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Introduction 

In the earliest historical phases of Christianity one of the crucial issues that 
preoccupied the theology of the Church Fathers was their attitude towards the 
two most authentic theoretical concerns of ancient Greek thought, namely 
Philosophy and Science. What is the attitude of philosophical inquiry and 
scientific research towards those issues that do not fall under immediate 
experience, but whose content is the transcendental and in visible deity? Is it 
legitimate to apply the par excellence secularly-oriented methodology to the 
transcendent sphere? Under which circumstances could philosophical reason- 
ing conceptually describe a world that belongs to an area beyond human 
understanding? The above and other relevant questions represent a complex 
Problem that acutely occupied the work of Gregory Palamas (1296-1359) in 
his theological dispute with Barlaam of Calabria (1290-1348).^ We shall 


Note: Excerpts of Palamas’ writings in our study have been taken from the critical 
edition under the title: Epriyopion na>.apd Enyypdpiaaxa, Vol. I, eds. B. Bobrinsky/P. 
Papaeuavgelou/ J. Meyendorff/P Chrestou. Thessalonike 1962; Vol. II, eds. G. Man- 
tzarides/N. Matsoukas/B. Pseutonkas. Thessalonike 1966; Vol. III, eds. P Chrestou/A. 
Kontogiannes/ B. Phanourgakes. Thessalonike 1970. 

1 See for instance B. Tatakis, La philosophie Byzantine. Paris 1949. G. Schiro, 'O Bap^uadp 
Kai f| (piXoGocpia elq Tf|v 0soaaXoviKr|v Kaid tov 14o aiwva (Barlaam and Philosophy in 
Thessalonike during the 14^^ Century). Thessalonike 1959; J. Meyendorff, Byzantine 
Hesychasm: Historical, Theological and Social Problems. London 1974; J. Meyendorff, 
A Study of Gregory Palamas. Crestwood, NY 1974; J. Pelikan, The Christian Tradition. 
A History of the Development of Doctrine, Vol. 2: The Spirit of Eastern Christendom 
(600-1700). Chicago 1977, 254 ff.; G. Podskalsky, Theologie und Philosophie in Byzanz. 
München 1977; J. Meyendorff, Byzantine Theology: Historical Trends and Doctrinal 
Themes. New York 1979, 76-78; E. Gilson, Christianisme et Philosophie. Paris 1936, 
114-141; R. SiNKEWicz, The Doctrine of the Knowledge of God in Early Writings of 
Barlaam the Calabrian. Medieval Studies 44 (1982) 181-242; A. Fyrigos, Barlaam 
Calabro tra Paristotelismo scolastico e il neoplatonismo bizantino. II Veltro 27 (1983) 
185-195; J. Meyendorff, Introduction, in: Gregory Palamas: The Triads, engl, trans. N. 
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examine an aspect of this problem in this short study. Our aim will be to 
emphasize the consistent realism, either physical or metaphysical, that the 
gnosiology of Eastern Christianity follows. In general we believe that Palamas’ 
approach has the potential to become relevant today since the relation 
between theology and philosophy or faith and knowledge particularly, greatly 
concerns modern scholarly research. 


Divine Logia - Philosophical Courses 

In the beginning of his query on the divine benefits, Gregory Palamas observes 
that, when Barlaam develops his philosophical syllogisms, he agues that “not 
only have the divine Logia (^loyia xwv Beoupywv) been conveyed by God to 
human beings but also the philosophical courses ((pi^oaotpiKd paBqpaTa).” Of 
course, Barlaam does not place the divine Logia under the determination of 
secular philosophy and control. Palamas indicates that the distinction between 
the two discourses, namely faith and knowledge, would be accurate, if we 
would examine the necessary question regarding the content of philosophy. If 
Barlaam means by the term “philosophy” the idea of knowledge, namely the 
archetype that entails in itself in a general and all-inclusive manner all 
knowledge, as well as every applied gnosiological principle, then the divine 
Logia are certainly deprived of whatever access to this kind of knowledge, 
since they are distinct from its meanings. Nor would it be possible, moreover, 
for the divine Logia, to serve as a vehicle of any kind of knowledge. Given that, 
it is clear that they are intrinsically unable to justify even the minimum affinity 
with knowledge. Thus, if one attempted to place the divine Logia in the same 
category with Philosophy, this would constitute an illegitimate, deceptive 
move.^ At this point it should be underlined that Gregory Palamas does not 


Gendle. New Jerseys 1983, 122; J. Hussey, The Orthodox Church in the Byzantine 
Empire. Oxford 1991, 257-260; G. Ostrogorsky, History of the Byzantine State. New 
Jersey 512-514; K.-H. Uthemann, Theology, Oxford Dictionary of Byzantium 3 (1991) 
2057-2058; W. Treadgold, A History of the Byzantine State and Society. Stanford 1997, 
821-827; B. Tatakis, 'H sXXriviKfi Kai ßu^aviivf) cpi>.ooo(pia (The Hellenic and Byzantine 
Philosophy). Athens 2000. 

^ See Gregory Palamas, Defense of the Saints Hesychastes, 2, 1, 21A', in: Tpriyopiou 
Ila^uapä S'uyypdpjiaxa I 484, 32; 485, 2: “Ka9ö>.o'ü 5 e xfji; yvcboEcot; aTroöiEGxa^upEva Kaxd 
GE (Bapladp) Kai n:pö(; (pEvaKiGpov pövov xfj cpi>^ 0 G 0 (piq TipoGEXEBriKav ekeT.” See also 484, 
11; 485, 2. In the Christian tradition as divine Logia are considered the divinely inspired 
texts, namely those that reveal the Logos of God to men. Cf R. Roques, L’univers 
dionysien. Paris ^1983, 209-225. Also on this issue, J. Lison makes the following 
distinction: “A Pencontre de Barlaam, PHesychaste separe donc radicalement la 
connaissance spirituelle de celle qui est accessible a tout etre rationnel. La premiere 
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indiscriminately refer to any kind of knowledge, as, for instance, to intuitional 
knowledge, but to that kind of knowledge that has its basis entirely on sensual 
experience. 

The above exclusion shall inevitably posit the question regarding the 
necessity of the use of philosophical discourse by Christians. According to the 
Byzantine theologian, it should initially be underlined that, without doubt, the 
philosophical courses do in fact introduce man to the knowledge of sensual 
beings. Certainly, this natural knowledge must be the theoretical purpose of all 
persons endowed with an intellect. This rational Instrument also constitutes a 
treasured ontological gift of the divine economy and energy to the anthro- 
pological sphere. Yet Gregory Palamas clarifies that the Christian position 
regarding the ränge of philosophical knowledge is extremely cautious. This is 
because he introduces the criterion of absoluteness and catholicity of 
theological declarations. Moreover, he emphasizes that the wisdom of some 
intellectuals or the wisdom pertaining to particular subjects could not be raised 
to the categorical catholicity of self-wisdom. As Palamas characteristically 
States: “Anyone’s wisdom is not necessarily self-wisdom.”^ Specifically, this 
kind of wisdom does not capture the absolute truth, since it is limited and 
bound by relativism. The captivation of truth requires, first, an arduous and 
unceasing attempt to enter into the mystery of true being. Second, it requires 
divine illumination, through which the usual limitations of knowledge could be 
surpassed. Thus the ränge of secular philosophy is delimited and disputed, as is 
its ability to categorically verify its allegations. Therefore, it is indirectly 
presumed that the divine Logia, namely the ones that are inspired by the Holy 
Trinity in their actions, are grounded in different categories than those of 
philosophical knowledge. These divine Logia could be characterized as lying 
beyond knowledge and are therefore of a transcendental nature. 


n’est donnee qu’ ä cheux en qui se trouve TEsprit qui scrute les profondeurs de Dieu.” 
See J. Lison, L’esprit repandu. Paris 1994, 224. 

^ See Gregory Palamas, Defense of the Saints Hesychastes, 2, 1, 21 A', in: Fpriyopiou 
na>.a|id Suyypdppaxa I 485, 8-9: “On ydp f) xivcov ao(pia auxooocpia £Gxtv.” See also 485, 
2-9. See also ICor., 1:20-28. We should mention that because of the prefix anxo the 
term auxoGocpia denotes an archetypal condition and capacity. Thus the auxooocpia could 
legitimately apply only to the divine energies. The auxooocpia is the unchangeable or the 
immutable cognitive condition that is not subject or amenable to casuistry. On the basis 
of a distinction between the absolute and relative, we could argue that Gregory Palamas 
essentially believes that in Barlaam’s teaching, secular philosophy is renewed. Though 
Gregory Palamas does not contest Barlaam’s faith, he maintains that Barlaam’s positions 
are influenced by pagan philosophy, thus being opposite to the Christian tradition. Cf. J. 
Meyendorff, Les debuts de la controverse hesychaste. Byzantion 23 (1953) 95-96. 
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Secular Philosophy 

Specifying further the above points, Gregory Palamas estimates that secular 
philosophy does not possess the background to incorporate in its ränge the gifts 
of the Holy Spirit. Moreover, secular philosophy has already been disapproved 
of by the Patristic tradition. Thus, in this context the cognitive faculty of man is 
assumed to be of a limited ränge, for which reason it does not posses the 
appropriate quantitative and qualitive ability to approach divine transcen- 
dence."^ Furthermore, we could stipulate that when philosophy is humanly 
grounded and motivated, it is quite probably unable to reach the definite 
terrain. Eventually, it leads to logical mistakes which are indicative of its 
innocence of the capacity for catholic and complete knowledge of the existent. 

Nevertheless, Gregory Palamas again elucidates that it is not appropriate to 
exclude secular philosophy altogether, since man could profit from its benefits 
in his earthly life. In particular, the importance and mission of secular 
philosophy could be located in its practical aspect. For instance, thanks to its 
immediacy, secular philosophy is apt to adorn the human ethos, to formulate 
the arts, and to adjust issues related to the Organization of houses and to the 
administration of cities. Therefore, every philosophically-induced deed that 
does not materially enhance the above purposes could be justly considered a 
meaningless action. This characterization would be ascribed to it not only by 
Christians and philosophers, but even by those who are exclusively attached to 
the simple and conventional activities of sensual experience.^ Here we are 
referring to the merits of Ethics and Political Philosophy, namely, those fields 


4 Cf. Gregory Palamas, \vaipEoiq ypdjiiaaTot; KaXsxa 15, B', in: Fpriyopiou ria^^apd Sny- 
ypappaxa I 598, 5-7. Cf. J. Lison’s following analysis on Palamas’ specific distinctions: 
“La sagesse spirituelle permet une connaissance unifiee et coherente, alors que les 
philosophes se debattent dans toutes sortes de contradictions. Mais il y a pire: en plus 
d’etre sterile, la sagesse profane risque d’enfler d’orgueil ceux qui la pratiquent et de leur 
faire prendre pour un bien ce qui est poison mortel. Le savoir que donne l’Esprit est tout 
au contraire sans danger, car il est impossible de mal en user; il est meme salvateur, 
puisque l’Esprit enseigne ce qui est utile - c’est-ä-dire ce qui regenere notre humanite 
nous introduit dans la vie est la lumiere memes de Dieu et fait ainsi dejä decouvrir les 
biens ä venir. Enfin la sagesse spirituelle transcende celle qui est naturellement 
commune ä tous les etres rationnels: si tous n’y ont pas part, c’est parce qu’elle apporte 
un surcroit qui comme la clef de tous les autres savoirs. Voila pourquoi les spirituels 
peuvent et doivent tout juger.” See X Lison, L’Esprit repandu, 229, also 227-230. It 
should be mentioned, of course, that Palamas’ theses, as commented upon by X Lison, 
hold in the case that philosophers absolutize their research as an ultimate criterion of 
truth and render it totally independent from theology. 

^ Cf. Gregory Palamas, AvTippr|TiKÖ(; Tipoi; Akiv5uvov, Logos 6th, ch. A', in: Fpriyopion 
Fla>.apä Suyypdppaxa III 379, 6-12. 



A. Antonopoulos/Ch. Terezis, Aspects on the relation between faith and knowledge ... 5 


that ancient Greeks had placed special emphasis on, and whose content, 
relatively speaking, is accessible to all men. 


Natural Philosophy 

Beyond practical philosophy, however, according to Palamas, there is also 
natural philosophy, which is the theoretical field that, making use of logic and 
dialectic, as well as of human cognitive abilities, investigates the deepest 
cosmological cores of space and motion as well as the analogies and formations 
of physical elements. Moreover, natural philosophy searches the quantities of 
the various cosmological emissions that are emanated from matter without 
being dispersed from the core of matter. Apparently this is happening because 
matter is ontologically incorruptible and unchangeable. Purpose and scope of 
natural philosophy is to discover the inner truth of beings, and thoroughly treat 
all issues regarding the content of truth. In accordance to the above, if 
someone approaches the objects of natural philosophy and makes cognitive 
Claims irrespective of the limits of humanly attainable truth, he transgresses the 
strictly acceptable rules that apply to philosophy and comprehension. 
Furthermore, this transgression is aggravated if it constitutes a deliberate 
act, and further worsens when someone thinks that he is trained in 
philosophical speculation, while being ignorant of his own fundamental 
ignorance.^ Thus, the recognition of the cognitive limits placed upon the 
contemplative mind by both its own intrinsic structure and its external 
surroundings and empirical circumstances is an inescapable precondition. It 
should be added here, too, that these preconditions for research are posited as 
normative, and more importantly that matter is acknowledged as a locus of 
truth. 

^ Cf. Gregory Palamas, ’AvTipprjiiKoc; 7rp6<; ’Akivödvov, Logos 6th, ch. A', in: Fpriyopiou 
na>.a|ia S'uyypdppaxa III 379, 18-19: “öow ia,dl>.ov (pi>. 0 G 0 (piai; i^cpOai 5 ok£i, prids xi^v 
oiK8iav ouxot; eTTiaxdpsvot; dyvoiav.” See also 379,12-19. This Palamite position is clearly 
influenced by Plato’s Alkißiades and its commentary by the Neoplatonic philosopher 
Proclus. Also we should further indicate that, from a Christian viewpoint natural 
theology coincides to a large extent with positive theology. It traces God’s Creative 
Intervention within the natural universe. Moreover, it sees in the entirety of sensible 
beings, the divine benefits on which it ascribes names or categorical concepts that reflect 
theoretically the specific content of each. See Cl. Tresmontant, La Metaphysique du 
Christianisme et la naissance de la philosophie chretienne. Paris 1959. W. Bryden, The of 
Theology. A Philosophical Dictionary. Cambridge, MA, 1988, 175-178. Natural 
Christian’s Knowledge of God. London 1960. See also Y. Peeikan, Natural Theology, 
in IDEM, The Melody Theology, in J. Smith (ed.), Harper Collins Dictionary of Religions. 
San Francisco 1995, 764; Natural Theology, J. Bowker (ed.), Oxford Dictionary of World 
Religions. New York 1997, 687. 
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Theological Philosophy 

Gregory Palamas explicates how the thought of Eastern theological philosophy 
is differentiated from secular philosophy, however noteworthy the latter may 
be in its own right. Even in its practical aspect, Eastern theological philosophy 
has assumed an apophatic (negative) character and Orientation. Specifically, its 
theoretical Orientation is intended to focus on those issues that exceed both the 
external world as experienced by the senses and human interiority and 
subjectivity as such, issues that were not handled until the emergence of 
Christianity. These are spiritual issues that are partially revealed, in the form of 
engagement, only to the worthy ones. Moreover, these issues are more 
completely revealed to the theologian who, according to his abilities has 
reached the apophatic incomprehensibility, and they lead to nondescript 
actions. Furthermore, Palamas adds that if we move towards the theoretical 
aspect of Christian philosophy, we will understand that its more productive 
part is the inquiry into divine dogmas because this search renders more evident 
the truth pertaining to the truest being, and has been established through the 
real content of every particular perceptible being.^ Here the reference is to the 
archetypal metaphysical powers that, through their intersection, have con- 
tributed to the creation of all those groups of beings that comprise the objects 
of sensible experience, and lead to action, while retaining their indescribable 
character. It should be evident that their intercombination, due to its divine 
arrangement, cannot be accurately described by the human consciousness.^ 


^ Cf. Gregory Palamas, AvTippr|TiKÖ(; Tipoi; Akiv5uvov, Logos 6th, ch. A', in: Fpriyopiou 
ria^uapä Suyypdiapaxa III 379,19; 380, 1. See also 1 Cor., 2:9. In our estimation, Palamas 
could easily agree with G. Widmer’s following observation: “Le theologien decouvre la 
nouveaute inepuisable de son objet dans le mode meme de sa revelation. Cette 
nouveaute apparait dans les innombrables interventions de la Parole de Dien, Parole 
dejä lä depuis toujours et pourtant toujours nouvelle. Car la Parole se renouvelle et 
renouvelle; ses temoignages font connaitre le vrai Dien non pas comme le Dien inconnu 
des gnoses, mais comme le Dieu cache qui se fait connaitre.” See J. C. Piquet/G Widmer, 
Le renversement semantique. Dialogue d’un theologien et d’un philosophe. Revue de 
Theologie et de Philosophie 16 (1991) 155. 

^ Cf. Gregory Palamas, AvTippr|TiKÖ(; Tipoi; Akiv5uvov, Logos 6th, ch. A', in: Fpriyopion 
HaXaixa SnyypdpiiaTa III 380, 1-4: “’Ev öe >.öyoi(; xo n:poupyialxaxov q xcov Beicov 5oy- 
jidxcov EpEuva, xfiv Jicpi xov övxcot; övxa Kai Tiavxöt; xoO övxot; u7iEpaviöpu|i£vov Kaxd xö 
syxcoponv svapyEGXspav xiGsToa.” In this position, Gregory Palamas refers to the original 
seeds that are shaped before the evolutionary development of the sensible world. For a 
detailed analysis of this topic, see A. Benakis, To Tipößlqpa xcov yEviKcov evvoicov Kai 6 
EwoioloyiKOi; psaA-iopöi; xcov Bu^avxivcov. Philosophy 8-9 (1978-1979) 331-340. It is 
necessary to indicate that Gregory Palamas shares the same theoretical perspective with 
Plato as well as the Neoplatonic Philosophers. Thus for all, the cognitive ascendance to 
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Palamas notes that surrounding this truth is faith, which is higher in its 
theological effect than every theoretical demonstration. This faith appears in 
the (ostensibly inconsistent) form of an unproved principle of the sacred 
demonstration. From the intuitive perspective of faith, all ambiguities are 
excluded, as the permanent supports are secured of the issues of reference of 
faith. At the same time, it places the subsequent godlike Privileges it conveys 
on a firm Status. It offers to the human logos the foundations so as to present 
the appropriate elucidations for its formulated issues, and to unite validly and 
coherently all of its successive thoughts. Moreover, along with the appropriate 
knowledge, the truth is established to the faithful and the perceived subject is 
intimately connected with the object known, as we could dialectically suggest.^ 
In other words, it is an accomplished spiritual Situation, in whose context 
rationalism and idealism are transcended, and versions of knowledge 
exclusively as Information and practical material have no place. In this 
manner, those strengthened by this kind of demonstration neither relocate 
themselves from the sacred locus of faith nor are influenced by apparently 
elegant or eloquent theories, much less are they intimidated by the tyrant’s 
horrifying aggression. As a consequence for their irreconcilable attitude, 
people become martyrs and constantly attest, without qualms, to the 
irrevocable character of piety.^^ 

We could argue that this kind of knowledge assumes an experiential and 
heroic character. Moreover, this kind of knowledge presupposes the partic- 
ipation not only of the entire human consciousness in all its levels, but also of 
every one of the equipment or abilities of man for the attainment of such a 
demanding knowledge. Specifically, we find ourselves facing the unending 
struggle through which full and absolute knowledge is attained by the use of 
human and earthly abilities. In light of this, the possibility of cognitive 
automatism associated with mental laxity must be excluded. 


true being, by means of an apophatic manner constitutes the apex of their theoretical 
research. 

^ Cf. Gregory Palamas, ’AviipprjiiKÖc; Tipot; ’Akivödvov, Logos 6th, ch. A', in: Fpriyopion 
ria^-apa SnyypdppaTa III 380, 9-10: “ToTt; ayvcoopsvon; xonq ayvcoKoiaq anvöscov (sc. 6 
>.öyo(;).” See also 380, 4-7. Here, the reference is not to the designation of “being” by an 
act of “understanding,” but to the epistemological coordination of the spermatic logoi of 
understanding with the cosmic natural logoi. 

Cf. Gregory Palamas, ’AvTipprjiiKot; Tupo^; ’Akivödvov, Logos 6th, ch. A', in: Fpriyopiou 
na>.a|id Euyypdppaxa III 380, 13-14: “ApExan:£tGX(ö xauxöxrjxi xro sviaico papxupouvxst; 
xfjt; suGsßeiat;.” See also 380, 7-14. Therefore, theological theory is but the combination 
of God’s gifts with the fruits of man’s personal efforts. Cf. G. Mantzarides, na>.a|iiKd. 
Thessalonike 1983, 84-86. 
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Natural Knowledge - Natural Law 

Relevant to the above is the issue concerning the natural knowledge as a 
prerequisite for theological knowledge. Elaborating on this issue, Palamas 
defines as an initial presupposition the exclusion from his examination of those 
men that ignore God and feel entirely content with the mastery of cosmic 
knowledge; in addition, those men who argue that the knowledge derived from 
philosophical speculation possesses that original truth in its entirety. Moreover, 
in Order to better present his research procedures Palamas disqualifies two 
extreme theses that neither convey, even hypothetically, theological leaps nor 
open paths for correlations with theology. Thus he seeks more moderate 
approaches. In particular, he advances as a possible subject for inquiry the 
following question, namely, whether philosophy in its entirety is true. At the 
same time he proposes to focus on those thinkers (intellectuals) that recognize 
God and that have as their sole basis the knowledge of creatures. On the one 
hand, he examines the epistemological ränge of philosophy, without excluding 
it from correlations with the rest of theoretical disciplines and therefore with 
theology as well.^^ On the other hand Palamas examines the reliability of 
references to God, as these are informed by natural Science. 

To this end, Palamas specifies that in this stage he will examine the above 
issue in the light of the natural Science paradigm. He maintains that the 
scientific study of the created beings leads to a theory that describes whatever 
can be defined as natural law. This theory is immensely important for the 
progress of human thought, to the extent that it will attempt to objectively 
delimit the distinct levels of its cognitive procedure. The Christian theologian 
underscores that before the era of the patriarchs and prophets as well as before 
the written law of the Old Testament, this law had functioned pedagogically 
and restored humankind to proper behaviour. Furthermore, this law encour- 
aged people to return to God, and revealed Hirn as Creator even to those 
thinkers that were engaged in secular knowledge and the theories of the 
Ancient Greek philosophers.^^ Thus he grants to scientific knowledge the 


As G. Barrois underlines, “Philosophy may be used as a propaedeutic to theology, 
offering a framework and a method for the systematisation of the revealed data. 
Theology, in turn extends and transposes philosophical values; it is in itself an 
intellectual discipline, the distinctive principle and basic axiom of which is the supra¬ 
rational faith in the divine revelation ... theology is a wisdom and points toward spiritual 
experience.” See G. Barrois, Palamism Revisited. St Vladimir's Theological Quarterly 
19 (1975) 230. 

1^ Cf. Gregory Palamas, Defense of the Saints Hesychastes, 2, 3, 44A', in: Fpriyopiou 
na>.apd Suyypdpiiaxa I 578, 1-2: “Kai Tiapcopsv vuv xout; 5id Tfji; yvcboscog xauxrn; dyvo- 
^aavTaq 0eöv Kai oxi pf] Tidaa d^-riGfn; egxiv i) ek xfji; cpi>.ooo(pia(; yvcoou;. \XXä GcopEv Eivai 
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potential for an initial, but theoretically significant, entry to theological 
reasoning.^^ 

From the relevant passages of his entire corpus, it is evident that Palamas 
indirectly criticizes not only Barlaam but all those that attribute to philosophy 
a theoretical capacity of the highest degree in regards to comprehending 
theological issues. Palamas draws limits to what could be characterized as 
rationalism, while at the same time he recognizes the significance of 
rationalism, since he considers rationalism as one of the presuppositions for 
the discovery of natural law. 

Further specifying his analysis, Palamas observes that the law serves the 
purpose of warning that we will encounter contradictions and inconsistencies 
in the theoretical formations that were not of a divine character. His apparent 
aim is not to encircle theology to the scientific terms and to avoid presenting 
theology as a simple development of Science. Such an interpretation would 
flagrantly reduce the absolute and independent character of theology. Palamas 
argues that in these theoretical formations, readers will encounter varieties of 
differences among the substances, counter balanced powers of motions as well 
as classifications of beings that are not in accordance with their ontological 
texture. Parallel to these are the endless sequences of the natural System, for 
which it was held that they were possessed by opposed powers or by 
unconfused friendship or by an irreconcilable dispute of the ontological powers 
that contribute to the natural operations. Apart from these cosmological 
procedures of broader ränge, the law points out that in theoretical texts the 
opinions on the cohesion of conditions that are themselves distinct, as well as 
on the distinction of those that are integrated, opinions are sketched out, 
certainly all those are observed in the anthropological level. Moreover, as 
Palamas further explains, mention was made of the harmonious relationship 
and the regulär operations derived through the distinctions for the permanent 
relationships and conditions and for the stable procedures by which the bodies 
will be formed. Lastly, the particular order of natural elements and the 
insoluble natural cohesion is discussed.^"^ 

Träaav dA,ri0fi Kai ;ipo0co|i£v xodt; öi’ auTfji; xiii; x©v Kxiapdxcov yvcoGscot; sKiyvovraq 0eöv. 'H 
yovv 5id xoTJXCOv 0£cop(a Kai £n:{yvcoai(; (puGiKot; Ka>.£Txai vöpot; 5iö Kai n:pö xcov ;i:axpiapxrov 
Kai TTpoiprixcov Kai xob ypan:xoO vöpoi) x6 yEvot; xcov dv0pcb7rcov dv£Ka>.£Txo Kai £7i£oxp£(p£ 
TTpoq xov 0£6 v Kai UTiEdEiKvu xov drjpioDpyöv TOiq pfj Kai xoTi; Kaxd (pboiv yvcoGECog Kaxd 
xoin; 'EXA-iivcov aoipoüt; e^egktikögi.” See also D. Staniloae, The Experience of God, engl, 
trans. I. Ionita/R. Barringer. Brookline, MA 1994, 114. 

However, and as D. Rogich points out, “Palamas allowed for philosophical work and 
(scientific) research within a limited area and not to be taken as formulating absolutes, 
particularly in the area of the vision of God.” See D. Rogich, Homily 34 of Saint 
Gregory Palamas. Greek Orthodox Theological Review 33 (1980) 140. 

14 Cf. Gregory Palamas, Defense of the Saint Hesychastes, 2, 3, 44A', in: Tpriyopiou 
na>.apd Suyypdppaxa I 578, 9-17: ''Txq ydp vouv £xcov Kai löcov EpipavETt; p£v ouaicov 
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Thus until the era of the incarnation of the Divine Logos, the role of natural 
law is to prevent humankind from the divergences and to maintain human 
consciousness to appropriate points of reference. Before the era of law and the 
Prophets the knowledge of the creatures had led humankind to the knowledge 
of God. Gregory Palamas points out that this kind of knowledge continues its 
mission in the ensuing years, of course in the light of the newly fashioned 
historical, theological and cultural terms. Moreover, he Claims that if we 
examine all the aspects of this issue, in its historical development, we could 
observe that all men with the natural ability for natural knowledge do not 
accept another God but the God-Creator of universe. He asserts that this faith 
exists even in those who do not follow declarations and interpretations of the 
gospels, obviously for historical reasons.^^ 

Evaluating Palamas’ foregoing observations, we could point out that they 
indicate a dynamic progression in regards to the attempt of man towards the 
discovery of God. In other words, Palamas articulates a form of the dialectical 
(intellectual) growth of man. In their scientific articulations, men place 
themselves in a context that is described by natural law. Thus “natural law” 
does not simply signify the presence of rules, according to which the natural 
universe functions but the manner itself by means of which these cosmic laws 
are humanly comprehended. Therefore, we could argue that scientific knowl¬ 
edge is positively approached as a process or as a result that is arising from the 
search of creature. By no means is such knowledge rejected in the least. What 

5ia(popa(; xoaauxai;, dupavcov xs Suvapscov Evavxiöxrjxai; Kai dvxippön:oui; kivtictecov oppdt;, 
Exi Ö£ axdiGiv xpön:ov sxEpov dvxippoTTOv, diaöoxdq xe dvEK^^EiTixoDt; e^ EvavxioTraBEiat; Kai 
(piMav dauyxDTOv daupßdxou veikoxk;, avvoxäq xe xcov öiaKEKpipEvcov Kai douppi^iai; 
xd»v fivcojXEvcov, vcov, y-üxcov, Gcopdxcov, xfjv öid xoGouxcov dppoviav, xaq povipout; gxegeu; xe 
K ai Begeh;, xdt; ouGicbÖEit; e^eh; xe Kai xd^En; xö ddid^uuxov xfjq Guvoxfl^;.” We must point out 
that here as in the entire chapter Gregory Palamas presents in abbreviated manner the 
cosmological theories that are formulated in ancient Greek texts as well as in the Old 
Testament. His way of their presentation shows that Palamas admits at least their 
scientific value. With his reference for instance to the notions of knowledge, or essence, 
he brings to the stage Plato and Aristotle. Moreover, with his reference to the notion of 
harmony he reminds us of Heraclitus. Furthermore, his reference to natural elements 
refers to Empedocles, Anaxagoras, Democritus and possibly Aristotle. On Ancient 
Greek cosmological views see especially D. Furley, The Greek Cosmologists. Cam¬ 
bridge 1987; GR. Carone, Plato’s Cosmology and Its Ethical Dimension. New York 
2005; N. Rescher, Cosmos and Logos: Studies in Greek Philosophy. Heusenstamm 2005. 
Cf. Gregory Palamas, Defense of the Saint Hesychastes, 2, 3, 44A', in: Fpriyopiou 
ria^uapd Suyypdppaxa I 578, 22-27: “'IQgxe Kai xi^v e^ dTTOipdGECot; BEoyvcoGiav e^ei. 
’E;i£GxpE(pE xoivuv fj xcov KxiGpdxcöv yvmaiq Kpoq BEoyvcoGiav xö ysvoq xcov dvBpcoTTCOv Tipö 
vöpon XE Kai TTpocprixcov, Kai vuv avdiq ETTiGxpEcpEi, Kai gxe5Öv Tidv xö n:A,Tipcopa xfji; oIkou- 
psvrn;, OGOI \ir\ Toiq £uayy£>-iKoT(; BEGTiiGpaGiv eikougi, öi’ auxfji; pövrit;, oux EXEpov dpxicoi; 
EXODGi 0EÖV, 0 X 1 pfi xöv TTonixfiv xoBSe xoB Tiavxöt;.” See also J. Meyendorff, Introduction 
ä Petude de Gregoire Palamas. Paris 1959, 176-178. 
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this comes down to is the real capacity of man to scientifically detect the 
cosmic harmony which results in a grand universe of high aesthetic quality. All 
the above should rest on two presuppositions: first, they should be examined in 
the context of the particular cultural developments of specific historical 
periods. Second, they concern those men that are ignorant of the gospel of life, 
which Jesus Christ introduced. On other occasions, Palamas emphasizes that 
the responsibilities of Christians towards the knowledge of God are much 
greater. Thus it could be argued that the primary criterion here is a historical 
realism, which does not lead to the extreme assessments. Every case is 
appreciated on the basis of its own historical terms and the context. 

Palamas, in the process of his reasoning, reminds us that Dionysios the 
Areopagite uses the gnostic analogies in the context of his argumentation on 
the relationship between the supernatural and natural realms.^^ Thus in one of 
his arguments, Palamas notes that it is legitimate to raise the question 
regarding the length of man’s cognitive ränge, based on the fact that man is 
furnished with both senses and mind, those cognitive abilities that are 
intrinsically consistent with human nature and exclusively oriented to the 
World of sensible experience. If so, how could man then comprehend God who 
is not subject to sensory perception and intellectual reasoning? 

However, Palamas underlines that, as long as other means of cognitive 
communication with the divine based on human abilities are excluded, man is 
initially obliged to rely on the knowledge of the sensible or supersensible 
beings, as communicated to him by angels. This is because this knowledge, even 
if it completes its ränge in the limits of the created world, has the ability, 
through its theoretical content, to convey the divine to some extent. Here it is 
obviously meant that this cognitive ability rests on the presupposition that God 
is the Creator of the world. Thus the created order points to its First Cause. 
Nevertheless, Dionysios then provides a further category of men, namely those 
who not only have the sensory or cognitive powers, but have also obtained the 
spiritual and the supernatural grace. Furthermore these men will recognize 
that God is spirit that transcends the senses and mind not only through the 
study of created beings but mainly through an inner spiritual process. With this 
knowledge all spirit-bearing men will gain the theognosia (divine knowledge) 
to the extent possible.^^ 


See Dionysios the Areopagite, üspi Oeicov ovopdicov (On the Divine Names), 7, 3. PG 3, 
869C-872B. For the notion of analogy in Dionysios, see V. Lossky, La notion des 
analogies chez le Pseudo-Denys TAreopagite. Archives d’historie et litteraire du Moyen 
Age 5 (1930) 279-309, where it is emphasized that we could not uncritically proceed to 
the formulation of equivalences between the supernatural and natural. 

See Gregory Palamas, Defense of the Saints Hesychastes, 2, 3, 68A', in: Ppriyopiou 
na^-apd SuyypdpiiaTa I 601, 30; 602, 6: “Ton ds ApsoTiayiion psyd^^on Aiovnoion >.£yov- 
Toq, TTcoi; Tipsit; yivcboKopsv 0£Öv ‘onxE voTixöv ovxa onxE aiaGrixöv’, kui ETiKpEpovxoq, 
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All the above points offer the presuppositions for the precise demarcations 
regarding the gnosiological topic which in its final manifestation is placed in 
the anthropological context. Here the reference is to the kind of knowledge 
that opens man to broader possibilities for a direct communication with the 
divine. These possibilities are gained by the activation of mind to such a degree 
as to actualize the possibilities for existential fulfillment. Therefore this 
activation is not encircled in its limits nor s it leading to one-sided reflection, 
bb, but serves a broader aim which of course is provisioned by the divine grace. 

Palamas, continuing his reference to the Areopagite’s works notes that their 
content also led us astray from our pursuit to comprehend God exclusively in 
the created beings. This new ability rose from the fact that the Areopagite’s 
texts discovered a new transcendental divine and spiritual knowledge, which is 
shaped in our consciousness after the elimination of every detail that 
characterizes the field of beings. This knowledge is led to its fullness according 
to that Union, as a whole condition of the existence, which transcends any 
intellectual achievement. Moreover, Dionysios in his declarations means that 
with such knowledge as provision reception of the divine messages becomes 
attainable by man. Furthermore, with perceptions of this knowledge we are 
offered the presuppositions to understand these messages in a spiritual manner 
and not exclusively by the human intellectual powers. This happens because 
these powers do not have the ability to engage at any moment the knowledge 
of God from the beings, since they depend only on the sensory experiences as 
well as on their synthetic processing by the human mind.^^ The weakness of 
these spiritual equipments is due to the fact that they fall short of the fullness 
of cognitive ascents and achievements. As such, it is appropriate to a 
consciousness of a limited range.^^ It is explicit that Palamas recognizes the 

öiaTTopriTiKcot; pEVioi, ovv dlriOsv eitteTv, (hq ovk ek Tf\q amov (puGECOt;, äXX' ek Tf[q 

T©v ÖVTCOV yivcboKopEV auiöv,’ Eixa Kai xfiv BEioxdxriv yvcooiv £KKa>-i3\|/avxo(; 

fipTv, Kuxd xfiv TTpöt; xö i)n:Ep(pa£(; (pcoq uTiEpcpud evcogiv UTiEp vobv Kai yvcooiv xE^.oupEvriv.” 
See Gregory Palamas, Defense of the Saints Hesychastes, 2, 3, 69A', in: Fpriyopioi) 
na>.apa Snyypdppaxa I 602, 29; 603, 3: “'Opdt; OTicot; aTifiyayEV T\\iäq xou (^rixEiv ek xcov 
ovxcov yivcboKEiv xöv 0£Öv, ävaKaXv\\faq yvcooiv Exspav uTiEpipud Kai 0£tav Kai JivEupa- 
xiKfjv, ^Tiq jiExd xfiv dipatpEoiv xcov ovxcov Kaxd xfiv uTiEp voöv evcooiv fjpTv TipooyivExai, Kai 
EiTicbv 6x1 Kaxd xanxriv yivExai 5oxd xd 0£Ta Kai Kaxd xauxi^v ÖiKaiov voeTv xd 0£Ta, öri^aöfi 
TTVEupaxiKcot;, äXX' ov Ka0’ fipdi;, ouö’ alo0fio£i xe Kai v® xfiv ek xcov ovxcov £pavi(^op£voui; 
yvcooiv xou ©Eou.” 

See Gregory Palamas, Defense of the Saints Hesychastes, 2, 3, 68A', in: Fpriyopiou 
HaXaixa Suyypdppaxa I 603, 3-4: “’Ax£>.fn; ydp fi yvwoii; anxri Kai dx£>.£oi n:p£7i:o'uoa 
(ppovfipaoiv.” Evidently, here Palamas refers to the gnosiological proceeding, which 
proceeds in a subtractive manner from the partially sensible conditions to their general 
semantic categories. It is a procedure that in the context of Ancient Greek Philosophy is 
introduced by Plato and Aristotle. See for instance Plato, Theaetetus and Aristotle, De 
anima and Analytica posteriora. 
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establishment of the apophatic theology by Dionysios the Areopagite, which 
preserves the ontological difference between supernatural and natural and 
renders to man another possibility for his penetration to the divine mystery. 


Divine Revelation 

Based on the Areopagite’s works, the next issue that Palamas examines refers 
to the manner that divine revelation will be approachable (obtainable) by 
human consciousness. He notes that because some men saw God’s light with 
their sensual (or tangible) eyes and listened to God’s voice with their sensual 
ears in a manner that they could not express, thus Dionysios Claims that we 
must be cautious if the knowledge of God is attainable by the creatures. Of 
course the same skepticism appears when the knowledge of God is attempted 
by those cognitive powers of human character.^® His estimation is based on the 
fact that whoever has the potential to deeply understand Dionysios’ 
declarations, will understand his teachings, namely that by the knowledge of 
created beings we derive only some introductory presuppositions for the 
comprehension of god.^^ Palamas considers the reasons that led Dionysios to 
the following logical conclusion.^^ After the above examination we believe that 
it is obvious that we can define as intellectual or dialectical progress of 
theological knowledge that which passes through a scale and which has always 
had the character of eventual and potential, since the direct sensual 
experience, that affects consciousness due to the fact that a lengthy period 
does not constitute safe equipment for its completion. 

In Order to dispel the misconception that he depreciates human capabilities, 
Palamas observes that God placed the logoi under the supervision of the 
intellectual part of human soul as a provision for the theories. It is a System of 
notions which reflects in the theoretical framework the core substratum that 
renders nature coherent. However, this benefit is provided by God with the 
presupposition that man can direct himself, with the support of logoi towards 

See Gregory Palamas, Defense of the Saints Hesychastes, 2, 3, 68A', in: Fpriyopiou 
naXapd LuyypdpiiaTa I 603, 4-11. Cf. Dionysios the Areopagite, Ilepi Gsicov övopdicov 
(On the Divine Names), 7, 3. PG 3, 869C-872B. On Dionysios’ apophatic (negate) 
theology see O. Semmelroth, Gottes überwesenxliche Einheit. Zur Gotteslehre des 
Pseudo-Dionysius Arepagita. Scholastik 25 (1950) 209-234. J. Vanneste, La theologie 
mystique du pseudo-Denys PAreopagite. Studia Patristica 5 (1961) 401-415. 

21 See Gregory Palamas, Defense of the Saints Hesychastes, 2, 3, 68A', in : Fpriyopiou 
na>.apd S'uyypdppaxa I 603, 1-14: “Kai pfiv Toiq scpiKsoBai öuvapsvon; 5i’ aKpißsiat; xcov 
pripdxcov EKEivcov xou dyiou kukeT oacpcoq pövriv xfiv ElaaycoyiKqv TTEpi Geou yvcooiv ek Tf\q 
xcov dvxcov yvcoGECoq ;i:poayiyvop£vcov.” 

22 See Dionysios the Areopagite, IlEpi Geicov ovopdxcov (On the Divine Names), 7, 3. PG 3, 
872A: “Attö xauxrr; Eit; xö ettekeivu Tidvxcov oöw Kai xd^Ei Kaxd 5uvapiv dvipEV.” 
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the higher theological knowledge.^^ Here it is worth observing that human 
consciousness does not constitute a non-content region, but contains as divine 
gifts the rational powers that form the created world. Therefore, between 
human thought and beings there are possibilities for abundant communication, 
which is based on an a priori cognitive and semantic material defined by a 
particular basis for a scientific methodology of a theological nature. Moreover, 
we could argue that human consciousness possesses an ontological content and 
thus the quest for analogies between the gnosiologies of Palamas and Plato 
could be legitimate to some degree.^'* 


Knowledge of God 

We could place in the same context what Palamas notes for the capabilities 
that the probative reasoning provides, and which he draws from Aristotle and 
prolifically subsumes to Christian theology. He estimates that, based on this 
reasoning, the gradual progress of the issue of the knowledge of God is 
ensured. Thus with God’s strength some issues are already understood, others 
are in the process of elaboration and others could be comprehended in the 
future and in the most achievable degree.^^ We can find a corresponding 
opinion in the work of German philosopher N. Hartmann who asserts that man 
presents a cognitive progress in his inquiring approach to reality.^^ However, all 
the issues that are referred to here are associated only with the positive 

See Gregory Palamas, Defense of the Saints Hesychastes, 2, 3, 75A', in: Fpriyopiou 
HaXaixa S'uyypdppaTa I 608, 12-14: “Oüxco ydp Kai xo) öiavorixiKw xflt; ^Xr\v 6 Dsöi; 
UTreBexo xout; xfji; (pnoEcot; ^uöyout;, äXX' roq Jrpot; xfiv u\|/ri>^ox£pav yvcooiv xsipayoiyEiv 
6uva|i£vou(;.” 

On Plato’s gnosiological notions see M. Cornford, Plato’s theory of knowledge: the 
Theaetetus and the Sophist of Plato. Indianapolis 1957; G. Nakhoikian, Plato’s theory of 
Sensation. The Review of Metaphysics 9 (1965) 145-151; X W. Norton, The development 
of Plato’s theory of sense perception. Baltimore 1970; X W. Yolton, The ontological 
Status of sense-data in Plato’s theory of perception. The Review of Metaphysics 3 (1949) 
21-58. 

See Gregory Palamas, Pros Barlaam (To Barlaam), 13A', in: Xpriyopiou IlaXapd Suy- 
ypdppaxa I 267, 7-10: “To pcv dpxi KaxaXapßavöpEvoq, xö öe (^rixonpsvoi;, n:ox£ 6£ öoov 
£Gxi xuxdv KaTaXr\^>d\\o6\ievoqT We should emphasize here that Palamas considers as 
legitimate for the theological research the demonstrative and not the dialectical 
reasoning. See Gregory Palamas, ’E7i:iGxoA,fi A' ITpöt; Akivöuvov, 13, in: Fpriyopiou 
FlaA,apd Euyypdppaxa I 217, 3;. 218, 32. In this work Palamas considers demonstrative 
reasoning as scientifically solid, since it has as its basis objective data that is permanently 
valid and is led to necessary and true conclusions. On the contrary, dialectical reasoning 
emanates from the subjective acceptances and therefore is directed towards an ordinary 
opinion, which is not necessarily true. 

See N. Hartmann, Grundzüge einer Metaphysik der Erkenntnis. Berlin 1921, 197-216. 
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(kataphatic) aspect of theology, namely with issues that are susceptible to 
definitions, and of course with the strict demand that it is not analogous with 
the natural Sciences where the direct datum is predominant. Palamas does not 
have the intention to establish his theses following a consistently extreme 
empiricism. 

In elaborating on the above issues, Palamas argues that it is necessary to 
define the ontological stages and to examine the capability of the knowledge of 
God by man. Based on the previous positions he had noted in regards to the 
proofs, he wonders: How could we claim the nihility of the Creator and at the 
same time have his creatures as a real basis? With this question he proposes 
again a modest type of natural theology, certainly with an emphasis on the 
relation between cause and effect or with the logical reference of created 
beings towards their indispensable source. With these indications Palamas 
resorts also to empiricism. However, he strictly delimits it in order not to abuse 
the divine transcendence. 

Palamas asserts that in a general context God’s infinite omnipotence is 
comprehensible by man. He argues that with the presupposition that he has 
ascended above the cosmic knowledge, every Christian is convinced that God 
has the capacity to create infinite worlds, not only similar but also diverse 
(worlds). This conviction does not eliminate the apophatic manner to approach 
God, since whatever cognitive comprehension and scientific elaboration of the 
potential worlds are effected in a different manner. Even though every 
Christian knows the infinite divine power, this apophaticism is further 
preserved from those objects that are impossible to be comprehended.^^ 
Here the knowledge has its foundations in the faith in the capacities of God 
and does not refer to the particulars of this possibility. It is naturally different 
to know or to believe that God is Creator and to claim that I know in every 
case his Creative manner. However, Palamas emphasizes that there is a 
contradiction here and he presents it as superficial. Thus he raises the following 
question: Since the believer has the above cognitive provisions, how could he 
not know the whole issues that are related to God from the ingredients of the 
World he is experiencing, as, for example, a hon is known by his nails and a 
fabric from its surrounding? Moreover, what could be preventing man from 
recognizing God as a reason for anything and what could apophatically exclude 
man from all the created beings, namely that all beings were created ex nihilo 
exclusively by the divine logos?^^ This extended question, which could be 

See Gregory Palamas, Defense of the Saints Hesychastes, 2, 3, 65A', in: Fpriyopiou 
na>.a|ia S'uyypdppaxa I 598, 5-10: iipsTt;, u;i8pap9£VTE(; Tfjt; yvcboscot;, pupiont; 

dvaTTETrEiopsOa KÖoponq, onx opoionq pövov äXXa Kai öiaipöponq, 0Ero TrpoayayEiv xcov 
EUXEpEOxdxcov yivcoGKopEV xi^v aTTEipodhvapov öhvapiv.” 

See Gregory Palamas, Defense of the Saints Hesychastes, 2, 3, 66A', in: Fpriyopioi) 
na>.apd Suyypdppaxa I 598, 10-19. 
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characterized as rhetorical, basically neither provides nor excludes several 
assessments. In our estimation its aim is twofold: on the one side, to help us to 
understand that all beings could direct us towards the opinion that God is their 
reason and, on the other, that they do not easily ensure this kind of certainty. 
Therefore, we could observe that the divine knowledge constitutes an 
adventure, a continuous self-control of human consciousness that must 
examine, albeit many times ineffectively, where the bounds between certainty 
and probability are located. We could argue that a prolific and strictly 
controlled (examined) skepticism is handled in the above speculations that the 
Christian theologian sketches out. Palamas wants to call attention to these 
precise requirements as well as to their consequences, so that the danger of 
spiritual laziness is avoided. Thus he proceeds to examine the same topic in 
another part of his work. 

Palamas observes that apart from the natural knowledge that is common to 
all men there is also another one that transcends any notion which describes 
the created beings. This knowledge is common only to believers in Christ. 
Therefore the initial issue in regards to the progress of human knowledge 
towards the knowledge of God as a final purpose here is revisited under new 
conditions. It is about what the believers will follow in order to lead the destiny 
of humanity to its completion. Palamas speaks about the new accomplishment 
that will come naturally when the divine commandments are performed. It will 
be a knowledge more advanced than the one derived only from the created 
beings. However, it is additionally clarified that it does not matter whether 
these beings are sensible or supersensible, as well as whether they are material 
conditions or spiritual powers. Since these beings are created, they cannot 
provide cognitive results beyond an explicit limit.^^ It is emphasized that the 
highest gnostic result is reached only with the Uncreated Light. On a following 
level, it becomes glory to those believers who imitated Christ with their 
spiritual vigilance as well.^^ So we could note that in the above passage the 
hierarchy and the appreciation of the process towards the knowledge of God is 
evident. Thus the transition from the conservative and pedagogical character 
of the cosmic knowledge to the developmental occurs in the perspective that 
Godlike or Christlike knowledge offers. We could affirm that the new 

See Gregory Palamas, Defense of the Saints Hesychastes, 2, 3, 66 A', in: Fpriyopiou 
HaXaixa Suyypdppaxa I 598, 27-31: “Koivfi pav ouv auxri naai xoiq Eiq Xpioxov ttetii- 
GXEUKÖGiv uTTEp Ewoiuv yvcoGu;. Tö Ö£ 5p Tf\q d>.p9oöi; n:{oxEC 0 (; xauxpi; x£>.ot;, o öid xfjt; xcov 
Evxo^-cov Epyaaiai; TipoayivExai, otjk ek xcov övxcov pövcov Kai yvcooxcov Kai dyvcboxcov xfiv 
©EoyvcoGiav n:ap£xexai, ovxa ydp EvxauBa xd KxiGxd Trdvxcot; ^uSyopEV.” 

See Gregory Palamas, Defense of the Saints Hesychastes, 2, 3, 66A', in: Pppyopiou 
ria^uapd Suyypdppaxa I 598, 31; 599,1: “dH’ ek xoh aKriGrou cpcoxöi; o Geou eoxi 5ö^a Kai 
Xpioxoü Geou Kal xcov xpt; xP^^'^OEiöohq EipiKopEvcov Xp^Ecoi;.” Cf. also Dionysios the 
Areopagite, llEpi Geicov dvopdxcov (On the Divine Names), PG 3, 592B. 
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knowledge is associated with the “in the image and likeness” accomplishment. 
Therefore, this knowledge has an eschatological character.^^ 

However, the cognitive anaphora towards God is not an achievement that is 
ensured only on the basis of the characteristics that rational beings have. 
According to Palamas even those creatures that do not have a soul, i.e. the 
motive capability, employ God’s obvious imprintings.^^ Here it is interesting 
that the case of the significantly negative is excluded from whatever province 
of the World of sensible experience. All beings constitute reflections of the 
divine energy, even the ones that simply exist without the rudimentary activity. 
Thus they offer even infinitesimal capabilities for the texture of its 
manifestations as well as indications of the plan of divine providence. 
Consequently, we could say that these beings have particular cognitive 
significance.^^ 

However, if the reasoning products are not preserved in a manner that is 
fashioned by the Tradition, the cognitive failures and inconsistencies are 
inevitable. Palamas also raises the following question: Under which rationale 
and in which way is it possible for those researchers to know God who at the 
same time do not understand, with the necessary specializations, that God 
could be yet known by his creature? Moreover, he emphasizes that even 
certain researchers that understand the above attempt to classify it either with 
the essence of God, which transcends every knowledge, or on other occasions 
with the creatures through which God could be known to some degree. 
Certainly, classifications of such texture abolish the significance of the divine 

As G. Widmer indicates: “La nouvelle conception de l’existence qu’apporte TEvangile 
implique donc une nouvelle maniere de comprendre: eile exige, en on fournissant la 
condition le renversement semantique dans sa fonction epistemologie. Autrement dit, la 
gräce communiquee par TEvangile - la remission des peches et Tacces ä la beatitude - 
est, par excellence, la «Realite», cet «unique necessaire», que Dieu destine ä rhomme 
pour son salut et qui donc donne son sens ä son existence. Comme son nom Tindique, la 
gräce ne depend pas plus des efforts de la pensee que des oeuvres de la volonte; eile ne 
peut etre meritee. La gräce est Offerte gratuitement aussi bien ä la pensee qu’ä la 
volonte, comme une faveur qui, en se revelant ä eiles comme acquittement et force 
renouvelante, les decentre d’elles-memes et les ressource en Dieu.” See Piquet/Widmer, 
Le Renversement Semantique Dialogue d’un Theologien et d’un Philosophe (as 
footnote 7 above) 62: We think that this indication by G. Widmer reflects the perspective 
of the knowledge of God that Palamas and Dionysios’ texts emphasize. 

See Gregory Palamas, npöq BapXadp B' (To Barlaam B'), 45 A', in: Fpriyopion riaXapä 
Snyypdppaxa I 285, 23-24: “Kai laOxa pev onv xd xcov Kxiopdxcov d\|/i)xcx spipavsit; xnTiont; 
8X£i xoh 0£oh.” Cf. also Dionysios the Areopagite, nspi 08icov ovopdxcov (On the Divine 
Names), 5, 1. PG 3, 816B. 

33 We should underline that in the Christian tradition the use of the gnosiology is based on 
what we could define in a philosophical terms as ontological monism. In particular, the 
whole cosmic universe comes from a single source, namely the Holy Trinity and thus 
every part of it projects a means of Creative capacity of the source. 
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energy, as an intermediary agent between the uncreated and the created and 
lead towards pantheism. Moreover, they easily lead to the conception that 
between God and his creatures there is a preexistent coeternity. Thus, God’s 
transcendence is removed and, of course, this constitutes an unacceptable 
thesis in the Eastern Christianity.^"^ According to Palamas, these researchers 
resort in these explicit and specific categories, in spite of the fact that it is 
impossible for someone to generally realize the power and the energy, except 
for the reality to which they belong and the result they accomplish. He argues 
that when we take to advantage of our logic capabilities, we can understand, by 
reason of the activities that arise from the energetic essence, the general 
content of this essence. Therefore, we will reach the assessment that the 
created energy belongs to the created substance (essence) and the uncreated to 
the uncreated.^^ 

Gregory Palamas completes his above reasoning and integrales it in a 
perspective of strict apophatic theology.^^ He emphasizes that whatever vision 
of God is attainable by man has its own limits. This happens because God is 
incomprehensible in His essence, which also means that it is impossible for any 
of the three divine persons^^ to be an object of human contemplation. 
Therefore in this issue there is no moderation; the exclusion is absolute in 
perpetuity.^^ Nothing eise remains to man except to broaden his contemplative 
limits regarding the substance of divine energies^^ since “essence and energies 

See Gregory Palamas, IIpöi; BapXadp (To Barlaam), B', 76.6-2. 

See Gregory Palamas, ITpot; Bap>.adp (To Barlaam), B', 76.6-9. 

3^ However Palamas “pointed sharply to the sufficiency of negative theology (Triad I 3:29, 
II 3:35, 49, 53, 65)” as well. See G Barrois, Palamism Revisited (as in footnote 11 
above) 222. Cf. also J. Meyendorff, Introduction (as in footnote 1 above) 15: “Apophatic 
theology is much more than a simple dialectical device to ascertain the transcendence of 
God in terms of human logic. It also describes a state, beyond the conceptual process, 
where God reveals himself positively to the ‘spiritual senses,’ without losing anything of 
His Transcendence, as ‘light,’ as ‘source deification,’ while remaining ‘more-than-God,’ 
and ‘more-than-Principle’.” 

3^ On Triune God according to Palamas, see M. E. Hussey’s study: The Palamite 
Trinitarian Models. St Vladimifs Theological Quarterly 16 (1972) 83-85. 

38 Cf. M. E. Hussey, The Persons-Energy Structure in the Theology of St. Gregory 
Palamas. St Vladimir’s Theological Quarterly 18 (1974) 23: “St. Gregory Palamas did 
place emphasis on the divine essence. His theology was concerned above all with the 
inaccessible divine essence and the accessible essential energy. He was logically bound to 
this emphasis because he accepted and employed the definitions of St. Maximus the 
Confessor and of the Sixth Ecumenical Council.” 

3^ See Gregory Palamas, AvTippT^TiKÖc; 7rpö(; ’Akiv5uvov, Logos 5th, 8, in: Tpriyopiou 
HaXaixa Suyypdppaxa III 293, 12-18: “Töv psv ouv 0e6v IöeTv dTTriyopEuxai xoTt; 0eo- 
^.öyou;, dKaxd>-un:xov xiGepevou; ;i:dvxTi kux’ ovoiav Auxöv. ’Ek Öe xcov Kxiopdxcov opdoOai 
xov Kxiaxriv EcpilGuv, ou xfiv Geiuv ouaiav ek xd»v KxiGpdxcov opdoOai öiödoKovxEt;, xouxo 
ydp EGxiv o Gucpcoq dTiriyöpEUGav, äXXa xfiv 0Eiav öuvapiv kui svspyEiav ek x©v EVEpyrj- 
pdxcov voETG0ai ^uSyovxEt;.” 
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are not, for Palamas, two parts of God, as some modern critics still imagine, but 
two different modes of the existence of God, within His nature and outside His 
nature; the same God remains totally inaccessible in his essence and 
communicates Himself totally by grace.”"^^ Finally, as G Florovsky underlines, 
“St. Gregory Palamas stand in an ancient tradition at this point. In His energies 
the Unapproachable God mysteriously approaches man. . . Actually the whole 
teaching of St. Gregory presupposes the action of the Personal God. God 
moves toward man and embraces him by his own grace and action, without 
leaving that dTipoaixov, (inaccessible light) in which He eternally abides.”"^^ 


Conclusion 

In conclusion, we could pinpoint the following peculiarities of Gregory 
Palamas’ positions. Philosophy and Science can legitimately apply only to the 
earthy, created objects accessed by sensual experience. Philosophy and Science, 
either as theoretical or as scientific modes of inquiry, including their 
methodological tools, have a relative and limited character. They belong to 
strictly specified ontological levels that are impossible to transcend. On the 
opposite end from the created sphere, theology functions on the basis of its 
God-centered presuppositions. Theology supports its way of thinking and 
methodologically approaches its subjects in terms that are synchronized or 
strive to be synchronized with transcendent categories. Nevertheless, for 
Palamas neither philosophy nor Sciences are explicitly rejected. They 
constitute a fundamental tool for the spiritual activities of man. Their content 
is not self-illuminated and thus their autonomy cannot be justified,"^^ since any 

See V. Lossky, The Palamite Synthesis, in his: The Vision of God, Engl, trans. by A. 
Moorhouse. Clayton, Wisconsin, Faith Press 1963, 127. On the distinction between 
divine essence and divine energies, see the important studies by X Karmires, Euvo\|/i(; Tf[q 
AoypaTiKfi(; Ai6aa\caX{ac, Tfjt; ’OpBoöo^on Ka0oX.iKf](; ’EKKXr| 0 id(; (Synopsis of the 
Dogmatic Teaching of the Orthodox Catholic Church). Athens 1957,15 ff; C. Yannaras, 
The Distinction Between Divine Essence and Divine Energies and its Importance for 
Theology. St. Vladimir’s Theological Quarterly 19 (1975) 232-245; X Meyendoree, 
Introduction (as footnote 1 above) 14-15, 20-22. See also G. Barrois, Palamism 
Revisited (as footnote 11 above) 222; B. Marshall, Action and person: do Palamas and 
Aquinas agree about the Spirit? St VladimiTs Theological Quarterly 29 (1995) 383-384. 

41 See G. Florovsky, Saint Gregory Palamas and the Tradition of the Fathers. Greek 
Orthodox Theological Review 5 (1959-1960) 128-129. 

42 As X Meyendorff States, if we thoroughly study this issue, we can conclude that Palamas’ 
argumentation constitutes a typical instance of the dispute between secular philosophy’s 
followers and enemies. Cf. X Meyendorff, Les debuts de la controverse hesychaste (as 
footnote 3 above) 87. On the contrary, in our view, Gregory Palamas actually attempts to 
set the boundaries of the relation and the different levels between theology and 
philosophy and not to exclude philosophy. Thus, according to our analysis above, we 



20 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: 1. Abteilung 


such attempt could result in the gradual Separation of the human plane from 
the divine. Therefore, Gregory Palamas prioritizes man’s theoretical activities 
and sets delimitations drawn from the ontological scale of values between the 
two sides of the created-uncreated divide. From this angle, issues of Christian 
epistemology, and primary ones at that, are raised here. We refer to an 
epistemology that is explicitly determined by ontology, either of a theological 
or of a natural kind. Moreover, and in a parallel way, those principles that 
should regulate the general methodological paradigm aiming at the accom- 
plishment of objectivity with regard to the cognitive references are austerely 
delimited. 

From all the above we could infer that the obvious question in Palamas’ 
thought concerns the capacities of human mind to conceive and express by 
means of a cohesive System of logical propositions the content of the 
metaphysical world and its operations. His entire mode of thought deals with 
the perspective of the logical structure of the theological metaphysics. His 
answer, whether explicit or implicit, is either positive or negative, and of course 
in analogy with the respective time context. The divine essence is out of 
discussion and theoretical analysis, but the references to the manner of the of 
the Three Persons as well as to the manifestations of the divine energies are 
attainable and legitimate."^^ In particular, what we could define as theological 
metaphysics in Palamas’ thought is of an exclusively ontological character. It is 
also possible to assume a gnosio-theoretical and epistemological nuance. It 
does not merely constitute the divine area where the archetypes of the sensual 
world exist. At the same time it comprises a System of gnosiological principles 
that act inevitably on human thought and its research procedures. In our view 
the above complex picture always be underlined whenever the discussion for 
the boundaries of metaphysics in Christian theology is raised. 


think that the Christian theologian would consider with special interest G. Widmer’s 
following query: “Les relations entre la philosophie et la theologie? Je pense que Tune 
et Tautre, chacune ä sa fagon, sont, je Tai dit, animees par le souci de la verite. Elles ne 
peuvent donc vivre que de leurs confrontations historiques et dans ce qu’avec Jaspers 
(dont je ne partage nullement toutes les positions) on pourrait appeler un «combat 
amoureux» ou «un amour combatif». Leur affrontement a fait que chacune est devenue 
plus que ce qu’elle etait - la theologie se faisant physique en parlant de la nature et la 
Philosophie se mettant ä discourir sur Dieu; sur cette voie elles etaient meme. pretes ä 
echanger leur röle jusqu’au moment oü les Sciences se sont emancipees de leur tuteile, ce 
qui leur a rendu leur authenticite-ä la theologie pour le moins.” See Piquet/Widmer, Le 
renversement semantique (as footnote 7 above) 15. 

43 See also V. Lossky, The Mystical Theology of the Eastern Church. Crestwood, NY 1976, 
37, 86 ff. 



NIKETAS CHONIATES AND lOANNES KINNAMOS: 
THEPOISONING OF STEPHEN IV OF HUNGARY (13 APRIL, 1165) 


STEPHANOS EFTHYMIADIS/NICOSIA 


Rieh in contacts, hostilities, and dynastic marriages, the history of 12^^-century 
Hungarian-Byzantine relations reached its peak in the reign of Manuel I 
Komnenos (1143-1180)3 Both loannes Kinnamos in his lengthy narrative 
portions and Niketas Choniates in his less detailed but still substantial 
references illustrate Manuel’s intensified involvement in the political and 
military affairs of the people who, in classicizing fashion, both historians style 
Huns or Paiones. It is precisely in the troubled years 1161-1172 that this 
involvement became an overt Intervention in Hungarian politics, also entailing 
a military campaign personally undertaken by the emperor and all kinds of 
negotiations with pretenders to the throne of the Arpäds3 

As is known, the first phase of this period of instability began with the death 
of Geza II (on 31 May, 1161) and the dispute that arose regarding the 
succession to his throne. Hungarian custom required that surviving brothers 
should take precedence over sons and other descendants. Kinnamos himself 
glosses this custom in the opening pages of his History in order to prefigure and 
provide a cause for the ensuing internal Hungarian disputes; he repeats that in 
the beginning of book V, largely devoted to Hungarian affairs.^ Initially 
favoring Geza’s brother Stephen (Istvän), who in 1155 had married his niece 
Maria,"^ Manuel had to contend for a while with the Hungarians’ preference for 
another Stephen, Geza’s son, who reigned as Stephen III. By no means 
discouraged from his Hungarian designs and aspirations, Manuel invited 

1 For their comments on this article I thank Professors Jänos M. Bak (Central European 
University) and Anthony Kaldellis (Ohio State University). 

^ The most detailed survey of Byzantine-Hungarian relations in the 12^^ Century remains 
that of F. Makk, The Arpäds and the Comneni. Political Relations between Hungary and 
Byzantium in the 12**^ Century. Budapest 1989; for the period 1161-1172 see ch. 6 and 7. 
Also Z. J. Kostolnyik, From Coloman the Learned to Bela III (1095-1196). Hungarian 
Domestic Policies and Their Impact upon Foreign Affairs. New York 1987, ch. IX; R 
Magdalino, The Empire of Manuel I Komnenos, 1143-1180. Cambridge 1993, 78-80, is 
more brief. A detailed and critical analysis of the conflict of the early 1160s is provided 
by P. Stephenson, Byzantium’s Balkan Frontier. A Political Study of the Northern 
Balkans, 900-1204. Cambridge 2000, 247-256. 

3 loannis Cinnami epitome rerum ab loanne et Manuelo Comnenis gestarum, I 4, ed. A. 
Meineke. Bonn 1836, 9, 15-19; and V 1, ibid., 203, 10-13. 

4 For Maria, her marriage and her husband’s struggle for power see K. Barzos, 'H ysvs- 
aXoyia xwv Kopvrivwv, vol. II. Bv^avrivd Ksifisva Kai fieXsiai, 20. Thessalonike 1984, 
314-326; also R. Kerbe, Byzantinische Prinzessinnen in Ungarn zwischen 1050-1200 
und ihr Einfluß auf das Arpadenkönigreich. Vienna 1979, 109-130. 
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Geza’s younger son Bela to Constantinople and had him re-baptized Alexios 
and betrothed him to his daughter Maria.^ With the ultimate Intention to 
impose Bela on the Hungarian throne, Manuel again gave his support to the 
elder Stephen (or Stephen IV), who, in the mean time, was never discouraged 
from his own kingly Claims. Leading an army across the Danube in 1164, 
Manuel managed to restore Byzantine rule in the region of Sirmium (Srem). 
Both parties, namely Stephen III, who continued to enjoy the authority of the 
Hungarian court, and Stephen IV, Manuel’s retrieved protege, tried to improve 
their international credentials by appealing to foreign rulers such as the Czech 
duke Vladislav II, the Russian prince of Halle, Yaroslav, and the German 
emperor Frederick Barbarossa. Finally, following the mediation of the Czech 
ruler, and then upon Stephen III’s oath, Manuel decided to abandon 
Hungarian territory. Unable to convince Stephen IV to quit his pretensions 
to suzerainty, he left the sebastos Nikephoros Chalouphes in control of 
Sirmium and in Charge of observing the treaty. Deprived of many of his 
followers and at risk of being captured, Stephen IV came as a refugee to 
Zeugminon (Zemun, Semlin, Zimony).^ Manuel sent a new force led by 
Michael Gabras. However, in 1165 war was resumed and Zeugminon was again 
besieged by the army of Stephen III. By then allied to Barbarossa, the Rus’ and 
the Venetians,^ Manuel dispatched a force led by prominent military officials 
and backed by many ships. Nonetheless, the Byzantine advance across the 
Danube had to stop upon the news that Stephen IV had been murdered when 
the Hungarian court bribed some of his Hungarian followers to poison him. 
The Hungarians managed to regain Zeugminon and Sirmium without harming 
either those fellow-countrymen who had sided with the “usurper” or any of the 
besieged Byzantines. The body of Stephen IV was left unburied outside the city 
walls until “nature forced them to bring it into the church of St Stephen the 
first-martyr and bury him there.” 


^ On this failed marriage project see Kerbl, ibid. 131-145. 

^ For the circumstances that led Hungarians to build Zeugminon and the material it was 
built of, see loannis Cinnami epitome... I 4, ed. Meineke, 10, 13-18. See also J. Kalic, 
3eMyH y XII Bexy. ZRVI 13 (1971) 27-56. 

^ On the involvement of the Germans see P. Lamma, Comneni e Staufer. Ricerche sui 
rapporti tra Bisanzio e V Occidente nel secolo XII. Istituto Storico Italiano per il Medio 
Evo. Studi Storici, 18/22-25, vol. II. Rome 1957, 103-109; on the involvement of the 
Venetians, see X Ferluga, La Dalmazia fra Bisanzio, Venezia e TUngheria ai tempi di 
Manuele Comneno. Studi Veneziani 12 (1970) 63-83 (= idem, Byzantium on the 
Balkans: studies on the Byzantine administration and the Southern Slavs from the VlF'^ 
to the XlF^ centuries. Amsterdam 1976, 193-213). 
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This is, in brief, the course of events centred on the “dispute” of the two 
Stephens as related by Kinnamos.^ To a great extent, he must have collected 
evidence from personal experience, for, as he States shortly afterwards in his 
narrative, he was an eyewitness to Manuel’s siege of Zeugminon which 
followed Stephen IV’s death.^ For reconstructing Hungarian history of the 
1160s modern historians have reasonably relied on his comprehensive account 
(where even letters exchanged between the basileus and the Hungarian ruler 
are interposed) rather than in the brief narrative of the other historian of the 
period. 

As a matter of fact, in his introductory chapters 1,1-5 of book V (or book 
IV of the reign of Manuel I), Choniates worked out the history of 1163-1165 
more concisely and in some instances differently3® Notably, his Version of the 
same events sometimes diverges from Kinnamos, no matter that it seems to 
have been reworked rather hastily and was peppered with ironical tones 
against both Manuel I and his “subordinate” Stephen All in all, 

demonstrating once again his fondness for highlighting the private sphere, 
Choniates lays emphasis on details about relations by kinship and marriage 
rather than on descriptions of military campaigns and battles3^ 

In fact, book V of Choniates begins like book I, by echoing the opening lines 
of Xenophon’s Anabasis. In this instance, it is not the pedigree of the surviving 
Komnenoi but of the Arpäds that comes to the fore. Further on Choniates 
outlines the family ties between the basileus Manuel and members of the 
House of Arpäd; how Geza’s son Stephen IV found refuge in the 
Constantinopolitan court (1154); that he was married to the daughter of 
ManueFs brother Isaakios (1155); and that he was later joined by his brother 

^ loannis Cinnami epitome ... V 5-8,10 and 12-13, ed. Meineke, 211-227, 231-232, and 
235-240. English translation by CM. Brand, Deeds of John and Manuel Comnenus by 
John Kinnamos. New York 1976, 160-171, 174-175, 177-181. 

^ For his alluding to eye-witnessing to ManuePs expedition see loannis Cinnami epitome 
... V 14 and 16, ibid. 241, 15-18 and 245, 19-21. 

Nicetae Choniatae Historia, ed. XL. Van Dieten. voL I. Berlin-New York 1975, 
126-128. Also in Niceta Coniata, Grandezza e catastrofe di Bisanzio (Narrazione 
cronologica), vol. 1 (Libri I-VIII), Introduzione di A.P. Kazhdan, testo critico e 
commento a cura di R. Maisano, traduzione di A. Pontani. Fondazione Lorenzo Valla 
1994, 286-290; historical commentary in 602-604, n. 12. 

Choniates’ ironical reference to Stephen IV and his political “mentor” is best illustrated 
in the sentence : “...Kal Kaxd vohv dvaTroXfioat;, wq si R:pö(; xöv kiC dv£\|/id yapßpöv 
Ix£(pavov, cot; öfjGsv Eiq dpxiiv öiKaionpevov, fj xcov Oilvvcov psxaßatri GaxpdjiEuan;, oxoir) 
dv xd TTproxa K^usot; anxöt;, STiEixa f] ßaoiXEia 'Pcopaicov pEpot; lacot; ekeTGev 5aapoG ...”; ed. 
Van Dieten, 127, 69-72. 

For the epic character of Kinnamos’ Epitome and its convergence and divergence with 
the Alexiad, see Ja.N. Ljubarsku, John Kinnamos as a Writer, in C. Scholz/G. Makris 
(eds.), Polypleuros Nous: Miscellanea für Peter Schreiner zu seinem 60. Geburtstag,. 
Byzantinisches Archiv, 19. Munich/Leipzig 2000, 164-173. 
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Ladislas (Vladislav, Laszlo), who, however, refused marriage in Byzantium 
lest, “by the womanly lotus”, he might forget his home country.^^ There follow 
Geza’s natural death; Manuel’s embroilment in the question of his succession 
and his keen interest in maintaining possession of Frangochorion (Fruska 
Gora)^"^ and Zeugminon; his embassy to the Hungarian court; and his 
encampment in Sardica, i.e., near the border. However, as the Hungarians 
could not agree with the idea that Stephen IV, who was kin to and dependent 
on the emperor of the Romans, would become their legitimate ruler, the 
envoys of the basileus left empty-handed. Manuel therefore deemed it right to 
move to Branicevo and Beigrade and dispatch Alexios Kontostephanos to 
Support Stephen IV.^^ Yet, despite Manuel’s personal interference, the 
Hungarian court remained faithful to Geza’s son Stephen III, which led to a 
series of military conflicts. Placing high expectations on Geza’s other son Bela, 
whom he intended to marry to his own daughter Maria, Manuel now ceased to 
Support his protege, who continued his plotting. In return, the “Huns” 
conceived the treacherous plan of poisoning ((pappaKOTioaia) Stephen, to 
exterminate this insistent pretender to their throne. 

Though agreeing with Kinnamos that the 'anti-king’ Stephen IV died of 
poisoning (a detail missing from Western, Hungarian, and German chroni- 
cles^^), Choniates devotes several lines to this atrocious act. Adorning his 
account not only with rhetorical expressions, which serve as a succinct 
commentary, but also with some factual details, he specifies that, once 
determined to commit this treachery, Stephen’s enemies looked for one who 
could “place in his hands the cup that would easily put an end to his life 


Clearly, this is an allusion to Od. 9, 84-102; cf. Eustathios’ Commentarii ad Homeri 
Odysseam. Leipzig 1825 (Reprint Hildesheim 1960) 325. On Choniates’ fondness for the 
hero of the Odyssey see A. Vassilikopoulou, AvöpöviKoq 6 Koirvrivot; Kai ’OÖUGaEut;. 
EBBE 37 (1969-1970) 251-259. However incidental in the narrative, the example of 
Ladislas shows that Ulysses is not a figure solely attached to Andronikos I Komnenos, 
but, in a minor scale, appears throughout Choniates’ account, being associated with 
other events and different heroes. Ladislas (II) died on 14 January 1163, which Choniates 
falls to mention. 

On this region see the study of S. Andric, CaMocxan cBeror xpn^a y OpanKaBHJiH 
(Man^eJiocy). Istorijski casopis 52 (2005) 33-81. 

1^ For the fortifications of Branicevo and Beigrade see P. Stephenson, Manuel I Comnenus 
and Geza II: a revised context and chronology for Hungaro-Byzantine relations, 
1148-1155. BSl 55 (1994) 268-274. 

1^ See Simonis de Keza, Gesta Hungarorum 68, ed. and trans. by L. Veszpremy/F. Schaer. 
Budapest 1999, 142-143 : “...venit in Zemlin, ubi et finivit vitam suam”; Chronicon 
Zagrabiense, 14, in: Scriptores rerum Hungaricorum, vol. 1. Budapest 1937 (reprint 
1999), 210: “... et expulsus obit in Zemlin”; Chronici Hungarici Compositio saeculi XIV, 
170, ibid. 462 : “... obiit in Castro Zernien...”; Chronicon Henrici de Mügeln, 58, 
ibid. 204 : “... und starb auf den purg Zeminn...”. 
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(Tipöxsipov KaiBwaaipiav).^^ This was an attendant of Stephen by the 
name of Thomas, to whom they “covenanted to pay an amount of money 
Apart from revealing his name, Choniates proceeds to draw a portrait of that 
odious man and his evil craft. Once he held out his hand for evil gain, this 
Thomas proved most quick and dexterous in inventing “on his own” (oTkoBbv) 
another method for driving Stephen’s life to Hades. While bloodletting 
Stephen’s vein, he smeared the bandage which covered the wound with poison; 
that spread through the man’s body, proving that people’s devices are 
uncertain and meaningless, the more so when God does not approve their 
thoughts and actions. The dead body of Stephen IV was offensively treated and 
denied funeral rites. Zeugminon feil to the Hungarians and the basileus waged 
war against them.^^ 

The differences between Choniates and Kinnamos are visible at both the 
“historical” and the “literary” level.^® To begin with, in Choniates’ account 
details about Manuel’s Hungarian expedition are either suppressed or 
compressed: apart from the locations of events being altered or differently 
inserted, third parties such as foreign rulers are passed over in silence and the 
same is true regarding the complexities of the emperor’s attitude towards both 
Stephens, the authorized Hungarian king and his uncle, the untiring pretender 
to the Hungarian throne. What is more, before the latter’s “death in 
Zeugminon,” Choniates proceeds to a rhetorical elaboration by offering 
details once again absent from the dry account of Kinnamos. The latter simply 
reports that the murderer was “one among the Hungarians serving at Stephen’s 
court.” Using the Homeric hapax uTroSpTiaxfip (Od. 15, 330), Choniates agrees 
in stating that the murderer was an attendant of the victim; saying nothing 
about his ethnic origin, he does give him a name and stress his particular 
medical skill. As the use of the adverb oikoBsv suggests, this was a kind of 
accumulated experience which enabled Thomas to invent and apply his own 
cunning device, instead of just filling a cup with poison. 

Clearly, had Choniates not cited the name of this sinister man, it would have 
been most reasonable to regard this passage as a mere rhetorical amplificatio, 

On poisoning in Byzantium see L Laskaratos, KaTsnvdGxpiai. 'loxopiKri kui 

laxpiKiq ;rpoG£yyiGri axit; öriXrixripidGEn; xfjt; ßn^avxivflq n:£piö5on. Athens 1994. 

The expression “EaxriGav xov pioGov” is an allusion to Mt 26,15 and to Judas’ bargaining 
with the priests. 

Detailed presentation of these events in Makk (as footnote 2 above) 79-92. 

For Choniates juxtaposed to Kinnamos see Ja.N. Ljubarsku, ManyHJi I rjia3aMH RnnnaMa 
H XoHHaxa. VV 64 (89) (2005) 99-109; and Idem, Byzantine irony: the example of 
Niketas Choniates, in: Cu. Angelidi (ed.), Byzantium Matures. Choices, sensitivities, 
and modes of expression (eleventh to fifteenth centuries). AwOvfj avpnöaia, 13. Athens 
2004, 291-298, pointing out Choniates’ incongruity and change of attitudes in portraying 
Manuel. 
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devoid of any historical value whatsoever. Yet, the question may be posed here 
how Choniates came up with the name of the murderer, whom, moreover, 
unlike Kinnamos, he did not define either as a Hungarian or a Byzantine. 
Appearing to be completely independent of Kinnamos in this instance, might 
he have been dependable on him in another sense? 

As it happens, a few pages before the surviving text of Kinnamos’ Epitome 
breaks off we hear of a eunuch named Thomas who in 1176, on the eve of the 
battle at Myriokephalon, was entrusted with the diplomatic mission of 
conveying to the Seljuk sultan Kilidj Arslan Manuel’s Ultimatum that, unjustly 
occupied as it was, the town of Amaseia had to be returned back to the 
Romans. At this point Kinnamos introduces a kind of biographical sketch, 
according to which Thomas was a native of Lesbos and an illiterate man of 
humble origin who came to Constantinople and earned his living by blood- 
letting. Yet, thanks to this craft, he became renowned enough to attract 
attention in the imperial palace and acquire a fortune; with it, he secretly 
departed one day for Palestine where, however, he had troubles in fulfilling his 
plans and finally came back to the Byzantine capital.^^ Having first obtained 
the emperor’s forgiveness for some time, he then again feil into disfavor and 
was driven to the palace’s prison (the so-called Elephantine).^^ Noting that the 
latter event happened later, Kinnamos returns to Thomas’ mission to the 
sultan, which not only failed, but risked leading to his death.^^ 

This is not the only mention of the eunuch Thomas in Kinnamos’ Epitome; 
he appears much earlier in the narrative, in connection with the Byzantine 
campaign against the Cumans in 1167. When Alexios Axouch’s plotting was 
revealed to him by a small boy, Thomas, “who then was high in the emperor’s 
favor,” hastily informed Manuel I. Shortly afterwards, Thomas is mentioned 
among the men of the imperial entourage who accused Axouch and had him 
judged by the emperor.^"^ 

The picture we gain from Kinnamos’ rather rambling treatment of Thomas 
is that of a sinister, shrewd and artful operator in various state and private 
affairs who, moreover, could overcome the reverses of fortune. Although he is 
not reported as holding any office, his duties must have surpassed those of 
court eunuchs, who, at any rate, were a rare breed in 12^*’-century Byzantium.^^ 


See loannis Cinnami epitome ... VII 6, ed. Meineke, 296-297. 

Besides the Alexiad (XIV, 9) this is the only attestation of this prison; see. R. Janin, 
Constantinople byzantine. Paris 1964, 171. 

23 On this event see F. Chaeandon, Les Comnene, II. Jean II Comnene et Manuel I 
Comnene. Paris 1912, 502-504. 

24 loannis Cinnami epitome ..., VI, 6, ed. Meineke, 269. 

23 See A.P Kazhdan, Sociarnyj sostav gospodstvuyuscego klassa Vizantii XI-XIIvv. 
Moscow 1974, 184-194; A.P. Kazhdan/A. Wharton-Epstein, Change in Byzantine 
culture in the eleventh and twelfth centuries. The Transformation of the Classical 
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His biographical sketch as given by Kinnamos is far from explicit on this point, 
but we can legitimately surmise that he took up diplomatic missions after his 
adventurous trip to Palestine and rehabilitation; also that, for as long as he 
served at Manuel’s court and escorted his campaigns, these duties could very 
well have been combined with medical or “paramedical” skills. 

Now, there can be no doubt that Kinnamos’ Thomas tallies with the one of 
Choniates, not by the identification of their skills alone, but, evidently, also by 
their common involvement in “diplomatic affairs.” Chronology is not a 
Problem since, according to Kinnamos, Thomas’ association with Manuel I 
extended from 1167 (the fall of Alexios Axouch) to at least 1176 (battle of 
Myriokephalon). In the earlier period of his life, for which we are left much in 
the dark, he might have undertaken other missions and been involved in the 
Hungarian campaign, at some point following Stephen IV to Zeugminon. A 
money-grubber, he easily could fall to the bribing temptation. 

A similar reconstruction of Thomas’ story might not only derive from a 
modern “collation” of the two historians combined with what is, after all, a 
tentative hypothesis. It could have been already worked out in Choniates’ 
authorial mind and prompted by his own constant literary endeavour to offer 
an intriguing story for his audience. By definition, a king’s poisoning lends 
itself to rhetorical expatiation and can readily gain in piquancy by being 
expanded in one or another way.^^ In other words, Thomas’ intrusion into the 
account of Stephen IV’s poisoning might have been Choniates’ own adaptation 
of a figure (or a hero) taken from a different context in Kinnamos. 

Choniates’ acquaintance with the work of his older Contemporary Kinnamos 
has so far attracted some, but not its full due of, scholarly curiosity. The 
linguistic similarities between the two put forward by V. Grecu were met with 
the skepticism of A.P. Kazhdan who maintained that these and others cover 


Heritage, 7. Berkeley-Los Angeles/London 1983, 69-70 and Sn.F. Tougher, Byzantine 
eunuchs: an overview, with special reference to their creation and origin, in: L. James 
(ed.), Women, men and eunuchs. Gender in Byzantium. London/New York 1997, 
172-173. 

A much lengthier elaboration on the same theme of poisoning was undertaken by 
Michael Psellos in his Chronographia, see S. Efthymiadis, Michael Psellos and the 
Death of Romanos III {Chronographia IIL26): a failed bath of regeneration and a non- 
ascent from Hades, in: L. Hoffmann (ed.), Zwischen Polis, Provinz und Peripherie. 
Beiträge zur byzantinischen Geschichte und Kultur. Wiesbaden 2005, 255-265. On 
Choniates’ moderate subjectivity in recording facts and portraying characters see A.P. 
Kazhdan’s introduction in: Grandezza e catastrofe di Bisanzio (as footnote 10 above), 
XX-XXI; also published in Russian as: HuRnra Xonnax b BHsaHXHHCROH jiHTepaxype, in: 
HHKHxa Xonnax h ero BpcMR. St. Petersburg 2005, 293. 
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only the reign of loannes II Komnenos.^^ More recently, in his commentary on 
the Italian edition and translation of Choniates’ Historia, R. Maisano pointed 
out a parallel between Kinnamos’ account of Andronikos I Komnenos’ 
extramarital affair with Theodora and Choniates’ description of the same 
man’s relationship with Philippa.^^ Finally, J.N. Ljubarskij brought out further 
proof in favour of Choniates’ dependence on Kinnamos, as similar expressions 
are used for an event narrated by both historians, referring again to the 
adventurous Andronikos and his attempt to flee from pursuers.^^ Interestingly, 
whereas in Kinnamos this episode is introduced within the account of Manuel’s 
Hungarian expedition, in Choniates it follows his IlaioviKd and the poisoning 
of Stephen IV. 

To be sure, for this episode for which, to repeat, Kinnamos and Choniates 
are our only witnesses, one can claim that both relied upon a common, now 
lost, source. However, it would be rather closer to the truth to say that 
Choniates relied on Kinnamos’ plain information, obtained by his direct access 
to the events themselves, where “access” could only mean hearsay and where 
poisoning could be accounted for as the simple and usual populär explanation 
(not only Medieval!) for a ruler’s sudden death. Incidentally and ironically, 
according to a German chronicler, Arnoldus of Lübeck, also the death of 
Stephen III (4 March, 1172), Stephen IV’s Opponent, was the result of 
poisoning caused by his brother Bela.^^ Whatever Kinnamos’ source, Choniates 
freely re-adapted it into an intriguing narrative with the murderer named and 
philosophical lessons drawn. Apart from pointing to conceptual differences 
between the two historians and the rather sparse use of the former by the 
latter, the narrative of Stephen IV’s death harks back to Choniates’ own 
introductory aphorism about the charm of History (“xapisaaa”) and his 
warning that no one should be so foolish as to consider anything eise more 
pleasant than Her: “pf) ... paveir) xic^ (hq b5iov fiyeiaBai xi exepov laiopiat^”.^^ 


V. Grecu, Nicetas Choniates a-t-il connu Thistoire de Jean Cinnamos? REB 1 (1950) 
194-204; A.R Kazhdan, Ecae paa o RnnnaMe n HnKHxa Xonnaxe BSl 24 (1963) 4-31 (= 
HHKHxa Xonnax n ero BpeMR. St. Petersburg 2005, 327-356). 

See the commentary on 5, 6, 8 in Grandezza e catastrofe di Bisanzio (as footnote 10 
above), 609, note 54; for other borrowings by Choniates from Kinnamos see Idem, 
Rinnovamento della tradizione storiografica bizantina nel XII secolo. in: Idem (ed.), 
Storia e tradizione culturale a Bisanzio fra XI e XII secolo. Naples 1993, 122-126; and 
IDEM, Tipologia delle fonti di Niceta Coniata (libri I-VIII). Storia, poesia e pensiero nel 
mondo antico. Studi in onore di Marcello Gigante. Naples 1994, 399-402. 

See Ja. N. Ljubarskij, H bhobb o Xonnaxe h RnnnaMe Anticnaja Drevnosf i Srednie Veka 
33 (2002) 123-127. 

See Arnoldi Chronica Slavorum, I, 2, in MGH SS, vol. 14. ed. GH. Pertz, Hannover 
1868 (reprint 1978) 14. 

31 Ed. Van Dieten, 2, 24-25. 



KRITISCHE BEMERKUNGEN ZU SPATEN GRIECHISCHEN 
LIEBESEPIGRAMMEN DER ANTHOLOGIA PALATINA 


THOMAS GÄRTNER/KÖLN 

Paulos Silentiarios, AP V 254 

©|ioaa |ii|ivd^£iv aeo ttiäoBbv, apyaii Koupi), 
axpi d) tiotioi, fipiTiöÄTn^- 

ou 5’ 8 TÄT 1 V ö xäXac,' xö ydp aupiov dppi (padvBri 
xriÄoxspO) vai pd as, dwdsKdxrn^. 

äXXä Bsout^ Ik£X£X) 8, (pfÄr), pf| xauxa xotpd^ai 
opKia Tioivairn^ vwxov i)7i£p aeXtöoc,' 

0£Äy£ 58 aaiq spfiv (ppsva' [ir\6e p£ pdaxi^, 

Tiöxva, Kaxaapu^T] Kai aso Kal paKdpwv. 

Insofern der Sprecher gegenüber seiner Geliebten in keiner Weise entfremdet 
ist, besteht kein Anlaß, diese darum zu bitten, ihn zu beschwichtigen (0£Äy8 ds 
aale, xapix8aaiv spfiv (pp8va); daß ihre xdpixst^ dazu ausreichen würde, hegt auf 
der Hand, ohne daß ihr damit ein besonderes Kompliment gemacht würde. Ein 
solches ergibt sich erst, wenn sie aufgefordert wird, die Götter wegen des vom 
Sprecher geleisteten Meineids zu beschwichtigen; dann schließt sich auch der 
Schlußsatz logisch an (die Peinigung durch die Götter käme zu der üblichen, 
erotisch bedingten durch die Geliebte hinzu): 

0£Äy8 58 aale, 0£a)V (ppeva* [ir\be p£ pdaxi^, 

Tiöxva, Kaxaapu^T] Kal aeo Kal paKapwv. 


Agathias Scholastikos, AP V 263 

pi)7lOX£, ÄUXV8, pUKTlXa (pSpOlt^ [ir\S' ÖpßpOV £y£{pOl(;, 

pfj xöv spöv Tiauarn^ vupipiov £px6p£vov. 
akl au (p0ov&^ xfj KuTipidi, Kal ydp Ö9’ 'Hpeb 
fippoaa Aaidvdpo) - Bups, xö äoitiöv sa. 

'Hipaiaxou X£Ä£0£^, Kal TiaiBopai, oxxi xaX&KT(x)v 
Ku7ipi5a 0a)7i£U£^ daaTioxiKriv öduvriv. 

Kal 7i£i0opai als Einführung des Evidenzmerkmals befriedigt nicht, genauso¬ 
wenig Bruncks Nachbesserung val TieiBopai. Abhilfe schafft erst die Konjektur 
x8Kpa{popai für Kal 7i8i9opai. Zur Verwendung mit oxi vgl. den Auftakt des 
thukydideischen Geschichtswerks: 

DOI 10.1515/BYZS.2008.003 
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(sc. TÖv 7 i 6 ^ 8 |iov) iiByav t 8 sa 8 a 0 ai Kal d^io^oycoTaxov xwv 7 ipoy 8 y 8 - 
vripsvcDV, x 8 K|xaip 6 |X 8 VO(^ oxi aKpd^ovxst; X 8 f|aav iq adxöv dp(pöx 8 poi 7 iapaaK 8 X)fi 
xfj Tidar] Kal xö äXXo 'E^^tiviköv öpd)v ^x)viaxdp 8 vov Tipöt^ 8 Kax 8 pox)(^ ... 


Paulos Silentiarios, AP V 264 

ßoaxpuxov (öpoyspovxa xi psptpaai oppaxd 9’ uypd 

daKpuaiv; i)p8xspa)v (p.c. : fipaxspwv a.c.) Tiaiyvia xauxa tiöBcdv, 
(ppovxi58(^ dTipBKxoio 71 ö9ox) xd58, xauxa ß8^8pvft)v 
aupßo^ia Kal spya vuxsypsoirn^. 

Kal ydp Tiox) ^ayöv8aai puxlt^ Tiavacopiot^ fidr), 

Kal ?iayapöv daipfi 5sppa 7i8piKpspaxai. 

OTiTioaov fißdaK8i (p^ioydt^ av08a, xöaaov sp8io 
a\|/8a yTipdaK8i tppovxidi yuioßopft). 
äXXä KaxoiKxaipaaa bibov xdpiv auxiKa ydp poi 
Xpcbt^ dva0Ti^iia8i Kpaxl p8?iaivop8Vft). 

Wo es um graue Haare und verweinte Augen als Folgen vergangenen Lie¬ 
beskummers geht, ist der Begriff Tiaiyvia (Beckby: „War’s nicht die Liebe zu 
dir, die diesen Streich mir gespielt?“) evidentermaßen fehlplaziert, zumal 
in unmittelbarer Koordination zu (ppovxib&q. Jacobs’ Erklärung „talibus ludi- 
briis amor tuus delectari solet, lacrymis scilicet et aerumnis amantium“ läßt 
sich allein aus Tiaiyvia nicht gewinnen. Es handelt sich vielmehr um „Spuren“ 
der vergangenen Liebessehnsucht, upcxspcDV Txyia xauxa tiöBcdv. Vgl. Isid. 
Schol. AP VI 58, 3 f. Tio^iifi ydp bXov Kpaxsouaa Kap^vou’ ou Tipoxsprn^ 
ixviov dy^iaiTn^. Das Simplex ixvot^ hat gemäß LSJ s.v. diese metaphorische 
Bedeutung nicht. 

Die ganze Situation des mitleidheischenden Flehens eines alternden Man¬ 
nes gegenüber einer früheren Geliebten verbindet das Epigramm eng mit 
Maximians zweiter Elegie. Dort hat auch das Motiv, daß gerade die Liebe zur 
Angeredeten das Altern des Sprechenden beschleunigt hat (upcxspcDV ixvia 
xauxa tioBwv), eine genaue Parallele, Max. 2, 7 f. 

Nec meminisse volens transactae dulcia vitae 
Nec quod me potius reddidit ipsa senem. 


Kometas Chartophylax, AP V 265 

öppaxa (^vXXiq en&pm Kaxd ti^iÖov opKOt^ d^ip'i^Tn; 
7i?id^8XO, ÄTipocpöcDV 5’ rjcv aTiiaxot^ dvqp. 
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vbv 58, Tiiaiöt^ psv syd) Tiapd 9iva Ba^idaarn^ 

Aripotpöoiv ai) 5s Timt;, (^vXXiq, äniaxoq E(pvq; 

Damit dem zuverlässigen Warten am Strand (Tiiaiöt; psv syd) Tiapd 9iva 
QaXaaay]q / Aripotpömv) in konzinner Weise eine unzuverlässige Ankunft per 
Schiff entgegentritt, benötigt aTiiaxot; einen klärenden Zusatz im dativus res- 
pectus: au 5s Ti^im <^vXXiq aniaxoq stput;, womit sich zugleich ein abrundender 
Rückbezug auf oppaxa (^vXXiq sTispTis Kaxd ti^iÖov ergibt. 

Im übrigen ist auch <^vXXiq im Schlußvers nicht als Anrede an die Geliebte, 
sondern als Praedikatsnomen zu stput; zu verstehen; gerade die Junkturen 
Tiiaxöt; Aripotpömv bzw. <^vXXiq aniaxoq kehren die mythische Konstellation um. 
Im Sinne pointierter epigrammatischer Schärfe interpungiert man am besten 
folgendermaßen: 

oppaxa Ou^^it; STispTis Kaxd ti^ioov (opKOt; d^iiixrn; 

TiXd^sxo), Aripotpomv 5’ psv uTiiaxot; dvpp. 
vüv 5s, (piXr\, Tiiaxöt; psv syd) Tiapd 9iva 9a?idaaTit; 

Aripotpömv, au 5s Ti^im aTiiaxot; stput;. 


Paulos Silentiarios, V 275 

Asis^iivm xotpisaaa MsvsKpaxit; sK^uxot; utivo) 

Ksixo Tispi Kpoxdtpout; Tifjxuv s^ii^apsvi). 
xo^p^aat; 5’ STisßriv ?isxso)v UTisp' &q 5s ks?isu9ou 
Bpiau KUTipi5iTit; fivuov daTiaaimt;, 
fj Tiait; s^ UTivoio 5isypsxo, X£p<7i 5s ^isuKait; 

Kpdaxot; ppsxspou Tidaav sxi^^s KÖpriv 
papvapsvTn; 5s xö ?ioiTiöv dvuaaapsv spyov spmxot;, 
f) 5’ uTioTiipTi^iapsvi) 5dKpuaiv sms xd5s' 
iaxsx^is, vüv psv sps^at;, ö xoi (piXov, m stii tiou^iÜv 
T io^^dKi afjt; Tia^idprn; xpD<7Öv aTimpoadpriv 
oixopsvot; 5’ a?i?iriv ütiokö^itiiov sü9üt; s^ii^sit;' 
saxs ydp aTi^iiiaxou KÜTipi5ot; spyaxivai." 

Der Genitivus absolutus papvapsvip; befremdet neben dem das Mädchen 
einschließenden Hauptpraedikat dvuaaapsv, was Ludwich zu der nahelie¬ 
genden Konjektur papvdpsvoi, Stadtmüller zu dem Versuch papvapsvr] (dati¬ 
vus incommodi ?) veranlaßte. Viel näher hegt es jedoch, wenn der Sprecher 
nach ks?isü9ou / Bpiau KUTipi5iTi(; fjvuov auch die Vollendung des restlichen 
Wegs nur auf die eigene Person bezieht. Dies erreicht man, indem man dvüa- 
aapsv auflöst zu dvuaaa psv. Zu der hinter das Verb avuaaa nachgestellten. 
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mit f) 5’ KxX. korrespondierenden Partikel pav vgl. Denniston 372, besonders 
Soph. Phil. 307-311: 

onxoi [i\ oxav po^iwaiv, w xskvov, ^löyo^ 
eXeovai Kai Tion xi Kai ßopdt^ pspot^ 

7ipoa85oaav olKxipavxBt^, b xiva axo^ipv 
8K81VO 5’ 01)58^, fjVlK aV pVTiaOft), 08^81, 
awaai p’ oiKont^ ... 


Agathias Scholastikos, AP V 276 

aoi x658 xö Kpp58pvov, spri pvBax8ipa, Kopi^w, 

Xpi)a807iTivBxa) ?iap7i6p8vov ypaipiSi' 
ßd^^8 5s aoTt^ Ti^oKdpoiaiv sipsaaapsvr) 5’ nTisp ©pwv 
axpBsi naXX&\)K(^ xi^vSs 66c, dpTtsxovriv. 
vai vai axi^Bsi pd^i^ov, OTioDt^ STiipd^iov sir) 
dp(pi7ispi7i^8y5riv s^ as Ks5awnpsvov. 

Kai x65s psv (popsoit^ axs TiapBsvot^' aXXä Kai snvpv 
Xsnaao^ Kal xskswv snaxaxnv dvBoanvriv, 
oippa aoi sKxs^saaipi Kai dpynipsriv dvaSsapriv 
Kai ?ii0oKo?i?ipxa)v Ti^sypaxa KSKpnipd^iwv. 

Die gelegentlich bestrittene Authentizität des dritten Distichons läßt sich er¬ 
härten, wenn man vai vai ax^Bsi mit Komma an das Vorige anschließt und 
dann das folgende pd?i?iov (was Jacobs nur mühsam mit dem Hauptsatz in 
Einklang bringt: „utrique usui cum inserviret haec fascia, Agathias puellam 
rogat, ut ea mammas potissimum substringat“) in den oTUDt^-Satz mitein- 
bezieht: [läXXov STiipd^iov siq ... „damit es eher (sc. als eine Kopfbinde) 
eine Brustbinde sei“. Nach dieser terminologischen Umbenennung schließt 
sich Kai x65s (sc. xö sTiipd^iov) psv ohne Probleme an, und die Änderungs¬ 
versuche von Scaliger (kui xfjv psv) und Stadtmüller (kuI xd5s psv) erledigen 
sich. 

Im folgenden läßt sich der Ausblick auf das künftige Eheglück der Ange¬ 
sprochenen noch pointierter anschließen, wenn man das überlieferte axs Tiap- 
Bsvot; in sxi TiapBsvot^ („solange du noch Jungfrau bist“) ändert. 


Agathias Scholastikos, AP V 287 

a7isu5ft)v si (pi^issi ps pa9siv suwtiu^ ’EpsuBco, 
Tisipa^ov KpaSiTiv Ti^dapaxi Ksp5a?i8ft)' 
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„ßBGopai ^8ivTiv Tivd nov xöova' p{pv8 5s, Kodpr), 
dpTiTiot^, BpsTspox) pvfjaxiv sxox)aa tioBox).“ 
fj 5s psya axovdxTias Kai p^iaxo Kai xö TipöamTiov 
Ti^ifj^s Kai sdTi^iSKxoD ßöxpDV spu^s KÖprn;, 

Kai ps psvsiv iKsxsDsv syd) 5s xu^ &c, ßpa5D7isi0fn^ 
öppaxi BpDTixopsvft) GDyKaxsvsDaa pövov. 
o^ßiot^ eq 7i69ov sipi' xö ydp psvsaivov dvdaaai 
Tidvxwt^, &iq psyd^iTiv xobxo 5s5a)Ka x^tpiv. 

Verlockend ist van Herwerdens Konjektur auyKaxdvsuaa [ioXic, (vgl. Flav. Jos. 
vit. Jos. 173 Tio^^d 5sopsvoi) pö^iu^ Kaxsvsuaa), zu der als Alternative auyKa- 
xdvsuaa pöy^ zu erwägen wäre, vgl. Plat. Prot. 360 d 3 s. Tidvu pöyu^ svxauBa 

STTSVSUaSV. 


Agathias Scholastikos, AP V 297 

fjiBso^ ouK saxi xoaot^ Tiövot^, ÖTiTiöaot^ ijpiv 
xait^ dxa?io\|/uxo^ s'xpas Bp^uxspa^. 
xoTt^ psv ydp Tiapsaaiv opp^iiKSt^, xd pspipvrn^ 
dXysa puBsuvxai ipBsypaxi Bapaa^ism, 

Tiaiyvid T dpipisTiouai Tiappyopa Kai Kax’ dyuidt^ 

Ti^d^ovxai ypa(pi5a)v xpwpaai pspßopsvoi' 
f|piv 5’ oi)5s (pdot^ ?isuaasiv Bsp^, aXXä ps?id0po^ 

KpuTixöpsBa ^oipspait^ ippovxiai xriKopsvai. 

Die Antithese zu ppTv 5’ ou5s ipdot^ ?isuaasiv 0spu^ empfiehlt, die Dunkelheit 
nicht als bildlich zu verstehendes Attribut bei (ppovxiai zu belassen, sondern zu 
schreiben d^^d ps?id9pou^ / KpuTixöpsBa ^oipspo^. Zur Junktur vgl. Nonn. 
Dion. 45, 280 f.: 

Kal 56pov dx^uosvxa Bsoaauxot^ saxsipsv aiy^ir) 

Baaaapidmv ^oipspoTo Kaxauyd^ouaa ps^idBpou. 


lulianos, AP V 298 

ipspxfi MapiT) psya^i^sxai' d^^d psxs^Bo^ 

Ksivrn^, Tiöxva Aikt), KÖpTiov dyrivopirn^- 
pfj Bavdxm, ßaai^sia' xö 5’ sp^m^iiv, eq Tpixaq fj^oi 
yppaot^, &q puxidat^ CK^iripöv ikoixo ps9o(^' 
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Tiasiav Tio^iai xabe 5dKpx)a' koXXoc, vnoaxoi 
dfiTi^iaKiriv, aixiov dpTi^iaKirn^. 

vnexeiv xi kann kaum bedeuten „für etwas büßen“ (Jacobs versteht uTiöaxoi 
dfiTi^iaKiriv als „breviter dictum pro uTiöaxoi 5 iktiv dpTi^iaKirn^“). Erfordert ist als 
Objekt zu uTioaxoi (und als Kontrastbegriff zu aixiov) ein Begriff der Strafe, 
der sich am einfachsten folgendermaßen einführen ließe: 

xiasiav Tio^iai xdde ddcKpua' Kd^^ot^ UTiöaxoi 
Tioivdt^ dgTi^iaKirn^ aixiov dgTi^iaKirn;. 



ZUR STIFTUNG UND BAUZEIT DER GROSSEN KIRCHE 
DES SCHENUTEKLOSTERS BEI SÜHÄG (OBERÄGYPTEN) 

PETER GROSSMANN/ATHEN 
Mit 3 Abb. und 1 Tafel 


Die große Kirche des Schenuteklosters^ bei Sühäg gehört zweifellos zu den 
bedeutendsten Monumenten der frühchristlichen Architektur Ägyptens. Nicht 
nur handelt es sich bei ihr um ein bemerkenswert großes Gebäude. Auch die 
Ausstattung dieser Kirche und der für sie aufgewendete bauliche Dekor ragen 
weit über das hinaus, was sonst üblicherweise in ägyptischen Klosterkirchen zu 
finden ist^ (Abb. 1). 

Bedauerlicherweise gibt es jedoch über den Bau dieser Kirche nur sehr 
wenige Hinweise in den überlieferten Quellentexten.^ In der in koptischer 
Sprache angeblich von Besä, dem Nachfolger des Schenute als Abt des 
Klosters, verfaßten Vita des Schenute wird nur kurz darauf eingegangen, daß 
Schenute für den Bau der Kirche Arbeiter wie Handwerker, Künstler, Maurer 
und Zimmerleute anheuerte und den Herrn um Hilfe bat für alle Arbeiten und 
alles übrige, was für den Bau sich als notwendig erweisen sollte,"^ “Thereupon, 
our Lord Jesus Christ came to our father, and they went off together and laid 
out the foundation of the sanctuary. My father then arranged for the workmen 
and craftsmen, the stonemasons and the carpenters. They worked on the 
church, and with the Lord helping them in all that they did with everything 

Bei Abfassung dieses Aufsatzes wurde mir von verschiedener Seite Hilfe zu Teil; mit 
Stephen Emmel konnte ich mehrere Fragen zum Verständnis der koptischen Quellen¬ 
texte diskutieren. Sophia Schaten half mir bei der Beschaffung der notwendigen Lite¬ 
ratur, und Elisabeth O’Connell hat sich die Mühe gemacht, brauchbare Photos von der 
griechischen Inschrift über dem südlichen Haupteingang der Kirche herzustellen. 

^ R Grossmann, Christliche Architektur in Ägypten, Handbuch der Orientalistik 1, 62. 

Leiden 2002, 528ff., Abb. 150. 

2 ebd. 48 ff. 

2 Genannt und zur Klärung dieser Frage ausgewertet vor allem von U. Monneret de 
V iLLARD, La fondazione del Deyr el-Abiad, Aegyptus 4 (1923) 156-162, ohne allerdings 
zu einem abschließenden Ergebnis zu gelangen: Neuerdings hat auch CT. Schroeder, 
‘A suitable abode for Christ”: the church building as symbol of ascetic renunciation in 
early monasticism. Church History 73, 3 (2004) 472-521, bes. 478ff., sorgfältig alle 
diesbezüglichen Quellen untersucht, allerdings mehr unter besonderer Berücksichtigung 
der spirituellen Bezüge, zur Geschichte bietet sie kaum neue Fakten. 

4 In der etwas anders lautenden französischen Übersetzung der koptischen Vita von E. 
Amelineau in: Memoires de la Mission Archeologique Frangaise IV,1 (1888) 1-228, 
bes. 20 f. «... et ainsi mon pere designa les manceuvres, artisans, les magons et les char- 
pentiers; ils travaillerent ä Veglise et ils Vacheverent le Seigneur les aidant en tous les 
travaux et en toute chose dont ils avaient besoin. », ist auch über die gleichzeitige Aus¬ 
führung von anderen Klostergebäuden die Rede. 
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they needed, they completed it Es unterliegt nach dieser Beschreibung 
keinem Zweifel, daß es sich bei den genannten Handwerkern nicht um Mön¬ 
che des Klosters handelt, die zufällig vor ihrem Eintritt ins Kloster einen dieser 
Berufe ausgeübt haben, sondern um freie, auf dem Arbeitsmarkt angeworbene 
Facharbeiter aus der Stadt. Der Bau, wie er auch heute noch aufrecht steht, 
läßt überall eine durchaus professionelle Ausführung erkennen.^ Die Hand¬ 
werker müssen sogar in verhältnismäßig großer Zahl angeworben worden sein, 
wenn man berücksichtigt, in welch kurzer Zeit der Bau oder wenigstens der 
Rohbau angeblich fertig gestellt worden ist. Die Texte sprechen von nur fünf ^ 
beziehungsweise sechs Monaten,^ was allenfalls für die Erstellung des Rohbaus 
hinreichend gewesen sein kann und vielleicht den Zeitpunkt markiert, an dem 


^ D.N. Bell, Besä. The life of Shenute. Kalamazoo, Michigan 1983, 32. Die von E. 
Amelineau übersetzte und wegen ihres größeren Detailreichtums offenbar auf eine 
ältere Vorlage zurückgehende arabische Vita in: Memoires de la Mission Archeologique 
Frangaise IV,1 (1888) 289-478, bes. 353 f. bietet: «... preparer tous les outils et de 
trouver des ouvriers... Et le maitre sauveur vint et jeta les fondements de Peglise avec 
mon pere, ... Alors les ouvriers nombreux se reunirent; magons, tailleurs de pierre, 
charpentiers, ouvriers de tous les metiers; tout le monde travailla ensemble et nous 
finimes (le travail) en six mois, notre Seigneur Jesus le Messie nous aidant et nous 
secourant dans tout ce dont nous avions besoin. Et voici que le maitre magons prit son 
salaire et tout ce qu’il avait dans sa maison, il en fit un beau diademe et le plaga dans la 
coupole de Pautel pour la gloire de notre Seigneur ... Et le frere de cet homme, voyant 
ce qu’avait fait son frere, fit aussi une croix ornee d’or et d’argent, et Pattacha au milieu 
du plafond de Peglise », wobei wohl davon auszugehen ist, daß der maitre magons nicht 
der Polier oder örtliche Bauleiter, sondern der Bauunternehmer ist, der das Geld in 
Empfang nimmt und damit seine Leute bezahlt. 

ö Daß bei dem Bau im großen Umfang auf Spolienmaterial zurückgegriffen wurde und 
beispielsweise alle Säulen im Schiff einem Großbau diocletianischer Zeit entnommen 
wurden, s. P. Grossmann, Die klassischen Wurzeln in Architektur und Dekorsystem der 
großen Kirche des Schenuteklosters bei Suhäg, in: A. Egberts/B.R Muhs/J. v.d.Vliet 
(Hrsg.), Perspectives on Panopolis. An Egyptian town from Alexander the Great to the 
Arab conquest: Acts from an International Symposium held in Leiden 16-18 December 
1998. Leiden 2002, 115-131, hier 126f., steht dazu nicht im Widerspruch, sondern 
entsprach dem allgemeinen Brauch der Zeit. Die häufiger vertretene Annahme, daß das 
in der Kirche zur Verwendung gelangte Spolienmaterial von dem abgerissenen Tempel 
aus Athribis stamme, ist allerdings fallen zu lassen, da sich dort Einbauten eines kop¬ 
tischen Klosters befinden, die den vollständigen Bestand des Tempels noch vorausset¬ 
zen; nach H. Kees, Kulttopographie und mythologische Beiträge, Zeitschrift für ägyp¬ 
tische Sprache und Altertumskunde 64 (1929) 99-112, hier 108 soll das Material von 
einem in der Nähe westlich von Sühäg gelegenen, heute nicht mehr existierenden 
Horustempel (Tempel des NsSw) stammen; ebenso S. Sauneron, Villes et legendes 
d’Egypte. Bibliotheque d'etudes, 90. Kairo 1983^, 161. 

^ S. Emmel, The historical circumstances of Shenute’s God Is Blessed, in: M. Krause/S. 
ScHATEN (Hrsg.), 0EMEAIA. Spätantike und koptologische Studien. Wiesbaden 1998, 
81-96, hier 83. 

^ Arabische Vita (ed. Amelineau, wie oben Fußnote 5) 354. 
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die Mehrzahl der angeworbenen Werkleute entlassen wurde und die weiteren 
Arbeiten, wie z.B. die Feinarbeiten für die Vollendung des Dekors in den 
Nischen und Friesen sowie der Einbau des Dachs von einer reduzierten Anzahl 
von Facharbeitern geleistet werden konnte, die von ungelernten Gehilfen aus 
dem Kloster unterstützt wurden. Theoretisch hätte der Dekor von allen 
Wandnischen von einem einzigen Steinmetzen zur Ausführung gebracht wer¬ 
den können, was allerdings dann mehrere Jahre in Anspruch genommen hätte, 
doch sind stellenweise unterschiedliche Hände zu erkennen, wie z. B. der im 
Vergleich zum Dekor im Naos der Kirche gänzlich andersartige Dekor im 
Narthex, so daß diese Möglichkeit auszuschließen ist. 

Doch, wie wurde der Bau finanziert? Schenute bekennt selbst in seiner 
Vita, daß er, als er im Rahmen einer Vision von Jesus aufgefordert wurde, eine 
Kirche in seinem Namen zu bauen und den Grundriß abzustecken, “Arise, and 
measure out the church and the foundation of the monastery, and build a 
sanctuary in my name and yours”,^ keine Mittel zum Bau einer Kirche zur 
Verfügung habe und auch nicht wisse, woher er sie nehmen solle, “My Lord, 
where shall I find anything to spend on the building of a sanctuary?”^^ Doch 
der Herr beruhigte ihn und verkündete ihm, daß er auf dem Wege zu seinem 
privaten Keilion in den Bergen,^^ ein entsprechendes mit Gold gefülltes Be¬ 
hältnis finden würde und dies ohne Furcht vor dämonischen Machenschaften 
an sich nehmen dürfe und zur Finanzierung des Kirchenbaus zu verwenden 
habe.^^ Aus dieser Darstellung geht mit aller wünschenswerten Deutlichkeit 
hervor, daß die Kirche nicht mit Eigenmitteln des Klosters erstellt wurde, wie 
das andererseits beim Bau vor allem der Kirchen in den Einsiedeleien der Fall 
war. Nur wird es wohl nicht so gewesen sein, daß Jesus das Geld auf den Weg 
bereit gelegt hat, sondern diese Geschichte ist eine literarische Umschreibung 
des Tatbestandes, daß ein außenstehender Stifter die erforderliche Summe zur 
Verfügung stellte, selbst aber nicht genannt sein mochte oder nicht genannt 
werden sollte. In der Tat herrscht in den Texten des Schenute ein völliges 
Schweigen darüber, wer dieser bescheidene Spender gewesen sein könnte. 

Der einzige Hinweis auf einen Stifter besteht in einer zweifellos zeitge¬ 
nössischen griechischen Inschrift an dem rückwärtigen, dem Innern der Kirche 


^ Bell, Besä. The life of Shenute (wie oben Fußnote 5) 30. 

10 Ebd.,30. 

11 Dieses Keilion, dessen Ruine heute aus Mißverständnis der Absichten des Schenute zum 
Ziel allerlei Pilgerreisen geworden ist, ist auf Schenutes eigene Veranlassung zerstört 
worden, um es nicht zu einer Stätte der persönlichen Verehrung für ihn werden zu 
lassen, R Grossmann, Zum Grab des Schenute, Journal of Coptic Studies 6 (2004) 85- 
105, hier 97 ff. 

12 Arabische Vita (ed. Amelineau, wie oben Fußnote 5) 353. 
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Abb. 2. Schnitt durch die südliche Außentür der Kirche 


zugewendeten Sturzbalken über dem südlichen Haupteingang der Kirche^^ 
(Abb. 2. Tafel I, 1), in der ein comes Caesarius, Sohn eines Candidianus, als 
Gründer genannt wird, “Almvia |ivfi|iri | xoü g£'ya?i07ip(£7i£aTdTou) | KÖgrixot; 
Kaiaapiou, | xoü uloü | Kav5i5iavoü, | xoü kxigxou” (Abb. 3. Tafel I, 2), und 
lautet in der französischen Übersetzung ihres Entdeckers G. Lefebvre, der 
auch sofort die Bedeutung dieser Inschrift erkannte: « ä la memoire eternelle 
du tres illiistre comte Caesarius, fils de Candidien, le fondateiir 

Daß das “xoü kxigxou” auf die Kirche zu beziehen ist, darf uneingeschränkt 
vorausgesetzt werden. Doch wer war dieser comes Caesarius? Unter Theo- 

Das Tor selbst ist von bescheidener Größe mit einer inneren Weite von 2,24 m und einer 
lichten Höhe von 3,75 m, überdeckt mit einer Schar hochkant verlegter Sturzbalken, von 
denen der dem Innern der Kirche zugewendete Block, der zugleich die im folgenden 
genannte Inschrift trägt, ein überarbeiteter und mit vorgeblendeter Hohlkehle ohne 
Rundstab versehener Türsturz aus Granit eines pharaonischen Gebäudes, wohl eines 
Tempels, ist. Der äußere Sturzbalken besteht aus zwei Lagen und ist in der oberen Lage 
mit durchgehendem Rundstab und Hohlkehle versehen, während die untere Lage ohne 
Profil ist und selbst von zwei ebenfalls mit Hohlkehle und Rundstab geschmückten 
Türpfosten getragen wird. 

G. Lefebvre, Inscription grecque du Deir el-Abiad, Annales du service des antiquites de 
VEgypte 20 (1920) 251; sowie ders. in DACL 4 (1920) 459-502, s.v. Deir el-Abiad, 
bes. 470-475 Abb. 3648 (facsimile); und U. Monneret de Villard, Les couvents pres de 
Sohäg 1. Mailand 1925, 18f.; ferner ders., Fondazione (wie oben Fußnote 3). 
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Abb. 3. Handkopie der Stifterinschrift im rückwärtigen Türsturz der südlichen Außentür 


dosius II (408-450), und zwar nach 435,^^ wurde die Thebais in die Teilpro¬ 
vinzen Superior und inferior unterteilt und stand unter der Oberaufsicht eines 
comes et dux limitis Thebaici, der zugleich die zivile und militärische Gewalt in 
sich vereinigte, während über die untere Thebais ein nur für die zivilen Be¬ 
lange zuständiger praeses gebot3^ Letzterer hatte im 5. Jahrhundert seinen Sitz 
in Antinoopolis, während der höherrangige dux in dem weiter südlich gele¬ 
genen Ptolemais, dem heutigen al-Minsät (auch al-Minsäh oder al-Mansäh, = 
Ptolemais Hermiu, ägyptisch Psoi*, koptisch nccui oder ncoi, in arabischen 
Quellen auch Absäy oder Ibsäy genannt), residiertet^ Denselben Titel wie 
dieser scheint auch der in der Inschrift genannte comes Caesarius gehabt zu 
haben. Wir glauben daher, daß es sich bei diesem Caesarius um den damaligen 
comes et dux limites Thebaici handelt. Auf jeden Fall wird ein Caesarius mit 
den entsprechenden Befugnissen und dem vorangestellten cognomen Candi- 
dianus auch in einem kürzlich von Jean Gascou veröffentlichten Papyrus der 
betreffenden Zeit genannt. 

Es ist jedoch völlig unbekannt, wann dieser comes Caesarius im Amt ge¬ 
wesen ist. Sicher ist nur, wie aus der oben genannten Inschrift hervorgeht, daß 

M. Gelzer, Studien zur byzantinischen Verwaltung Ägyptens. Leipzig 1909 (Reprint 
Aalen 1974) 16. 

Gelzer, a.O. 15 f; U. Wilcken in L. Mitteis/U. Wilcken, Grundzüge und Chrestoma¬ 
thie der Papyruskunde I/l. Leipzig/Berlin 1912, 75; H. Hübner, Der Praefectus Aegypti 
von Diokletian bis zum Ende der römischen Herrschaft (München 1952) 4f.; J. Hahn, 
Hoher Besuch im Weißen Kloster. Flavianus, praeses Thebaidis, bei Schenute von 
Atripe, ZPE 87 (1991) 248-252, bes. 250. 

G. Plaumann, Ptolemais in Oberägypten. Diss. Leipzig 1910, 115 f.; Nachrichten aus 
christlicher Zeit gesammelt bei S. Timm, Das christlich-koptische Ägypten in arabischer 
Zeit. Wiesbaden 1985, III 1140-1147 unter der Bezeichnung Ibsäy. 

J. Gascou, Decision de Caesarius, gouverneur militaire de Thebaide. TM 14 (Melanges 
Gilbert Dagron 2002) 269-277, hier 273, Z. 3. 
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das während der Bauzeit der großen Kirche des Schenuteklosters der Fall 
gewesen sein muß. Immerhin darf er mit dem Caesarius identifiziert werden, 
der einst zusammen mit dem praeses Thebaidos Taurinus das Schenutekloster 
besuchte,doch hilft das nicht weiter, da dieser Besuch ebenfalls nicht datiert 
ist und nur allgemein in die Lebenszeit des Schenute fällt, was bei einer Le¬ 
bensdauer des letzteren von 118 Jahren nicht viel besagt. Immerhin kann 
dieser Besuch vage in Zusammenhang mit im Text angedeuteten Unruhen in 
der Hauptstadt Alexandreia gesehen werden.^^ Doch welche Unruhen in die¬ 
ser Stadt, deren Bevölkerung immer zu Tumulten aufgelegt war, gemeint sind, 
ist unklar. Entsprechendes gilt für den comes Caesarius. Mit einem Mann 
dieses Namens, der mit jenem aller Wahrscheinlichkeit nach identisch ist, stand 
auch Isidor von Pelusium in Briefwechsel,^^ doch wissen wir weder, wann der 
von Isidor überlieferte Brief geschrieben wurde noch haben wir von dem 
Todesdatum des Isidor eine genauere Vorstellung. Es wird von K. Baus nach 
431, aber sicher vor 451 angesetzt.^^ Dem widerspricht freilich, daß Isidor auch 
den Augustalis Theodorus von Alexandreia gekannt hat und mit ihm im 
Briefwechsel stand.^^ Dieser ist mindestens bis Ende November 451 im Amt 
gewesen, wurde aber dann offenbar wegen der nicht gemeisterten Unruhen in 
Alexandreia, die sich infolge der Absetzung des Patriarchen Dioskoros auf 
dem Konzil von Chalkedon in der Stadt ausbreiteten, entlassen.^"^ Sein Nack¬ 
ig Nach Schenute, ep. 13 in: CSCO (scr. Copt.) II 4, 30; lat. Übers, von H. Wiesmann in: 
CSCO 96, ser. Copt. 8 (1953) 13 f.; s. auch J.R. Martindale et al. (eds.), Prosopography 
of the Later Roman Empire II. Cambridge 1971, 1056: Taurinus 1; sowie ebenda 249 f. 
Caesarius 2; ein entsprechender, vielleicht mit dem vorgenannten identischer Besuch des 
comes Caesarius mit seinem Gefolge, wo allerdings der praeses Taurinus nicht genannt 
wird, findet Erwähnung im 8. Discours der Werke Schenutes, s. S. Emmel, Shenoute’s 
Literary Corpus, II. CSCO 600, subs. 112 (2004), 662f., Nr. 13.6.19 und 13.6.20; beide 
Texte erwähnt und auszugsweise ins Italienische übersetzt bei Monneret de Villard, 
Fondazione (wie oben Fußnote 3) 156 f. 

s. die von J. Leipoldt als Taurinum praesidem de tumultu quodam Alexandrinorum^^ 
benannte Abhandlung Nr. 13 Schenutes; bei Emmel, Shenoute’s Literary Corpus II (wie 
oben Fußnote 19) 663 als 13.6.20 'And after a Few Days'' eingeordnet. Stefen Emmel 
habe ich zugleich eine ausführliche Auskunft über den Inhalt dieser Abhandlung zu 
danken. 

Isidor von Pelusium, ep. 166, nach J. R. Martindale, Prosopography II (wie oben Fuß¬ 
note 19) 249 f.: Caesarius 2. 

22 K. Baus in LThK V (1986) 789 s.v. Isidoros v. Pelusion. 

23 Ep. III, 50. L. Cantarelli, La seria dei prefetti di Egitto III. Rom 1968. 402 f. 

24 Die Absetzung des Dioskoros erfolgte auf der dritten Sitzung am 13. Oktober 451, und 
kurz darauf wurde er nach Gangra (Paphlagonien) in die Verbannung geschickt, vgl. 
P.-Th. Camelot, Ephesus und Chalcedon. Mainz 1963, 143 ff. Die Nachricht davon 
dürfte kaum wesentlich vor Ende des Monats nach Alexandreia gelangt sein, so daß mit 
der Wahl seines Nachfolgers Proterios und dem Ausbruch der Unruhen erst im No¬ 
vember zu rechnen ist, so auch Cantarelli, La serie (wie oben Fußnote 23) 403. 
Theodorus kann damit frühestens in der zweiten Novemberhälfte des Jahres entlassen 
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folger war Florus, der den Rang eines praefectus Augustalis und comes rei 
militaris per Aegyptum innehatte, also das zivile Amt des Augustalis mit der 
militärischen Gewalt des comes in sich vereinigte und seinen Sitz ebenfalls in 
Alexandreia hatte.^^ Ihm gelang es dann auch sehr schnell, die aufgeregten 
Massen zu befrieden. 

Über diesen Florus berichtet Priskos in einer von Jordanes überlieferten 
und zwischen anderen Nachrichten über die Taten des Kaisers Marcianus 
eingebetteten kurzen Notiz, daß er erfolgreich einen groß angelegten Über¬ 
fall der vereinigten Blemmyer und Nubaden^^ abgewehrt und die Eindring¬ 
linge aus dem Land vertrieben habe, Novades Blemmesque Ethiopias 
prolapsos per Florum Alexandrinae urbis procuratorem sedavit et pepulit a 
finibus Romanorum worauf diese durch den offenbar noch in 452 als dux 
Thebaidos^"^ eingesetzten Maximinus unter Stellung von Geiseln zu einem 100- 
jährigen Frieden gezwungen wurden. Allerdings war dieser Friede nicht von 
langer Dauer, da Maximinus bereits im folgenden Jahr starb und die Blemmyer 
seinen Tod zum Anlaß nahmen, unter gewaltsamer Befreiung ihrer Geiseln das 


worden sein; zur Schnelligkeit von Nachrichtenübermittlungen über das Meer s. A. 
Kolb, Transport und Nachrichtentransfer im Römischen Reich, Klio n.F. 2 (2000) 318 f. 
Evagrios Scholastikos, Hist. eccl. II 5; s. auch Cantarelli, La serie (wie oben Fuß¬ 
note 23) 403 f. sowie Gelzer, Studien (wie oben Fußnote 15) 19. 

Hist. Rom. 333. Aller Wahrscheinlichkeit nach nicht identisch mit dem ebenfalls groß 
angelegten Barbarenüberfall, vor dem der comes Jovinus warnt und Schenute rät, das 
Kloster mit seinen Mönchen vorübergehend zu verlassen, da er sich nicht in der Lage 
sehe, das Kloster zu schützen, Emmel, Shenoute’s Literary Corpus II (wie oben Fuß¬ 
note 19) 594; da auch hier nicht bekannt ist, wann Jovinus im Amt war, muß auch in 
diesem Fall die zeitliche Fixierung offen bleiben. 

Die Angaben über die an diesen Überfällen beteiligten Völker variieren in den Quellen 
sehr stark, s. auch Monneret de Villard, Fondazione (wie oben Fußnote 3) 161. Es sind 
aber wohl fast immer die südlichen Nachbarn gewesen, die von den verschiedenen 
Autoren als Blemmyer, Bedja, Nobaden oder auch Kusiten und Äthiopen bezeichnet 
werden, s. auch unten Fußnote 29. Sie werden im folgenden jeweils als Blemmyer be¬ 
nannt. 

Priskos, frag 27,2 nach der Zählung von R. C. Blockley, The fragmentary classicising 
historians of the Later Roman Empire 11. Liverpool 1983, 324; der betreffende Satz bei 
Jordanes, Historia Romana 333, lautet vollständig: „nam cum Parthis et Vandalis omnino 
infestantibus pacem instituit, Attilae minas conpescuit, Novades Blemmesque Ethiopia 
prolapsos per Florum Alexandrinae urbis procuratorem sedavit et pepulit a finibus Ro¬ 
manorum, obitumque Attilae et Zenonis Isauriinteritum, antequam moriretur, felix con- 
perit infelicium: omniumque inimicorum suorum colla domini virtute calcans sexto anno 
sextoque mense regnans in pace quievif; ebenso T. Eide/T Hägg/H. Pierce/L. Török 
(eds.), Fontes Historiae Nubiorum. Textual sources for the history of the middle Nile 
region between the eighth Century BC and the sixth Century AD, vol. III from the first to 
the sixth Century AD. Bergen 1998 (= FHN III) Nr. 329 (= S. 1193 ff.). 

Von Priskos, frag. 22 (oder nach der Zählung von Blockley, Historians II, wie oben 
Fußnote 28, 322 ff. frag. 27,1), wird er einfach als Gxpaxriyöi; bezeichnet. 
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Reich erneut zu überfallen,^® doch ist dies im vorliegenden Zusammenhang 
von geringerer Bedeutung. 

Jordanes umschreibt die Funktion des Florus als Alexandrinae urbis pro- 
curatorem, was als das Amt eines praefectus Augustalis verstanden werden 
kann und muß. Doch war dieses Amt zur Zeit seiner Auseinandersetzungen 
mit den Blemmyern noch von Theodorus besetzt, so daß er nur das Amt des 
dem zivilen Augustalis beigeordneten comes Aegypti bekleidet haben konnte. 
Er führte als solcher das Oberkommando über die Truppen in ganz Ägypten 
mit Ausnahme der in der Thebais und in Libyen stationierten Einheiten^^ und 
hatte seinen Sitz ebenfalls in Alexandreia, war aber zur Zeit der wegen der 
Absetzung des Dioskoros und Neuwahl des Proterios ausgebrochenen Unru¬ 
hen gerade nicht in Alexandreia, sondern in dem Kampf mit den die Thebais 
heimsuchenden vereinigten Blemmyern und Nubaden verwickelt.^^ 


Von verschiedenen Autoren wird die zeitliche Abfolge der Ereignisse umgekehrt gese¬ 
hen, indem Maximianus selbst der erfolgreiche Überwinder der vereinigten Blemmyer 
und Nubaden gewesen wäre und Florus erst, als nach dessen Tode in 453 die Blemmyer 
erneut das Reich überfielen, in die Kämpfe gegen die Blemmyer eingegriffen habe, so 
u.a. bereits Cantarelli, La serie (wie oben Fußnote 23) 403 ff.; F.M. Snowden, Blacks 
in Antiquity. Ethiopians in the Greco-Roman Experience. Cambridge 1970, 138 f.; M. 
Whitby (transL), The ecclesiastical history of Evagrius Scholasticus. Translated texts for 
Historians, 33. Liverpool 2000, 77, Fußnote 76; und offenbar auch Blockley, Histori- 
ans II (wie oben Fußnote 28) 392, Fußnote 121; dagegen bereits W. Ensslin, Maximinus 
und sein Begleiter, der Historiker Priskos, BNGJ 5 (1926) 1-9, bes. 5; sowie H. Hübner, 
Der Praefectus Aegypti von Diokletian bis zum Ende der römischen Herrschaft. 
München 1952, 85. Die von den zuvor genannten Gelehrten vertretene Auffassung 
übersieht, daß Maximianus in seiner Funktion als comes und praepositus sacri cubiculi in 
erster Linie ein ziviler Beamter war und vor allem als erfolgreicher Diplomat in die 
Geschichte eingegangen ist, hierzu U. Monneret de Villard, Storia della Nubia cris- 
tiana. OCA 118 (1938) 50; und vor allem Ensslin a.O. 4ff.; die u.a. auch an ihn ge¬ 
richtete Nov. II (Okt. 450/Jan. 451) des Kaisers Marcianus handelt nur von Steuerer¬ 
leichterungen für die Provinzialen. Darüber hinaus scheinen auch die Kämpfe mit den 
Blemmyern nach dem Tode des Maximianus weniger bedeutend gewesen zu sein, da sie 
kaum einen Niederschlag in den Quellen gefunden haben, möglicherweise versteckt sich 
unter dem genannten Vertragsbruch nur die gewaltsame Befreiung ihrer Geiseln, ent¬ 
scheidend war dagegen der vorausgegangene Kampf gegen sie, der zu dem Friedens¬ 
schluß des letzteren unter erstmaliger Stellung von Geiseln führte und von Jordanes, 
Historia Romana 333 (wie oben Fußnote 27), ausdrücklich dem Florus zugeschrieben 
wird. Ursächlich für diese Fehlzuweisung ist vermutlich die noch auf K. Müller zu¬ 
rückgehende Anordnung der Fragmente des Priskos, bei der es chronologisch sinnvoller 
wäre, wenn die Nr. 27,2 und 28 (Zählung Blockley) vor die Nr. 27,1 gesetzt würden. 

31 MiTTEis /WiLCKEN, Grundzügc (wie oben Fußnote 16) 74 f. 

Bedauerlicherweise ist die entscheidende, bei Evagrios, Historia ecclesiastica II 5 
überlieferte Textstelle aus Priskos frag. 28 (Zählung Blockley, Historians II, wie oben 
Fußnote 28, 324 ff.) inhaltlich gestört und ergibt in der überlieferten Form keinen Sinn, 
wie M. Whitby in seiner Übersetzung der Kirchengeschichte des Evagrios Scholastikos 
(wie oben Fußnote 30) 76 Fußnote 73 deutlich gemacht hat. Uns erscheint es am lo- 
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In diesem Zusammenhang hat es nun als besonders auffällig zu gelten, daß 
der Kampf mit den Blemmyern von dem Mann aus Alexandreia geführt 
wurde, was doch eher die Aufgabe des comes et dux limites Thebaici gewesen 
sein sollte, der mit seinem Amtssitz in der Gauhauptstadt Ptolemais und dem 
Oberkommando über die in der Thebais stationierten Truppen^^ dem Schau¬ 
platz der Ereignisse viel näher war. Es sei denn, die Verhältnisse im Rahmen 
der militärischen Auseinandersetzung mit den Blemmyern hatten sich in einer 
Weise entwickelt, daß der comes Aegypti aus Alexandreia eingreifen mußte. 

Darüber hinaus bieten einige in den Quellen z.T. detailliert beschriebene 
Ereignisse im Schenutekloster sowie am Ort in den Grabungen des ägypti¬ 
schen Antikendienstes seit der letzten Jahrzehnte angetroffene archäologisch 
faßbare Befunde einige Möglichkeiten, sie mit diesen Daten in Verbindung zu 
bringen. 

Auf Grund einer auffälligen Übereinstimmung in der ungewöhnlichen 
räumlichen Proportionierung des großen Brunnens im Areal des Schenute- 
klosters mit dem rechteckigen Zentralraum inmitten des als Trikonchos aus¬ 
geführten Sanktuariums der Kirche dieses Klosters^"^ kann der genannte 
Brunnen nur nach dem Bau der Kirche gegraben und ausgemauert worden 
sein, denn es ist undenkbar, daß man sich bei der Gestaltung der Kirche diesen 
Brunnen zum Vorbild genommen haben könnte. Nur das Umgekehrte ist al¬ 
lenfalls vorstellbar, wenn auch unklar bleibt, warum diese Übereinstimmung 


gischsten, daß nicht Priskos, der Begleiter des Maximianus, aus der Thebais nach 
Alexandreia zurückgekehrt ist, sondern Florus, und zwar nach Vertreibung der verei¬ 
nigten Blemmyer und Nubaden und er andererseits veranlaßte, daß Maximinus mit 
Priskos in die Thebais geschickt werde zur Aushandlung eines Friedens mit den Bar¬ 
baren; so vor allem auch Ensslin, Maximinus und sein Begleiter (wie oben Fußnote 29) 
4 ff.; dagegen denkt Hübner, Der Praefectus Aegypti (wie oben Fußnote 29) 85 an einen 
zweimaligen Kampf des Florus gegen die Blemmyer und Nubaden mit einem endgül¬ 
tigen Friedensvertrag in 452, was uns als unberechtigt erscheint, denn der in den Quellen 
belegte Vertragsbruch erfolgte erst nach dem Tode des Maximianus. 

In der Stadt Ptolemais selbst ist eine Garnison allerdings nicht nachzuweisen, s. auch 
Plaumann, Ptolemais (wie oben Fußnote 15) 83 und 116, doch verzeichnet die Notitia 
dignitatum orientis xxxi eine beträchtliche Anzahl militärischer Einheiten, die in ver¬ 
schiedenen Ortschaften in der Thebais stationiert waren und nach den Berechnungen 
von W. Treadgold, Byzantium and Its Army 284-1081. Stanford 1995, 50, insgesamt 
10.000 pedites und 12.500 equites umfaßten. 

Und zwar wird im Grundriß des Brunnens die z.T recht komplizierte Gliederung der 
beiden Querseiten (Ost und West) des rechteckigen Zentralraums im Sanktuarium der 
Kirche (abzüglich der Seitenkonchen und um 50% verkleinert) genau wiederholt, nur 
die Breite des Brunnens (Nord-Süd) ist im Vergleich zur Tiefe des Trikonchos der Kirche 
um genau 10% vergrößert; s. P. Grossmann/D.L. Brooks-Hedstrom/M. Abd al-Ras- 
suL, Second report on the excavation of the SCA in the area of the monastery of Shenute 
at Suhag. DOP (im Druck). 
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als erstrebenswert angesehen wurde.^^ Aber sie ist nun einmal vorhanden und 
muß daher auch berücksichtigt werden. 

Aus den Viten des Schenute geht weiterhin hervor, daß der Anlaß zum Bau 
dieses Brunnens die Schwierigkeiten der Wasserversorgung waren in der Zeit, 
als das Kloster wegen eines großen Raubüberfalls der Blemmyer^^ für drei 
Monate zu einem Refugium von rund 20 000 Flüchtlingen^^ (offenbar ohne 
Zählung der Frauen und Kinder^^) aus der Umgebung geworden war.^^ Durch 


Möglicherweise ist das mit der Überwindung der Probleme beim Graben des Brunnen 
zu erklären, über die in der arabischen Version der Vita des Schenute, Arabische Vita 
(ed. Amelineau, wie oben Fußnote 5) 336, berichtet wird, indem man wider Erwarten 
auf Fels stieß, wobei der angeblich zufällig vorbei schauende Schenute empfahl, sich 
dadurch nicht entmutigen zu lassen und auch den Fels zu durchschlagen. Daß darüber 
hinaus den beteiligten Arbeitern eine dreimalige Verpflegungsration gewährt wurde, 
ebenda 418, deutet auf die enormen Schwierigkeiten bei der Anlage dieses Brunnens. Im 
Text ist diese Geschichte irrtümlich mit dem Graben des kleineren ersten Brunnens 
verbunden. 

Bell, Besä. The life of Shenute (wie oben Fußnote 5) 89. In der arabischen Version der 
Vita des Schenute (ed. Amelineau, wie oben Fußnote 5) 396 ff. werden die Angreifer als 
Bedja benannt, was jedoch gleichbedeutend mit Blemmyer ist, s. auch W. Y. Adams, in: 
The Coptic Encyclopedia II (1991) 373 f. s.v. Beja tribes; Schenute selbst scheint sie als 
e^OOtp, d.h. als Äthiopen und Nubier bezeichnet zu haben, s. Monneret de Villard, 
Fondazione (wie oben Fußnote 3) 159; darnach J. Leipoldt, Schenute von Atripe. 
Leipzig 1903, 171 ff.; während Emmel, Shenoute’s Literary Corpus II (wie oben Fuß¬ 
note 19) 585, auch die Bezeichnung Kushiten nennt; im ganzen zu diesen verschiedenen 
Bezeichnungen, die mehr oder weniger alle dasselbe bedeuten, s. T(örök) in: FHN III 
(wie oben Fußnote 28) 1124 f. 

Deutsche Übersetzung der koptischen Texte von J. Leipoldt, Berichte Schenutes über 
Einfälle der Nubier in Ägypten. Zeitschrift für ägyptische Sprache und Altertumskunde 
40 (1902-03), Nr. IV, 130 ff. 

Arabische Vita (ed. Amelineau, wie oben Fußnote 5) 397. 

Emmel, Historical circumstances (wie oben Fußnote 7) 87 f. nimmt sogar an, daß die 
Landbevölkerung bis nach Kynopolis hin, also auf einem Streifen von ab Panopolis rund 
250 km Länge, im Kloster Schutz gesucht habe, doch ist das wenig wahrscheinlich. Es 
widerspricht sogar jedem natürlichen Verhalten, daß die Flüchtlinge dem Feind entge¬ 
gen gezogen wären. Darüber hinaus ist auch die aus diesem gesamten Gebiet stam¬ 
mende Bevölkerung, die sich auf die Flucht begeben haben soll, viel zu groß, als daß sie 
in dem Kloster hätte Aufnahme gefunden haben können. Nach den Berechnungen von J. 
Krüger, Oxyrhynchos in der Kaiserzeit. Studien zur Topographie und Literaturrezep¬ 
tion. Frankfurt 1990, 37 f., betrug in römischer Zeit die Landbevölkerung im Gau von 
Oxyrhynchus mit einer Ausdehnung von rund 900 km^ etwa 258.000 bis 278.000 Men¬ 
schen, was bei Zugrundelegung der niedrigeren Zahl einer Bevölkerungsdichte auf dem 
Land von 287 Menschen pro km^ entspricht. Unter der Voraussetzung einer ähnlichen 
Bevölkerungsdichte im Gau von Panopolis würden 20.000 Menschen ein Gebiet von 
rund 69 km^ bewohnt haben, was im Gau von Panopolis bei einer Breite von rund 15 km 
kultivierbaren Fruchtlands beiderseits des Nils einem Gebietsstreifen von 4,6 km ent¬ 
spräche, und sich vielleicht verdoppeln ließe, wenn man annimmt, daß ein entspre¬ 
chender Teil der Landbevölkerung auch in der Stadt Zuflucht gesucht haben wird. Die 
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Verhandlung mit dem Anführer der Blemmyer und vermutlich auch durch 
Zahlung einer gehörigen Summe Geldes (was allerdings in den Quellen nicht 
gesagt wird) erreichte Schenute, der persönlich das Lager der Blemmyer 
aufsuchte"^^, daß das Kloster nicht angegriffen werde und die gefangen ge¬ 
nommene Landbevölkerung wieder befreit werden würde und mit ihrem Vieh 
sich dorthin zurückziehen dürfe."^^ Es besteht kein Zweifel, daß es über diese 
Übereinkunft einen förmlichen Vertrag mit den Barbaren gegeben hat, denn 
die Mauern des Klosters, wie sie vom ägyptischen Antikendienst in den letzten 
Jahrzehnten freigelegt wurden,"^^ sind zu allem anderen als zum Schutz vor groß 
angelegten räuberischen Überfällen geeignet und hätten von einem mehrere 
1000 Männer zählenden Barbarenheer mühelos zerstört werden können,"^^ 
waren also im Rahmen des vorliegenden Anlasses ebenfalls durch jene Ver¬ 
einbarung geschützt. 

Da nun der Bau des Brunnens offensichtlich ziemlich bald nach Abzug der 
Barbaren und Rückkehr der Flüchtlinge in ihre Heimat in Angriff genommen 
wurde, folgt zwingend, daß die Kirche vor dem betreffenden Überfall errichtet 
worden sein muß. Bestätigt wird das durch die Aussage Schenutes selbst, der in 
seiner Predigt “God Is Blessed” die Mitteilung bietet, daß die Flüchtlinge im 
zweiten Jahr abzüglich eines Monats (“in the second year, short one month, 
after we built this house”, Übersetzung Emmel), also 23 Monate nach dem Bau 
der Kirche in das Kloster kamen"^"^. 

Bedauerlicherweise gibt es jedoch auch für dieses Ereignis kein zuverläs¬ 
siges Datum."^^ Es bleibt daher nur die Möglichkeit zu prüfen, ob sich der in 

Bevölkerung der nördlichen Provinzen wird an anderen Stellen Zuflucht gesucht haben, 
worüber uns aber keine Kunde überliefert ist. 

40 Arabische Vita (ed. Amelineau, wie oben Fußnote 5) 396 f. s. auch die ähnliche Dar¬ 
stellung in der kopt. Vita (ed. Amelineau, wie oben Fußnote 4) 89-90 (englische 
Übersetzung bei Bell, Besä. The life of Shenute, wie oben Fußnote 5, 68); sowie FHN 
III (wie oben Fußnote 28) Nr. 301 (= 1107 ff.). 

41 Daß hier zahlreiche Flüchtlinge in einem Kloster Schutz suchen, ist kein Einzelfall. 
Entsprechendes ist auch für das pachomianische Hauptkloster von Pbow überliefert, s. J. 
Leipoldt, Der soziale Gedanke in der altchristlichen Kirche. Leipzig 1952, 185. 

42 p Grossmann/D. Brooks-Hedstrom/M. Abdal-Rassul, The Excavation in the Mo- 
nastery of Apa Shenuda at Suhag. DOP 58 (2004) 371-382. 

42 Vgl. dagegen die unter Justinian errichteten hohen Mauern des griechisch-orthodoxen 
Katherinenklosters im Sinai, P. Grossmann, in K.A. Manafis (Hrsg.), Sinai. Treasures 
of the monastery of Saint Catherine. Athen 1990, 29-39, bes. 30ff. Abb. 1; oder die 
Mauern, die auf Empfehlung des Patriarchen Sinüdä I (859-880) in der Sketis gebaut 
wurden, Hist. Patr. II, 1 fol. 125^ (ed./transl. Burmester 59 f.). 

44 Emmel, Historical circumstances (wie oben Fußnote 7) 86; Leipoldt, Berichte (wie oben 
Fußnote 37) 136 übersetzt: „... im zweiten Jahre weniger einem Monat, seit wir dieses 
Haus gebaut hatten.“ 

42 Zu den bisherigen Vorschlägen s. Emmel Historical circumstances (wie oben Fußnote 7); 
DERS., Shenoute’s Literary Corpus II (wie oben Fußnote 19)583. 
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den Schenutetexten genannte Überfall der Blemmyer mit einem der aus an¬ 
deren Quellen bekannten Blemmyerüberfälle identifizieren läßt. In dieser 
Hinsicht ist nun wenig passend der von Nestorios erwähnte Überfall auf die 
Oasis maior (heute Kharga Oasis)."^^ Er wird in dem zweiten seiner beiden 
Briefe erwähnt, der nach M. Geizer zwischen 435 und 451 n.Chr. anzusetzen 
ist."^^ E. Stein datiert diesen Überfall in das Jahr 441."^^ Nach der glaubwürdigen 
Darstellung des Nestorios war bei diesem Überfall das Gebiet um Panopolis 
unbehelligt geblieben. Die Eindringlinge (hier als Maziker bezeichnet) haben 
die Bevölkerung der Oase und mit dieser auch ihn selbst dorthin vertrieben, 
weil sie das eroberte Gebiet in der Oase dauerhaft in Besitz zu nehmen ge¬ 
dachten."^^ Auch haben sie keine Gefangenen gemacht, die sie als Sklaven 
hätten verkaufen können. Ebenso hegt die in der Vita des Pachomios^^ mit¬ 
geteilte Präsenz der Blemmyer in der Nachbarschaft des pachomianischen 
Hauptklosters von Pbow, die sicher auf einen ähnliche Überfall zurückzufüh¬ 
ren ist, zeitlich zu früh. Hingegen sind die Auseinandersetzungen mit den 
Blemmyern in den Jahren 563 bis 568 unter dem zweimaligen dux Thebaidos 
Athanasius, wie sie in dem Papyrus Edfou IX angesprochen werden,^^ zeitlich 
erheblich zu spät, denn in dieser Zeit weilte Schenute nicht mehr unter den 
Lebenden. Er starb nach den Berechnungen von S. Emmel im Alter von 118 
Jahren am 1. Juli 465.^^ 

Passender für eine Gleichsetzung mit dem in den Schenuteviten genannten 
Überfall, der - wie aus dem Anfang des sermon “The Rest Of The Words” aus 
Canon 1 von Schenute hervorgeht - die Blemmyer bis in das Gebiet von Ky- 
nopolis (koptisch K\IC oder KOlC, heute al-Qays) führte. 


Dagegen freilich Monneret de Villard, Fondazione (wie oben Fußnote 3) 156-162, 
der mit ausführlicher Begründung dafür eintritt, daß die Flucht der 20000 im Zusam¬ 
menhang mit dem von Nestorios beschriebenen Überfall der Maziken (MaÜKsq) auf die 
Oasis Maior erfolgte; andere Versuche, diesen Überfall zu datieren, erwähnt Emmel, 
Shenoute’s Literary Corpus II (wie oben Fußnote 19) 583. 

Gelzer, Studien (wie oben Fußnote 15) 12. 

4^ E. Stein, Geschichte des spätrömischen Reiches. Wien 1928,1, 457; s. auch Monneret de 
Villard, Storia (wie oben Fußnote 30) 49, Fußnote 1. 

49 Gelzer, Studien (wie oben Fußnote 15) 12. 

F. Halkin, Sancti Pachomii vitae graecae. Subs. Hag. 19. Brüssel 1932, 251 ff., dt. Übers, 
in: BKV 31 (1917) 882 ff. Kap. 42.; s. auch FHN III (wie oben Fußnote 28) Nr. 296 (= 
1087 ff. mit engl. Übers.), wo auch eine ähnliche Geschichte aus der vita prima heran¬ 
gezogen ist. 

61 Erwähnt von F. Zucker in: Archiv f Papyrusforschung 17 (1962) 261. 

62 S. Emmel, From the other side of the Nile: Shenute and Panopolis, in: A. Egberts/B.P. 
Muhs/J.v.d. Vliet (Hrsg.), Perspectives of Panopolis. Leiden 2002, 95-il3, bes. 97f.; 
sowie DERS., Shenoute’s Literary Corpus 12. 
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“The rest of the words of this book, or the reminder, we said and wrote during the 
second year after we built this house,^^ when the barbarians rampaged until they 
invaded the city called Koeis [Kynopolis], when this great multitude took refuge with 
US, fleeing from those Cushites,^"* who had become arrogant with power because of the 
powerlessness of some pagan counts.” (englische Übersetzung Emmel)^^ 

ist der Raubzug, anläßlich dessen in der Stadt Antaeopolis (heute Qäw al- 
kablr) gewaltige Zerstörungen angerichtet wurden, die nach einem auf einem 
Papyrus^^ überlieferten Bericht aus justinianischer Zeit auch Generationen 
später noch nicht wieder repariert worden sein konnten. Wann sich diese 
Zerstörungen ereignet haben, ist mit dem Hinweis xwv nakai fipwv yovswv 
freilich nur sehr ungenau umschrieben,^^ doch wird in diesem Bericht kein 
weiterer Raubzug erwähnt, der die Barbaren derart tief in das römische Gebiet 
geführt hat. Es besteht daher hinreichend Grund, wie bereits D.N. Bell in 
seiner Übersetzung der koptischen Vita des Schenute vermutete,^^ diesen 
Raubzug mit dem oben genannten Überfall von 451 n.Chr. zu identifizieren, 
der zu einer Gegenoffensive der römischen Truppen unter Führung des 
ebenfalls bereits genannten comes Florus von Alexandreia führte und mit 
einer Niederlage^^ der Blemmyer und einem von dem wohl eigens zu diesem 
Zweck von seinem Posten in Palästina in die Thebais versetzten dux und 
praeses Maximinus ausgehandelten Friedensvertrag über 100 Jahre endete, 
über den Priskos^® ausführlich berichtet hat.^^ Wenigstens würde ein derartiges 
Ereignis den frühen Abzug der Blemmyer nach bereits drei Monaten erklären, 
denn üblicherweise pflegten die Barbaren sich für einen längere Zeitraum in 

Gemeint ist die Kirche des Klosters; s. auch Fmmel, Shenoute’s literary corpus II (wie 
oben Fußnote 19)582 ff. 

Bezeichnung für die Äthiopier. 

Nach Fmmel, Historical circumstances (wie oben Fußnote 7) 85; s. auch ebenda 87; eine 
geringfügig abweichende deutsche Übersetzung dieses Abschnitts bietet Leipoldt, Be¬ 
richte (wie oben Fußnote 37) 129. 

J. Maspero, Catalogue general des Papyrus grecs d’epoque byzantine L nos 67001- 
67124. Cairo 1911, 36-39: Nr. 67009; erwähnt bereits von Monneret de Villard, Storia 
(wie oben Fußnote 30) 51; und Mitteis/Wilcken, Grundzüge (wie oben Fußnote 16) 69. 
ebd. 69. 

Bell, Besä. The life of Shenute (wie oben Fußnote 5) 105 Fußnote 66, dort allerdings auf 
450 datiert. 

In einem nur in Fragmenten auf uns gekommenen und von L. Stern, Fragmente eines 
griechisch-ägyptischen Fpos, Zeitschrift für ägyptische Sprache und Altertumskunde 19 
(1881) 70-75, publizierten Text wird in griechischer Sprache ein militärischer Sieg über 
die Blemmyer verherrlicht, der wie auch schon Stern a.O. 74f., meinte, vielleicht 
identisch mit diesem Ereignis ist. 

Priskos, frag. 21, oder nach der Zählung von Blockley, Historians II (wie oben Fuß¬ 
note 28) 322 ff. frag. 27. 

Eine neuerliche Diskussion dieses Vertrages bietet J.H.F. Dukstra, Religious encoun- 
ters on the Southern Egyptian frontier in Late Antiquity (AD 298-642). Diss. Gro¬ 
ningen 2005, 33 ff. 
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den von ihnen überfallenen Gebieten einzurichten, wie das aus dem von 
Nestorios berichteten Überfall in der Oasis Maior und der sicher ebenfalls 
über einen längeren Zeitraum währenden Präsenz der Blemmyer im frühen 
4. Jahrhundert bei Pbow hervorgeht.^^ In der arabischen Version der Vita des 
Schenute ist in der Tat von einem glänzenden Sieg der römischen Truppen über 
ein von Süden eingebrochenes Barbarenheer die Rede, zu welchem Zweck der 
römische Feldherr, der leider ungenannt geblieben ist, aber wohl mit dem aus 
Alexandreia angerückten comes Aegypti Florus identifiziert werden kann, für 
seinen Feldzug sich den Segen Schenutes erbat.^^ Auch ein leider nur in 
Fragmenten auf uns gekommenes Epos, das einen großartigen Sieg über die 
Blemmyer besingt, mag sich auf diesen Erfolg beziehen.^"^ Ebenso würde der 
anfängliche Erfolg der Barbaren, der durch das von Schenute beklagte Ver¬ 
sagen der römischen Abwehr^^ möglich wurde, in den Zusammenhang passen. 
Daß die Römer sich durchaus für die Sicherheit des Landes einsetzten und 
gegebenenfalls auch hart durchgriffen, bestätigt sich nicht zuletzt in der Ent¬ 
deckung einiger Massengräber in der Nordostecke des Lagers der leg. I Ma- 
ximiana bei Salläl (auf dem Ostufer, gegenüber von Philae, nicht auf der Insel 
selbst), in denen zahlreiche Verurteilte, die man gehängt beziehungsweise 
enthauptet hatte, in mehreren Schichten eingelagert waren.^^ G.A. Reisner, 
der Entdecker dieser Gräber, hält sie für verurteilte Aufständische, was jedoch 
hier, an der Grenze des Reichs befremdet. Eher dürfte es sich um gefangene 
Räuber aus dem südlichen Nachbarland handeln, was auch durch den an¬ 
thropologischen Befund nahegelegt wird, nach dem es sich bei den Verur¬ 
teilten durchweg um Angehörige einer aegypto-negroiden Rasse handelte, die 
von G.E. Smith als Blemmyer identifiziert wurden.^^ 

In diese Ereignisfolge wäre nun auch der bereits oben genannte, von J. 
Leipoldt als '"ad Taurinum praesidem de tumultu quodam Alexandrinorum'' 
benannte Bericht^^ über den Besuch des Schenuteklosters durch den comes et 
dux Caesarius und seines praeses Taurinus von Antinoopolis sowie zahlreicher 

Gelzer, Studien (wie oben Fußnote 15) 12 f. 

63 Arabische Vita (ed. Amelineau, wie oben Fußnote 5) 410 f.; hier ist zugleich von einem 
zum Schutz und Sieg verhelfenden Gürtel die Rede, den sich der römische Feldherr von 
Schenute auslieh. 

64 Ebenso Stern, Fragmente (wie oben Fußnote 59) 74 f. 

63 Emmel, Historical circumstances (wie oben Fußnote 7) 85; Leipoldt, Berichte (wie oben 
Fußnote 37) 129. 

66 GA. Reisner, The Archaeological Survey of Nubia, Report for 1907-1908. Kairo 1910, 
173 Taf. 9b.c; sowie G.E. Smith ebd., II100 f. Taf. 7b.c; und F. W. Jones ebd. II334 f.; zur 
Lage und Gestalt dieses castrum s. Reisner a. O. I 72, Plan 9; sowie P. Grossmann, 
Elephantine II. Kirche und spätantike Hausanlagen im Chnumtempelhof. Mainz 1980, 
27 Fußnote 156, Abb. 1. 

62 GE. Smith in: Reisner a.O. II (wie vorige Fußnote) 100. 

68 Wie oben Fußnote 18. 
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Würdenträgern aus der Stadt einzuordnen. Die in diesem Bericht angedeute¬ 
ten Tumulte in der Hauptstadt^^ wären in diesem Zusammenhang am besten 
und entgegen der Ansicht von U. Monneret de Villard^^ mit den durch die 
Absetzung des amtierenden Patriarchen Dioskoros auf dem Konzil von 
Chalkedon und Wahl seines die chalkedonische Orthodoxie vertretenden 
Nachfolgers Proterios veranlaßten Unruhen zu identifizieren. Proterios war 
vor seiner Wahl Archidiakon der Großen, auch Kaisareion genannten Kirche 
von Alexandreia (wegen ihres Standorts im Areal des ehemaligen Tempels der 
imperialen Götter) und genoß das besondere Vertrauen des Dioskoros, der ihn 
während seiner Abwesenheit als Vertreter eingesetzt hatte.^^ Offenbar ver¬ 
folgte Caesarius mit seinem Besuch den Zweck, Schenute über seine Haltung 
zu der kaiserlichen Religionspolitik und Wahl des Protorios als neuen Patri¬ 
archen zu befragen. Zeitlich dürfte dieser Besuch nach der Überwindung der 
Blemmyer stattgefunden haben, doch paßt dazu nun schlecht, daß Caesarius 
offensichtlich zu diesem Zeitpunkt noch im Amt war, denn er sollte nach 
Auskunft des Priskos^^ gleich nach dem Sieg über die Barbaren durch den in 
mehreren Gesandtschaften bewährten Diplomaten comes et dux Maximinus 
ersetzt worden sein. Der Widerspruch löst sich, wenn man zugrundelegt, daß es 
sich bei dem von Schenute angedeutetem Versagen der römischen Abwehr um 
einen Mißerfolg des Caesarius selbst, beziehungsweise der ihm untergebenen 
Truppen handelte,^^ so daß der comes Aegypti Florus aus Alexandreia und 
wohl auch mit einem Ersatzheer helfend eingreifen mußte. 

Die Überwindung der Barbaren dürfte noch vor Beginn des Winters 451- 
452 zum Abschluß gekommen sein. Inzwischen war jedoch in Alexandreia der 
oben genannte Tumult wegen der Absetzung des Dioskoros und der Wahl des 
Proterios ausgebrochen, zu dessen Niederschlagung Florus eiligst nach Alex¬ 
andreia zurückkehren mußte, was ihm dann auch gelang und die Beförderung 
zum praefectus Augustalis an Stelle des bisher amtierenden Theodorus eintrug. 
Caesarius dürfte einstweilen seine Amtsgeschäfte wieder aufgenommen haben 
und konnte in dieser Funktion mit dem praeses Taurinus bei Schenute seinen 
Besuch abstatten. Doch auch er wurde bald versetzt. Sein Nachfolger im Amt 


Auszüge aus diesem Bericht in italienischer Übersetzung bei Monneret de Villard, 
Fondazione (wie oben Fußnote 3) 157 f. 

™ ebd. 158ff. 

C. W. Griggs, Early Egyptian Christianity from its Origin to 451 C.E. Leiden/New York/ 
K0benhavn/Köln 1990, 210; s. auch unten Fußnote 73. 

^2 Priskos frgm. 26 (Zählung Blockley, Historians II, wie oben Fußnote 28, 3221). 

Schenute schreibt diesen Mißerfolg der „Machtlosigkeit der heidnischen ÜEÜriv) 
Feldherren“ (Leipoldt, Berichte, wie oben Fußnote 37, 129) zu, womit er wohl kaum 
den Caesarius selbst gemeint hat, sondern eher die ihm untergebenen Offiziere. 
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des comes et dux Thebaidos war Maximinus^"^, der vorher einen ähnlichen 
Posten in Palästina bekleidet hatte. Er ist vermutlich, da er den Landweg über 
Damaskus benutzte,noch im Winter 451-452, vielleicht im Februar 452 aus 
Palästina angereist,^^ und von diesem wurde dann auch der oben genannte 
100jährige Friede mit den Blemmyern ausgehandelt und im Isistempel von 
Philae besiegelt. 

Daß diese Ereignisse nicht zu einem wesentlich anderen Zeitpunkt statt¬ 
gefunden haben können, wird gestützt durch den in den Viten des Schenute 
erwähnten Besuch des damaligen Generalabts Martyrios der pachomianischen 
Klöster, die diesen anläßlich einer Reise zum Kaiser («le roi») nach Norden 
auch beim Schenutekloster vorbeiführte.^^ Martyrios war der zweite Nachfol¬ 
ger des pachomianischen Generalabts Viktor,^^ der an dem Konzil in Ephesos 
431 teilnahm. Der unmittelbare Nachfolger des letzteren und Vorgänger des 
Martyrios als Generalabt war Paphnutios. Zwar wird für die Reise des Mar¬ 
tyrios weder der Anlaß noch ein Datum mitgeteilt, doch ist bekannt, daß 
während seiner Amtszeit, am 7. November 459 unter dem monophysitischen 
Patriarchen Timotheos Ailuros (457-460 sowie 475-477) die große Kirche des 


Zu diesem Maximinus s. T(örök) in: FHN III (wie oben Fußnote 28) 1156 f. sowie 
ebenda 1170 f. 

Priskos frag. 26 (Zählung Blockley, Historians II, wie oben Fußnote 28, 3221). 
Ensslin a.O. 4 f., setzt den Ausbruch der Unruhen in den Winter 452-453, was uns als 
reichlich spät erscheint, denn Dioskoros wurde bereits am 13. Oktober 451 seines Amtes 
enthoben und Anfang November über Kyzikos, Herakleia nach Gangra (Paphlagonien) 
in die Verbannung geschickt. Die Nachricht darüber dürfte spätestens Ende November 
451 in Alexandreia eingetroffen sein, denn noch im November wurde der ehemalige 
Erzdiakon Proterios und Vertrauensmann des Dioskoros, der während seiner Abwe¬ 
senheit die Amtsgeschäfte führte, zum Nachfolger gewählt, A. Schönmetzer, Zeittafel 
zur Geschichte des Konzils von Chalkedon, in: A. Grillmeier/H. Bacht (Hrsg.), Das 
Konzil von Chalkedon. Würzburg 1959^, II 942-967, bes. 951f., was das auslösende 
Moment für die Unruhen in Alexandreia gewesen ist. Sie sind sicherlich nicht gleich am 
nächsten Tag aber auch nicht erst ein Jahr später ausgebrochen; zu den Unruhen in 
Alexandreia s. A. Flicke/V. Martin, Histoire de l’eglise. Saint-Dizier 1937, IV 278 f., 
sowie H. Bacht, Die Rolle des orientalischen Mönchtums in den kirchenpolitischen 
Auseinandersetzungen um Chalkedon (431-519), in: A. Grillmeier/H. Bacht (Hrsg.), 
Das Konzil von Chalkedon. Würzburg 1959^, II 193-314, bes. 255 ff. 

Nach der detaillierteren koptischen Version (ed. Amelineau, wie oben Fußnote 4) 40 f. 
reiste Martyrios « ä Constantinople devant le roi Theodose »; s. auch die engl.Überset- 
zung von Bell, Besä. The life of Shenute (wie oben Fußnote 5) 74 “going to Constan¬ 
tinople to the king, Theodosius”. 

A. VAN Lantschoot, Allocution de Timothee d’Alexandrie. Le Museon 47 (1934) 13-56, 
bes. 18 ff; eine Aufzählung der auf Horsiesios folgenden Generaläbte bietet W. 
Hengstenberg, Pachomiana. Beiträge zur Geschichte des christlichen Altertums und 
der byzantinischen Literatur, Festgabe A. Ehrhard (Bonn/Leipzig 1922) 228-252, 
bes. 237. 
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pachomianischen Hauptklosters von Pbow geweiht wurde/^ so daß diese Reise 
- normale Lebensbedingungen für den Martyrios vorausgesetzt - nicht viel 
mehr als zehn Jahre zurückliegen kann. Es hegt damit nahe, daß diese Reise im 
Rahmen des zweiten Konzils von Ephesos, der sogenannten ,Räubersynode 
{latrociniumy (seit dem 8. August 449) erfolgte - wie der Hinweis auf Theo- 
dosius II in der koptischen Schenutevita^^ vermuten läßt - um den amtierenden 
Patriarchen Dioskoros nach Ephesos zu begleiten, von dem bekannt ist, daß er 
mit einem Gefolge von zahlreichen Mönchen das Konzil besuchte, so daß die 
Reise spätestens im Frühsommer 449 stattgefunden haben dürfte. Die Er¬ 
wähnung dieses Besuchs erfolgt - wenn man von einem wenigstens ungefähren 
chronologischen Aufbau der Vita ausgeht - zwischen dem Bau der Kirche des 
Schenuteklosters^^ und dem Blemmyerüberfall mit der Flucht der 20 000.^^ Aus 
der zweiten Erwähnung eines Besuchs des Martyrios^^ geht nur hervor, daß die 
Kirche bei seinem Besuch bereits stand, denn ein ihn begleitende Sänger hatte 
den Wunsch, in der Kirche zu singen, was ihm gewährt wurde. 

Stimmt man mit der hier vorgeschlagenen zeitlichen Zuweisung der Er¬ 
eignisse überein, so wäre ein wichtiges Datum zur Fixierung der Ereignisse 
zum Zeitpunkt des Kirchenbaus im Kloster und der Aufnahme von 20 000 
Flüchtlingen gewonnen. Die Flucht der 20 000 fiele in das Jahr 451, vermutlich 
in den Sommer dieses Jahres, und 23 Monate, mithin rund zwei Jahre vorher - 
also in 449 - wäre der Rohbau der großen Kirche des Schenuteklosters fertig 
gestellt und die Hauptmasse der an dem Bau beteiligten Arbeiter entlassen 
worden. In der von E. Amelineau übersetzten arabischen Version der Vita des 
Schenute wird ein großartiges Richtfest beschrieben, in dessen Rahmen der 
Hauptunternehmer für das ciborium über dem Altar eine goldene Bekrönung 
stiftete und sein Bruder ein Kreuz, das in der Mitte des Dachs (au milieu du 
plafond de reglise), wohl im Scheitel der Ostkonche des Trikonchos aufzu¬ 
hängen war^"^. Die Bauzeit selbst soll nach von S. Emmel herangezogenen 
Texten fünf Monate^^ in Anspruch genommen haben.^^ Voraus ging dem eine 
einjährige Vorbereitungsphase, die von den Mönchen des Klosters geleistet 
wurde^^ und wohl die Vorbereitung des Baugrundes inklusive der Abtragung 

Lantschoot a.O. (wie vorige Fußnote) 21 f.; s. auch A. Boud’hors/R. Boutros, La Saint 
Familie ä Gabal at-Tayr et Thomelie du Rocher, Etudes Coptes VII (= Cahiers de la 
Bibliotheque Copte 12, 2000) 59-76, bes. 68-70. 

Koptische Vita (ed. Amelineau, wie oben Fußnote 4) 40 f. 

Arabische Vita (ed. Amelineau, wie oben Fußnote 5) 354. 

82 Ebd.,396. 

83 Ebd.,401f. 

84 Ebd.,353f. 

83 Emmel, Historical circumstances (wie oben Fußnote 7) 83. 

86 Nach der arabische Vita 354 soll der Bau nach 6 Monaten fertig gestellt worden sein. 
82 “To make plain” s. Emmel, Historical circumstances (wie oben Fußnote 7) 83. 
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vermutlich vorher dort befindlicher Gebäude^^ und vielleicht auch die Her¬ 
beischaffung und Bereitstellung des Baumaterials^^ betraf, womit wir in das 
Frühjahr 448 oder den Winter 447-448 gelangen, und was zugleich impliziert, 
daß am selben Platz nicht schon vorher ein kirchliches Gebäude gestanden hat 
(denn das wäre wohl kaum unerwähnt geblieben), und dann die weitere Frage 
aufwirft, wo eine ältere Kirche gestanden haben könnte, beziehungsweise ob es 
eine solche überhaupt gegeben hat, was nach der Darstellung in der koptischen 
Vita des Schenute^^ durchaus zweifelhaft erscheint. Die nötigen Geldmittel 
zum Bau dieser Kirche wurden von dem damals amtierenden comes et dux 
Thebaidos Caesarius zur Verfügung gestellt, dessen Gedächtnisinschrift in dem 
rückwärtigen Sturzblock über dem südlichen Haupteingang der Kirche ent¬ 
halten ist.^^ Er gab wohl auch, beziehungsweise vermittelte oder erwirkte die 
Erlaubnis, mehrere hohe Säulen aus damals aufgegebenen öffentlichen Bauten 
aus diocletianischer Zeit^^ in dieser Kirche wiederzuverwenden.^^ 


Bei den Grabungen des ägyptischen Antikendienstes wurden wenige Schritte nord¬ 
westlich des südlichen Haupteingangs der Kirche Reste eines offenbar aus diokletiani- 
scher Zeit stammenden Wasserbeckens gefunden, das vermutlich zu einer spätrömischen 
Badeanlage gehörte, s. R Grossmann/D.L. Brooks-Hedstrom/Saad Mohamad Moha- 
MAD OsMAN, Second report. 

Die bisherige mehrheitlich vertretene Auffassung, daß der spätptolemäische Tempel der 
Triphis in Athribis, erbaut unter Ptolemaios VIIL, Euergetes 11., zu diesem Zwecke 
abgetragen worden wäre, ist aufzugeben. Neuere Ausgrabungen in diesem Tempel er¬ 
brachten, daß der Tempel mindestens bis in das 6. und 7. Jh. intakt war, da Einbauten 
eines Klosters, das mit allem Grund schon wegen der außerordentlichen Größe des 
Refektoriums mit dem Nonnenkloster des Schenute identifiziert werden darf, den 
weitgehend vollständigen Bestand des Tempels noch voraussetzen. 

Amelineau, Vie de Shenoudi (wie oben Fußnote 80) 20. 

Ob er dazu in die eigene Tasche gegriffen hat, ist durchaus unsicher. Für die Errichtung 
öffentlicher Gebäude standen ihm als Statthalter der Provinz Gelder zur Verfügung oder 
konnten aus den Überschüssen anderer Einnahmen abgezweigt werden. Die Kaiser sind 
wenigstens nicht immer eingesprungen, s. F. M. Ausbüttel, Die Verwaltung des römi¬ 
schen Kaiserreichs 130. Von der Herrschaft des Augustus bis zum Niedergang des 
Weströmischen Reiches. Darmstadt 2005. Fraglich ist jedoch, ob die Kirche eines 
Klosters als öffentliches Gebäude angesehen werden kann, s. D. Slootjes, The governor 
as benefactor in Late Antiquity, in: L. de Ligt/E.A. Hemelrijk/H.W. Singor (eds.), 
Roman Rule and Civic Life: Local and regional perspectives. Proceedings of the 4^^ 
Workshop of the international network. Impact of Empire (Roman Empire, c. 200 B. C. - 
A.D. 476). Leiden, June 25-28, 2003. Amsterdam 2004, IV, 59-75, bes. 64. Immerhin 
erwähnt Libanios, oratio 46, 44 (zitiert nach Slootjes a. O. 64, Fußnote 14), eine privat 
finanzierte Stiftung des Gouverneurs Florentius, doch mag es sich hierbei um einen 
Tempelbau gehandelt haben, wofür zu dem damaligen Zeitpunkt in der zweiten Hälfte 
des 4. Jh.s kaum noch Gelder bewilligt worden sein dürften. 

Die heute im Narthex der Kirche versammelten korinthischen Granitkapitelle, die wohl 
einst zu diesen Säulen gehörten, sind alle diokletianisch zu datieren. 

Entsprechendes wurde nach einem Bericht des Patriarchen Timotheos II Ailuros (457 - 
460 und 475-477) dem Abt Viktor des pachomianischen Hauptklosters in Pbow vom 
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Dieser Caesarius, der sicher den höchsten Kreisen der spätrömischen Ge¬ 
sellschaft entstammte, mag vielleicht auch seinen Einfluß dahin gehend gel¬ 
tend gemacht haben, daß die bauliche Gestaltung der Kirche nicht im Stil 
mönchischer Bescheidenheit und Anspruchslosigkeit, wie sie beispielsweise 
von Pachomios angestrebt wurde und auch sonst bei den ägyptischen Klos¬ 
terkirchen der Zeit üblich war, sondern in vorbildhafter Qualität zur Aus¬ 
führung gelangte.^"^ Es wurden Künstler beschäftigt, die mit dem Stil der Zeit 
vertraut waren und qualifizierte Arbeit zu leisten in der Lage waren. Es scheint 
jedoch so, daß Caesarius mit diesen Bestrebungen bei Schenute nicht auf große 
Gegenliebe gestoßen ist, insbesondere wenn man sich Schenutes Kritik an den 
Neigungen seines unmittelbaren Vorgängers (vermutlich Ebony mit Namen) in 
der Leitung des Klosters zur Ausführung von “ambitious building projects and 
other unnecessary amenities” (Emmel)^^ vor Augen hält. Auch die Kirche 
seines Nonnenklosters im Areal des unter Ptolemaios VIII. Euergetes II. 
(145-116) erbauten Tempels der löwenköpfigen Göttin Triphis (ägyptisch 
Repyt) von Atripe^^ (südwestlich von Sühäg), die doch zum gleichen Verband 
gehörte, ist überaus bescheiden. Die Pfeiler dieser im Vorbereich des Tempels 
errichteten Kirche sind ohne eigene Fundamente einfach auf das Hofpflaster 
gestellt, das allem Anschein nach aus der Zeit stammt, als der Tempel am Ende 
des 3. Jahrhunderts als temporäre Unterkunft für den Kaiser Diocletian aus¬ 
ersehen und entsprechend ausgebaut wurde.^^ Darüber hinaus mußte sich 
Schenute dem Stifter gegenüber dankbar erweisen. Mit der versteckt ange¬ 
brachten Gedenkschrift, die inhaltlich auf das allerwichtigste beschränkt ist, 
wird deutlich, daß sich Schenute in der ihm umständehalber zufallenden Rolle 
des Empfangenden nicht wohl fühlte und sie nach Möglichkeit zu verschleiern 
suchte. 


Kaiser Theodosius II (408-450) für den Bau der wenig jüngeren Kirche gewährt, s. A. 
VAN Lantschoot, Allocution de Timothee d’Alexandrie, Le Museon 47 (1934) 13-56, 
bes. 44 f., Einleitung mit arabischem Text und französischer Übersetzung zur Diskussion 
des Weihedatums der Kirche am 7. November 459, ebenda 21 f.; Übers, des reichlich 
informativen Texts ebenda 39-56; zur Weihe, die von Jesus selbst vorgenommen sein 
soll, bes. 52 f.; s. neuerdings auch A. Boud’hors/R. Boutros, La Saint Familie ä Gabal 
at-Tayr et Thomelie du Rocher, Etudes Coptes VII (= Cahiers de la Bibliotheque Copte 
12, 2000) 59-76, bes. 68-70; zu dem Bau selbst s. Grossmann, Christliche Architektur 
(wie oben Fußnote 1) 551 ff., Abb. 163. 

Grossmann, Klassische Wurzeln (wie oben Fußnote 6) 116 ff. Taf. 3-5. 

Emmel, Shenoute’s Literary Corpus II (wie oben Fußnote 19) 560 f. 

Unpubliziert; einen Plan ohne Kommentar bietet Yahia El-Masry, More recent exc- 
avations at Athribis in Upper Egypt. Mitteilungen des Deutschen Archäologischen In¬ 
stituts, Abteilung Kairo 57 (2001) 205-218, Abb. 4. 

T.C. Skeat, Papyri from Panopolis in the Chester Beatty Library Dublin (Dublin 1964) 
34/35 und 123 {= Pap. 1 col. X 259-260). 



THE ICONOGRAPHIC PROGRAM OF THE PROPHET ELIJAH 
CHURCH, IN THALAMES, GREECE 


NIKOS KONTOGIANNIS/ATHENS AND SOPHIA GERMANIDOU / KALAMATA 
With one plan in the text and 22 figs. on Tables II-VIII 


The church of Prophet Elijah is located in the area of Abysoles, in the village of 
Thalames, on the messenian side of Mani peninsula. It is built on the slopes of a 
hill overlooking the Settlement, next to the modern cemetery of the village. 
Thalames was an ancient Settlement, with uninterrupted habitation up to the 
present day. Düring the medieval period it was known under the appellation of 
Koutifaris (KonTicpapru^-Kovxhcpap^), probably derived from a local family 
name.^ Its earliest reference is found in a byzantine document of 1267.^ 

The building is modest in dimensions (5, 3 x 4, 5 m). It is constructed with 
large quantities of poros blocks of varying dimensions, set in bands partly 
interlaced with single lines of bricks. Rubble masonry is used for the lower 
parts of the church. Special attention has been given to the workmanship of the 
Western fagade, where the main door is superimposed with a single-lobed 
window. Similar, but smaller openings, appear on the tympana of the 
transverse vault and on the drum of the dorne. A double-lobed window 
formed with bricks is found on the triple-sided apse. Save the Western opening 
however, all others are blocked with rubble masonry (fig. 1, 2). 

The church belongs to a rare architectural type, which has brought forth 
many interpretations ever since its first notice in research.^ Its predominant 

This study wouldn’t have been accomplished without the support of certain people. We 
would therefore like to thank: Mrs F. Drosogianni and Mrs E. Bakourou for allowing us 
to examine and publish the monument; Professors Mrs S. Kalopissi-Verti and Mrs E. 
Deligianni-Dori, who kindly discussed matters of dating, iconography and style. 

^ D. Bagiakakos, Bn^avTivd ovopara Kai STicbvupa sk Mdvr)(;. IIsXoTrovvrjGiaKä 3-4 
(1958-1959) 205-206. 1. Anapliotes, T^avsxpTisric; Koi)Ti(papr|(;, 6 TipcoTOt; pttstt; GTfjv 
KöpivGo (1776-1779). ÄpxsTovMsG(jr}viag2^ (1957) 1-20. Idem, Tö KouTTiipapEiKo x^dtKi 
(svÖEKa syypaipa 1727-1831). ÄpxsiovMsaarjviag3^ (1957) 49-69. Idem, Kouxricpapsoi- 
KaTiExavdKTiÖEt; (rEVEa>.oyiKÖ dEvxpo). Msaaicovifcd ypapparal (1967) 51-64. 

2 K. Komes, rEri0uopö(; Kai oiKiGpoi xrn; Mdvrji;. loannina 1995, 270, 284, 340. 

3 First mention in R. Traquair, The churches of Western Mani. Annual of the British 
School at Athens 15 (1908-09) 198, pl. XV. Short notice of the monument is also found in 
A. H. S. Megaw, Byzantine architecture in Mani. Annual ofthe British School at Athens 
33 (1932-33) 160-161, pl. 21c. F. Gerke, Die mittelalterlichen Kunststätte Peloponnes. 
Athen 1944, 238, pl. 16. D. Heliopoulou-Rogan, Mani. Athens 1973, 120, 140. Tn. 
Papathanasopoulos, 'H EKKA^T^Gia xd)v Tpicov 'lEpapxcov Gxfjv LxEpvixGa. ’EkkXtigiec; Gxfjv 
'EA,>.d5a pExd xi)v AXcogtiv (1453-1850). Athens 1979, 222. N. Drandakes/S. Kalopise/ 
M. Panagiotide, ’'EpEuva Gxfiv Mdvrj. npaKUKa rfjg ÄpxaioXoyiKfjg 'ETaipsiagl919, 211. 
I. Kakoures, O vaöt; xou Ta^idpxrj Moupdc;. ITsÄo^ovvrjGiaKd 16 (1985-86) 316. Ch. 
Mpouras, 'H Nea Movi) Tf [<; Xiou, iGxopia Kai dpxixEKxoviKf]. Athens 1981, 158, footnote 
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feature is the shape of its roofing, covering a single-roomed, almost rectangular 
space: the longitudinal axe (E-W) is covered with a barrel vault, super- 
imposed by a higher traversal barrel vault (see plan). A cylindrical dorne rises 
in the middle of the traversal vault. The absence of internal supports and 
lateral compartments, which is common in a regulär cruciform type, is 
noteworthy. Consequently, the church has been identified either as “single- 
aisle with truncated dorne and external appearance of a cross-in-square- 
inscribed”"^ or as “single-aisle barrel vaulted basilica with a dome”^ or as a 
“cross-vaulted church with a dorne”,^ being acknowledged as a transitional 
form between the truncated cross-in-square and the traverse vault churches or 
just a product of experimentations of both types. A recent reassessment has 
proposed the term “truncated cross-in-square inscribed with arms of unequal 
width”.^ Each research has also used a different set of comparable monuments 
in Order to sustain its relevant conclusions.^ 

Since the present article focuses mainly on the study of the murals rather than 
the architecture, we will confine our observations to the following points: 

1. The various architectural analyses conducted with the aim to modernise a 
purportedly old fashioned typology, has led to a multitude of new terms, which 
in fact had the exact opposite outcome; instead of emphasizing key 
architectural differences, they resulted in confusion and an endless scrutiny 
of trivial details. Therefore the established term “cross-vaulted domed church”, 
which is perhaps inadequate when focusing to various constructional elements. 


19. Idem, L’ eglise de la Theotokos de la citadelle d’Argos, BCH 111 (1987) 455-469. 
Idem, Church architecture in Greece around the year 1200. Studenica et V art byzantin 
autour r annee 1200. Beograd 1988, 271-278. Idem, Sxripi^eK; GUVETTiuyiisvcov Tpou>.cov 
G£ povÖKteout; vaout;. EucppoGuvov, acpiepcopa siq xov M. Xax^ri5dKri, IL Athens 1992, 413. 
Idem, iGxopia xt^(; apxixsKxoviKfjq, IL Athens 1994, 437. Idem, Bu(^avxivf| kui Msxaßn- 
^avxivfi apxiTEKxoviKfj Gxriv E>u>.d5a. Athens 2001, 189. C. Mpouras/L. Mpoura, H E>.>.a- 
öiKT] Naoöopia Kaxd xov 12*^ aicbva. Athens 2002, 60-61, pl. 38-39. G. H. M. Küpper, Der 
Bautypus der griechischen Dachtranseptkirche, IL Amsterdam 1992, 233. G Hadji- 
Minaglou, L’eglise de la Theotokos de la Dormition de la Vierge ä Merbaka. Paris 1992, 
112, pl. XIII c, d. Idem, Le grand appareil dans les eglises des XI-XIII siecles de la Grece 
du sud. BCH 118 (1994) 170, 171, 185, pl. 12. M. Kappas/G. Phousteres, ETiava^ExaGTi 
5uo vacbv xou So(piKou KopivGiat;. AsÄnov rijg XpiaziaviKijg ApxotioXoyiKfjg Exaipsiag 27 
(2006) period D, 65. 

^ Bouras, Bi)(^avxivf| Kai Msxaßi)(^avxivf| apxiTSKxoviKfj (as footnote 3 above) 189. Idem, 
Sxripi^Eu; (as footnote 3 above) 413. 

^ Papathanasopoulos, XxEpvixGa (as footnote 3 above) 222. 

^ Megaw, Byzantine architecture (as footnote 3 above) 161. 

Kappas/ Phousteres, En:ava^£xaGTi (as footnote 3 above) 65. 

^ ibid., 61-65. Mpouras, Xxripi^EK; (as footnote 3 above) 413, footnote 33. Kakoures, 
Ta^idpxrn; (as footnote 3 above) 315-317. Papathanasopoulos, SxapvixGa ( as footnote 3 
above) 222-223. 
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0.3m 


The iconographic program on a perspective drawing (by M. Georgountzou) 


remains still the best choice in order to communicate the general picture and 
give a semantic Image of the building in question. 

2. The second point relates to the presence of an almost identical church 
dedicated to Agios loannis in the nearby village of Kastania,^ located some 
20 km away from Thalames. Both buildings share the same plan, dimensions 
and architectural features (dorne, Windows, entrance), even though the 
masonry of Agios loannis seems more elaborated due to its carefully worked 
“cloisonne” style. Based on its murals, Agios loannis has been dated to the first 
half of the 13th Century, which we believe to be also true for the construction of 


^ E Drosogianne, 'LxöXia gtk; Totxoypacpiec; rrn; sKKX.r|o{a(; tod Ayion Icodwon rot) lipo- 
5pö|iou GiT] MsydA,r| KaGxdvia irjq Mdvrjt;. Athens 1982, 3 and so on. 
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Thalames. Therefore both buildings could be assigned to the same workshop, 
active in Mani during this period.^^ 

The inferior of Prophet Elijah was originally entirely covered with murals. 
The largest part of the decoration has fallen off, while the remaining paintings 
have suffered severe damages (fig. 3)/^ 

The conch of the apse is adorned with the figure of Prophet Elijah, being 
represented up to his waist (fig. 4). The Prophet is depicted at an advanced age, 
with thick white, long and curly hair, equally thick short and pointed beard, big 
and black, almond-shaped eyes, arched eyebrows, long nose with large nostrils 
and schematic ears.^^ His hands are raised on both sides to the height of his 
Shoulders, painted in a rather unnatural position almost cut off from the main 
body in an effort to fill the space of the conch. He is wearing a tunic, and on top 
of it, the characteristic woollen mantle (ßrjXcong), that is tied up to the bust 
with a knot.^^ 

The representation of the Saint, whose name the church is dedicated in the 
conch of the central apse, is an early Christian practice, connected with the 
buildings where martyrs were buried {martyria)}^ This practice survived as a 
tradition in provincial areas of Greece, recorded in Mani,^^ Laconia,^^ 

Only Mpouras/Mpoura, E>.>.a5iKfi vao5o|iia (as footnote 3 above) 60, 177-178, support 
a dating in the 12th Century. 

For the short scale preservation and restoration work, see F. Drosogianne, Bu^avxivd 
Kai psoaicoviKd livripsTa n£>.on:ovvfioou. ÄpxaioXoyiKov AsXtiov 2A (1969), B, 162-163, 
pl. 164c. 

12 His features are very dose to other depictions of the Prophet in Mani, like in Agios 
Georgios Paliochora (10^^ Century), N. Drandakes, Bu^avTiv£(; Toixoypa(pi£i; irr; M£Ga 
Mdvrn; Athens 1995, 62, fig. 8, pl. 9, or Agios Stratigos Epano Boularion. ibid., 466, 
fig. 78 (second half of 13i^ Century). For a list of all frontal representations of the Prophet 
in Byzantine and post-byzantine art, see E. Kontoules, H £^£>.i^ri Tr\q ciKovoypaipiat; xou 
;rpo(pfixri H>.ia (Ph. D thesis). loannina 2003, 375-425, figs. 287-336. 

1^ His depiction is based to the traditional characteristics attributed to him A. 
Papadopoulos-Kerameus (ed.), Aiovuaion xou £k Oonpvä. 'Ep|iT)V£ia xfjt; ^coypacpiKfjt; 
xcxvTig. Saint Petersbourg 1906, 77, 262. 

1^ N. Drandakes, Toixoypacpiai ckkXt^giwv xfjc; Mcgu Mdvr|(;. Acöpcvoi 'Ayioi £7ri xou 
X£xapxoG(paiptou G£ d\|/t5£(; siq £KK>.TiGt£(; xfjt; Mcoa Mdvrn;. ÄpxaioÄoyiKa ÄvdXsKm 
ÄOrfvmv 4 (1971) 2, 234. Idem, riapaxripfiGau; miq xoixoypaipici; xou 13*^^ ai6va ttou 
od^ovxai axri Mavi^. AaKcoviKaiX7iovÖai9 (1988) 71. A. Grabar, Le premier art chretien. 
Paris 1966, pl. 232. Idem, Le portrait en iconographie paleochretienne. L’ art de la fin de 
V antiquite et du Moyen Age. Paris 1968, 1 596. Idem, Martyrium. Paris 1946, II 105-117, 
318-319. C. Ihm, Die Programme der christlichen Apsismalerei vom 4. Jahrhundert bis 
zur Mitte des 8. Jahrhunderts. Wiesbaden 1960, 113-120. 

Drandakes, Acöpcvoi Ayioi (as footnote 14 above) 239. Idem, Mcoa Mdvri (as footnote 
12 above) 77, figs. 8-9, pl. 13-14 (Agio! Theodoroi Kafionas, 1263/4), 267, fig. 9, 
pl. 58-60 (Agios Petros Gardenitsas, early 13^^ Century), 369, 373, fig. 6, 10, pl. 90-92 
(Agios Panteleimon Epano Boularion, 991/2). See also K. M. Skawran, Peripheral 
Byzantine frescoes in Greece: the problem of their Connections, in J. Herrin/M. 
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Kythera^^ and Crete.^^ Similar cases have also been observed in Cappadocia.^^ 
The depiction of Prophet Elijah with his disciple, Elisha, in the apse of the 
church of Agios Merkourios at the village of Agios Markus, in Corfu island is 
noteworthy (1074-75).^^ These examples are dated from the second half of the 
lO^*’ Century onwards, with the greatest concentration in the 13^^ Century. Such 
an artistic archaism is expected to have survived in isolated areas, situated 
away from the stylistic developments of the urban centres. In fact, it has been 
considered as typical for 13^^ Century Peloponnese.^^ 

Of special interest are the Images that adorn the triumphal arch that crowns 
the central apse. On the lower, opposite sides of the arch, one can discern the 
worn-out Standing figures of the Virgin and the Archangel Gabriel, in the 


Mullett/C. Otten-Froux (eds.), Mosaic, Festschrift for A. H. S. Megaw. London 2001, 
78, pl. 8. 7 

K. Diamantes, 'O vaoq roh Ayion Tcoctwri roh npo5pöpon oxo BaoildtKi Tf\q AaKcaviaq. 
ApxaioÄoyifcöv AeÄn'ov 36 (1981-1989) 174. Drandakes, Asopsvoi (as footnote 

14 above) 233-239. We mention here the churches of Agios Panteleimon Boularion, 
Agioi Theodoroi Kafionas, Agios Petros Gardenitsas, where the saints are depicted as 
supplicants (except from the Southern apse of Agios Petros church) Saints to whom the 
church is dedicated are found in busts at the apses of Saint Panteleimon in Kotrafi, in 
Agios Georgios Kato Boularion, in Agios Stratigos Epano Boularion and in the 
Transfiguration of Christ Gardenitsas. We leave out the examples of saints that are 
represented to the conchs of the parabemata. 

M. Meladine-Georgopoulou, Le decor apsidal des eglises Byzantines de Kythera (c. 
1100-1275). Actes du XVe CIEB, II, B, Art et Archeologie. Athenes 1976/1981, 
449-468. M. Chatzidakes/I. Mpitha, Eupexfipio ßu^avxivcbv xoixoypacpicbv KuÖf)pcov, 
Athens 1997, 65 (Agios Andreas, Livadi), 111 (Agia Barbara, Mitata), 115 (Agioi Blasios 
and Theotokos, Friligianika, north church), 147 (Agios Demetrius, Kabianika), 173 
(Agios Demetrios, Pourko, south church), 219 (Agia Kyriaki, Sanidia), 277 (Agios 
Petros, Araioi), 289 (Agios Polykarpos, Foinikies). R Bokotopulos, Bu^avxivfi xs^vri oxa 
ETixdvTiGa. KspKvpaiKa XpoviKa 15 (1970) 176. 

ibid., 176. G. Gerola/K. Lassithiotakis, ToTuoypacpiKoc; KaxdXoyoc; xwv xoixoypacprjjisvcov 
EKK^riaicov xiji; Kpfixrn;. Herakleion 1981, 35 (no. 124), 35, 121. Idem, 'Ekk^^xigiei; Tf[q 
AuxiKfjt; Kpf|xr|(;, A' ’Ejrapxia SeVvou. KprjiiKd XpoviKä 22 (1970) 382, fig. 380 (Arch¬ 
angel Michael at the church of Panagia, Koustogerako) 

In the Tokah Kilise II (second half of lOth Century) a worn depiction of Saint Basileios is 
discernable. G. De Jerphanion, Les eglises rupestres de Cappadoce. Paris 1928, II, 
pl. 84^. 

VOKOTOPOULOS, ETExavT^aa (as footnote 17 above) 152-154. Skawran, Peripheral 
Byzantine frescoes (as footnote 15 above) 79. 

S. Kalopissi-Verti, The impact of the fourth crusade on monumental painting in the 
Peloponnese and eastern central Greece up to the end of the thirteenth Century, in R L. 
VocoTOPOULOS (ed.), Byzantine Art in the aftermath of the Fourth Crusade, the Fourth 
Crusade and its consequences. Athens 2004/2007, 69. 
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scene of Annunciation.^^ The location of the scene on the east arch, separating 
the holiest place of the church from the naos, symbolically evokes the 
immaculate conception,^^ according to the Prophet lezekiePs speech (44, 
l-2).The spiritual distance between the two figures is underlined by their 
opposite Position, the Standard traditional place for the enhancement of the 
scene’ s symbolic content.^'* 

Preserved to its full height, the Archangel turns to the right towards the 
figure of Virgin on the other side of the arch. He wears a blue tunic that 
reaches the elbows, and a red-brown mantle. His right hand is raised in a 
gesture of speech, while with his left hand he holds a long brown sceptre. The 
area of his face has been worn, so we can discern part of his curly brown hair 
and his neck. From the accompanying inscription only the letters «...TOM...» 
are discernible, allowing the identification with the common salutation 
«[XAIPE KEXAPI]TÜM[ENH]». As for the Virgin, only the upper part of 
the torso and the neck are visible today. She wears a dark brown maphorion 
and turns to the left, towards the Archangel. 

The semicircle of the triumphal arch is occupied with a series of five bust 
medallions, a form of decoration common in Byzantine art already from the 
early Christian period (fig. 5).^^ Starting from the north side of the arch, the 
medallion represents a king-prophet holding a scroll of parchment (fig. 6) with 
an almost exfoliated inscription. He bears a gold crown with precious stones 
and endings with pearls. He is depicted at an advanced age with short and 
curly, white hair and beard. He wears a richly adorned imperial garment 
painted with grid patterns and he can be identified with Prophet David, mainly 
due to his royal authority and advanced age. The background of the medallion 
is drawn red. The inscription, structured in six lines divided by double yellow 


On the previous bibliography of the scene see I. Barales, napanipfiGaK; yia tti Gsari xon 
E'uayye^.iGpou oxri jivripsiaKfi ^coypatpiKii Kaxd xx] psGoßu^avxivfi jispioSo. ÄsXnov rrjg 
XpiaTiaviK7]g ApxaioXoyiK'qg Eraipsiag 19(1996-1997), period D, 201, footnotes 1, 2. 

22 E. KiTZiNGER, The mosaics of the Capella Palatina in Palermo. An essay in the choice 
and arrangements of subjects. Art Bulletin 31 (1949) 277. 

24 A. Grabar, Deux notes sur Phistoire de Piconostase d’apres des monuments de 
Yougoslavie. ZRVIl (1961) 13-17. L. Hadermann-Misguich, Kurbinovo. Les fresques 
de Saint Georges et la peinture byzantine du Xlle siede. Bruxelles 1975, 97. Barales, 
riapaxripfiGEu; (as footnote 22 above) 201-219. 

25 It has been a populär practice of late Byzantine monumental art, with examples from 
Greece, i.e. Agio! Anargyroi Frilingianika, Kythera, 13*^ Century, Chatzidakes/Mpitha, 
Eupexfipio (as footnote 17, above) 55, as well as the Balkans, i.e. Milesevo (1230-1237), 
G. Millet/A. Frolow, La peinture du moyen age en Yougoslavie (Serbie, Macedoine et 
Montenegro), I, Paris 1954, pl. 74. 4-5, Studenica (1313-1314), ibid., III, pl. 57. 1-4, 58. 
1-2. Saint Clement of Ohrid -Virgin Peribleptos (1295), C. Grozdanov, Sveti Kliment 
Ohrid. Zagreb 1988, fig. 2. 
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bands, reads as follows: «[AKOY]/C[ON0Y]rA/TEPK(AI) HA/E[KAIKAI]/ 
NO(N) TOfOYC COY/KAI] EnE(AA0OY)» (Psalm 44, 11-12) 

The next medallion, depicts Virgin Mary in a gesture of supplication, 
accompanied by the inscription «MH(THP) 0(E0)Y» (fig. 7). She wears a 
purple-brownish maphorion, with cross-shaped decorations on the shoulders 
and the forehead, which ends to a spiral contour around the face, as the one on 
the scene of the Annunciation. The background of the medallion is painted 
blue. 

The next, central medallion of the arch is rather worn-out. However, we can 
identify a large frontal face of Christ but only the left part of the head is slightly 
preserved. Due to the damaged part of the medallion, we are unable to 
conclude whether Christ is represented as Emmanuel or Pantocrator. 

The fourth medallion on the right of Christ is also partly destroyed. Only the 
right part of the head is preserved along with an inscription «0 
nP(0)A(P0M0C)» identifying the figure with Saint John the Forerunner 
(Baptist). The Saint has long dark hair, and wears what perhaps could be 
identified as the characteristic woolen mantle. The figure is painted against a 
dark blue background. 

The last medallion to the south depicts Prophet Isaiah (fig. 8). He gazes at 
the Center of the arch and he is identified with the inscription «0 
nP(0)0(II)T(H)C [HCA]HAC». A scroll parchment to the right of the bust 
bears a passage in nine lines from the Isaiah’s prophecies: «-\-IIA[0Y H 
/nAP0E]N0C/ EN EACTPH/ EEHI K(AI) TE/EET[AI YI0N] K(AI)/ 
KAAEC0Y(CI)/ T0 QN/[0MA AYT0Y EMMAN0YHA»] (VII, 14). Prophet 
Isaiah is considered to be the precursor and main preacher of the Incarnation 
concept.^^ He is depicted with white curly hair, and three wavy lines on the 
forehead. His features are similar to the king Prophet’s on the opposite side, 
sharing also the red background of the medallion. 

We can thus conclude that the triumphal arch was decorated with the motif 
of the Great Supplication,^^ Christ in the center, the revering figures of Virgin 
Mary and Saint John the Forerunner to his sides, along with prophets of the 
Old Testament. The program of the arch expresses a clear theological concept. 
The text on Isaiah’s parchment refers directly to the eminent role of Theotokos 


D. Mourike, Al ßißA,iKai TrpoeiKovioEn; Tfji; ITavayiat; eit; tov Tpo'u>.>.ov Tfji; nepiß>.87iTO'u 
ToO MuGipd. ApxcuoXoyiKÖv AeXtwv 25 (1970) A, MeXeiet;, 234. 

On the bibliography of the theme, see Eadem, Oi xoixoypaipiei; xoh Ayion NiKo^.do'u oxiqv 
n^udxaa xfjt; Mctvrn;. Athens 1975, 81, footnote 9. T. Velmans, L’ image de la Deisis dans 
les eglises de Georgie et dans celles d’ autres regions du monde byzantin. Cahiers 
Archeologiques 29 (1980-81) 49, footnote 19. A. Cutler, Under the sign of the Deesis. 
On the question of representativeness in medieval art and literature. DOP 41 (1987) 
145-154. 
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and the mystery of Divine Incarnation,which is represented on the lower part 
with the scene of the Annunciation, and on the upper part with the bust of 
Christ. 

The lateral walls of the sanctuary were originally covered with probably 
four figures of full-size frontal hierarchs.^^ Two of them are preserved on the 
north wall, next to the prothesis conch, while part of a third one survives on the 
South wall next to the diakonikon conch. Those of the north wall are severely 
exfoliated, their lower parts covered with green mould. Both figures are haloed 
and wear probably dark red garments, with no visible details. The one to the 
west is dark-haired and beared, while the eastern one is white-haired. The 
hierarch of the south wall is preserved from the ehest upwards. He wears a 
white omophorion with dark-blue crosses over what appears to be a dark 
coloured failonion, The bishop is haloed, with white hair and beard. 

The frontal posture of the hierarchs is a usual archaism not only in 13^^ 
Century Mani,^^ where it persists up until ca. 1300,^^ but in the whole of 
Peloponnese,^^ as well as nearby Kythera,^^ since from the twelfth Century 
onwards the three-quarter profile had become the norm in Byzantine 
iconography. 

The eastern vault is adorned with the theme of the Ascension.^"^ The scene, 
inspired mainly by the Acta Apostolorum (1, 9-12), is already from the 10^^ 
Century depicted in the eastern barrel-vault depicted^^ and it is associated with 
the concept of Theophaneia and to the Second Coming.^^ 

The scene is fragmentarily preserved. The ascending Christ is depicted in 
the centre within a circular mandorla, held by one angel on each side. Two 
groups of apostles, one on each side of the vault, witness to the divine presence. 
The south group comprised seven figures, of which five are better preserved, 

T. Papamastorakes, H orifiaoia tcov IlpocpiiTcbv otov xpouXo irjc; navayia(; tod ApaKo<; Kai 
Ol avTiOToixe^; TrspiTTTcbGeu; Tr\q ITavayiat; MupiOKsipd^-cov Kai xrn; ITavayiat; xrit; Veljusa. 
ÄpxaioÄoyi/cov AsÄriov 40 (1985) A, M£>.£X£t;, 72. 

C. Walter, La place des eveques dans le decor des absides byzantines. Revue de Vart 24 
(1974), 81-89. 

Drandakes, M£Ga Mdvr) (as footnote 12 above) 34, 177. 
ibid., A£Ö|i£voi (as footnote 14 above) 67. 

32 Kalopissi-Verti, Impact (as footnote 21 above) 70. 

33 Chatzidakes/Mpitha, Eupcxfipio (as footnote 17 above) 33 with numerous examples 
throughout the Island. 

34 On the previous bibliography on the scene, see N. K. Mutsopoulos/G. Demetrokalles, 
FcpdKi, Ol £KKX.r| 0 {£(; xou oiKiapou. Thessaloniki 1981, 29. 

35 In Mani for example, at the church of Saint Panteleimon in Boularious (991-992). N. 
Drandakes, Ayiot; navx£>u£fi|icov oxout; MTiou^-apiont;. EEBZ31 (1969-70), 437-458. See 
also, N. Gkioles, 'H ÄvdÄrjy/ig tov Xpiarov ßdasi rSv pvrjpsicov zfjg a' 

Athens 1981, 272, 275, 277. 

36 ibid., 273-274. 



N. Kontogiannis/S. Germanidou, The iconographic program of the Prophet Elijah church ... 63 


along with the lower parts of the remaining two. From the north group, we can 
only discern the heads of two apostles, together with lower parts and feet of 
four more figures. Fach of the surviving Apostles is attributed with his own 
personal physiognomic characteristics, performing a singulär gesture, express- 
ing eloquently their surprise and admiration at the amazing event. It is also 
possible to detect that Virgin Mary was not depicted on the scene; 
consequently we attest here the representation of the “historic” type of 
Ascension, consistent with the text of the Acta,^^ rather than the “symbolic- 
dogmatic” one.^^ 

Christ in the centre of the circular mandorla is represented seated, blessing 
with the right hand (fig. 9). The face is now destroyed and only part of the hair 
and of the halo, inscribed with a cross from which only a horizontal arm is 
preserved. He is wearing a purple tunic and a reddish himation. The main 
attribute of his posture is the upraising of both hands in an overt blessing 
(Luc. 24, 50-51). The gesture, which reflects relatively more freedom and 
motion, is more usual in the late Byzantine period.^^ 

The circular mandorla, an iconographical feature imitating the Roman 
imago clipeata,^^ is blue, rendered with a thicker white contour and decorated 
at the interior with thinner white circles. Examples of circular mandorlas with 
concentric cycles are relatively scarce, while the elliptical ones seem to have 
been more frequent."^^ Circular mandorlas are attested in two 13^*^ Century 
monuments of Mani, Episkopi in Stavri (1200)"^^ and Agios Theodoros in 
Kafiona (1263/64).^^ 

There are only two winged angels holding the mandorla, instead of the usual 
set of four. Their number, imposed perhaps by lack of space, is inspired by the 
Apocrypha gospels of Petrus.The line of their body forms a rather unnatural 
curvature inwards the circular shape of the mandorla. The face of the south 
angel is well preserved, depicted with brown, curly hair, held with a white 
ribbon, with dense, arched eyebrows, big almond-like eyes, long curved nose 
and narrow, small lips. The angels wear white tunic and red mantles, their large 
wings painted with a variety of tones ranging from white to brown shades. 


37 ibid., 304-5. 

3^ A. H. S. Megaw/E. X W. Hawkins, The church of the Holy Apostles at Perachorio, 
Cyprus, and its frescoes, DOP 16 (1962) 323-330. 

39 ibid., 282-283. 

40 ibid., 297. 

41 Mutsopoulos/Demetrokalles, TspaKi (as footnote 34 above) 31. 

47 Drandakes, Meou Mdvri (as footnote 12 above) 191. 

43 ibid., 88 

44 Gkioees, AvdA,ri\|n(; (as footnote 35 above) 295. 
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From the south group of Apostles, we can identify the persons represented 
based on their physiognomic features (fig. 10)/^ Starting from the left side, the 
first one can be possibly identified as Jakob and next to him appears Andrew 
with the dense curly, white hair. The third person in the first row, whose face is 
preserved up to the chin, should be Saint Paul. Rather than adhering to the 
historical facts, his presence in the Ascension scene is more symbolic, and 
underlines the unifying character of the Church."^^ In the second row, the 
Apostle placed behind and a little higher than Jakob, is Saint John, while the 
young one at the far end is Thomas or Bartholomew. The two remaining 
Apostles, both located next to Paul in the first row, cannot be recognised, since 
only the lower parts of their bodies are preserved. The group bears similarities 
with the Apostles at the same scene in Agios Nikitas of Kepoula, Mani (second 
half of 13^^ Century) and in Saint Panteleimon in Epano Boularious (second 
layer, end of 13^^ - beginning of 14^*^ century)."^^ 

From the two surviving heads of apostles depicted on the north wall of the 
vault we can assume that the figure with the round white beard, trying to 
protect his eyes from the glow of the event, is Peter whereas the young, 
beardless man next to him, Philip or Thomas. The almost unnatural movement 
of their heads is rather impressive (fig. 11). 

A final remark concerns the sets of wavy red and orange lines shaping 
semicircular motifs above the heads of the Apostles on both parts of the scene. 
These formations can be interpreted as elements of landscape, preserved 
however in small fragments. 

The iconography of the dome"^^ includes the Christ Pantokrator on the 
hemisphere and a series of Prophets on the drum. The painter of Thalames has 
omitted the Heavenly Powers, since the available area was limited and thus he 
could not afford to have two overlying bands of figures in the drum. The same 
choice is also encountered in a series of late Byzantine monuments."^^ 

The hemisphere of the dorne represents the bust of Christ Pantokrator,^^ 
frontal in a medallion against a red background, and surrounded by a dark red 

45 ibid., 324-327. 

46 ibid., 323. 

4^ N. Drandakes, Oi Toixoypa(pt£(; loO öeuxspou oxpcbpaTOi; oxöv Ayio NiKiixa xT^g Ktitiou- 
Xaq. AsÄnov rrjg XpioziaviK'qg ÄpxaioXoYiKfjg Exaipeiag 10 (1980-81), period D, 249, 
pl. 62b, 64b. Idem, Ayiot; Ilavxe^ugfipcov (as footnote 35 above) 388-391, fig. 27. 

4^ See in general, N. Gkioles, O ßu^avxivö^; xpou>^ 0 (; Kai xo siKovoypacpiKÖ xou Trpeypapiia 
(psGa 6ou - 1204). Athens 1990, 57-68. T. Papamastorakes, O 'UGxspoß'u^avxivöt; xpo6- 
Athens 2001, 39. 

49 ibid., 53-54 catalogued this program as Type D, along with a list of the relevant 
monuments. 

For the subject in general see, G. Soteriou, 'O XpiGxöt; sv xfj xs^vri. Athens 1914, 
120-142. J. Timken-Matthews, The Pantocrator. Title and image. New York 1976. Idem, 
The changing Interpretation of the Dome Pantocrator. Actes du XVe CIEB, Athens 1976/ 
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contour band (fig. 12). His face is designed with a strong linear quality, thus 
sharing the characteristics of Prophet Elijah on the apse, such as the big eyes 
with large black pupils, the thick eyebrows, the long nose and the wavy hair 
falling over the forehead. It must be noted that the green substratum remains 
obvious at the contours of the face. His expression is a successful combination 
of mercifulness and austerity. His halo bears a cross decorated with a lozenge 
grid pattem with smaller cross in the gaps. Across each side of the head 
appears the usual abridged inscription «I(HCOY)[C] X(PICTO)C». Christ 
wears a black tunic and a dark blue himation. His right hand is in front of the 
ehest in a gesture of blessing, while from an open codex placed on his left side 
we can read the inscription, structured in two lines: «-\-AEYTE UPOC ME / 
nANTEC H<S>KOniOTEC» (Matt.ll, 28).^^ 

The figure of Christ Pantokrator follows the general rules of Late Byzantine 
iconography,^^ with a few notable exceptions. The red background is a feature 
that appears already from the IT^ Century and continues through the 13^^ 
Century, while its origin has been associated with imperial iconography,^^ In late 
Byzantine period, this characteristic is encountered only in a series of remote 
provincial monuments. The majority of these cases are dated in the second half 
of the 13^^ century.^"^ In the area of Mani, it is observed in two other 
monuments, namely Agioi Sergius and Bacchus, in Kitta^^ and Agioi 
Anargyroi, in the village of Nomitsi.^^ 

Pantokrator holding an open codex instead of the usual closed gospel is a 
feature that has been recorded so far only in the domes of two other, remotely 
located, late Byzantine monuments, Sotiras in Milopotamos, Crete (second half 
of the 13^^ century),^^ and in the church of Bojana, Bulgaria (1259).^^ 


1981, IIA, 419-426. T. F. Mathews, The transformation symbolism in Byzantine 
architecture and the meaning of the Pantocrator in the dorne, Church and People in 
Byzantium. Spring Symposium of Byzantine Studies. Manchester 1986/Birmingham 
1991, 191-204. 

Papadopoulos-Kerameus (ed.), Aiovuaioi) xoO sk Oonpvd (as footnote 13 above) 
although a later source, States that this inscription accompanies the figure of Christ when 
in the presence of hosioi (holy men), 228. 

Mathews, transformation symbolism (as footnote 50 above) 63 ff. 

D. Mourike, 'O ^coypacpiKÖt; öidKoopot; xoG xpou>u>.ou xoG Ayiou TspoGsou Kovxd oxd 
Msyapa. AAA 11 (1978) 132. A. Kazhdan/S. Franklin, Studies on Byzantine literature 
on the iP*’ and 12th centuries. Cambridge 1984, 260. Papamastorakes, H oripaaia xeov 
npo(prixd)v (as footnote 28 above) 78. 

ibid., 64-5. A slightly earlier example, dated from 1233/1234, comes from the dorne of 
the chapel of Agios Nikolaos, Spilia Pentelis, now at the Byzantine Museum, Athens. O 
KÖapog Tov Bv^avTivov Movaswv, Athens 2004, 110-111, nr. 87 (A. Katselake). 
Papamastorakes, TpouXot; (as footnote 48 above) 10, no. 13. 
ibid., 11, no. 17. 
ibid., 20, no. 42. 
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Papamastorakis^^ suggested that the painter used as prototype a Pantokrator 
Image destined for an apse or a portable icon, rather than a dorne. In fact, in 
monumental art, Pantokrator with open gospel is attested on the vault of the 
sanctuary conch (or on the wall just above it) in usually domeless churches of 
12th Century Sicily,^^ as well as 13th-15th Century Crete^^ and Kythera.^^ 

The text of Matthews inscribed in the open gospel of Thalames, is rarely 
documented in the Pantokrator iconography. Out of the 559 cases of 
Pantokrator images enlisted by CCapizzi, this excerpt was encountered in 
just 6 cases.Only one of these derives from monumental art, the non-extant 

A. Grabar, L’eglise de Boiana, architecture-peinture. Sofia 1924, 33-34, pl. Via. A. 
TscHiLiNGiROV, Die Kunst des christlichen Mittelalters in Bulgarien, 4. bis 18. 
Jahnhundert. München 1979, fig. 119. K. Miyatev, The Boyana murals. Dresden 1961, 
fig. 27. Papamastorakes, Xripaaia (as footnote 28), 65. 
ibid., 65. 

In the Capelia Palatina (1143), Cefalü (1148) and Monreale (1176): O. Demus, The 
mosaics of Norman Sicily. London 1950, 11, 37, 41, 114, pl. 2, 10b, 16b, 59, 61. E. 
Borsook, Messages in mosaic, the royal programmes of Norman Sicily 1130-1187. 
Suffolk 1998, pl. 3-4, 18, 20-23, 61-62, 64, 67; C. Capizzi, navxoKpaxcop, Saggio 
d’esegesi letterario-iconografica. OCA, 170. Roma 1964, 340-342. 

Where also depicted as part of a Deesis with Christ amidst Virgin Mary and John the 
Forerunner: K. Gallas/K. Wessel/M. Borboudakis, Byzantinisches Kreta. München 
1983, 135-136; K. Kalokyris, The Byzantine wall paintings of Crete, New York 1973, 
106,116. See for example, in Archangel Michael, Kardaki 13^^ Century, ibid., pl. BW9, in 
Archangel Michael, Kavalariana, 1327/28: A. Lymberopoulou, The church of the 
Archagel Michael at Kavalariana, art and society on fourteenth-century Venetian- 
dominated Crete, London 2006, 22, pl. 5; in Agios Georgios, Anydroi, 1323: K. E. 
Lassithiotakes, "'Ayioq Eecopyiot; 6 Avu5pi6xr|(;. KprjriKd XpoviKä 13 (1959) 156-158, pl. 
KP, KA, in Agios Isidoros at Kakodiki Selinou, 1420/21: M. Bissinger, Kreta, 
Byzantinische Wandmalerei. München 1995, 225, pl. 185; Lassithiotakes, ' EKKXr\oisq 
Tf[q AuxiKfjq Kpfixip;, A' ’E;i:apxi(x S£>.ivou (as footnote 18 above) 350; Kalokyris (as 
above) pl. BW63; in Metamorfosi Sotiros at Kefali, 1320: K. Lassithiotakes, ' EKKXr\oisq 
Tf\q AuxiKTit; Kpijxrn;, A' ’ETrapxia KiGapou. KprjriKd XpoviKä 2\ (1969) 216, figs. 69-70); 
in Agia Paraskeui at Chontrou (first quarter of the 14th Century: Idem, ’ETiapxiu Ss^^ivou 
(as above) 139, fig. 167; in Agios Dimitrios, Leibadas, 1311-1316; ibid., 379, fig. 370), in 
Osia Maria, Samaria, before 1379: Idem, ’EKKlriaiei; xfji; AuxiKfji; Kpr\Tx\q, 'Enapxia 
EipuKicov, KprjriKd XpoviKä 23 (1971) 97, fig. 392-393). 

Again often as part of a Deesis- Chatzidakes/Mpitha, Enpexfjpio (as footnote 17 above) 
33, 116, fig. 5 (Agios Blasios, Frilingianika, last decades of 13^^ Century), 179, fig. 24 
(Agios Demetrius, Pourko, north church, 1287 or 1302). 

Capizzi, IlavxoKpaxcop (as footnote 60 above) 213-308. These are: 1. The apse of the 
Messina Duomo, Italy (c. 1337, cat. no. 446, 287-8), 2. Despotie icon from the iconostasis 
of Great Laura monastery, Athos (1535, cat. no. 506, 297-298), 3. Despotie icon from the 
iconostasis of the cappella del Seminario Albanese in Palermo (15^^-16^*’ Century, cat. no. 
507, 298), 4. Icon from the Chiesa Madrice greca, Mezzoiuso, Sicilia (16**^ Century, cat. no. 
526, 302), 5. Despotie icon from the iconostasis of Barlaam monastery, Thessaly (17*'^ 
Century, cat. no. 539, 305), 6. Icon of Emmanuel Zane, Byzantine Museum, Athens (1664, 
cat. no. 549, 306-307). 
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early 14^*^ Century apse of the Messina Duomo.^"^ To this example we may now 
add the mural on the apse of the north (funerary) chapel of Panagia Kera at 
Kritsa, Crete (first half of the 14^*^ Century),as well as that of the arcosolium 
at Agia Paraskevi, Asomatos Amariou (second half of the 16^^ century).^^ It 
must be noted that despite their chronological distance, both Cretan examples 
have a clear funerary character. The remaining examples enlisted by Capizzi 
were all large-size icons from iconostasis of the post-byzantine period, to which 
undoubtedly further examples will be added by future research.^^ Therefore 
the Thalames mural can be regarded among the earliest known appearances of 
this inscription in the Pantokrator iconography. 

The right hand that blesses is usually depicted in Byzantine art above the 
elbows or slightly under. The hand of the Pantokrator in Thalames is painted in 
front of the ehest; this detail was encountered so far only in a couple of 
monuments from the beginning of 14^^ century^^ and has also been associated 
with icon painting.^^ 

The drum of the dorne was originally occupied by Standing frontal figures of 
Old Testament prophets, already a common pattem from the IP^ century^^ In 
Thalames, there were six such figures, painted in two groups of three and 
separated by two identical small Windows (more like light slits) on the east and 
west side of the drum. Large parts of the north group are preserved, while only 
scarce fragments of the south group survive. (fig. 13). 

The Western prophet of the north group retains only part of the haloed 
head. His brown short hair indicates his young age. An abridged inscription 
partly preserves his name «[O AFIOC IQANNHC] O nP(OAPO)MOC», and 
identifies him with Saint John the Forerunner. 

The second middle figure of the group, survives in a much better condition, 
retaining also the inscription «O nP(O)0(H)T(H)C (I)E[ZE]KHHA». He is 
depicted as an old man, with long, white hair and beard, wearing a white-blue 
tunic and a reddish himation. With his left hand he holds a large, open scroll, 
while his right hand pointing to it. The passage is almost obliterated. We can 

64 ibid. 342-343, fig. 20. 

65 M. Borboudakis, Panaghia Kera, Byzantine walhpaintings at Kritsa, Athens [n.d.], 13, 
fig. 53. 

66 S. A. Euangelatou, r£cbpyiO(; Tcodvvr) Xoptdiarit; (c. 1545-1610). 0rjGavpiGfiaTa 1 
(1970) 208, footnote 88, pl. KA. 1. 

6'7 Like the despotic icon of the iconostasis in the katholikon of the Iviron Monastery, 
Athos, a close copy of the one at Great Lavra: Treasures of Mount Athos, Catalogue of 
an exhibition, Museum of Byzantine Culture, Thessaloniki 1997, no. 2. 40, 106-108 
(1535-45, E. N. Tsigaridas). 

68 Taxiarchis, Markopoulo, Attica, 1275-1300 and Saint Nikolaos, Charaki, Rhodes, 14^^ 
Century. Papamastorakes, Tpou^uOt; (as footnote 48 above) 17, no. 31 and 19, no. 39. 

69 ibid., 66. 

™ Gkioles, TpouXoi; (as footnote 48 above) 136. 
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only discern the following letters: ...EME... (first line), ...ENTO...(third line), 
which perhaps identify it with the text, inspired from his vision and usually 
accompanying lezekiel: «KAIEN TÜ nOPEYECOAI TA ZQA EHOPEVONTO 
Ol TPOXOL.,»(Iqz. 1, 19-20). 

The third, eastern prophet is preserved to its full height. He has grey curly 
hair and short grey beard. His garments consist of a red dalmatique, 
represented with meticulously rendered diamond grid pattem, on the left 
side of which falls an embroidered cape. He also wears the customary closed 
Crown. His left hand holds the scroll, while his right hand is raised in a gesture 
of supplication. Again only letters from the inscription survive: ...YBH... 
(third or fourth line) ...O0E...(tom\h or fifth line), that possibly render Psalm 
71:6 «KATABHCETAIÜC YETOC EUInOKON..» and link the figure with 
Prophet David, an identification that is also reinforced by the age and his royal 
garments. 

From the first (eastern) prophet of the south group we can only make out 
the lower part of his body, clad in a white-blue tunic and part of the scroll: 
«...K(AI) EA..J... EEE.../... NMEA..». 

The second, middle prophet preserves the head and the lower part of the 
body. His features remind those of lezekiel, with the white hair and beard. He 
also wears the white-blue tunic; however the left part of his body with the 
scroll has completely perished. The existence of a last-sixth- prophet can only 
be assumed based on the space available, since all painted surface has 
collapsed in this part. 

The lack of evidence does not allow us to extract conclusions on the 
arrangement and the symbolism of the Prophets’ presence on the dorne of 
Thalames. Therefore considering the content of the Prophet lezekieks scroll, 
we can suppose that they are referring to the Incarnation of Christ and the 
importance of Theotokos.^^ 

From the murals that covered the pendentives and the base of the drum, 
only two fragments survive on the east side. From vertical traces preserved on 
the mortar we conclude that this area was divided in two halves (south east and 
north east pendentive) by the same red frames that delineate the scenes of the 
main. He is young, with delicate features and black hair, the usual group of 
wavy hair falling down on the forehead. Next to the head a vertical inscription 
«A[H]MHT[PIOC]» identifies the face with Saint Demetrius, whose life is 
represented on the south part of the main naos. Was there one more scene 
presented on this surface, or was it only an icon of the venerated Saint? 

Murals covered the areas of the longitudinal vault, the north and south 
traversal vaults, along with their tympana. Nothing is preserved on the lower 
parts of the walls; they are presently white-washed. The scenes covering the 

Papamastorakes, Xriiiaoia (as footnote 28 above) 78, 87. 
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vaults and tympana are divided by vertical and horizontal red bands. We can 
detect, though not identify with certainty, four scenes from the Life of Saint 
Demetrius on the south traversal vault and tympanon, and the lower south part 
of the longitudinal vault. Another (fifth?) scene decorating the lower part of 
the south tympanon is destroyed, yet it could have belonged to the same theme 
unit. Four scenes that we suggest they render the Life of Prophet Elijah are 
symmetrically juxtaposed with those of Demetrius (north traversal vault and 
tympanon, lower north part of longitudinal vault). The scene at the upper part 
of the north tympanon has completely perished; it perhaps belonged to the 
same iconographic cycle. Furthermore, the portraits of four Saint Women 
adorn the upper part of the longitudinal vault. Finally an unidentified scene 
covered the Western wall of the church. 

Two scenes from the Life of Saint Demetrius^^ are represented in 
rectangular frames on the south traversal vault. Two figures of the eastern 
frame are identified by their names written in horizontal and vertical 
arrangement «O AFIOC AHMHTPIOC» (to the left) and «O AriO[C] 
NECTOPAC» (to the right) are depicted in posture of communication 
(fig-14). Another inscription clarifies the subject: «..,0 AFIOC AHMHTPIOC 
AETI AHEA0E AAEA0E KAI TON AYAION NIKICEIC KAI YHEP 
XPICTOY MAPT( YPHCEIC)». This is the phrase that Demetrius addressed 
to Nestor according to different versions of the Life of Saint Demetrius,and 
refer to the victorious combat that Nestor was about to enter against Lyaeus, 
the Champion of emperor Galerius Maximianus. Although Nestor won Lyaeus, 
the furious emperor ordered his decapitation and imposed the same penalty to 
Demetrius. 

Both figures are presented in a three-quarter pose, and facing each other. 
They are beardless and young, with delicate features. The paint on the faces is 
severely exfoliated, revealing the green substratum. Saint Demetrius on the 
left, possibly seated, is clad with a splendid dignitary’s dress, while extending 
his hand in a gesture of blessing. On the right, Saint Nestor is wearing military 
uniform, holding a spear and a round shield. Both the vestments and the shield 

For the life and miracles of Saint Demetrius, his iconography and representations in art, 
see PG 116, 1081-1426. Idem, Demetrius of Thessalonike, ODB 1, 605-606. A. 
Xyngopoulos, 'O eiKovoypacpiKoc; kukA.oi; Tf\q ^cofjc; tou Ayiou Arpiriipiou. Thessaloniki 
1970. Idem, Bu^avxivöv Kißcoxiöiov pExd ;i:apaaxda8cov ek xou ßiou xou Ayiou ArpiTixpiou, 
ApxaioÄoyifcj] E(pr}iJ.spig 1936,118-9. C. Walter, The warrior saints in Byzantine art and 
tradition. Aldershot 2003, 67-93. 

PG 116, 1177. 1193. i6'. P. Lemerle, Les plus anciens recueils des miracles de saint 

Demetrios et la penetration des Slaves dans les Balkans. Paris 1978-1980. C. 
Mpakirtzes, Ayiou Ariprixpiou Oaupaxa. Oi Q^yXkoyiq ApxiE7i:iGKÖn:ou Icodwou Kai Avco- 
vupou. O ßioc;, xa Gaupaxa Kai r| 0EooaXoviKTi xou Ayiou Arjprjxpiou. Thessaloniki 1997, 
40-41. 
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are decorated with meticulously rendered geometric motifs. The inscription 
clarifying the scene is written in white Capital letters, and is placed between the 
two figures. 

The earliest representation of the scene, known as the visit of Saint Nestor 
to Saint Demetrius, is found on lead-seals, already from the 10^^ century.^"^ It is 
later depicted on the side of a silver box from the Vatopedi monastery, dated in 
the 12^^ century2^ It is also represented, as part of a wider cycle of the Life of 
Saint Demetrius, in the murals of the church of Agios Demetrius (Metropolis) 
in Mystras (1272-85)^^, in the church of Agioi Sergios and Bacchos in Kitta, 
Mani (1262-1285),^^ in the miniature f. 54'' and 55C of the codex gr. Th. Fl in 
the Bodleian library of Oxford (1322-1340)^^ and in the serbian church es of 
Agios Demetrius in Pec and in Decani (middle of 14^^ ct.).^^ 

The scenes are remarkably similar in rendering.^^ All the above mentioned 
examples represent Saint Demetrius seated on the left side and raising his right 
hand towards the figure opposite him. Saint Nestor is clad in military costume 
holding his weapons. In Thalames he Stands looking at Demetrius with his 
shield at ehest level and a spear on the right hand; in Mystras he leans slightly 
towards him with his shield touching the ground and again the spear at the 
other hand; in Vatopedi he extends his right hand towards Demetrius as in a 
talking gesture, while he holds with his left hand what was originally 
interpreted as a spear,^^ but rather seems to be an arrow at an extended 
position.^^ In all these cases the representation of Saint Demetrius as a 


L Koltsida-Makre, MoXußöößouXXa jie aTrsiKÖviorj GKr|vf|(; anö lo ßio tou AyioD Armr|- 
Tpiou. Asäti'ov TTjg XpicFTiaviic?]'g ApxctioÄoyifCTjg Eraipmag 23 (2002), period D, 149-153. 
K. Loberdu-Tsigarida, Bu^aviivf) piKpoisxvia: Ispd MsyiaTT] Movf| BaioTtaiöiou. 
IlapdöoGTi-lGTopia-TExvri. Ayiov Dpot; 1996, B 470-475, fig. 419. Xyngopoulos, Eikovo- 
ypacpiKot; KVKXoq (as footnote 72 above) 101, 105-106, pl. B. 3. 

G. Millet, Monuments byzantins de Mistra: materiaux pour l’etude de rarchitecture et 
de la peinture en Grece aux XlVe et XVe siecles. Paris 1910, pl. 70. 1, 68. 2-3, 69-70. S. 
Dufrenne, Les programmes iconographiques des eglises byzantines de Mistra. Paris 
1970, 7-8. M. Chatzidakis, Mystras, the medieval city and the castle. A complete guide 
to the churches, palaces and the castle. Athens 2000, 38, figs. 17-20. Idem, NscbxEpa yid 
xfiv laxopia kui xfiv xsxvri xqg MTixpön:oXrn; xoü Muoxpd. Asätiov tfjg XpicjTiaviKrjg 
ÄpxaioXoyiKfjg Emipsiag9 (1977-79) period D, 43-179. 

Drandakes/Kalopise/ Panagiotide, 'EpEuva (as footnote 3 above) 180, pl. 126a. 
Xyngopoulos, EiKovoypacpiKÖt; kukXoi; (as footnote 72 above) 16-17, 21-22, pl. II. 

G. SuBOTic, The church of St. Demetrius in the Patriarchate of Pec. Beigrade 1964, pl. 48. 
B. P. Petkovic, Decani. Beigrade, 1941, pl. CCCX. 

Xyngopoulos, EiKovoypacpiKÖt; kuk>. 0 (; (as footnote 72 above) 118. 
ibid., 14, fig. 9. 

For the different positions of Byzantine bows and their representation in art, see M. G. 
Parani, Reconstructing the reality of Images, Byzantine material culture and religious 
iconography (11^*’-15^^ centuries). Leiden/Boston 2003, 141-142, pl. 159. 
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dignitary Citizen rather than a soldier, indicates that he had perhaps already 
given his spear to Nestor.^^ 

The Western screen depicts the martyrdom of Saint Demetrius (fig. 15). On 
the left side of the scene, an executioner is represented with a military uniform 
similar to that of Nestor, but without halo. He is smaller and Stands higher than 
the saint. Saint Demetrius seems to be either seated or kneeling -due to the 
destruction of the lower part this is not entirely clear; he turns to the right and 
wears the same clothes as in the previous scene. He raises his hand on the right. 
The following inscription illustrates the subject: «..AHMHOC EN PON0EA 
AnOKTENON TON AEION [AHMHTP]ION». 

The comparison of this scene with other middle and late Byzantine 
examples leads to a number of observations. If Demetrius is indeed seated in 
Thalames, then the painter did not actually follow earlier depictions of the 
subject with a Standing Version of the Saint, as for example, that in the 
miniature of the Vatican Menologion, (10^^ century)^"^ or in the Vatopedi box 
(12th Century) rather, the artist must have turned to Century murals, 

such as in Metropolis of Mystras, (1272-85),^^ Agioi Sergios and Bacchos in 
Kitta, Mani (1262-1285),^^ Agios Georgios, Staro-Nagoricino (1316-1318)^^ 
and Agioi Apostoloi in Thessaloniki, (first quarter of the 14th century).^^ 
Kneeling Demetrius is represented at least once in Agios Demetrius of Libada 
Selinou, in Crete (1311/12 or 1315/6), which is interpreted as an influence of 
Western origin.^® 

A single executioner is represented in the Miniature of the Vatican 
Menologion, and again in the mural of Libada Selinou,^^ while in the Vatopedi 
box there are two, in Metropolis of Mistra, Staro Nagoricino and Agioi 
Apostoloi four and in later monuments even more.^^ 

Koltsida-Makre, MoX'üßöößoDl^uU (as footnote 74 above) 152-153. 

Xyngopoulos, eiKovoypa(piKÖ(; ki3k>. 0(; (as footnote 72 above) fig. 8. 

ibid., 107, 121, pl. B. 2. b. Loberdou-Tsigarida, BaxoTiaiöi (as footnote 75 above) 474, 

fig. 417. 

Mielet, Mistra (as footnote 76 above) pl. 70. 2. Chatzidakis, Mystras (as footnote 76 
above) fig. 20. 

Drandakes/Kalopise/ Panagiotide, 'Epsnva (as footnote 3 above) 180. 

Mielet/Frolow, La peinture (as footnote 25 above) III, pl. 74. 2 

C. Stephan, Ein byzantinisches Bildensemble. Die Mosaiken und Fresken der 
Apostelkirche zu Thessaloniki. Worms 1986, pl. 28. 

M. Vassilaki, Crete under Venetian Rule. The evidence of the thirteenth-century 
monuments, in: Vocotopoueos (as footnote 21 above) 39. S. PapadakeOekland, 
Fourteenth-century westernized frescoes in Crete; the other side of a reciprocal 
relation?, in: Evcppöavvov, Studies in honor of Manolis Chatzidakis, 2, Athens 1992, 504. 
ibid., 504, interprets it not only in terms of the limited space available, but again as 
possible result of Western influence. 

Xyngopoueos, EiKovoypacpiKÖi; kvkXoc, (as footnote 72 above) 121-122. 
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As for the position of the Saint, the Thalames mural demonstrates strong 
similarities to the Vatopedi box, which helps explain the Saint’s gesture. In the 
Vatopedi box, Demetrius is represented on the right side of the scene, raising 
his hand in a gesture of petition to the upper right corner, where the 
benedictory hand of God is depicted, coming out of a quarter of a circle.^^ 
Again, the Metropolis and Agioi Apostoloi murals represent the Saint in a 
praying position, yet the narrative is differently arranged: Demetrius is seated 
to the left of the scene,^"^ and looking towards to four executioners that pierce 
him with spears. In Agioi Apostoloi, Demetrius is raising his arm, eager to 
accept the wound in the same place as Christ (which is also the case in Staro 
Nagoricino), while an angel is descending from Heaven to crown the Saint, 
before the eyes of Saint Lupus who is witnessing the scene.^^ 

The tympanon of the south traversal vault received two superimposed 
scenes, only the upper one of which is partly preserved. There is a warrior saint 
on the left side, turned and leaning to the center of the scene. Only his head 
and body are preserved. Placed on the right side and on a slightly lower level, 
one can discern a frontal beardless face looking directly ahead. The 
Interpretation of the scene can hardly be safe. The following assumptions are 
likely to help the task: a. the scene is probably related to the Life of Saint 
Demetrius, b. the warrior Saint is depicted in motion and he is rendered 
similarly to Saint Nestor. We therefore conclude that the scene represents the 
killing of Lyaeus by Nestor (fig. 16). It is the episode that follows the visit of 
Saint Nestor to Saint Demetrius, and antedates the martyrdom of the later.^^ In 
this sense, the scene completes the cycle of the Saint’s Life. 

The scenes of the combat between Nestor and Lyaeus and the death of the 
latter are represented either as separate episodes (i. e. in the Metropolis of 
Mystra,^^ 1272-85), or combined together (miniature f. 55^, codex gr. Th. Fl, 
Bodleian library of Oxford,^^ 1322-1340). However it is also usual that only 
the death of Lyaeus is depicted (i. e. on the Vatopedi box,^^ 12^^ Century, Agioi 
Sergios and Bacchos in Kitta, Mani 1262-1285,^^^ or the Decani murals,^^^ 
1335-1350), since the episode is regarded to be the key point of the narration. 
This is the case in Thalames, where Nestor is depicted on the left, leaning 

ibid., 107, 122-3. Loberdou-Tsigarida, BaxoTiaiÖi (as footnote 75 above) 474. 

For an explanation of this arrangement in Agioi Apostoloi, see Stephan, Bildenensem¬ 
ble (as footnote 89 above) 179-180. 

95 ibid., 178-179. 

96 PG 116, 1180 i', 1196 k;'. 

97 Millet, Mistra (as footnote 76 above) pl. 69. 2, 70. 3. 

98 Xyngopoulos, siKovoypacpiKÖt; kukIoi; (as footnote 72 above) 22-27, pl. 1, 3. 

99 Loberdu-Tsigarida, BaTon:ai5i (as footnote 75 above) 474, fig. 417. 
Drandakes/Kalopise/Panagiotide,'E psnva (as footnote 3 above) 180-181. 

P. Mijovic, Decani. Beograd 1966, pl. 30. 
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slightly forward after having killed Lyaeus, having exactly the same position as 
in Mystras, Vatopedi, and Decani. However Lyaeus is depicted in a horizontal 
state in all three parallels, though in Thalames he seems to be in an upright 
Position. Was it the lack of space that forced the artist to place the body of the 
deceased on an upright rather than a horizontal position? 

One more scene which we interpret as Saint Demetrius before Maximian, 
survives fragmentarily on the lower Southern part of the longitudinal vault. On 
the upper right side of the remaining right half of the episode, we discern two 
figures of soldiers holding spear and bow. Their bodies are frontal, their heads 
turned to the left. They are both bearded and their heads are covered with 
what seems to be a white scarf. Above the heads, letters from an inscription are 
preserved: «...PICMATOK.ÄEON...» (fig. 17). On the lower right side there 
appears one more soldier, turned to the left. Only his torso and thighs are 
visible today. He wears a military costume rendered in detail. He has a light 
red tunic, seen at his thighs, decorated with dark red consecutive circles. Within 
each circle there is a linear motif of a whirl with a blue dot at its centre. His 
torso is covered with mail armor. His sword is hanging vertical at waist height; 
he holds it with his left hand. 

Next to the soldier Stands a much larger figure of a saint (Demetrius?). 
Almost his entire body is preserved, while only part of the hair and halo 
survive from his head. He wears a white tunic, and a red mantle fastened 
around the waist, thus producing a variety of folders. The saint is turned to the 
left, his hand is stretched in a gesture of speech towards to the centre of the 
scene. Nothing survives in that area apart from a tiny fragment containing the 
left part of a male face (Maximian?), placed a little higher than the saint. The 
face preserves the left eye, the black hair and beard of a frontal figure. 

The scene of Demetrius before Maximien is represented both on the murals 
of Mystras^^^ and the Oxford manuscript.^®^ The location of the figures, 
especially in the Oxford manuscript, is similar to that in Thalames. In all cases 
the Standing Saint wears the same multi-folded mantle; the soldier leading him 
to the emperor in the Mystras mural is very close in rendering and posture to 
the one in Thalames. This episode is referred to in the Life of Saint Demetrius 
as predating his incarceration and the subsequent scenes with Saint Nestor^^"^. 
Therefore, it must be envisaged as the beginning of the story and an 
introduction to the subsequent murals of the traversal vault. 

On the north traversal vault there are scenes painted within frames (east 
and west), similar to the ones of the south traversal vault. They are preserved 
in a fragmentary condition. However, based on certain observations we 


Millet, Mistra (as footnote 76 above) pl. 69. 1 

103 Xyngopoulos, EiKovoypacpiKOi; kukXoi; (as footnote 72 above) 20-21, pl. 2. 

104 pQ 116^ 1176 e-1177 1188 q'-llS9 C'- 
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interpret them as aspects from the Life of Prophet Elijah.^^^ On the left of the 
Western screen, one can discern a frontal figure of a youth. His body is 
preserved up to the waist. He is covered from head down with white-blue 
bands (a shroud?). There is some form of decoration at the shoulders which is 
rendered with red and blue parallel lines (fig. 18). He stares straight ahead; his 
features are schematic and less diligently depicted, but the lips seem to be 
more carefully designated. On the right of the scene, only part of a halo 
survives from a saint figure that would occupy the area. 

The inscription in three lines explaining the subject survives partially: «O 
AnOC HAH[AC A]N[A]CTA .. JTON HEAAN .. [XH]PAC/C ... IC». We can 
therefore identify the scene with the miracle of the resurrection of the 
Sereptah widow’s son, performed by the Prophet Elijah (2 Kings, 17, 17-24). 
The scene included the resurrected on the left and the Prophet on the right, 
from which only the halo survives today. 

The resurrection of the widow’s son was represented for the first time in the 
murals of the Dura Europos synagogue (mid 3^^ Century The episode 

was depicted as a continuous series of events in the Hellenistic style: the widow 
holding the dead child, Elijah performing the miracle, the widow holding the 
resurrected child. The theme of the Prophet’s meeting and staying in the house 
of the Sereptah widow is rare in Byzantine art.^^^ Nevertheless, there is no 
other known example of her son’s resurrection up to the end of the 15^^ 
Century, except for two Russian icons from Pskov,^^^ which however cannot be 
considered as directly belonging to Byzantine art. 

The scene on the eastern frame is almost completely destroyed. On its left 
upper side the haloed head of a man survives partially, bearing the character- 
istics of Elijah. He is turned and looking at the right where nothing survives but 
some curvilinear strokes of yellowish colour, perhaps the contour of a missing 


105 Pqj- pfg Qf prophet Elijah, the sources and the representations in eastern religious art, 
see Kontoules, E^eXi^ti (as footnote 12 above). E. Kirschbaum (ed.), LC/i/I, 607-613. 
K. Wessel, Elijah, RBK 2 (1971) 90-93. 

M. Du Buisson, Les peintures de la Synagogue de Dura-europos 245-256 apres J. -C. 
Roma 1939, 113-115, pl. XLIX ; K. Weitzmann/H. L. Kessler, The frescoes of the 
Dura Synagogue and Christian art. DOS, 28. Washington 1990, 108-110, figs. 4, 152. 
Kontoules, E^£>.i^ri (as footnote 12 above) 243-4, fig. 129. 

There are only three known representations: in the manuscript of loannis Damascenus’s 
Sacra Parallela (Cod. Paris Gr. 923, fol. 388r, 9^^ Century), at the diakonikon of the 
Dormition of the Virgin, Moraca, Montenegro (north wall, 1251-2), and as border scene 
on the Tretiakov icon from Pskov (second half of the 13^^ Century). K. Weitzmann, The 
miniatures of the Sacra Parallela, parisinus graecus 923. Princeton 1979, 89, pl. 
XLII. 158; Millet/Frolow, La peinture (as footnote 25 above) pl. 85. 2; Kontoules, 
E^eXi^ti (as footnote 12 above) 247, 253, 271, figs. 130, 154, 170. 

108 ibid., 270-273, figs. 170-171. 
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mountain or a formation of rocks. The explanatory inscription in lines filled the 
space in between: «HAHA... AOFON/... TOY.KT.../...T...». 

The identification of the scene is far from certain. Considering the 
indications given by Elijah facing a rock or a mountain and the hint for the 
AOrON (the Word of God?), we can narrow down our search to two episodes 
from the life of the Prophet: the first one refers to the sacrifice at Mount 
Carmel, where Elijah competes against the priests of Baal and prays Yahve to 
show that he is God of Israel; fire from heaven falls and proves Elijah’s point, 
who consequently slaughters the priests of Baal (3 Kings, 18, 40-41). The 
second scene depicts the prayer at Mount Horev, where Elijah awaits the 
apparition of God; once there, Elijah is ordered to anoint kings and prophet 
Elisha (3 Kings, 19, 8-11). 

In the life of the Prophet, Sacrifice at Mount Carmel is a scene that directly 
follows that of his sojourn at the house of Sereptah widow. If depicted in the 
eastern frame of Thalames, it would be in its logical place, following directly 
after the episode of the Western frame, the Resurrection of the Widow’s Son. 
The Sacrifice was rendered for the first time in monumental art at the 
Synagogue of Dura Europos (mid 3^^ Century) it is narrated in two parts, 
with a multitude of persons and details. It was later represented at the 
manuscript of loannis Damascenus’s Sacra Parallela (Par. Gr. 923, fol.löE, 9^^ 
century),^^^ in a very concise and abstract way: Elijah turned to the right, 
Stands and prays, while the hand of God benedicts from the upper right corner. 
At the Moraca murals (1251-52),^^^ the scene is set at the top of the south wall 
tympanon: Elijah is turned to the left, praying in front of a rocky outcrop, 
followed by priests and people. The Prayer at Mount Horev is known only 
from one representation in Byzantine art, at the diakonikon of the Moraca 
church.^^^ 

The tympanon of the north vault was decorated originally with two 
superimposed scenes, again following the pattem of the south tympanon. 
However here the upper scene is completely destroyed, while only fragments 
survive from the lower scene. This upper mid-right side of this lower scene 
preserves a haloed head of an old man, rendered with the characteristic 
features of Elijah. He is looking upwards to the left side where a fragment of 
mural preserves a cluster of leaning white lines, probably delineating the 

Du Buisson, Les peintures (as footnote 106 above) 110-112, pl. XLVII-XLVIII. 

Weitzmann/ Kessler, Dura Synagogue(as footnote 106 above) 110-114, figs. 6, 155, 

156. Kontoules, (as footnote 12 above) 242, 244-245, fig. 127-128. 

ibid., 247, fig. 132. Weitzmann, Sacra Parallela (as footonote 107 above) 90, pl. 

XLII. 160, 161. 

m S. Petkovic, Moraga (Medieval art in Yugoslavia). Beograd 1979, 10-12, pl. 7, 8, 9. 

Kontoules, E^£>.i^ri (as footnote 12 above) 253, fig. 155. 

112 ibid., 253. 
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landscape (a rocky outcrop?) In the far right corner, letters in three lines 
derive from the inscription that would explain the theme ...C..J...[M]OYC..J 

The above observations lead us to identify the scene either with the known 
subject of Elijah in the Desert, or alternatively with the Sacrifice at Mount 
Carmel, which was also considered as an Option for the eastern screen of the 
vault. However, we tend to accept the identification of Elijah in the Desert, 
since this, together with the Ascension, is the best known and most commonly 
rendered scene from the Life of the Prophet, and would otherwise be absent 
from Thalames. 

Elijah in the Desert or Elijah fed by Crows was a widely diffused pictorial 
subject in Byzantine art.^^^ In monumental art, the earliest recorded 
representations are dated in the 12^^ Century, while at least six examples are 
attributed to the 13^^-15^^ century.^^"^ The scene is always depicted in a typical 
way, which reveals an already established iconography. The prophet is seated in 
a three quarter position, usually on the left, in front of or within the cave, 
where he is supposed to have found refuge. He stares upwards towards the 
crow/s that bring/s him food. In most cases he turns his head to the right, the 
opposite side from that of his body. However in the diakonikon of Gracanica 
(1321-22) the head is turned to the left, together with the body, as it was 
probably the case in Thalames. 

The last extant scene from the cycle of Prophet Elijah is that of his 
Ascension. It decorated the lower north part of the longitudinal vault. Only 
fragments from the left half of the scene survive, depicting Elijah on his chariot 
(fig-19). The remaining upper torso and the head of the Prophet bear the same 
features as in the central apse. He is turned to the right, his face shown at a 
three quarter position. His left hand holds what should be the reins of the 
chariot. The explanatory inscription surrounded the Prophet’s figure; only 
letters from three lines are extant: «...[AEJFH O Ari[OC]..J..,nATE(P)/ 
[nATEPAPMA I]CPAHA[KAIinnEYC A YTOY]... (2 Kings, 19, 9-14). It is 
the actual phrase that Elisha addressed towards the ascending Elijah. 

The chariot of the Prophet is painted on the lower left part of the scene: it is 
rendered sideways, trapezoidal in shape and decorated with white lozenges 
hatching over dark red font. Only one yellow wheel is visible, its rays are 

For the iconography of this scene, its interpretations and evolution, its representations in 
pictorial arts, see C. Knecht, L’iconographie du prophete Elie dans Part Chretien 
d’Orient, Paris 1990, 70-92; Kontoules, (as footnote 12 above) 177-237, 

figs. 79-118. 

114 ibid., 189-195. At the churches of Forty Martyrs at Veliko-Tärnovo (Bulgaria), the 
Annunciation of Gracanica (Serbia), the Refectory of Apollonia (Albania), John the 
Forerunner at Serres (Greece), Prophet Elijah at Dolgaec (Ochrid), Virgin Koumpe- 
lidiki at Kastoria (Greece). 
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almost extant. Next to it we discern the outline of a horse’s back leg, white with 
a light-brown contour. 

The Ascension^^^ has been regularly represented in Byzantine art, already 
from the early Christian times, borrowing artistic concepts from the pagan and 
imperial iconography. The scene is represented in two versions, both deriving 
from ancient prototypes, and discerned by the rendering of the chariot: the 
“frontal” and the “lateral” one, the later being depicted in Thalames. The 
earliest examples of the “lateral Version” in monumental art date from the 
Century and come from Cappadocia, Georgia and Syria.^^^ Regarding the late 
Byzantine period, three cases are found, in Macedonia and Serbia^^^ 
(Dormition of the Virgin, Moraca, 1251-1252,^^^ Saint George, Staro- 
Nagoricino, 1316-1318,^^^ and Agios Nikolaos Orfanos, Thessaloniki, 1310- 
20^^^). In all three cases, the chariot is turned to the right, pulled by two horses, 
their size rendered according to the available space. Elijah looks back down to 
the left, holding his mantle to Elisha. The scene of Thalames is however 
differentiated, since Elijah looks ahead to the right and holds the reins. 

The area around the key of the church’s longitudinal vault, just above the 
scenes of Elijah’s Ascension to the north and Demetrius before Maximian to 
the South, is also divided in two frames, north and south. Each frame is 
occupied by a pair of frontal Saints Women depicted in a fairly large size, up to 
the waist, holding a cross in front of them. Both figures of the north screen and 
the south screen are represented with similarly rendered aristocratic garments 
(fig. 20): they wear a luxurious mantle secured at the front the breast with the 
means of a brooch with inserted stones. A meticulous head-dress with a 
kerchief wound around the head and falling on the left shoulder, completes 
their appearance. The kerchief is adorned with in-woven or embroidered 
decoration. The fourth Woman wears a purple maphorion (fig. 21). 

The inscriptions that accompanied the figures are almost extinct, and so 
their names are not easily recognizable. In all cases, the word «AFIA» occupied 
the left side of the figure, with the proper name on the right. Next to the 
luxuriously dressed saint of the south frame, the last letters ...lAKI are read, 
allowing us the Identification with Saint Kyriaki. Among the saints of the north 
frame, the letters ...PA , that designate the figure on the left, may belong to 

On the iconography of the Ascension, see ibid., 46-176, figs. 1-78. T. Chatzidakis/ 
Bacharas, Les peintures murales de Hosios Loukas, Les chapelles occidentals. Athenes 
1982, 50-65. Knecht, L’iconographie (as footnote 113 above) 17-69; 

At Karabulut Kilisesi (Kappadocia), Hahouli (Georgia), Deir Mr Musa al-Habashi 
(Syria). Kontoules, (as footnote 12 above) 105-109, figs. 33-35 

117 ibid., 112-114, 253. 

11^ Millet/Frolow, La peinture I (as footnote 25 above) pl. 94. 3. 

119 ibid., III, pl. 109. 1. 

120 Ch. Bakirtzis (ed.), Agios Nikolaos Orphanos, the wall paintings. Athens 2003, pl. 85. 
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Saint Barbara. In Byzantine iconography, certain female martyrs, namely 
Saints Barbara, Photini and Kyriaki, were ascribed a costume which was 
inspired by middle Byzantine female aristocratic dress prior to the mid- 
eleventh Century. This has been interpreted either as the sumptuous costume 
appropriate to saintly virgins consecrated to Christ,or as a subtle notion of 
contemporaneity linked with the populär idea of saintly nobility.^^^ 

Saints Women, rendered individually or in groups, clad either in monastic or 
aristocratic garments, were only sporadically inserted in the middle Byzantine 
repertoire and become prolific in the 12^^ Century monumental art.^^^ They 
went on to become a common feature of the late and post-byzantine art.^^"^ 
Indeed, in the monumental art of the 13th-14th Century, portraits of Saint 
Women are frequently met, isolated or in groups, in busts within medallions or 
free Standing full-length figures, with monastic or aristocratic garments. 
According to Constantinides,^^^ Saints Women often flank the entrance of 
the church, assuming the role of guardians. Published examples come from 
Lakonia,^^^ Kythera,^^^ Euboia,^^^ Rhodes,^^^ Kalymnos,^^^ Crete,^^^ Kastoria,^^^ 


Parani, Images (as footnote 82 above) 98. On the byzantine female aristocratic dresses, 
see ibid., 72-80. 

122 Chatzidakes/Mpitha, Eupexfipio (as footnote 17 above) 35. 

123 Pqj- tpe thorough discussion of Saints Women iconography along with their potential 
interpretations, see S. Gerstel, Painted sources for female piety in Medieval Byzantium. 
DOP 52 (1998) 89-111, and E. J. Gerstel/A. -M. Talbot, Nuns in the Byzantine 
countryside. AeXtiov tth; XpiariaviKfic; ApxaioXoyiKf|(; Eraipsiai; 27 (2006) per. D, 
481-490. Examples found in Laconia, in Evangelistria of Geraki, Moutsopoulos/ 
Dimitrokallis, Geraki (as footnote 34 above) figs. 157, 164, in Kastoria, in Agioi 
Anargyroi, 1170-1180, Pelekanides, Kaaxopid. Athens 1992, pl. 40a and b, and in Agios 
Nikolaos Kasnitzi, pl. 55b, in Kurbinovo, in Agios Georgios, 1191. Hadermann- 
Misguich, Kurbinovo (as footnote 24 above) 235-40, 255-261, pl. 134, in Montenegro, 
in Agios Lukas of Kotor, 1195. V. J. Duric, Byzantinische Fresken in Jugoslawien. 
München 1976, 37-38, fig. 25 right and in Mani, in Agios Stratigos Epano Boularion, 
Drandakes, Meou MdvTi (as footnote 12 above) 404, 451, fig. 23, 65-6. 

124 E. Hamann-Maclean/H. Hallensleben, Die Monumentalmalerei in Serbien und 
Makedonien, 11. Paris 1976, 172. 

125 E. C. CoNSTANTiNiDES, The Wall paintings of the Panagia Olympiotissa at Elasson in 
Northern Thessaly. Athens 1992, I, 242. Could this also apply to Thalames, with their 
placement just above the door? 

126 In Agios loannis Chrysostomos, Geraki, end of 13^^/beginning of the 14**^ Century. 
Mutsopoulos/Demetrokaeles, TspctKi (as footnote 34 above) 12, figs. 23-31, in Agios 
Sozon of Geraki, first half of the 13^^ Century, figs. 331, 332. Examples are also numerous 
in Mani during the 13^^ Century, see Drandakes, Msoa Mdvri (as footnote 12 above) 33, 
49-51, figs. 17,19, pl. 5-6, 96, fig. 11,136-7, figs. 3-4,139,144-9, figs. 8-12, pl. 27-31, 
296-298, fig. 41, 333-336, fig. 34, pl. 78, 388-391, fig. 27, 464-466, figs. 39, 75. 

122 In Agios Andreas Perlengianika (third quarter of 13^^ Century), Agia Barbara, Mitata 
(end of 13^^ Century), Agios Blasios, Frilingianika (last decades of 13**^ Century), Agios 
Demetrios, Pourko, south church (end of 13**’/early 14^^ Century), Agios Demetrios, 
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Cyprus/^^ Bulgaria/^"^ etc. However, in none of the above cases, do Saint 
Women occupy the upper zone of decoration, that is the one usually conserved 
to the cycle of Christ’s Passion. 


Pourko, northeast church (end of 13^^ Century), Agia Kyriaki, Sanidia, south church (end 
of 13**^ Century), Agios Nikon, Zaglanikianika (13^^ Century), Agios Petros, Araioi (mid 
13*'^ Century), Agia Sophia, Spilaio Milopotamou (last quarter of 13^^ Century). 
Chatzidakes/Mpitha, EupExfipio (as footnote 17 above) 81, 111, 118 (fig. 11), 172-175 
(figs. 11, 13), 177 (fig. 22), 219 (figs. 1, 9), 264 (fig. 11), 281 (fig. 13), 295 (fig. 4). 

128 In the Transfiguration of Pyrgi, 1296, and Saint-Thekla, end of 13^^ Century: A. 
Koumousi, Les peintures murales de la Transfiguration de Pyrgi et de Sainte-Thecle en 
Eubee. Athenes 1987, 124, 167-168, pl. 34, 46. 2. In Odigitria, Spilies (1311): I. Liapes, 
MsoaicoviKa livripsTa Eußoiat;, Athens 1971, 127, pl. 100a & b. 

129 In the church of Agios Georghios of Varda, 1289/90, M. Acheimastou-Potamianou, 
Monumental painting on the Aegean Islands in the thirteenth Century. Rhodes and 
Naxos, in Vocotopoulos (as footnote 21 above) 23, pl. 23b. A. Katsiote, En:i0KÖ;i:iIGri Tqq 
pvripEiaKfn; ^coypacpiKru; xou 13*^^ aicbva oxa AcoÖEKdvriGa. ApxaioÄoyiKÖv AsÄnov 51/52 
(1996/97) part A: Studies, 283, pl. 99-101. A. K. Orlandos, Bi)(^avxivoi kui pExaßu(^av- 
xivoi vaoi xflt; 'PöSou, pEpoq B': ai xoixoypacpiat. Äpxsiov tSv Bv^avTivSv MvTjpsicov 
'EÄÄdSogß (1948) 134, fig. 114-115. Orlandos interpreted the white scarf falling from the 
head of Saint Kyriaki as a sign of her royal descent. 

120 In Panagia Kera Chosti, end of the 13^^/beginning of the 14^^ Century. Katsiote, En:i- 
GKÖTtriari (as footnote 129 above) 282, pl. 97a. 

121 Kaeokyris, Crete (as footnote 61 above) 145. See, for example: Archangelos Michail 
Archanes, 1315/1316: A. Katselake, O vaöc, xon Apxayy£>.ou Mixaiil gxk; ApxdvEt; 
HpaK>.Eiou (1315-1316) kui r\ pvrniEiaKfi ^coypacpiKfj Gxriv Kpiixii gxh; apx£‘; xou 14°^ ai., 
loannina 2003 (unpubl. Ph. D. thesis), 228-237, with numerous parallels. Archangel 
Michael, Kavalariana (1327/28): Lymperopoulou, Archangel Michael (as footnote 61 
above) 118, figs. 39, 44-46. Agia Paraskeuvi, Lousiakes: Lassithiotakes, ’EkkXtigi£(; xfjt; 
AuxiKfjt; Kpqxrn;, A' ’ETtapxm Kiadpou, 219, fig. 79. Panagia at Fres/Koukou (second half 
of 13^^ Century): ibid., ’EKK^uXiaiEt; xfjt; AuxiKijt; Kpqxrn;, B' ’ETtapxict Ku5coviat;, T' ’ETrapxm 
A;i:oKopc6vou. KprjTifcdXpoviKa21 (1969) 478, fig. 134. Agios Nikolaos, Maza, 1325: ibid., 
485-486, figs. 146-147. Panagia Alikampos, 1315/16: ibid. 489, fig. 149. Agia Photeini 
outside Preveli Closter, end of 14th/early 15**^ Century: Galeas/Wessel/Borboudakis, 
Kreta (as footnote 61 above) 284, fig. 240; Kaeokyris, Crete (as above) pl. C 29. Agios 
loannis Prodromos outside Kritsa, 1370: Gallas/Wessel/Borboudakis, Kreta (as 
above) 434-435, fig. 409, Borboudakis, Panaghia Kera (as footnote 65 above). Agios 
loannis Traxiniakos at Kantanos, 1328/29: Lassithiotakis, ’Ekk>.iigi£(; xfjt; AuxiKfjt; 
Kpfixrn;, A' ’ETiapxicx Se^uIvou (as footnote 18 above) 204, fig. 288. Metamorfosi Sotiros at 
Ag. Eirini (1357/8), ibid., 359, fig. 332. Agios Nikolaos, Moni (1315), ibid., 375, 
fig. 364-365, Panagia Gouverniotissa, Potamies (14**^ Century), Kaeokyris, Crete (as 
above) BW 60, BW 119. 

222 In Agios Athanasios Mouzaki (1384-1385), Pelekanides, Kaaxopid (as footnote 123 
above) pl. 143a, 153b. S. Pelekanides/M. Chatzidakes, Kaoxopid, Athens 1984, 107, 
114. 

223 In Panagia Moutoulla (1280). A. & J. A. Stylianou, The painted churches of Cyprus, 
treasures of Byzantine art. Nicosial997^ (1985^), 328 



80 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: 1. Abteilung 


The last mural, of which only a small fragment survives, decorated the 
Western wall of the church. The tympanon, just above the entrance, is divided 
in two parts by the window that opens above the door. The surviving fragment 
is found South of the window, and preserves two superimposed heads. The one 
above belongs to a frontal female figure, dressed in maphorion and turned 
slightly to the left. The one below preserves only part of a halo. Unfortunately 
there is no hint as to the subject depicted. The presence of the window 
prohibits the representation of multi-faceted scenes, that usually adorn this 
part of a church, such as the Dormition of the Virgin or Christ’s Crucifixion. 

Little can be said about the architectural background of the scenes as well as 
the landscape indication, due to the poor preservation of the painted surfaces.It 
is highly probable that in many scenes there were no buildings or landscapes 
depicted, absence may be explained by the lack of space. 

As far as the secondary Ornaments are concerned, the following categories 
can be listed, according to their form and iconography: A) The decoration of 
Christ’s haloed crosses, which in both representations (dorne and Ascension), 
consists of small scale crosses inscribed in lozenges; B) Articles of clothing 
(Virgin’s maphorion, Nestor’s costume, the widow son’s shrouds, the soldier’s 
tunic, the scarfs and mantles of Saint Women). These are usually filled with 
geometric shapes, i. e. lozenges or small-scale circles. The motif of the cross is 
found on Saint Nestor’s mantle, the tunic of a Saint Woman and on the Virgin’s 
maphorion. In the last case, as well as on the shrouds of the widow’s son and 
the tunic of the soldier next to Demetrius, an ornamental attempt with the use 
of an extended colour palette, i.e. with ton es of white, red and blue is 
witnessed. C) The red thick bands that separate the scenes and the yellow ones 
defining the bust medallions. D) The theme of the twisting, vegetal Ornament 
with clasping ends that fills the triangulär surfaces between the bust medallions 
of the triumphal arch. It forms heart motifs, painted white on a purple - red 
background; (fig.22). E) Indication of landscape-rendering, both in Christ’s 
Ascension with waving red and black lines and in Prophet Elijah’s scenes with 
rocky formations, that is today slightly discernable. 

The above patterns are well known in middle Byzantine art^^^ and form an 
integral part of the 13^^ Century repertoire. Late Byzantine examples of the 
heart pattem are abundant, including monuments in Mani, (i.e. Episkopi at 
Stavri,^^^ Agios loannis of Kastania,^^^ Agitria,^^^ Agioi Anargyroi Kipoulas^^^), 


In the narthex of the church of Boiana (1259). Grabar, Boiana (as footnote 58 above) 
77, 78-9, pl. XXXIIa-b, XXXVIII. Miyatev, Boyana murals (as footnote 58 above) 
figs. 38, 45. 

135 Pqj- prolific use of the motif in llth and especially 12th Century art with relevant 
bibliography, see Hadermann-Misguich, Kurbinovo (as footnote 24 above) 302-304. 

136 Drandakes, Meoa Mdvr) (as footnote 12 above) fig. 38 (ca. 1200) 
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as well as in other parts of Greece (Laconia/"^^ Argolis/"^^ Boeotia/"^^ 
Thessaly/"^^ Euboia/'^'^ Rhodos/"^^ Crete/"^^ Kythera^"^^) and the Balkans. 

Concluding the pictorial description of the Thalames murals, we can sum up 
the key points of the church’s iconographic program. For the decoration of the 
sanctuary, the anonymous artist chose subject-matter that presents close 
affiliations to established concepts and a certain conservative-provincial 
impression: the patron Saint of the church on the conch of the apse, frontal 
bishops on the walls, the Annunciation and the Great Supplication at the 
triumphal arch, Christ’s Ascension at the eastern vault. The same esprit is also 
present at the dorne with the Pantokrator and the group of Prophets. For the 
main naos, however, he opted for an entirely different concept: the otherwise 
indispensable scenes from Christ’s Passion are absent. Their place is taken on 
the one hand by two cycles of Saints’ Lives, namely the patron’s and Saint 
Demetrius’, and on the other by the busts of Saints Women. Uncommon also is 
the depiction of Saint Demetrius on the pendentive, which is usually occupied 
by an Evangelist. 


Drosogianne, Ol ToixoypaipiEt; (as footnote 9 above) 126, pl. XXXIXa, b, dated in the 
first half of 13th Century. 

Drandakes, Msoa Mdvr) (as footnote 12 above) 251, fig. 21, dated in the second half of 
the 13^^ Century 

139 ibid., 319, fig. 12, pl. 70 (1265) 

1"^® Saint Nikolaos (end of 13**^ Century) and Saint Sozon (first half of the 13^^ Century) in 
Geraki. Mutsopoulos/Demetrokalles, TspaKi (as footnote 34 above) figs. 84, 290, 334. 

i^^i Hagia Triada in Kranidi (1244). S. Kalopissi-Verti, Die Kirche der Hagia Triada bei 
Kranidi in der Argolis (1244), Ikonographische und stilistische Analyse der Malereien. 
München 1975, 235, sketch 30 B2, pl. 28A, with numerous parallels. 

142 Nikolaos, Kampia (c. 1300). M. Panagiotide, Oi xoixoypaipiei; KpuTrirn; toü Ayiou 
NiKo^udou Gxd KapTiid xfjt; Boicoxiui;. Actes du XVe CIEB, II B. Art et Archeologie, 
Athenes 1976/1981, 608-609, figs. 17-18. 

i'^^ Panagia Olympiotissa at Elasson (end of 131*^ century-early 14^^ Century). Constanti- 
NiDES, Panagia Olympiotissa (as footnote 125 above) 2, 254. 

144 Transfiguration at Pyrgi (1296), and Sainte Thecla (end of 13^^ Century). Koumousi, Les 
peintures (as footnote 128 above) 223-225, pl. 16. 2, 17. 1, 34, 56. 2 

145 Agios Georghios of Varda (1289/90). Orlandos, Pööot; (as footnote 129 above) fig. 115 

146 Archangelos Michael at Arxanes, 1315-1316: Katselake, ApyäyyzXoq Mixaij^u (as 
footnote 131 above) 274-275; Archangel Michael at Kavalariana, 1327/28: Hagios 
Georgios at Komitades Sfakion, 1313/14, Agios Georgios at Anydroi Selinou, 1323, 
Hagios Nikolaos at Maza Apokoronou, 1325/26: Lymperopoulou, Archangel Michael 
(as footnote 61 above) 161-163, figs. 40, 48, 53-54, 93, 112. 

147 Chatzidakes/Mpitha, EupExfipio (as footnote 17 above) 42, p. 56, fig. 7, Agioi Anargyroi 
Frilingianika, (13i^ Century). 

148 Arilje, Serbia, second half of the 13i^ Century: Millet/Frolow, La peinture II (as 
footnote 25 above) pl. 73. 1-2, 76. 1 
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The introduction of cycles from the life of Saints is a characteristic of the 
13^^ century^"^^ that was expanded considerably in the following years. However 
these cycles are always considered as secondary and do not affect the 
iconographic program established in the middle Byzantine period. They adorn 
side naves of the church (i. e. Metropolis, Mystra^^^), narthexes (Agios Nicolaos 
Orphanos, Thessaloniki),or small chapels added as appendixes to larger 
church complexes (i.e. Agios Euthymios at Agios Demetrius, Thessaloniki^^^). 
It is precisely in these chapels, that the patrons of the day had a much stronger 
influence on the iconography, especially if they came from the higher 
ecclesiastic hierarchy3^^ Lives of Saints, groups of holy people or rare pictorial 
themes seem to have a direct link with the intentions of the church’s patron, his 
Personality and the character of his donation: usually either thanksgiving or 
funerary/^"^ We should also add that the popularity of scenes with military 
Saints’ Lives reflects the gradual cultural affiliation with the Latins who co- 
existed with the locals for more than half a Century after the Fourth Crusade/^^ 
The anonymous patron of Thalames chose probably such a program, 
without considering that the church was the main establishment, and not an 
annex to the main construction. To the reasonable question whether there was 
another, larger church in the vicinity, to which Prophet Elijah could be linked 
as a chapel, the answer is negative, since there are no such buildings or extant 
ruins in the wider area. Some forty years ago, Papadaki-Ökland, while studying 
the Panagia Kera Kritsa, Crete, and discussing the relevant chronologies 
between the main church and the chapel of Saint Antonios, she concluded:^^^ 
“to the best of my knowledge, there is no example of an independent church of 

149 See, in Mani, the cycle of Saint Kyriaki in the homonymous church of Sotirianika, second 
half of the 13^^ Century: A. Kavadia-Spondyli, Mia vsa ßu^avxivfi Oegti oxri Mdvri, 
ITeÄoTrowrjaiaKd 17 (1987-1988) 85-116 and the cycle of Saint Georgios in Episkopi 
church of Stavri (first half of the 13^^ Century, Drandakes, Megu Mdvr) (as footnote 12 
above) 151-212. 

1^® Chatzidakis, Mystras (as footnote 76 above) op. cit, p. 35-38. 

1^1 K. KoNSTANTiNiDOU, H iGxopta xou Ayiou NiKoXdou, in Cu. Bakirtzis (ed.), Agios 
Nikolaos (as footnote 120 above) 105-107, pl. 70-77. 

1^2 T. Gouma-Peterson, The parecclesion of St. Euthymios in Thessalonica: Art and 
monastic policy under Andronicos II. Art Bulletin 58(1976), 168-183. 

1^3 S. Kalopissi-Verti, Patronage and artistic production in Byzantium during the 
Palaiologean period, S. T. Brooks (ed.), Byzantium: Faith and Power (1261-1557), 
perspectives on late Byzantine art and culture, New York 2006, 86-87. 

1^4 See the funerary chapels at the church of Odigitria, Mystras, Chatzidakis, Mystras (as 
footnote 76 above) op. cit, 66-67, figs. 38-40, and the narthexes and chapel at the Chora 
monastery, Constantinople. P Weiss, Die Mosaiken des Chora-Klosters in Istanbul, 
Theologie in Bildern aus Spätbyzantinischer Zeit. Stuttgart 1997 
Kalopissi-Verti, Impact (as footnote 21 above) 79 

S. Papadake, 'H KEpd Tf\q Kpixodt;, napaxripijaEii; Gxfi xpovoXoyriori xcov xoixoypacpicov 
Ap/aioÄoyiKÖv Asätiov 22 (1967) pEpoi; A' - pE>.£xai, 89. 
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the Byzantine era that was decorated exclusively with themes from the life of 
the Saint to which it is dedicated. Some of the representations, usually 
arranged above a series of full-bodied saints, refer to the life and the martyr of 
the patron Saint, however, the largest part of the decoration is dedicated to the 
depiction of the Evangelic scenes”. 

In the meantime, there have been some publications of small provincial 
establishments whose decoration seemed to escape the general rule. In fact, 
their students pinpointed these exceptions, yet they provided no explanation. 
The authors are familiär with two such examples, namely Agios Nikolaos, 
Polemita, Mani^^^ (second half IT*’ Century), and Agios loannis Potamos, 
Kythera^^^ (layer of the end of the 13^^ Century). The church of Mani has been 
decorated exclusively with figures of monastic Saints, while the one at Kythera 
has its vault covered only with the lives of Saints John the Forerunner and 
Saint Georgios. It is important to note that Mani and Kythera are the areas that 
provided constant parallels for the pictorial program of Thalames. In fact, it 
can only be understood within the provincial artistic milieu formulated in 
South Peloponnese at the Late Byzantine Period. 

Examining the themes represented in Thalames, a certain female-monastic 
character is declared. On the one hand, the unique representation of Saint 
Women at the top of the main vault can only be perceived as highlighting the 
importance of female martyrdom, and at the same time, evoking the capacity 
of the church’s patrons. This Suggestion is further reinforced by the selection of 
the Annunciation scene as one of the two Evangelic episodes depicted. If 
combined with the symbolism of the prophets of the drum, they all emphasize 
female Intervention in the Work of Salvation. 

On the other hand Prophet Elijah with his ascetic life of prayer and his long 
retreats in the desert, is frequently envisaged by the church fathers as a 
contemplator and a visionary, a forerunner of hermetism and consecutively of 
monasticism. Already from the early Christian times Elijah is considered as the 
role-model for anchorites, one to be followed by all those who seek perfection 
through the monastic life. In late Byzantine period this tradition is further 
enhanced by the hesychast movement of Gregory Palamas, who insisted on the 
effectiveness of Elijah’s prayer, the intensity and the profoundness of his 
contemplative life, that enabled him to surpass the world of senses (he didn’t 
burn from the flames of the chariot that took him to heaven) and to envisage 
God (Elijah witnessed three Theophanies).^^^ We can also note that the other 
known late Byzantine cycle of Elijah’s Life, in Moraca, was also erected in the 


Drandakes, Msoa Mdvr) (as footnote 12 above) 139. 
Chatzidakes/Mpitha, EDpExfipio (as footnote 17 above) 192-197. 
Knecht, L’iconographie (as footnote 113 above) 11, 70-72. 
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katholikon of a monastery, and was therefore interpreted as an exemplary and 
a pictorial prototype for the monks to follow.^^^ 

Prophet Elijah was also the Old Testament figure that served as a precedent 
to Christ’s resurrection, since he did not die but ascended to Heaven. Hence, 
his presence carries also an eschatological, thus a funerary character. It is not 
mere coincidence that in the small space of Thalames, we witness two scenes of 
Ascension (Christ’s and Prophet Elijah’s). To these we can also add the text on 
the Pantokrator’s codex, which can be interpreted as a promise for after-death 
consolation, and was indeed used within such context in other monuments. 

The presence of the cycle of Saint Demetrius must be seen within the 
broader political frame. In 1262 Mani returned to Byzantine administration 
and Mystras turned to the centre of the new dominion. This must have had an 
impact on local population who re-forged its ties with Byzantine heritage, 
temporarily interrupted by the Latin interlude. The cathedral of Mystras, seat 
of its metropolitan bishop, was dedicated to Saint Demetrius and decorated 
with the cycle of his Life in the period 1272-12852^^ It is appropriate to see the 
Thalames murals as a silent allegiance to the Byzantine rule and to the re- 
established orthodoxy. Besides, Saint Demetrius was widely venerated in the 
late Byzantine period, not only as a miracle worker and defender of 
Thessaloniki, but also as a protector, capacity which was enhanced and 
resulted in him acquiring also a military character in the 13^^ century2^^ The 
continuous fights, threats of sack, piracy imposed a constant war-like environ- 
ment that certainly had an impact on the artist and his pictorial choices. It is 
not a coincidence that during this period the iconography of protector-warrior 
saints flourished in the provincial Settlements of Mani. The existence of 
another cycle of Saint Demetrius in the church of Agioi Sergios and Bacchus in 
Kitta, also dated to the period after 1262,^^^ further corroborates the argument. 

Therefore, the examination of the iconography leads us to believe that the 
patrons of the church opted for a strong message of salvation, both in this and 
the next life, always within the frame of female monastic life. Should we 
envisage a small nunnery, which this church could serve as katholikon? The 
absence of direct proof through dedicatory inscriptions, forbids any further 
thought on the subject. We can only bear in mind that in the late Byzantine 
provincial areas, such as Mani, patronage of the non-elite population, monks, 
priests or even a village’s population, was the norm of the day, usually resulting 
in the erection of modest foundations.^^"^ 

Kontoulis, (as footnote 12 above) 254. 

Chatzidakis, Mystras (as footnote 120 above) 35. 

162 Walter, warrior saint (as footnote 72 above) 91. 

Drandakes/Kalopisse/Panagiotide, 'Epsuva (as footnote 3 above) 185-6. 

Kalopissi-Verti, Patronage (as footnote 153 above) 89. 
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Nevertheless, the cycle of Prophet Elijah raises altogether different 
Problems. An iconographic cycle of the life of Prophet Elijah seems to have 
existed within the Jewish religious milieu already from the late Roman times, 
as proven by the murals of the Synagogue of Dura-Europos (3^^ Century 
Various scenes from his Life have also been depicted in the 9^^ Century 
manuscript of John Damascenus’ Sacra Parallela^^^. However, when it comes to 
Byzantine monumental art, a unique iconographic cycle of Prophet Elijah has 
decorated the diakonikon of the church of the Dormition of the Virgin in 
Moraca (1251/2).^^^ In fact the scene of the resurrection of the son of 
Sereptah’s widow has no former or Contemporary surviving parallel in 
Christian art, after the Synagogue of Dura-Europos. Even when the themes 
are established, like the Ascension of Elijah, basic details are rendered in 
dissimilar ways. We therefore believe that these two cycles do not seem to be 
connected in any way, nor do they share a common source. They are probably 
two separate endeavours to picture the Life of the Prophet, resorting to 
sources that remain yet unknown. Until further examples appear in bibliog- 
raphy, we cannot sufficiently argue on the motives, the prototypes, or the 
possible affiliations of the Thalames painter. 

The stylistic rendering of the scenes reflects the artistic trend that prevailed 
in Southern Peloponnese during the second half of the 13th Century. It is a 
provincial trend, called “conservative” or “monastic”^^^ that followed late 
Komnenian features, delivered however by a capable artist. In the church of 
Prophet Elijah this is evident in the intense use of the line in the shaping of 
both garments and physiognomic features, together with the awkward 
rendering of the volume, especially in vestments. 

The faces of Christ Pantokrator on the dorne or of Prophet Elijah on the 
conch of the apse are representative examples of this prevailing linearism: the 
large expressive, almond-shaped eyes are rendered with two-dimensional black 
irises, dark-painted V-shapes beneath and parallel outlines above, as well as 
with pronounced arched eyebrows and harsh contours. The small mouths, 

165 Du Buisson, Les peintures (as footnote 106 above) 108-115. K. Weitzmann/H. L. 
Kessler, The frescoes of the Dura Synagogue and Christian art. DOS, 28. Washington 
1990, 105-114. Knecht, L’ iconographic (as footnote 113 above) 93-4; Kontoules, 

(as footnote 12 above) 241-247. 

166 Weitzmann, Sacra Parallela (as footnote 107 above) 89-93, pl. XLII-XLIX. 

16"^ Millet/Frolow, La peinture, I (as footnote 25 above) pl. 85. 2-4, 94. 1-3. Hamann- 
Maclean, Die Monumentalmalerei (as footnote 124 above) 321. Duric, Fresken (as 
footnote 123 above) 50-51, fig. 33-34. 

168 A. Xyngopoulos, Fresques de style monastique en Grece, Acts of 9th CIEB. 
Thessaloniki 1953/Athens 1955, A, pls. 178-183. Drandakes, Megu Mdvq (as footnote 
12), 25. S. Kalopise-Berte, TdoEK; Tr[q |ivq|i£iaKf|(; ^coypa(piKf|(; TiEpi to 1300 otov zXXa- 
5ikö Kai vqoicoTiKÖ ycbpo, O MavovrjX navasXrjvog Kai r] s^rozi] tov. AOfjva 1999, 72-76 
with numerous examples sited. 
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especially the lips, are painted slightly “waving” at the upper part and almost 
circular at the lower, with a separating straight line in between. The noises are 
elongated, with an intense curvature, whereas the nostrils are carefully 
designed, according to the posture of the face - frontal or lateral view. The 
cheeks of older figures are depicted flat (i. e. Pantokrator, the north group of 
Apostles in the Ascension), whereas those of younger ones are fleshy and 
broad (i. e. the south group of Apostles in the Ascension, Virgin of the 
triumphal arch). The thickness of the hair and beards are similarly rendered 
two-dimensional with the use of line. A constant feature of almost all surviving 
figures is the group of the three wavy hairs falling down on the forehead. 

The artist used a limited colour palette in the rendering of the flesh. In those 
faces where the upper layers of colour did not exfoliate, we can observe that a 
broad oil-green band, which is in fact part of the face’s substratum, separates 
the brighter monochrome flesh from the dark-lined contour. This is especially 
true both for the Pantocrator and Prophet Elijah’s representations, underlining 
their spiritual imposing. In the scene of the resurrection of the widow’s son, the 
red-color delineation of the facial features of the resurrected child can be 
regarded as reminiscent of the 12^^ Century icon painting.^^^ 

The fact remains that the figures, although schematically designated, have a 
strong impact on the viewer, due to their austerity and spirituality. By no 
means does the persisting conservative linearism abate the vivid expressivity of 
the figures. Indeed, the rendering of level composition where any hint of three- 
dimensional perspective is avoided, reinforces the impression. Some figures 
however, like the Virgin of the triumphal arch, are attributed in a distinctive 
painterly way, indicating a sweeter expression and an affecting character. 

This common artistic language is spread not only in numerous monuments 
of Mani^™ and Kythera,^^^ regions that both shared similar historical events and 
stylistic trends; it is also attested in insular and northern Greece of the 13^^ 
Century, as a result of either financial prosperity or reaction to the Western 
invaders.^^^ It has been also suggested that remote regions, that may have been 
isolated from each other, presented strong artistic similarities, such as South 


A. Papageorghiou, Icons of Cyprus. Nicosia 1992, 33. 

™ Drandakes, Msgu Mdvri (as footnote 12 above) i. e. Agios Theodoros in Tsopaka (last 
quarter of 13th c.), Agios Petros in Gardenitsa (13th c.), Agio! Anargyroi in Kepoula 
(1265), 29-53, 259-306, 307, 339. 

Chatzidakes/Mpitha, EupExfipio (as footnote 17 above) 42. We indicatively mention the 
murals of Agia Sophia in Mylopotamos, Kythera (last quarter of 13th c.); ibid., 293-297. 
Kalopissi, Impact (as footnote 21 above) 81. 
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Italy and Mani, indicating the common cultural heritage of territories that had 
once belonged to Byzantium.^^^ 

In the absence of any written record or extant inscription, dating the murals 
can only be achieved through the combination of eines and elements, and 
based on the comparison between Thalames and other monuments, especially 
those of South Peloponnese. We have already suggested that the building itself 
should be assigned, to the first half of the 13^*^ Century. A significant 
Observation relates to the fact that some of the original Windows of the 
church have been blocked in order to provide surfaces for the murals, therefore 
establishing a short time-lapse between the building of the church and its 
decoration. 

Concluding the study of the murals, our key point is that those responsible 
for the murals combined iconographic and stylistic features that evoke both a 
progressive and a conservative character. To the progressive elements we may 
enlist the two cycles from the Lives of Saint Demetrius and Prophet Elijah; the 
former can also provide a chronological indication through its connection with 
the Metropolis of Mystras murals (1272-85). To the conservative features we 
can ascribe the patron saint and the frontal hierarchs of the sanctuary (the 
latter persisting in Mani until ca.1300), as well as the conservative-provincial 
style of the work, that prevailed in Peloponnese at the end of the 13^^ and the 
early IT*’ Century. 

We therefore attribute the Thalames murals to this period (late 13^^-early 
IT*’ Century). They were probably executed by a local workshop, wandering 
artists that accurately reiterated uncomplicated and well established forms, 
resorting to the last komnenian era that emerged before the dismantlement of 
the empire; at the same time, unaware of the new tendencies deriving from the 
resuscitated centre. They were commissioned by a donor^^"^ (the members of a 
small nunnery?) who had a strong theological background and could opt for an 
unusual pictorial program; a donor that was probably involved in the monastic 
disputes of the day that ended in the hesychast movement and had also a 
truthful allegiance to the Byzantine cause after the adventurous period of the 
Latin occupation; one for whom female martyrs represented the supreme ideal 
and whose hope rested with the protection of a saint in this life and 
resurrection in the next. 


Eadem, 80. M. Panagiotidi, Quelques affinites interessantes entre certaines peintures 
dans le Magne et dans ITtalie meridionale. Ad Ovest di BIzanzio. II Salento Medioevale, 
Martano 1988/Galatina 1990, 117-123. 

For the tendency of erecting small private chapels as well as katholika and the historical 
Interpretation of this movement, see Kalopise-Berte, Tdoeig (as footnote 168 above) 
89-90. 



THE PASSIVE FUTURE SUBJUNCTIVE IN BYZANTINE TEXTS 


NICK NICHOLAS/UNIVERSITY OF MELBOURNE 


1. Introduction 

Although Ancient Greek had an expansive and detailed verb paradigm, it has 
several gaps in the System, for a variety of reasons. Language evolution 
typically did not seek to fill in these gaps; instead it has ended up jettisoning 
most of the distinctions made in Ancient Greek. The 3x6x4 matrix of finite 
verb inflections of Ancient Greek (active-passive-middle; perfect-imperfect— 
future-aorist-perfect-plurperfect; indicative-subjunctive-optative-imperative), 
consisting of 38 tense paradigms (52% of all possibilities), has been reduced 
toa2x2x2x2 matrix (active-passive; past-non-past; perfective-imperfective; 
imperative-unmarked), and 11 tense paradigms (69% of all possibilities; if we 
ignore imperatives, all possible tenses are realised). 

Düring the long and little-documented history of post-Classical Greek as a 
learned language, some writers sensed the gaps in the System, and sought to 
repair them. For example the conflation of middle and passive perfect was 
undone by grammarians, with a spurious middle perfect xBiuTia distinguished 
from a passive perfect xBiuipa (Herodian, De prosodia catholica p. 438, 
Theodosius, Canones isagogici de flexione verborum pp. 49, 52, Uspi jpappa- 
TiKfjgpp. 147 ff):^ in reality the “middle perfect” was the second mediopassive 
perfect, which had become obsolescent since Homer. Spurious though the 
distinction was, it became enshrined in Byzantine grammars^, and persisted in 
grammars well into the 19th Century.^ 

Another such gap that beckoned for correction was the absence of future 
subjunctive forms in Greek. There is no history of future subjunctives in 
Classical Greek,"^ and the non-existence of the tense has long been a trap for 


1 For bibliographical details of all Ancient and Byzantine texts, the reader is referred to 
the Thesaurus Linguae Graecae Canon of Authors and Works (http://stephanus.tlg.u- 
ci.edu/canon/fontsel) . 

2 J. SiGNES-CoDONER, The Definitions of the Greek Middle Voice Between Apollonius 
Dyscolus and Constantinus Lascaris. Historiographia Linguistica 32 (2005) 1-33. 

3 J. Strong, Greek in a Nutshell. New York 1876. 

4 V. Magnien, Emplois et origines du futur grec. Paris 1912, 5 notes the variant reading 
E;nö\|/covTai for E7riö\|/ovTai in Plato Leg 947c: ecoBev 6’ Eiq xfiv 0f|Kriv (pcpEiv auxriv [xev xi^v 
KXiv\\v EKuxov xcov vEcov xcov £v Toiq yupvaaioiq, ovq av ol TrpoofiKovxEq xou xE>.EUxfioavxo(; 
ETriöxj/cövxai, “and at the next dawn the hier itself shall be borne to the tomb by a hundred 
of the young men who attend the gymnasia, - they being selected by the relatives of the 
dead man.” But he finds “il et difficile d’y voir un subjunctif futur”. Instead this may be a 
phenomenon we will see recurring in the patristic corpus: an original future indicative 
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learners of the language. The prospect of future subjunctive readings in the 
New Testament has attracted derision - scholars have gone so far as to 
characterise the tense as “a grammatical monstrosity that cannot be attributed 
to Paul”.^ Yet in the passive voice in particular, there was a clear tradition in 
Byzantium of using verb forms that can only be interpreted morphologically as 
future subjunctives. While the existence of a future subjunctive in the New 
Testament has been refuted, the subsequent use of the tense in learned Greek 
has been ignored as a late hypercorrection beneath notice, save for occasional 
mentions in passing as characteristic of patristic and scholiastic writing.^ But 
such discussion, which took place in the nineteenth Century, was not informed 
by the findings of modern linguistics; and because of the relative scarcity cross- 
linguistically of mood distinctions in the future, the emergence of a distinct 
future subjunctive in Greek is of interest, whatever its origin and at whatever 
date. Moreover, the evidence for the use of the tense has not hitherto been 
assembled in one place for scrutiny. This is now possible, thanks to the 
Thesaurus Linguae Graecae (TLG) digital library of literary Greek texts, 
especially as it has been expanding in coverage into the Byzantine period. 

This paper reevaluates the future subjunctive tense in Greek, in the light of 
these newly available resources. I initially outline how plausible or not a future 
subjunctive tense is, both typologically and in the context of Greek historical 
linguistics; although such tenses are rare, the absence of a future subjunctive in 
Greek turns out to be an historical accident. Then, I determine how the future 
passive subjunctive could have arisen in Greek. I present the corpus of future 
passive subjunctive instances recorded in the TLG, which can be taken as 
representative if not complete for the Middle Greek period. Based on its 
distribution I draw conclusions about the origin and usage of the tense. I also 
investigate the earliest putative attestations of the tense, in order to date its 
emergence more reliably. Finally, the semantics of the attested instances is 
investigated, to allow us to understand why Byzantine writers would choose to 
use this novel tense. 

I concentrate on the passive instances of the future subjunctive, which are 
morphologically unambiguous and show a deliberate intent by writers to use 
the proscribed tense. The active and middle future subjunctive that would be 
formed regularly is ambiguous with the aorist subjunctive, and in most verbs 
cannot exist as an independent tense. Even where it is attested independently - 
because the tense stems for the future or the aorist are suppletively formed - 

scribally emended to a “subjunctive” because it occurs in a subjunctive context - here 

the use of av. And traditional grammar has no problem regarding this as a future + aorist 

Stern quite distinct from the future-only ö\|/co|iai ‘I shall see’. 

^ B.M. Metzger, ATextual Commentary on the Greek New Testament. 2nd ed., London 

1994, 498. 

^ T. C. Edwards, A Commentary on the First Epistle to the Corinthians. London 1885, 342. 
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there is strong evidence suggesting that this is an independently caused 
phenomenon: a colloquial instance of analogy, rather than a learned hyper- 
correction. 


2. The absence of a future subjunctive 
2.1. Formal arguments 

Two reasons can be invoked for the absence of a future subjunctive in Greek: 
one morphological, and one typological. The morphological argument is 
obvious and compelling: in the regulär case, the future and aorist stems of the 
verb are both sigmatic (fut.ind.act *TU7i-a-a) > Tu\|/a), aor.ind.act ^e-xuTi-a-a > 
8TU\|/a). Therefore a subjunctive inflection on the future stem would be 
indistinguishable from the subjunctive inflection on the aorist stem, giving the 
aorist subjunctive (active *TU7i-a-Tii > Tu\|/r| aor.subj.3sg, tfut.subj.3sg; middle 
*TU7i-a-TiTai > Tu\|/TiTai aor.subj.3sg, tfut.subj.3sg). Regular verbs, with sigmatic 
aorists, could not have a future subjunctive distinct from the aorist subjunctive. 

The identity of the future and aorist stems, however, is late and 
coincidental: it does not provide an a priori reason to forestall a future 
subjunctive. The -s- of the aorist and the future stems are etymologically 
distinct, with the future ending derived from an Indo-European desiderative 
-so-/-syo-; cf. Sanskrit pi-pä-sämi T wish to drink’.^ As a result the aorist and 
future endings are subject to different phonological conditioning (e.g. the 
future variant affix -es-, absent in the aorist: fut. ^ibv-sg-o) > ibvö :: aor. *t£v- 
a-w > Tsivo)). Moreover, the sigmatic aorist is late, with athematic verbs 
preserving an earlier state of affairs (eSwKa); and some future stems are 
likewise formed without an -s- (eSopai). These arguments were already used by 
Apollonius Dyscolus {De compositione 2.2.389-395) to establish that the 
future stem is distinct from the aorist, and that the subjunctive tense is aorist 
rather than future. But if the future stem only contingently coincides with the 
aorist, then it was not necessary that a future subjunctive should coincide with 
the extant aorist subjunctive: one could have had distinct future subjunctives 
such as tScbar], "^ibv-bg-tii > *t£v-£-tii > tTSvfj. When Scbar] did appear in 
Hellenistic Greek, some scholars identified it as just such a future subjunctive - 
although the Modern Greek aorist eSwaa indicates that this was merely an 

Magnien, Emplois (as footnote 4 above) 288-300; F. Bechtel, Die Griechischen 
Dialekte. Berlin 1921-1924, II 817; C. D. Buck, Comparative Grammar of Greek and 
Latin. Chicago 1933, 278-279; P. Chantraine, Morphologie Historique du Grec. Paris 
1947, 291; H. Rix, Historische Grammatik des Griechischen. Darmstadt 1976, 223-225; 
E. ScHWYZER, Griechische Grammatik, 1. Munich 1959 [1938], 781, 787; A. L. Sihler, 
New Comparative Grammar of Greek and Latin. New York 1995, 507-509, 556. 
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analogical levelling of the archaic asigmatic aorist to the regulär sigmatic 
pattem.^ (As I argue below, not all forms can be accounted for with such 
analogy.) 

The distance between the future and the aorist was even greater in the 
earlier stages of the language. The future first appears only in the middle voice, 
regardless of sense. If the future was obligatorily middle, then even for a 
sigmatic aorist the active aorist subjunctive did not risk confusion with a future 
active indicative that did not yet exist. Since the aorist retained a voice 
distinction in the subjunctive, a semantically active subjunctive with a future 
form could be construed as a sigmatic future subjunctive, as distinct from the 
appropriate aorist; so Tu\|/TiTai used in an active context could have been 
construed as a future subjunctive, in Opposition to an aorist Tu\|/r|. 

More significantly, the future construction in Greek was originally 
desiderative rather than a tense - as indeed Indo-European philology suggests.^ 
If this was the case, then the -so-/-syo- > -s- ending we now consider future was 
not confined to expressing future time. Indeed Magnien finds three Homeric 
forms which he interprets as future imperfects (eSuasxo 5 425, ß 388 and 
repetitions 'was going to set’, ßfiaaio A 428, öpeovio T 212), and several future 
imperatives (e. g. Maexs, eaao, ^ 8 ^ 80 , oia8, opa 80 , o\|/8a08); he sees confirma- 
tion of an original desiderative colouring of these verbs in the Hesychian gloss 
spfiaeo' spwxfiaeiat^, and the usage of KaxaK8i8X8 in r) 188, a 408, to which 
Chantraine adds A 12 A 29 ?iuaa), and Bechtel Pamphylian 

sßö?iäa8xu, Kax8fsp^o5u. And Chantraine sees a desiderative etymology of 
viaopai < v8opai and ßou^iopai < ^g'^-ol-so-.^^ But if the -s- ending was not 
originally a tense, then there should be no constraint on the moods or tenses it 
could occur with: if the future endings could occur with an originally 
desiderative imperative, they could also occur with a subjunctive inflection - as 
indeed they do with an Optative inflection in Classical Greek, a construction 
which may be inherited.^^ No such future subjunctive is attested in antiquity; 
but the relatively late formal coincidence of the aorist and future stems (at 
least in the active) does not provide sufficient motivation for this absence. This 
absence is rather semantically motivated. 


^ Refuted in J. H. Moulton/W. F. Howard, A Grammar of New Testament Greek. 
Edinburgh 1919, 218. 

^ Magnien, Emplois (as footnote 4 above) v-viii; Chantraine, Morphologie (as footnote 
7 above) 291. 

Magnien, ibid. 1-4; Chantraine, ibid. 291. 

So Magnien, ibid. 126, but Chantraine, ibid. 314 refers to it as a form originating within 
Greek. 
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2.2. Semantic arguments 

There are two semantic reasons why Greek would avoid a future subjunctive. 
The first was already addressed by Apollonius Dyscolus: in Greek the 
inflections of the subjunctive involve distinctions in aspect, rather than time. 
This is unsurprising, since the subjunctive typically involves States of affairs 
that are not temporally anchored independently from the main clause. Since 
the aspectual Opposition in Greek is binary, between perfective and imperfec- 
tive, there is no room in the subjunctive for a future distinct from the present 
(—perfective), the perfect (+perfective), and the aorist (±perfective, but in 
effect +perfective). 

’Expflv psvioi yivcb0KEiv cbq ai syyivöpEvai TiapaGEOEit; e^ eveotcotcov eioiv Kal Trapw- 
XTiPEvcov, Toiohxöv TI Tf\q onvia^Ecot; £7ra7yE>u>.op£VTr; ev t® euv pdGco, eI dvhoaipi xö 
paGEiv, Mv 5pdpco, e! avhaaipi xö öpapEiv* ev y£ pijv xro eÖv xpExco, sdv ev TrapaxdGEi 
ysvcopai xoO xpExeiv. Kai evGev dvEipiKxot; ij xoh \iEXkovToc, ahvxa^ii;* aöxol ydp oi göv- 
ÖEopoi xö (hq EoöpEvov GTipaivonoiv Eiq Trapdxaaiv <Tj dvi)oiv>. 

Now, we should note that the [conditional] clauses are present and past tense, so that 
the construction indicates, in if I learn (aor.subj), “if I achieve learning”, in if I run 
(aor.subj), “if I achieve running”; but in the case of if I am running (pres.subj), it 
indicates “if I become in the process of running”. Hence it is impossible to use the 
construction with the future; for the conjunctions themselves indicate the futurity of 
what is taking place in achievement or in process. (Apollonius Dyscolus, De 
compositione p. 389) 

The second reason lies in the future tense being intrinsically irrealis, involving 
only the expectation of a state of affairs, rather than a state of affairs 
experientially known to be true. Since a future event cannot be known as 
already fact, it is problematic to differentiate between a real future in the 
indicative and an unrealised future in the subjunctive. Indeed, many languages 
conflate irrealis and future instead. Among those languages is Greek itself: the 
future indicative was eventually supplanted by the aorist subjunctive. This 
appeared first by itself, already in the Septuagint and throughout Middle 
Greek.^^ Then it was accompanied by Iva, fast becoming the Modern Greek 
subjunctive introductive va: already in the Acts of Pilate (after the fourth 

Magnien, ibid. 146-148; B. Mandilaras, The Verb in the Greek Non-Literary Papyri. 
Athens 1973, 179-180, 246, 256-257; S. G. Kapsomenakis, Voruntersuchungen zu einer 
Grammatik der Papyri der nachchristlichen Zeit. Munich 1938, 31-33; E. Mayser, 
Grammatik der Griechischen Papyri aus der Ptolemäerzeit, Berlin 1970,1.2 86, 163, II.1 
234-235; K. Dieterich, Untersuchungen zur Geschichte der griechischen Sprache. 
Leipzig 1898, 243-246; S. Psaltes, Grammatik der Byzantinischen Chroniken. 
Göttingen 1913, 217-218; H. Reinhold, De graecitate patrum apostolicorum libror- 
umque apocryphorum Novi Testamenti quaestiones grammaticae. Halle an der Saale 
1898, 101-103; Schwyzer, Griechische Grammatik (as footnote 7 above) 788; H. 
Tonnet, Note sur la Constitution du future grec moderne. Cahiers Balkaniques 3 (1982) 
105-119; N. Bänescu, Die Entwicklung des griechischen Futurums von der frühbyzan¬ 
tinischen Zeit bis zur Gegenwart. Bucharest 1915, 72-74. 



94 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: 1. Abteilung 


Century), and endemic in Early Modern Greek.^^ Ultimately it was displaced in 
the 14th Century by a new desiderative construction, va > The 

reanalysis of the future indicative as an aorist subjunctive was aided by the 
phonological similarity of the tenses, which were by then pronounced 
identically (though through a historical coincidence); the change must have 
taken place first in verbs where the future and aorist stems coincided. But the 
subsequent use of va shows that the future had been supplanted by a true 
subjunctive; and the potential for such confusion was already present in the 
Classical deliberative subjunctive.^^ This future use of the subjunctive, with its 
aspectual tense, even allowed an aspectual differentiation between progressive 
and perfective futures (Entertaining Tale of Quadrupeds 750, ca. 1364: wgib va 
vd dvaTivfit^, vd as ^aKxoKOTii^ft), “I’ll keep kicking you as long as you still 
live and breathe”), which has been maintained in Modern Greek but is alien to 
the classical language. 

The combination of these two semantic factors seems to have been enough 
to prevent Greek from acquiring a future subjunctive. Yet there are several 
Counterarguments showing that this was not a necessary outcome, and the 
existence of a future subjunctive is not the absurdity some commentators have 
claimed. 

Firstly, accepting the primarily aspectual distinction between subjunctive 
tenses, the two-way ±perfective Opposition of Greek is not the only logical 
possibility, although cross-linguistically it is the most prevalent. The three-way 
tense distinction of past-present-future can be mirrored among aspects by 

Bänescu, ibid. 86-91; Reinhold, ibid. 105. 

Bänescu, ibid. 91-115; A. Jannaris, An Historical Greek Grammar. London 1897, 
552-559; B.D. Joseph/P. A. Pappas, On some recent views concerning the development 
of the Greek future System. BMGS 26 (2002) 247-273; Psaltes (as footnote 10 above) 
216-217; J. PsiCHARi, Futur compose du grec moderne: 0d ypdcpco - 9d ypd\|/co. Memoires 
de la Societe Linguistique de Paris 5 (1884) 3-47; Tonnet (as footnote 10 above) 113 ff. - 
Proto-Indo-European was another such language, though it seems its subjunctive was 
originally a future - the reverse direction; this is why the Greek subjunctive is cognate 
with the Latin future: PIE ^HiesoH 2 , Homeric *£gco > eco > Attic d), Latin "^esö > erö; 
SiHLER (as footnote 7 above) 552, 557, 592, 594. - Middle Greek featured a panoply of 
periphrastic constructions using participles and infinitives, with main verbs such as 
psÄÄcD, ßouÄopai, 6 (pEiÄco, elpi, zjg), as well as eOeÄco. These constructions do not shed light 
on the future subjunctive tense under consideration. See Tonnet (as footnote 10 above) 
110-111; W.X Aerts, Periphrastica. Amsterdam 1965; W.J. Aerts, Periphrastic 
constructions of the future tense, especially with psÄleiv, in mediaeval Cypriot. ETierq- 
pig Tov Ksvrpov EmarqpoviKcov Epevvcbv (AeuKcoGia) 12 (1983) 149-169; Bänescu, 
ibid. 58-60, 62, 74-86; G. Björck, ’"Hv öi5doKcov: Die periphrastischen Konstruktionen 
im Griechischen. Uppsala 1940, 86-88 ; Mandilaras, The Verb (as footnote 12 above) 
180; A. Mirambel, Essai sur l’evolution du verbe en grec byzantin. Bulletin de la Societe 
de Linguistique de Paris 61 (1966) 167-190, here 180-183, 187-188. 

Tonnet (as in foonote 10 above) 108. 
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perfective-imperfective-inchoative/prospective. The inchoative is not often 
marked cross-linguistally as an aspect, but this three-way distinction appears in 
Scots Gaelic, autonomous of tense: the periphrastic verb construction in that 
language is Copula Aspect Verbal-noun, where the copula is inflected for tense 
{tha present, bha past, bithidh future), and the originally prepositional aspect 
markers are durative ag < aig- ‘at’ (in some contexts also ann- hn’), perfective 
air 'on’, and prospective gus To’. Scots Gaelic can distinguish between 'af, ‘on’ 
and To’ as three distinct aspects in all tenses, in what is effectively a 
subordinate verb (akin to the Greek participle: eipl/fipriv/aaopai TU7iTa)v/TU\|/a(^/ 
TU\|/öp£VO(^; cf. Esperanto estas/estis/estos frapanta/frapinta/fraponta). If Scots 
Gaelic could have a three-way distinction between aspects for its verbal nouns, 
Greek could have chosen to represent the same three-way distinction in its 
subjunctive and imperative. In that case, a future subjunctive would have been 
the natural way to express the prospective aspect. Indeed, the reverse 
conflation (prospective aspect used to express future tense) has taken place in 
Tagalog, which inflects for aspect rather than tense, and has a completed, a 
progressive, and a “contemplative” aspect. And a past prospective is the best 
interpretation we can give to Homer’s edvaexo 'was going to set’. 

The second objection is that the subjunctive is not restricted to temporally 
unanchored States of affairs. Irrealis mood can also be used to express States of 
affairs anchored elsewhere than the deictic centre of the Speaker - namely, 
reported time {oratio obliqua). If an irrealis mood is used to express reported 
Speech referring to the future, then the tense of that quotative mood can have a 
temporal rather than an aspectual interpretation. This is why German 
meaningfully employs a future subjunctive: the subjunctive is used for indirect 
Speech, and the future is preserved in indirect speech straightforwardly by 
inflecting the future auxiliary verb in the subjunctive: Ich werde dich besuchen 
“I will visit you” > Er versprach, daß er mich besuchen werde “He promised 
that he would visit me”. Of course this use of a future irrealis for reported time 
also appears in Greek, in the future Optative so beloved of Xenophon. The 
Optative is if anything even more strongly irrealis than the subjunctive; so the 
implausibility of a contrast between more and less real futures should make the 
future Optative an even greater absurdity than the future subjunctive. The 
retention in Greek of an Optative mood, and its use instead of the subjunctive 
to express reported time, are historical accidents; this means that the use of the 
future Optative instead of a future subjunctive in reported speech is likewise a 
matter of contingency. 

The third objection is that, notwithstanding the temporally unanchored 
nature of irrealis moods, they are not divorced from time in all languages. Latin 
for instance distinguishes between present and past counterfactual conditionals 
using the imperfect and the perfect subjunctive, where Greek would use the 
imperfect and aorist indicative, and would not allow time distinctions to 
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impinge on the subjunctive (which it in any case reserves for general and future 
conditionals). More generally, languages do differentiate between more and 
less real futures, though this tends to be a side-effect of the cooccurrence in a 
language of future tenses of multiple origins: Bybee, Perkins & Pagliuca’s 
typological sample of 76 languages includes six which distinguish between a 
certain and a possible future, with Inuit the most prodigious in its distinctions.^^ 
The Hua language of Papua New Guinea, which marks tense as ±future, 
differentiales in normal main clauses between an indicative and a “subjunc¬ 
tive” (actually, Optative) future this differentiation is neutralised in most 
cases outside of the default, main-clause desinence: the purposive, the 
concessive, the relative, and other desinences indicate Subordination, so that 
only the subjunctive future appears in those contexts.^^ This suggests that the 
subjunctive future of Hua has a similar distribution to the Greek subjunctive 
aorist; if anything it is broader, encompassing real conditionals and all 
relativisation. But in subordinating contexts the use or non-use of future tense 
is governed in Hua by time and not aspect. As a result the purposive, and the 
desiderative formed from it, occur most often in the future subjunctive.^^ (The 
reluctance of Contemporary linguistics to trust traditional grammatical labels 
has meant that linguists outside of Indo-European have been quite reluctant to 
apply the label “subjunctive” to an irrealis mood. Haiman’s grammar is 
atypical in that respect, consistent with it being one of the earliest extensive 
grammars of a Papuan language.) 

This division of the subjunctive by time rather than aspect is clear in 
Portuguese, which has developed a future subjunctive as a merger of the Latin 
future perfect indicative and perfect subjunctive.^^ In intensional (“indefinite”) 

J. Bybee, R. Perkins/W. Pagliuca, The Evolution of Grammar: Tense, Aspect, and 
Modality in the Languages of the World. Chicago 1994, 247-248. 

J. Haiman, Hua: A Papuan Language of the Eastern Highlands of New Guinea. 
Amsterdam 1980, 140-141. 

18 ibid. 156. 

19 ibid. 178-180. 

E. B. Williams, From Latin to Portuguese: Historical Phonology and Morphology of the 
Portuguese Language. 2nd ed. Philadelphia 1962, § 170. - A merger of fut.perf.ind. 
ia,£|ivr|G£Tai and perf.mp.subj *|i£-pva-ri-Tai > p£|ivfiTai could have given rise to a future 
perfect subjunctive tpspvfioriTai. But such a merger could not prosper in Greek: the 
future perfect indicative passive was rather rare, and the perfect mediopassive 
subjunctive is only attested as an inflection for Kxdopai and pipvfiGKco. Nonetheless, 
the absence of monoverbal perf.mp.subj, and the rarity of its active counterpart, is an 
historical accident: Greek certainly continued to use the tense, though with an auxiliary 
formation (xcT'uqxöq fi, xcxuppEvoq ^). A future perfect subjunctive does in fact turn up 
twice in Byzantine Greek - the second, purposive instance being more certain than the 
first: ElKoxcoq 5c KUKcoq aTravxat; >.£youoi- n:olu ydp auxoTt; xoO jrpdypaxoi; Trcpicoxi, oi yc 
Kav priöcvot; dvOpcoTicov gepvfiacövxai, ^uCyouGi 5’ d >.£youoi kukok;, “They are likely 
incorrect in saying ‘all’: for there remain many in that regard who keep in mind nothing 




N. Nicholas, The passive future subjunctive in Byzantine texts 


97 


relative clauses, Portuguese obligatorily employs the subjunctive (unlike 
Greek, which allowed the indicative and originally preferred oax^ to express 
intensionality). Here already the subjunctive clause can be regarded as 
temporally anchored even if it does not have a definite referent, and 
Portuguese uses the imperfect, present, or future subjunctive purely depending 
on time reference: Estou procurando uma secretäria que tenha cabelo ruivo “I 
am looking for any secretary that has [at the present: pres.subj] red hair”; A 
pianista que tocar nesta sala vai ficar decepcionada “Any pianist who plays [in 
the future: fut.subj] in this hall will be disappointed”. But the future 
subjunctive is also used in conditional and temporal clauses: significantly in 
conditionals it is used for future protases, where Greek would use ei + future 
indicative, kav + subjunctive, or el + Optative - but certainly not a combination 
of future and irrealis. The Portuguese future subjunctive is contrasted formally 
to a future indicative, as a more irrealis future. Indeed, in spoken Brazilian 
Portuguese the future subjunctive prospers, and it is its cross-linguistically 
more “normal” counterparts, the present subjunctive and the future indicative, 
that are in retreat. The retreat of the present subjunctive confirms that the 
subjunctive is primarily tense-driven in Portuguese, so that the present has now 
become the marked category. 

This outcome in Portuguese is arguably an accident of Ibero-Romance tense 
merger and markedness shift; but it confirms that a distinct future subjunctive, 
with a primarily temporal Interpretation, was a possible outcome for Greek. 
The presence of a future imperative and a future (= prospective) imperfect in 
Homeric Greek confirms that the absence of the future subjunctive was an 
historical accident. The Classical imperative in particular is as aspect-governed 
in its tenses as the subjunctive - and the ancient grammarians routinely discuss 
subjunctive and imperative tenses together as aspect-driven, careful to 
distinguish them from the Optative with its non-aspectual, reported-time 
future tense. 


3. Analogy in the Active and Middle 

In Classical Greek, the future indicative had distinct contexts of use from the 
aorist subjunctive, so there was little opportunity for confusion between the 
two, or for an analogical hybrid of the two as a future subjunctive. Things 
changed with the retreat of the future in the spoken language. Since the future 

to do with people, and say what they say badly.” (Photius, Bibliotheca § 248.438b.6). - 
AnxiKa yap ij ÄTTd>.ou 7rö>^i(; - iva Kal 6\q Tf\c, KaKiGirn; pspvfiGCOgai TröXscot;, öxi Kai xcov 
öixxcov Kaxdpxsi KaKcov - x6 nsXayoq ®6iv£ xcov 6sivd)v, “To Start off with, that city of 
Attalus - to recall that worst of cities twice, for it was at the origin of double evils - was 
the mother of a sea of troubles” (Michael Italicus, Orationes 44.288.27). 
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indicative looked like the aorist subjunctive, it tended to be replaced by the 
aorist subjunctive in post-Classical Greek, as noted; this also led to the 
hypercorrection of the future used instead of the aorist. The aorist subjunctive 
displaced the future indicative particularly frequently in subordinate clauses,^^ 
which are the main domain of subjunctives. So there was a countervailing 
tendency to insert future indicatives into subordinate clauses even if they did 
not belong - and then (quite possibly as a hypercorrection) to smooth the 
insertion over by making the futures look subjunctive, if at all possible. This 
took place inobtrusively in the active, where the future and aorist stems 
coincide, and the desinences were largely similar or even coincided by then 
phonetically: 

El |i£v ouv d7i:ooT£X>.£iq xöv dös^uCpov fi|id)v |i£0’ fiiicbv, KaTaßrioö|i£0a Kal dyopdacöix^ goi 
ßpcbpaxa, “If thou wilt send our brother with us, we will go down and buy thee food” 
(LXX Gen 43:4, for dyopdGopsv) 

l5on n:oifiG(o auxout; iva Tj^onaiv Kal TipooKuvfjaouaiv evcottiov xcov ttoöwv gou, “behold, I 


will make them to come and worship before thy feet” (NT Rev 3:9, for (late) fj^coGiv, 

TTpOGKUVflGCOGlv) 

The desuetude of the future led to confusion and hybridisation: the papyri 
have ample instances of future infinitives and participles taking aorist 
endings.^^ The reverse also took place,and Reinhold reports “multa 
eiusmodi” future subjunctives.^"^ The conflation became widespread enough 
to prescribe against: where verbs had an Attic future, which had dropped its 
and was thus distinct from the aorist subjunctive even in the active, Atticists 
feit the need to proscribe its use in subjunctive contexts: 

0£pico Kal Kopico Kal TTopico Kal opico Kal n:dvxa xd elq ^co ßapnxova Kal nTiEp öno 
Gu>-A,aßd(; ßpaxnvöpEvov xö i Exovxa, ev xw ii£>.A,ovxi dvEn xon g EKipEpouGiv ’Axxikoi- xd 
yonv öpiGxiKa Kal d7rap£|i(paxa’ xd 6’ 'üTioxaKxiKd onöapdx;' GoXoiKiG|i6(; ydp xö £dv 0£pid) 


Kal Eav Kopico. 

0£pid) and Kopico and Tiopico and öpico and all recessively accented verbs in -^co over two 
syllables long with a short i, are pronounced by the Attic in the future without an 
namely the indicative and the infinitive forms. But the subjunctives forms are not at all: 
for eäv 0£pico and adv Kopico are solecisms. (Suda 0.242; see also Herodian, Partitiones 
pp. 277-278) 


Without the dropped s, of course, the Attic future ^Bspiaeo) > 0£pid) would 
instead contract to GBpiaw: it would look like the aorist subjunctive Bspiao). The 
singling out of Attic futures in an encyclopaedia implies that these futures, with 


Magmen, Emplois (as footnote 4 above) 147. 

F. T. Gignac, A Grammar of the Greek Papyri of the Roman and Byzantine Periods. 
Milan 1976-1981, 2.332-335; cf. Dieterich (as footnote 10 above) 245; Jannaris (as 
footnote 13 above) §779; Kapsomenakis (as footnote 12 above) 32; in 75-78 
Kapsomenakis even argues for such confusion in the indicative. 

Gignac (as footnote 22 above) 2.352-353; Kapsomenakis (as footnote 12 above) 32; 
Mandilaras (as footnote 12 above) 247. 

Reinhold (as footnote 12 above) 74, 103, 104. 
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their stem distinct from the aorist subjunctive, betrayed Speakers’ confusion of 
the future and the subjunctive more readily, and needed to be guarded against. 
The future subjunctive represents another such formal portmanteau. 

Since in the colloquial language the aorist subjunctive had taken over from 
the future indicative, the few irregulär verbs with suppletive aorist and future 
Sterns had become problematic: the hitherto quite frequent fut.ind. cipi > 
caopai, öpdo) > ö\|/opai, Xejix) > epd), (pcnyo) > (pcu^opai, yiyvopai > ycvqaopai, 
8 X 0 ) > 8 ^ 0 ), Tuyxcxva) > T8u^opai were functionally displaced by the equivalent 
aor.subj. d), i5a), 81710), (puyo), ysvo)pai, axw, xuxo). But even if the future tense 
was dying out as an inflection, the longstanding future stems did not: in the 
vernacular, they were instead marshalled to the new reality. Since there was no 
functional and little phonological distinction between the regulär sigmatic 
future and aorist stems, and no functional future tense, the future and aorist 
stems were no longer differentiated by Speakers. This merger extended to the 
suppletive cases, where the stems were phonologically distinct; and since the 
future was now expressed as a subjunctive, subjunctive endings were simply 
added to the irregulär future stems. 

This means that forms like sao)pai and o\|/o)pai occur in late Greek, and 
need not be taken as hypercorrections: they reflect the colloquial conflation of 
the aorist and future, and do not represent a tense distinct from the aorist 
subjunctive. Since the aorist and future coincided only in the subjunctive, this 
cross-over took place only in subjunctive context, in subordinate and 
deliberative clauses. 

Reinhold has an extensive listing of future subjunctives, and Psaltes a 
somewhat smaller list of forms he found ambiguous between middle aorists 
and future subjunctives.^^ I have augmented their lists with comparable 
instances from the TLG as of September 2006; many of the works used by 
Reinhold are currently absent from the TLG corpus. Authorial attributions 
known to be dubious or spurious are flagged: t and i respectively. The 
abbreviations of works and authors follow Lampe^^ where available, but the 
editions in each instance are those used by the TLG, as are the Latin titles used 
for works outside Lampe’s scope. 

• Eocopai Proch. AJo 69.15 (Chrys. tvirtspei 60.774.16, Cyr. S. vJo.Hes. 207.24, Acta 
Monasterii Chilandar, Pactio de cessione agri 25) 

• sarixai (Epiph. /laer. 2.50.20, Theod.Stud.d. catech. magn. 111.S22.17, Marc. Diac. 
v.Porph. 93.4, Bars. resp. 141.14, Oecum. Apoc. 106.26, Leont.N. v.Jo.Eleem. 366.4, 
374.20, 396.9, 398.18, Pseudo-Sphrantzes Chron. Maj. 160.34, 170.25, 192.11, 196.17, 

Psaltes (as footnote 10 above) 221 notes (psTj^coviai in Glycas, sacop80a in “Leo 

Grammaticus”, as well as E7ri>.Tjori in Michael Glycas, Annales 251.20, dvappocopEBa in 

Michael Glycas Annales 316.19, yvcoocovxai in Theophanes Cont. 476.9, and Kaxa>.ij\|/rixai 

in Cedrenus II 485.2. 

GH.W. Lampe, A Patristic Greek Lexicon. Oxford 1961. 
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196.25, 196.26, 202.17, 228.29, 252.21, 456.35, 474.8, 474.9, 474.15, Nicetas Patricius 
Quaestor 171.10, Acta Monasterii Docheiarii Actum Gregorii proti et concilii 
Caryarum de cella (a. 1496) 21) 

• EocbfisOa Proch. AJo 152.10 (Chrys. proph.obscurit. 56.181.17, Theod.Stud.d. catech. 
magn. 5.31.21, 19.134.9, 35.261.2, 42.303.16, 58.414.10, 105.771.18, Sermones Cat- 
echeseos Magnae 22.61, 35.98, catech. parv. 1.35, 25.21, 61.35, 106.28, 127.74, 
Rom.Mel. Cantica 2.20.10, Scriptor Incertus de Leone Armenio, De Leone Armenio 
(e cod. Paris, gr. 1711) [= “Leo Grammaticus”] 355.16, Symeon Thessalonicensis 
Epistuale ii ad Andronicum Palaeologum bl5.7.5, Epistulae 1.754, Cat. Rom. (typus 
Monacensis) 266.14, Ephr. ln illud: Attende tibi ipsi 10.67, Quod non oporteat ridere 
et extolli 200.7) 

• 8Gr|o9s Acta Andreae cum laudatione contexta 17.9 (Theod.Stud.d. catech. 
magn. 65.457.20, Constantine Porphyrogenitus De legationibus 108.5) 

• SGCoviai (Stephanus Scholia in Hippocratis prognosticon 1.9.14, Gr.Nyss. ioc- 
curs. 46.1153.23, Chrys. Xapost. 59.497.3, Prochiron Calabriae 17.4.12, 28.8.4, Pseudo- 
Sphrantzes Chron. Maj. 222.34, 230.31, 538.33, Cyr. Comentarii in Lucam (in catenis) 
72.933.26, Acta Monasterii Vatopedii Testamentum Theodori Saranteni (a. 1325) 
354.11, 354.13, 354.14) 

• ö\|/co|iai Proch. A.Jo 159.7 (Clem. X^pit-B- 174.2, Rom.Mel. Cantica 11.17.7, Michael 
Choniates Epistulae 2.136.276.4, Theodore II Lascaris Epistulae CCXVll 156.4, 
Michael Apostolius Epistulae (Legrand) 19.13) 

• ö\|/Tn; A.(Pass.)Andr. 63.10 var.lect. 

• 6\|/riTai (Ath. Xrenunt. 28.1409.39, Michael Psellus Orationes hagiographicae 8.114, 
Jo.D. parall. 96.149.38, Scholia in Nicandri theriaca 451a.l var.lect.) 

• 6\|/a)ps0a (Epiph. XHomilia in divini corporis sepulturam 43.464.45, Sopater 
Prolegomena in Aristidem 3.751.27, Didym. fr.Ps. 277.18, XE>ialexis Montanistae et 
orthodoxi 450.14, Theod.Stud.d. catech. magn. 23.165.8, Nicetas Stethatus Orationes 
1.20.3, Symeon Seth De utilitate corporum caelestium 38.4, 75.9, Symeon Neo- 
theologus Catecheses 2.442, Athanasius I Epistulae CXV ad imperatorem Androni¬ 
cum 11 67.10, Pseudo-Sphrantzes Chron. Maj. 572.9, Theoleptus Philadelphiensis 
Orationes monastica 20.71, Damascius De principiis 1.302.9, Cat. in Marc. 357.11, 
Ephr. Consilium de vita spiritali ad monachum novitium 40.5, 40.7) 

• 6\|/covTai (M.Perp. 1.9, Epiph. XHomilia in assumptionem Christi 43.485.38, Evagr.- 
Pont. Expositio in Proverbia Salomonis 93.7) 

• EVTEu^riTai Herrn. 41:5 (Ath. Xqu. Ant.1.11.33, 2.11.35 - both passages citing 
Hermas; Joannes Laurentius Lydus De magistribus populi Romani 128.15) 

• EVTEU^ri^ÖE (Joannes Cameniates De expugnatione Thessalonicae 50.4.5) 

• EVTEU^covxai (Joannes Doceianus Encomium in imperatorem Constantinum Palae¬ 
ologum 224.4) 

• SuvriGTixai A.Thom.A 59.7, 71.7 (76 late instances of 5uvriG- + subj in the corpus; but 
this is an aorist middle subjunctive, which is attested as önvnGcovxai in Semonides 
1.17) 

• EpwGiv A.Thom.A 91.38 

• ^f)Gr|xai (LXX Jer 30:5, Max. Scholia in Ecclesiasten 11.88, Philaretus De pulsuum 
scientia 330, Eustathius of Thessalonica Sermones 14.231.21) 

• ^fiGcopai (Apophth.Patr. (collectio alphabetica) 305.50, Olymp. Job 78.22, Michael 
Choniates Epistulae 2.61.101.15) 
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• ^riGcbpEGa A.Phil. 10 var.lect. (Or. schol in Cant. 17.261.22, Theod.Stud.d. Sermones 
Catecheseos Magnae 101.105.22, Nicetas Choniates Historia Alex3,ptl.453.8, Dia- 
l.Tim. et Aquil. 10.41.3, 11.8.3) 

• (^fjGCOvxai (Constantine Porphyrogenitus Narratio de imagine Edessena 12.4, 
Synaxarion Eclessiae Constantnopoleos August.16.1.71) 

• £K(pEi3^copai A.Andr. et Mt. 2 (also Theod.Stud.d. catech. magn. 42.300.9, Sermones 
Catecheseos Magnae 19.54.21) 

• aTTOcpEU^rii; Scholia in Aristophanis nubes (anonyma recentiora) 776a.2 

• aTTOcpEU^TlTai Psellus Orationes panegyricae 9.17, Acta Monasterii Lembiotissae 
Miles Michael Petritzes monasterio confirmat possessionem olivarum in vico 
Mantaea (a. 1257) 71.19 

• dnoipev^mvmi Thphyl. Epistulae 23.7, Vita S. Evaresti 10.12 

• öiacpEu^rixai Thdt. Da«. 81.1349.35, Cyr. hom. pasch.11 .A25.2, 77.757.8, Gregorius 
Pardus Elspl awrä^scog Xöyov tl.6, Gregorius II Patriarcha Vita S. Lazari 600.2.55 

• öiacpEu^cbpEOa Chrys. tDe perfecta caritate 56.289.41, Theod.Stud.d. Sermones 
Catecheseos Magnae 81.21.15 

• £K(pEi3^T|(; Ephr. Capita centum: Quomodo quis humilitatem sibi comparet 25.3 

• £K(p£u^rixai Prochiron Calabriae 39.14.2, Theodore II Lascaris Epistulae CCXVIl 
16.12, 36.30, Satyra in paedagogum 164, Eustratius In Aristotelis ethica Nicomachea 
vi commentaria 306.38 

• EKcpEu^cbpEOa Clement of Rome tEpistulae de virginitate 2.10.3.7, Theod.Stud.d. 
Sermones Catecheseos Magnae 63.177.26, Andr.Caes. Apoc. 10.30.11,9-10.21, Ephr. 
In illud: Attende tibi ipsi 10.68 

• £K(p£u^cop£v Analecta Hymnica Graeca Canones Novembris 1.5.3.21 

• EKcpEu^covxai Bars. Quaestiones et responsiones ad coenobitas 425.13, Pseudo- 
Mauricius Strategicon 8.2.75.5 

• KaxacpEu^qxai Michael Choniates Epistulae 2.100.171.30 

• ;rpoo(peu^cbpe0a Bas. '\poenit. 31.1480.39 

• (peu^riG0£ Testamenta XII Patriarcharum 9.5.2.2, Constatinus Manasses Compen- 
dium chronicum 296 

• (peu^d)p£0a Chrys. hom. in Tit. 62.689.22, Theod.Stud.d. catech. magn. 51.370.17, 
Sermones Catecheseos Magnae 88.48.28, Clement the Hymnographer 2.307 

• (pEu^covxai Chrys. Jud. 48.904.22, Mac.Mgn. apocr. 2.123.20, Michael Glycas Annales 
241.6 

• yevf)Gr|G0£ Theod.Stud.d. Sermones Catecheseos Magnae 83.27.23 (as y£vf|Gr|0£), 
Symeon Neotheologus Catecheses 15.132 

• yEvfiGXjxai Chrys. hom. in Gen. 53.277.17, Ath. Xcaec. 28.1008.34, Didym. fr.Ps. 567.1, 
Euthymius Tornices Orationes 1.16.14, Vita Theophanis Confessoris 4.26, Pseudo- 
Sphrantzes Chron.Maj. 194.34, 196.18, 204.10, 254.25, 266.33, 358.33, 420.14, 548.16, 
Theodore II Lascaris Satyra in paedagogum 598, Gregorius Pardus Commentarium 
in Hermogenis librum nspi psOööov ösivörqTog 7,2.1251.22, Scholia in Basilica 
14.1(CA).48.5.5 

• yevfiGCopai Nicetas Magister Epistulae ex Hellesponto 4.7, 31.33, Theodorus Bestus 
Laudatio sanctae Euphemiae 1.48, Astrologica Septem planetarum imprecationes 
8,2.175.23 

• yevriGcbpe0a Chrys. pan.mart. 50.666.17, Proc.G. Is. 2469.36, Symeon Neotheologus 
Catecheses 6.294, Gabriel of Thessalonica or. 7.154, Vita SS. Davidis, Symeonis et 
Georgii Mitylenae 29.55 
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• y£vfi 0 covTai Historia Alexandri Magni recensio Byzantina poetica 5349, Ath. 
tcaec. 28.1008.36, Or. Commentarii in evangelium Joannis (lib. 19,20,28,32) 
28.21.184.4, Nicolaus I Mysticus Epistulae 17.71, Symeon Neotheologus Catecheses 
6.357, Pseudo-Sphrantzes Chron.Maj. 204.7, 434.22, 538.32, Nicolaus Mesarites 
Renuntiatio rerum politicarum et ecclesiasticarum 43.20, Cosm.Ind. top. 7.37.11 

• Mantissa proverbiorum 2.41.2, Theodorus Prodromus Carmina historia 1.54, 
Nicolaus I Mysticus Epistulae 2.47, 16.98, Symeon Neotheologus Catecheses 26.288, 
Photius Epistulae et Amphilochia ep.129.21, Commentarii in Matthaeum 23,coll.24, 
Magica De Plantarum Germis 9.155.17 

• e^co|i£v Epistulae Privatae (3-1 BC) 2.24.14, Max. cariL 2.67.5 (as e^copcv). Acta 
Monasterii Panteleemonis Assignatio stationis navalis et terrae 9 (a. 1422) (as e^co- 
p£v). Acta Petri Martyrium Petri 34.17, Porphyrius Eig zd dppoviKa ElzoXspaiov 
VTZöpvrfpa 129.31, Chrys. X^scens. 2 52.796.63, Xecl 63.672.53, Mac.Aeg. 
hom. 4.30.13.5, Hipp. Syntagma 10.869.35, Areth. Scripta minora 23.217.18, Max. 
ascet. 45.23, Symeon Neotheologus Catecheses 18.166, Sphrantzes Chron.Min. 41.7.7, 
Marc.Er. Disputatio cum quodam causidico 18.29, Olymp. In Platonis Alcibiadem 
commentarii 198.8, Scholia in Platonem (scholia recentiora Arethae) Tht.l91b,ter.6 
(sic: indicative e^opcv is meant) 

• e^TiT£ Ath. Xcaec. 28.1013.40 

• e^coGi Gr.Naz. de pace 1 35.744.6, Pseudo-Sphrantzes Chron.Maj. 288.32, Cyr. 
Commentarii in Matthaeum 72col2.8, Achmet Introductio et fundamentum astrolog- 
iae (prooemium et capitula selecta) 2.126.10, Acta Monasterii Lavrae Chrysobullum 
Andronici II Palaeologi (Appendix XI) 1 (as £^co 0 i) 

• e^coGiv Chrys. hom. in 1 Thess. 62.468.28, hom. in Jo. 59.438.2 (as e^cogiv), Filelfo 
ep. 110.47, Astrologica IIspl XaxpqvTqpwv 12.151.9, Andreas Libadenus Praedic- 
tiones pro anno mundi 6844 154.20, 154.24, Concilium Lateranesne a. 649 
celebratum 2.40.38, Josephus Calothetus ep. 6.57 (as e^coGiv), Scholia et glossae in 
Oppiani halieutica 5.623.2, Suda a.1911.3 

The list contains nine verbs (ignoring preverbs), with only epm and in the 
active; SnvBampai could well be an aorist middle subjunctive, so it cannot be 
trusted as an exemplar. Likewise might reflect an aorist stem, 

although the late aorist of is active, not middle, so this still reflects a kind 
of portmanteau between aor.subj. and fut.ind. ^Baopai. But the 

remaining verbs use distinct future stems with subjunctive endings.^^ This 
usage has not resulted in aorist indicative usage of these future stems: there is 
no attested aorist ^eyBvriaa or corresponding to yevBampai and (peu- 


Mandilaras (as footnote 12 above) 180 finds that the appearance of the subjunctive -co- 
in futures as early as the third Century BC points to a confusion between subjunctive and 
future that is not merely Orthographie: the length distinction was still extant at the time. 
In fact his iii BC example is e^copcv, which if anything confirms his contention: there was 
no competing subjunctive iva £^co for the future to be confused with, so an early form 
£^co|i£v is explicitly a hybrid, and not merely a subjunctive with future use. The future use 
of the aorist subjunctive form eveyKco, or a remodelled future evcyKco, instead of the old 
suppletive future oioco, is another such instance, as Mandilaras and Gignac (as footnote 
21) 2.287-288 point out; Gignac adds gxtigco ~ oxeo, and eXOco. 
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Whatever the functional motivation for the merger, the result has been 
a distinct future subjunctive tense morphologically, retaining the future’s 
propensity towards the middle voice. This is another reason why subjunctives 
like 5coaa) should not be interpreted as future subjunctives, but as analogical 
expansions of sigmatic aorists: the new aorist 5a)a- stem is not restricted to the 
subjunctive, but occurs in the aorist indicative (aSwaa), and does not occur in 
the middle. So 5a)a- behaves as a true aorist, not a future subjunctive. 

The active/middle future subjunctive contrasts strikingly with the passive. 
As we shall see, the passive tense is attested only 99 times in the TLG corpus 
(outside biblical citations), and is clearly learned. The active/middle tense is 
colloquial, as is shown by its attestation in the apocrypha and the less 
pretentious writers of the period (Cyril of Scythopolis, Leontius of Neapolis, 
Romanus Melodus - and indeed once, with ^ijarixai, in the Septuagint), and 
confirmed by the presence of similar coinages Reinhold and Mandilaras 
identified in the papyri (s^wpev appears in the Epistuale Privatae, which are 
such papyrological texts, just as Mandilaras noted). And though the active/ 
middle tense occurs with only eight verb roots (against the 58 of the passive 
tense), being necessarily restricted to suppletive stems, it is twice as frequent as 
the passive tense in the corpus. 


4. Analogy in the Passive 
4.1. Tense formation 

The coincidence of future and aorist stems in the active and middle voices 
blocked a future subjunctive in Ancient Greek, and made possible a formal 
merger in Hellenistic Greek for suppletive stems. The passive however is quite 
different. Its aorist subjunctive is formed with active endings (^TU(p-08-a) > 
TU(p9a)), and originally in Homeric Greek with active (intransitive) senses as 
well.^^ And it is not sigmatic; the first aorist passive is formed through the suffix 

Admittedly scpsu^av = ecp'uyav turns up in Hesychius; but whatever its provenance in that 
most heterogeneous of dictionaries, it certainly does not represent a more general trend 
in Byzantine Greek. For that reason I disagree with Psaltes (as footnote 10 above) 218, 
who classes (pEu^ri00E in Manasses as an instance of an aorist subjunctive Standing in for 
a future indicative. The context is nonetheless indicative, and the ending is probably an 
instance of attraction to a preceding aorist subjunctive: Psaltes cites the passage as av 
Touiou jioi (pvXä^rfGOs, (psv^rjaOe K.iv'zpov Kai 7r>^aTuo|iöv KspSdvriaßs l^(üf\q. So Manasses’s 
is not a typical instance. - The instance of ecpEu^ai; in Aeschylus Agamemnon 1308 is of 
course the aorist of (pE'ü(^co, not cpEnyco. 

Buck (as footnote 7 above) 285; Chantraine (as footnote 1 above) 181-183; Rix (as 
footnote 7 above) 218-219; Schwyzer (as footnote 7 above) 756-758; Sihler (as 
footnote 7 above) 563-564. 
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-Br)-/ -9s- (-Bt)-; indicative sxiitpBri-v, imperative ti3(p9ti-ti, infinitive TX)(p9fi-vai; 
-9s-: subjunctive *TX)(p9s-ft) > TX)(p9ft), 3rd pl imperative TOtpBs-vxoiv, Optative 
XD(p9s-iriv, participle *xD(p9s-V(^ > xDtpBs^). So it has neither the sigmatic affix 
nor the medio-passive ending one would expect of an aorist passive tense. 

The future passive, on the other hand, is not formed by adding the future -^- 
affix directly to the root, since this would yield the future middle (*xu7i-a-opai 
> xu\|/opai). Instead, the future affix is appended to the aorist passive affix: 
xu(p9fi-a-opai. This is not surprising, since the future passive itself is a late 
addition to the language, dating from the end of the classical period: the future 
passive has been treated morphologically as an accretion.^^ 

Early Greek did not make a strong connection between future and aorist: 
with early athematic aorists and future middles, there existed pairs like 5d)asxai 
:: 5w and xsvsTxai :: xsivt], which looked quite distinct. The analogical extension 
of the future to the active voice, and of the sigmatic aorist where it had 
previously disappeared, later allowed a neat paradigmatic relation between 
future and aorist, xu\|/si :: xu\|/t| and xu\|/sxai :: xu\|/Tixai. The paradigm became 
so neat that Apollonius Dyscolus had to prove the future and aorist stems were 
distinct. But the paradigm is disrupted in the passive: the tense stems of future 
and aorist do not coincide, since the future affix was tacked on to the earlier 
aorist affix, and the future passive retained a mediopassive inflection while the 
aorist had eschewed it. But this means that if a fut.subj.pass tTDtpBs-a-oipai 
were formed, there was no chance that it would be confused with aor.subj.pass. 
xu(p9ft). 

So the disruption in the future passive paradigm, caused by its late 
formulation, allowed a distinct future subjunctive to arise; this was not possible 
for regulär verbs in the active and middle. Of course, by the time the analogy 
was carried out and a distinct future subjunctive did arise, the old division 
between indicative -Br)- and subjunctive -Be- was long forgotten, and no longer 
recoverable from the contracted aorist. The future passive subjunctive was 
formed simply by lengthening the thematic vowel of the future indicative, 
without reference to the stem: xu(p9fia-£xai :: xu(p9fia-Tixai. While this analogy 
was ignorant of the prehistory of Greek, it restored symmetry to the verb 
paradigm, where it had been disrupted by the late introduction of the future 
passive indicative. In the active and middle moods, the identity of the regulär 
aorist and future stems means that the future indicative and the aorist 
subjunctive were differentiated only by the length of the thematic vowel - 
xu\|/£i :: xu\|/T|, xu\|/£xai :: xu\|/Tixai - so that the aorist subjunctive could be 
derived from the future indicative. The new tense simply generates a 
subjunctive from the future in the passive as well. 


Chantraine, ibid. 299-3BB, Rix, ibid. 225, Schwyzer, ibid. 756, 763. 
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The paradigm that results is given in Table 1; note that no dual future 
subjunctives have been attested. 



aor.subj.pass 

fut.ind.pass 

fut.subj.pass 

Isg 

xutpGo) 

xu(p0f)ao|j.ai 

xu(p0f|ca)|iai 

2sg 

TU(p0f|c; 

XU(p0f|aT|, XU(p0f)G8l 

XU(p0f|G^ 

3sg 

xutpG'Q 

xu(p0f)a8xai 

xu(p0f|Gr|xai 

2du 

xu(p0fjxov 

xu(p0fiG8a0ov 

(xu(p0fiGr|G0ov) 

3du 

XU(p0f|XOV 

xu(p0fiG8a0ov 

(xu(p0fiGriG0ov) 

ipi 

xupGwpEV 

xu(p0riGÖ|X80a 

xu(p0rjcd)p80a 

2pl 

XU(p0f|X8 

XU(p0f)O8G08 

xu(p0f|cr|a08 

3pl 

xucpGöai 

xu(p0ijGOVxai 

xu(p0f|ca)vxai 


Table 1. Future and Subjunctive paradigms. 

The second aorist passive, formed through ablaut instead of a stem affix, does 
not have a distinctive passive stem ending; so the second aorist passive 
subjunctive differs from the aorist middle only in having active vs. middle 
endings: pass, xpayo), mid. xpdycDpai. But since the second future passive still 
adds the future ending -s-, a 2nd fut.subj.pass. remains distinct from an 
asigmatic 2nd aor.subj.mid.: aor.mid xpaycnpai, fut.pass. xpayfiacDpai. On 
occasion second futures may lead to ambiguity: Eustathius of Thessalonica in 
his Commentary on the Odyssey (2.319.42) has a form xupfiaTixai that looks like 
a second future passive subjunctive. But neither the context nor the verb itself 
seem to allow this (iva ... kui 6 Wv^ävxioq ^evot^ 5d)pa xfj Tiapoipia xapBcrnTai, 
a 7i8p ö dfip 8XSI ?iaßa)v sk axöpaxot^, “so that the stranger from Alybas [= 
Odysseus] should enjoy gifts which, as the saying goes, are borne by their air 
from the mouth”). Instead, this is likely not a future passive subjunctive based 
on the second aorist passive sxdpriv, but an aorist middle subjunctive, with an 
aorist stem extrapolated from fut.ind.mid. xo^Phf^opai. The same argument 
applies to xw xou bmßöXov 87iixapr|G(ö|X80a Tixwpaxi, “let us rejoice over the 
corpse of the devil”, Pseudo-Athanasius, Oratio in resurrectionem et in recens 
baptizatos 4.4. 
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4.2. Motivation 

The analogical extension of the -Br)- affix to the subjunctive shows the future 
passive subjunctive tense to be of no great antiquity. That a new tense should 
arise in the Koine is also suspect: the passive is a highly marked environment 
for such a tense to arise in, and the steady retreat of the non-indicative futures 
by the end of the Classical period^^ makes it unlikely that a new future 
subjunctive would be of colloquial origin. The vernacular evolution was either 
to periphrasis, or to the use of the aorist subjunctive in place of the future 
indicative; and unlike the active and middle case, the passive aorist with its 
active ending is quite dissimilar to the passive future with its middle ending. 
Though examples of passive aorist subjunctives used as futures are infrequent, 
they do exist; e.g. Cecaumenus 36.26: e^Br] 58 Kal XP^vot^ svavTiot^ Kal d(po- 
puadarn^ ifj*^ yf\c, oux supsBfit^ sxoiv svaTiöBsTov aixov, “an inauspicious time will 
come, and when the earth is barren you will not be found to have any grain 
stored” (not: s^suasxai, supsBijar]).^^ A future subjunctive is a move away from 
this syncretism. 

So the tense is likeliest a learned hypercorrection—rather than a reanalysed 
extant form, as with the active and middle, colloquial future subjunctive, which 
did overlap with the aorist subjunctive inflection. The addition of an affix 
shows a deliberate intent to create a novel tense. 

This addresses Bänescu’s objection to Claims of the future subjunctive: “Wir 
haben entweder mit orthographischen Verwirrungen oder mit dem futurischen 
Gebrauch des Konjunktivs zu tun”.^^ If the tense is artificial and only written, 
its orthography is the only reality it has; and if scribes systematically used 
subjunctive orthography in subjunctive contexts, their choice is deliberate, and 
represents an original, subjunctive construal of the tense. The late colloquial 
use of the future indicative in subjunctive contexts was reanalysed by the 
scribes into a novel future subjunctive; though the reanalysis may have taken 
place on paper, it was no less valid an instance of language change than the 
reanalysis of the future perfect which led to the Portuguese future subjunctive. 
And as we have seen, the addition of a future affix to the passive aorist stem is 
no mere Orthographie confusion. 

There was motivation for such a hypercorrection in the way grammarians 
dealt with the aorist subjunctive. Before Apollonius, the aorist subjunctive 
tense was interpreted in terms of time: the temporally unanchored States of 
affairs the tense described could take place later on, so they were assigned to 
future time. The future tense certainly had a better claim on the temporal 

Magmen (as footnote 4 above) 6-7, 58, 126, 144. 

32 Bänescu, Die Entwicklung (as footnote 13) 73. 

33 Bänescu, ibid. 17. 
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interpretation of such subjunctives than a past tense. Apollonius had the 
accumulated weight of this tradition to combat when he argued for the 
reinterpretation of subjunctive tense along morphological lines (and only 
consequently as aspect). Although he dismisses the proponents of a future 
subjunctive as ridiculous (yc^oioi) - the first of many to do so - Apollonius had 
still not quite shaken off the temporal interpretation of the subjunctive. 
Depending on the temporal associations of the subjunctive clause, he allowed 
that the present subjunctive could also be construed as imperfect, and the 
perfect as pluperfect {De constructione p. 388). Even when he defines the aorist 
and present subjunctive through aspect, Apollonius does not deny a temporal 
interpretation to an irrealis clause: instead he locates its futurity in the 
subordinating connective (auxoi ydp oi auvSsapoi xö eaögBvov aripaivou- 
aiv). So if even Apollonius accepted that there was something future-like 
about the aorist subjunctive, the willingness to regard a future subjunctive as 
plausible was still present. 

The old notion of a future subjunctive persisted in subsequent grammars. 
The Supplementa artis Dionysianae vetusta (from p. 125 on) labels its aorist 
imperatives and subjunctives as “aorist and future”, as well as making 
Apollodorus’ conflation in those moods of imperfect and present, and perfect 
and pluperfect. Planudes (Dialogus de grammatica p. 38) also terms the 
athematic second aorist subjunctive (Bö, axw) a “future subjunctive” (uTioxa- 
KxiKÖt^ ps^^wv). And rather than follow Apollonius in reinterpreting sub¬ 
junctive tense as aspect, Choeroboscus (citing Philoponus) describes the 
perfective subjunctive as a merger (“yoked together”) - formally aorist, but 
semantically future, and displacing (asaiyrivxai) the future subjunctive form - 
although he does not speculate what such a future subjunctive of xuTixa) might 
look like, if not identical to the aorist: 

6 psvioi döpiOToq Kai 6 oi)K EXOUGi (pDoiKi^v (T'uyyEVEiav - Kaxd ydp xov 

döpioxov Kai xov p£>.>.ovxa exoooi xi^v oxeoiv, £n:Ei5Tj cpooiKriv Koivcoviav ook exoogiv 
; ioia ydp Koivcovia xoö 7iap£>.0övxo(; Tipöt; xov p£>.>-ovxa; - xodxoo xdpiv oux ijvd)0Ti^av. 
riEpi ydp xod £V TOiq TipooxaKxiKoit; Kai TOiq OTioxaKxiKoTt; ouvE^EDypEVOV Eivai xov 
döpioxov Kai xov p£A,>.ovxa Xsjei 6 OiA,ön:ovo(;, oxi etteiöt) ai psv xoöxcov (pcovai ek xoö 
dopioxoi) yEyövaoiv, oiov £xi)\|/a xö\|/ov sdv xö\|/co, ai öe oripaaiai aöxwv p£>->.ovxö(; eioiv, 
xoöxoo xdpw, (hq Tf\c, GTipaotai; xoö |4.£>.>.ovxot; dvan:>^ripco0£iari(; ev xfj xoö dopioxoo, 
OEOiyT^vxai oi d;rö xoö p£>u>.ovxoq oxiipaxiopoi. 

Now the aorist and the future have no natural [= semantic] relation; the 
[morphological] relation is between the aorist and the future, but they have nothing 
natural in common, for what can the past have in common with the future ? That is not 
why they have been conjoined. Rather, as for the aorist and the future being yoked 
together in the imperative and the subjunctive, Philoponus says that since the forms 
are aorist (£xn\|/a T struck’, xö\|/ov ‘strike!’, Mv xö\|/co ‘if I strike’) but the meanings are 
future, and the sense of the future has been filled in by the aorist, the formations from 
the future have been silenced. (Choeroboscus, Prolegomena et scholia in Theodosii 
Alexandrini canones isagogicos de flexione verborum; p. 216; see also pp. 257-258) 
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Even modern commentators occasionally speak of a future subjunctive 
referring to the aorist (e.g. Jannaris). The notion of the semantic futurity of 
the subjunctive persisted - and is hardly alien to language, as Hua and 
Portuguese show. So it is no surprise that the Byzantines devised a subjunctive 
that was also formally future. 

The retreat of the future in the spoken language reinforced this tendency. 
We have seen above that future indicatives displaced aorist subjunctives in 
subordinate clauses in the active voice; this conflation of the future and aorist 
was analogically transferred to the passive, where the tense stems were not 
conflated as in the active: 

e5cokev auT® 5i’ ou dva7rX,T|pa)0f) auxou to uoTEprura, “He has given him someone 

through him his needs will be met” (1 Clem 38:3, for dva7rA,rip®9TioETai) 

iva [...] 5id Tf[q xcov yuvaiKcov dvaoTpocpfji; dvEO loyou Ksp5ii0f|aovTax “that they also 

may without the word be won by the conversation of the wives” (1 Pet 3:1, for 

KEp5ri0®Giv) 

Blass & Debrunner^"^ believe this confusion explains the appearance of future 
indicatives in place of aorist subjunctives in the New Testament; the confusion 
was exacerbated by the loss of vowel quantity. As a result, m and o were 
pronounced the same; so the lsg, Ipl and 3pl subjunctive and indicative futures 
sounded identical (typ^i^esoms, typ^^esome^a, typVesonte). Blass & Debrun- 
ner use this identity, in conjunction with the use of future indicatives in 
purposives, to account for the claimed instances of future subjunctives in 
manuscripts of the New Testament.These instances, Heb 2:3 8K(p£u^6p80a, 1 
Cor 13:3 KauBijaoipai and 1 Pet 3:1 KspSriBfiaoivTai, they hold to be future 
indicatives emended by scribes into future subjunctives: the scribes were aware 
that the context demanded a subjunctive, but were reluctant to intervene in the 
text any further than emending vowel quantity. The argument is plausible for 
the instances adduced - although it should be noted that these are the only 
instances Blass & Debrunner mention of a confusion between m and o in the 
entire New Testament text, and the case for such future indicative or 
subjunctive usage with conditionals is much weaker.^^ 

But no such phonological merger can be appealed to in 3sg and 2pl: q 
merged phonologically with i, not s, so the indicative and subjunctive forms 
could not be confused (typ^i^esste, typ^^esss^s :: typ^i^esets, typ^i^esesi^s).^^ So 
in arguing for the legitimacy of potential future subjunctive forms, more weight 
should be given to instances with a front than with a back vowel. On the other 

F. Blass/A. Debrunner, A Greek Grammar of the New Testament and Other Early 
Christian Literature. 9th-10th ed., tr. R. W. Funk, Cambridge 1961, § 369.2. 

35 ibid. § 28. 

36 ibid. § 373.2. 

3^ This is unlike the active future, whose 3sg ending -ei did end up phonetically identical 
with the active aorist subjunctive -t). 



N. Nicholas, The passive future subjunctive in Byzantine texts 


109 


hand, the regulär indicative future 2sg ending is *-8aai > > -t| (with the 

indicative -bi restored analogically), making the indicative and subjunctive 
formally identical. For that reason, 2sg instances are completely ambiguous 
between future indicative and subjunctive; they are frequent, since the future 
indicative is a canonical tense, and unlikely to yield many truly subjunctive 
instances. So I have not considered 2sg instances in my investigation at all. 


5. Distribution 

5.1. Attestation of future passive 

The following collection of future passive subjunctives has been assembled 
through the Thesaurus Linguae Graecae corpus as of September 2006, and the 
Morpheus lemmatiser developed by the Perseus Project, and expanded by the 
TLG. There are some provisos that mean the corpus cannot claim complete- 
ness: the TLG corpus is continually being expanded for the Byzantine period, 
and can claim a near-complete corpus only for antiquity, although its Byzantine 
holdings are now substantial. Moreover, as of this writing the lemmatiser’s 
stock of verbs does not include all verbs in Lampe’s lexicon. Nonetheless the 
coverage of the two tools is ample enough for such a corpus to be 
representative. The recent expansion of the TLG into the subliterary corpus 
of monastic acts is particularly useful in showing how the tense had penetrated 
into at least some instances of Chancery language. 

In the following I list the instances found in the TLG corpus of a form 
orthographically identified with the future subjunctive passive. The citation of 
biblical forms with a subjunctive form, instead of the indicative found in the 
now canonical form of the texts, presents a distinct category of usage: they 
show the writer not using the future subjunctive to his own ends, but adjusting 
a future indicative to a subjunctive reading (or, in the most celebrated instance, 
an aorist middle subjunctive to a future passive lectio facilior). Such instances 
are listed and discussed separately. Since the TLG only encodes editorial texts 
and not textual variants, no attempt has been made to adduce such variants 
into the corpus; but the patristic citations introduce several variants pertinent 
to the New Testament. 

The instances are listed in the chronological order of the Century A.D. 
conventionally associated with the author to whom the works are attributed. 
Authorial attributions known to be dubious or spurious are not shifted 
chronologically. Instances ambiguous with a canonical second aorist subjunc¬ 
tive have been excluded (e.g. BvxpaTnjawvxai). To expedite reference in 
subsequent discussion, each instance is numbered chronologically. 
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5.7.7. Extra-Biblical usage 

i. Ignatius: supsOfiGcoiaai XRom 4.2.3 (long redaction) [1]. 

ii. Polyaenus: KUK>.(o0fiGcovTai 5.10.3.6 [2]. 

Hermas: [7ra]pa6o0[fiGTiG0£] 105.7.2 [3]. 

iii. Hippolytus: KoXao0fiG(ovTai tconsumm. 39.6 [4]. 

iv. Athanasius: ^rixriOfiGTiTai tsyntag. 124.24 [5]. 

Basil of Caesarea: 7rXr)G0r)G(bp£0a Lit. Bas. 31.1648.50 [6], 'UJiGTayriGcbpsOa hom. 
inPs. 29.472.41 [7]. 

Pseudo-Macarius: TTO^-ixGuOfiGcovTai hom. 49.1.1.5 [8]. 

John Chrysostom; d^ico0fiGriG0E tserm 3 in Gen. 56.537.40 [9], dvapvriG0riGd)p£0a 
stat. 49.58.24 [10], dpK£G0riGcbp£0a hom. in Ps. 118 55.678.70 [11], 6ia(p0apfiGTixai 
XBass. 50.724.32 [12], £^co0fiGr|xai hom. in Rom. 60.461.49 [13], (pavfiGriG0£ hom. 
in Gen. 53.50.3 [14], (pavfiGxixai diab. 49.268.47 [15], 7r£iG0r|Gcbp£0a prov. 50.765.53 
[16], 

Cyril of Alexandria: d^ico0fiGrixai hom. pasch.11.561.51 [17], £^£>.£yx0fiGTiG0£ 
thes. 75.145.42 [18], (pavriGcbp£0a hom. pasch. 77.856.45 [19]. 

Gregory of Nyssa: £7i:ipvriG0riGa)|i£0a Apoll. 3,1.146.6 [20]. 

Ephraem the Syrian: dG7raG0f|Gr|xai Sermo in eos, qui in Christo obdormierunt 
114.16 [21], ia0f|GCopai Sermo in patres defunctos 9.7 [22]. 

Theodore!: 5a7ravri0fiGrixai Ezech. 81.1053.29 [23]. 

Socrates Scholasticus: £^£>.£yx0fiGrixai h.e. 6.9.29 [24]. 

Theodore of Mopsuesta: £v0upri0fiG(opai Ps. 12.3.9 [25]. 

V. Ecumenical Council at Chalcedon: dn:oGxa>.fiGcovxai C. Chalc. act. 2,1,1.9.1 [26], 
dpvr|0f|Gr|xai C. Chalc. act. 2,1,1.51.30 [27], Kaxax£0f|Gcovxai C. Chalc. act. 2,1,1.9.4 
[28]. 

vi. Trophonius: d;ioöo0f|Gcovxai Prolegomena in artem rhetoricam 8.13 [29]. 

John Philoponus: Kaxr|yopr|0fjGr)xai in APo. commentaria 13,3.203.20 [30]. 

Cyril of Scythopolis: 65uvii0TiGcbp£0a v. Euthym. 37.20 [31]. 

Catenae: GCO0r|Gcbp£0a Catenae: Supplementum et varietas lectionis in epistulam i 
ad Thessalonicenses (catena Pseudo-Oecumenii) (e cod. Bodl. Auct. T.1.7 [= 
Mise. 185]) 409.5 [32]. 

vii. Pseudo-Methodius: äg>opia6T\o(x)VTai Apocalypsis (red. 3) 13.16 [33], (red. 4) 13.21 
[34]. 

John Damascene: al6£G0r)Ga)p£0a para//. 95.1357.23 [35], GxaXf|Gcopai Laudatio 
sanctae martyris Anastasiae 20.18 [36]. 

viii. Theodore of Studium: d^ico0TiGd)p£0a catech. magn. 16.521.16 [37], dTioppayri- 
GcbpaOa catech. magn. 95.684.13 [38], 5iaG£iG0r|G6p£0a catech. magn. 99.111.8) 
[39], £n:£ix0riGd)|r£0a catech. magn.2.14.12 [40], 47.344.11 [41], £np£0riGd)p£0a 
Sermones Catecheseos Magnae 66.184.29 [42], Gnv5o^aG0r)G6p£0a catech. 

116.863.19 [43], GCO0riGcbp£0a Sermones Catecheseos Magnae 65.183.14 

[44]. 

Nicephorus I: d(paviG0f|Gcovxai Refutatio et eversio definitionis synodalis anni 815, 
159.36 [45]. 

ix. John Cameniates: aiG0f)GCopai De expugnatione Thessalonicae 35.11.3 [46]. 
Theophilus Protospatharius, Damascius & Stephanus: cpavfiGTixai Commentarii in 
Hippocratis aphorismos 2.466.19 [47]. 

George the Monk: Ko>.aG0fiGrixai Chronicon breve 110.801.45 [48], ;iaix0ilGCOvxai 
Chronicon 790.19 [49]. 

Vita SS. Davidis, Symeonis et Georgii Mitylenae: xf»piG0iiGrixai 22.40 [50]. 
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X. Continuators of George the Monk: TraixOfiacovxai Chronicon 781.2 [51]. 

Symeon the New Theologian: d^ico9fi0covTai Catechesis 6.32 [52], s^syspOfiocopai 
Catechesis 12.247 [53], KaTa^ico0f)GcovTai Catechesis 1.52 [54], 7rsio0f)Gr|o0s 
Catechesis 34.346 [55], oTa0f|or|a0£ Catechesis 5.981 [56], Guv£r)(ppav0f|acopai 
Catechesis 26.177 [57]. 

Suda: äKaXkayi]<sco\iai x-574.24 [58]. 

xi. Michael Psellus: s7tipvr|G0T^GCopai Chronographia 6.173.6 [59], (pcopa0f|GcovTai 
Oratoria minora 5.63 [60], xpotv0f|Gcopai Orationes forenses et acta 1.158 [61]. 
Theophylact of Ochrid: GuvipißfiGcoviai Epistulae 90.18 [62]. 

xii. Nicholas Catascepenus: dvoiyfiGcovTai Vita sancti Cyrilli Phileotae 39.10.33 [63], 
SKA.'üTpcoOfjGcopai Vita sancti Cyrilli Phileotae 8.3.23 [64]. 

Michael Choniates: dvoiyfiGcovxai Orationes 1.3.85.10 [65]. 

Euthymius Tornices: EKxr)0fiG(ovxai Orationes 1.11.30 [66]. 

Euthymius Malaces: pvriG0fiGcopai Epistulae 1.23 [67]. 

Acta Monasterii Lavrae: 7r[ap]8KßXr|0f|G[cov]x(ai) Chrysobullum Alexii I Comneni 
de cambitate agrorum (a. 1104) 295.23 [68], TteipaOfjGCOvxai Actum Joannis 
Contostephani ducis Thessalonicae (a. 1162) 20 [69]. 

Documenta Concilii Secundi Lugduno: E^sXsyxÖil'^fovxai Epistula monachorum 
ad Michaelem Palaeologum 385.29 [70] 

xiii. Theoleptus of Philadelphia: d^ico 0 fiGcopai Orationes monasticae 15.51 [71], d^ico- 
0 f)Gcovxai Orationes monasticae 2.20 [72], sTuiGxpacppGcovxai Orationes [contra 
Arsenitas] 1.67 [73], (poßr| 0 r|Gcb|iE 0 a Orationes monasticae 2.329 [74]. 

Theodore II Ducas Lascaris: d(paviG 0 f|Gcovxai Defensio caelibatus 134 [75], aTio- 
Kpnßf)Gr|xai Epistulae CCXVll AA.15 [76], (pavf)G(opai Defensio caelibatus 94 [77], 
(pavr|Gcb|j.E 0 a Epistulae CCXVll 6.1 [78], (pavf)Gcovxai Sermones viii de theologia 
christiana 5.404 [79], GKoxaG0fiGrixai Epistulae CCAV7/44.14 [80]. 

Athanasius I: aiGxr)v0f|Gcovxai Epistulae CXV ad imperatorem Andronicum 11 
eiusque propinquos necnon officiales missae 3.62 [81]. 

Constantine Acropolites: £p7i>.axnv0fiGcopai Epistulae 176.3 [82]. 
Pseudo-Zonaras: pvriG0riG6p£0a Lexicon ß.407.2 [83]. 

xiv. Mazaris: ÖExiOfiGcopai 2.80.12 [84]. 

Theoctistus of Studium: Gn|j.7raxr|0f|Gcovxai Vita Athanasii archiepiscopi Constan- 
tinopolitani 37.20 [85]. 

Scholia on Aristophanes: 7i£paico0f)Gcovxai Scholia in nubes (scholia recentiora 
Eustathii, Thomae Magistri et Triclinii) sch th-tr nub.180.8 [86], Scholia in nubes 
(scholia anonyma recentiora) sch recent nub.l80b.3 [87]. 

Acta Monasterii Lavrae: £KßXp 0 f|Gcovxai Cessio monydrii Theotoci Cacabiotissae 
ab archiepiscopo Lemni (a. 1305) 16 [88]. 

Acta Monasterii Vatopedii: ^TipKo0riGd)p£0a Diploma Nicetae Baragii (a. 1321) 25 
[89]. 

Acta Monasterii Xenophontis: pvr|pov£i)0f|Ga)pai Donatio monasterii Theotoci 
Thessalonicae (a. 1324) 164.33 [90], 165.39 [91]. 

Acta Monasterii Sancti Joannis Prodromi in Monte Menoecio: ÖExiOfiGcovxai 
Typicon (a. 1332) 175.54 [92] 

XV. Pseudo-Sphrantzes: dTroKapfiGT^xai Chronicon Majus 368.8 [93], Kpi0f|Gcovxai 
Chronicon Majus 542.24 [94]. 

Astrologica: (pavf|Gr|xai Tlspi vd Kdpqg spcorqpa 12.144.3 [95], (pavf|Gcovxai 
Calendarium 10.156.14 [96], Koipp0fjGcovxai De septem herbis planetarum 
12.134.15 [97] 
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Acta Monasterii Lembiotissae: KaTaiayf)or|Tai Theodoras Gordatus monasterio 
donat campum et vineam 32 [98]. 

xvi. Acta Monasterii Iviron: liEiaoTpacpfiocovTai Synodicon (a. 1503) 44 [99]. 

The first four attestations of the tense date from the first through third 
centuries A.D, which makes the construction early enough to be plausible in 
the New Testament. As it turns out, however, none of the four examples are 
philologically reliable: 

The long redaction of Ignatius’ letters [1] is an Arian fabrication, no earlier 
than iv AD. 

Hippolytus’ On the consummation of the world [4] is spurious, and dates “no 
earlier than the ninth Century 

The surviving manuscripts of Polyaenus [2] are all copies of a single xiii AD 
original, which has the future subjunctive reading. The reading was embarrass- 
ing enough to subsequent editors that they emended it: Adamantios Korais 
chose aor.subj.mid. KUK^icbaovxai, while the first edition of the work opted for 
fut.ind.pass. KUK^iwBfiaovTai. The context clearly calls for a passive subjunctive: 
6 5e 'IpilKcov £n:Ep\|/E TTpoi; auTouq auTopo^-ov (ppdaovxa- «ij psv EXEpa xd)v 65cov Eyx®- 
G0f|GExai, OTicoi; Enn:opoi; yEvoixo, ij EXEpa öe dcTioöKacpfiGExai, OTicot; pf] 6id xauxir; oppp- 
Gctvxcov KUK^ooGfiacovTai», “and Himilco sent them a deserter to teil them: ‘one of the 
roads shall be filled in, to be made easily passable, and the other road shall be dug up, 
so that [Himilco’s army] will not be surrounded by [the besieged] rushing through it’.” 
But we cannot rule out that this was originally a future indicative purposive, as 
already attested for Koine (Polyaenus wrote in Koine Fachprosa), which was 
later emended by scribes to a more plausible subjunctive - in a fashion we shall 
see prevalent with Biblical text. Indeed, given only one independent witness to 
the text, we cannot reliably say much about the original verb form at all. 

The most intriguing case is that of Hermas [3]: opo^ioysixs oxi Kupiov exsxe, 
pijTioxs dpvoupsvoi [7ca]pa8o0[f|CTTiG0£] 8^ 5sapft)xfipiov, “Confess that you 
have the Lord, lest by denying you get thrown in prison”. 

The passage occurs near the end of the incomplete Athonian manuscript of 
the work, and is only attested in the Athonian, two Latin translations, and an 
Ethiopian translation. The Athonian manuscript is damaged at this point 
(courtesy of bookworms),^^ and the verb ending is missing from [7ia]pa5o0[fiaTi- 
a0s]. The Ethiopian is too loose at this point to be of use - D’Abbadie 
translates it into Latin as Et haec dixi vobis: si delinquitis, credite, Dominum 
esse vobiscum, et constantes estote!^^ The passage has been filled in by 


K. Nevostruev, Cjiobo certofo IlnnojiHxa göb AHXHxpHCTt. Moscow 1868; cited in G. 
Krüger, History of Early Christian Literature, tr. G. R. Gillet. New York 1897, 343. 
A. R. M. Dressel, Patrum Apostolicorum Opera. 2nd ed., Leipzig 1863, 630. 

40 A. D’Abbadie, Hermae Pastor. Abhandlungen für die Kunde des Morgenlandes 2.1 
(1860). 
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reference to the Latin translations: ne forte negantes tradamini in vincula (Old 
Latin version)/ne si negaveritis, tradamini in vincula (Palatine Version). 

The Latin has a present subjunctive, and indeed we would expect a 
subjunctive for the purposive clause. But there is no clear reason why the 
future subjunctive should have been chosen as the emendation, rather than the 
more obvious aorist 7iapa5o0fiT£.'^^ Even if we accept the emendation of the 
Athonian manuscript, there is little reason to think it reflects a second-century 
original: Bonn er comparing the manuscript to the papyrological witnesses of 
the text, notes that the Athonian has been smoothed out to conform to 
established Patristic style. The emendation of a Koine future indicative 
purposive to a future subjunctive would be such a smoothing out, given the 
prevalence of the future subjunctive among the Fathers."^"^ 

So we have no secure record of the tense before the fourth Century Church 
Fathers. Even for the fourth Century there are several doubtful or spurious 
Works included, and the translations of Ephraem from the Syriac may be later 
- although, given Sozomen’s (3.16.2) testimony and the familiarity of 
Chrysostom and Jerome with Ephraem’s work, they may not. But there are 
enough attestations left that we can use iv AD as a terminus post quem for the 
tense, especially once the putative New Testament instances are dismissed. 

This finding is consistent with the active/middle future subjunctive, which 
may well have served to motivate the passive tense. The instances of the 
unambiguously future subjunctive copula do not seem to date from any earlier 
than the future subjunctive passive: Prochorus wrote between 400 and 600, 

41 Dressel (as footnote 39 above) 560-561. 

42 The leaf of the Athonian in question was one of the three leaves taken from the 
Monastery of Great Lavra to Leipzig by the forger Simonides; so the emendation dates 
from the first edition of the text by R. Anger, Hermae Pastor graece. Leipzig 1856, who 
only had access to the Leipzig leaves, before the remainder of the original manuscript 
was recovered. Given how cramped the miniscule script of the original is (see the 
reproductions in K. Lake, Facsimiles of the Athos Fragments of the Shepherd of Hermas. 
Oxford 1907, who however does not include the leaves in Leipzig), it is not a given that 
the lacuna encompasses six letters rather than three. 

43 C. Bonner, A Papyrus Codex of the Shepherd of Hermas. Ann Arbor 1934. 

44 Such an original reading was rejected by Dindorf in the editio princeps, arguing that 
Hermas’ usage is normally not to have the indicative after Mv, so that sdv dcpe^exai and 
oca dv (XKonoovTai should be emended to dcps^qiai and (XKonocovTai, which are “non 
deteriora” than dn:o0avfiG9£ and the “restituto” [7i:a]pa5o0[fiGriG9£] (Anger (as footnote 
42) xxx). But the consistency Dindorf expected of any text written during this period of 
linguistic change, particularly a text which has undergone scribal normalisation, is 
illusory. - In Hermas 41:5 evTan^rixai is rather better attested, being cited twice by 
Pseudo-Athanasius, Teaching of Antiochus {Xqu. Ant.). But this could equally be an 
aorist middle rather than a future middle - cf. X£n^aa9ai in LXX 2 Macc. 15:7, and 
indeed (as an aorist of xanxco rather than x'uyxdvco) in the Homeric Hymns, Apollo 76, 
221, 245. So this is not strong corroboration of a future subjunctive in the text. 



114 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: 1. Abteilung 


while the Acts and Fraise of Andrew was included in Reinhold’s corpus as an 
example of late Imitation of the apocrypha. 

5.1.2. Biblical quotations 

There are three biblical passages where some Church Fathers’ texts 
Substitute a future subjunctive for a future indicative, and two liturgical 
texts. The major instance of a future subjunctive, however, appears to have 
resulted from a misreading of an aorist middle subjunctive. These passages 
account for 38 future subjunctive forms in the TLG corpus, whereas the 
originally authored passages account for 99. 

(1) 1 Cor 13:3. Kav \|/co|iiGco Tidvxa xd uTidpxovxd pon, Kai sdv n:apa5co xö acopd pou iva 
KanxnGCöpai, dydn:riv 5 e pfj ex®) oudev roipelohpai. 

(la) KauOfiacopai: 

Ath. tqu. Ant. 28.653.11 
Cyr. hom. pasch. 77.541.3. 

Bas. reg. fus. 31.896.16, reg. br. 31.1280.39, bapt. 31.1568.6, 31.1609.37 
Chrys. pan. Rom. 50.608.4, hom. in Jo. 59.210.60, hom. in 1 Cor. 61.269.38, 
61.269.46, 61.269.64 
Gr.Nyss. instit. 8,1.59.28 
Thdt. 1 Cor 82.333.8 

Ephr. Sermones paraenetici ad monachos Aegypti 46.20. 

Nil. Commentarii in Canticum Canticorum 75.13 
Mac.Aeg. hom. 26.205. 

Cat. 1 Cor. 252.9, 252.18, 253.25 

Jo.D. parall. 95.1197.8, t7 Cor 95.676.18, Kai)0f|Gr|xai Homilia in trans- 

figurationem salvatoris nostri Jesu Christi 10.6 

Symeon the New Theologian: Orationes ethicae 4.1.534 

Nilus Damilas: Testamentum et typicon monasterii Theotoci Pantanassae 

Baeonaeae (a. 1400) 2.18 

(l b) KauOfiGopai: 

Cyr. Jo. 2.391.65, ador. 68.520.48 
Chrys. hom. in Mt. 58.709.24 

Ephr. Sermones paraenetici ad monachos Aegypti 26.15, Institutio ad 
monachos 320.14 

Mac.Aeg. Sermones 64 (collectio B) 1.1.3.2, Epistula Magna 250.4 
Thdr. Stud. catech. parv. 119.65 

(l c) KauxfiGcopai: 

Or. comm. in 1 Cor 50.n2, 50.3 (Kau<x>'nocopai) 

Didym. Commentarii in Psalmos 35-39 281.19 

(2) 1 Tim 6:8. exovxet; 6e öiaxpoipdt; Kai GKeTidapaxa, xouxou; dpKeaGrjaöpeGa. 

(2a) dpKeG0TiGcbpe0a: 

Ath. trenunt. 28.1409.31 
Chrys. ttemp. 64.18.28 
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Cyr. hom. pasch. 77.644.40. 

Ephr. In illud: Attende tibi ipsi 9.103. 

Jo.D. parall 95.1221.35, t7 Tim. 95.620.49, 95.1013.43. 

Typica Monastica: Ex typico Andronici Palaeologi imperatoris de monas- 
terio sancti Demetrii Cellibarorum 48.2. 

(2b) dpKEoOrioöpeGa: 

Or. Commentarii in evangelium Joannis (lib. 19,20,28,32) 32.9.106.5 
Bas. epist. 22.3.47, Quod rebus mundanis adhaerendum non sit 31.552.3, reg. 
fus. 31.977.37, moral. 31.769.28, taegr. 31.1720.31 

Chrys. oppugn. 47.373.16. virg. 47.17, 50.16, pan. Bern. 50.632.33, hom. in 
Rom. 16:3 51.196.48, 51.201.52, hom. in Gen. 53.150.44, 53.348.20, 53.248.44, 
tascet. facet. 48.1058.69, hom. in Ac. 60.134.48, hom in 1 Cor. 61.112.42, 
61.140.33, 61.302.11, 61.442.2, 61.507.5, 61.563.19, hom. in Phil. 62.252.1%, 
62.252.25, hom. in 1 Tim. 62.592.49, hom. in Tit. 62.690.2, hom. in 
Heb. 63.198.52 

Cyr. Mich. 1.657.25, ador. 68.865.16, Lc. (in catenis) M.72.589.33 
Didym. Commentarii in Zacchariam 4.154.10, Commentarii in Ecclesiasten 
(3-4.12) %6.1 

Ephr. Ad imitationem proverbiorum 202.3, Fragmenta paraenetica 2.5 

Thdt. 1 Tim 82.825.2 

Evagr.Pont. (tNil.) mal. cog. 79.1225.46 

Procl.CP. Homilia consolatoria ad aegrotum 112 

Cat. in Luc. 514, in 1 Cor. 110.14 

Jo.D. parall. 96.64.21 

Thdr. Stud. ep. 464.31 

Nicon Nigri Montis: Canonarium vel Typicon 1.43.1 
Symeon the New Theologian: Catechesis 2.373, 3.109, 30.250 
Nicholas Mesarites: Descriptio ecclesiae SS. Apostolorum 14.8.7 
Gennadius Scholarius: Orationes et Panegyrici 11.3.37, Epitome Summae 
contra gentiles Thomae Aquinae 3.133.12 

Symeon of Thessalonica: Epistulae ii ad Andronicum Palaeologum 
dominum Thessalonicae bl5.6.22 

Typica Monastica: Typicon monasterii Theotoci Bebaias Elpidos (sub 
auctore Theodora Synadena) 19.74.16, Constitutio monasterii Prodromi 
Tov 0oß£pov (sub auctore Joanne monacho) 59.85.20 

(3) 1 Pet 3:1. 'Opoicot; ai yuvaiKEt; nTTOxaGGÖpEvai xoTt; löioit; dv5pdaiv, iva kui ei xivEt; 
aTTEiOohGiv X© >-öycp 5id xpt; xcov ynvaiKÖv dvaGxpocpfjt; avEV X6yo\) K8p6ri0fiaovTai. 

(3a) KEp5ri9fia©vxai 
Cat. 1 Petr. 59.6. 

Jo.D. parall. 95.1312.46. 

(3b) KEpöriGfioovxai: 

Clem.Alex. paed. 3.11.66.3.5 

(4) Mt 26:33. El nävxsc, aKav8aXia9f|aovTai ev ooi, sycb onösTioxE oKav5a>-iaGi)aopai. 


(4a) GKavöaA,iaGfio©vxai 

Chrys. anom. 1 48.763.11, tneg. 59.616.74. 
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(4b) oKav6aXiodi]oovTai : 

Bas. De humilitate 31.532.44, moral. 31.716.1 

Or. Jo. (Preuschen) 32.5.62.1, 32.19.257.2 

Chrys. in Matt. 58.740.60, 58.741.15, 58.742.25, 58.742.43 

Cat. in Matt. 223.14 

Photius, Amphilochia 21.219 

(5) Psalms 82:2. 'O Geöq, xiq o^oKoGfjaexai goi; 

(5a) oiiOKoGfiGTiTai: 

Typicon Magnae Ecclesiae (ix-x AD): Typicon carinae, paschae et 
pentecostes 7.46.23. 

(6) Proverbs 9:11. Kai. TcpoaxeGfiaeTai aoi exri ooi) 

(6a) TTpooxeGfiGTiTai: 

Typicon Magnae Ecclesiae (ix-x AD): Typicon carinae, paschae et 
pentecostes 5.32.31. 

The clearest instance of a future subjunctive in Biblical citation is 1 Cor 13:3: 
the form is given as the quite normal aorist middle subjunctive KauxBaoipai in 
many authoritative early manuscripts (Papyrus 46, Sinaiticus, Alexandrinus, 
Vaticanus, and the 'queen of the cursives’ - miniscule 33); and as the future 
subjunctive KauOTjampai in T and (as the abundant citations show) in the 
Byzantine text-type of Paul. (T is in fact considered among the earliest 
exemplars of the Byzantine redaction of Paul.) The future indicative KauOf)- 
aopai (which is more plausible as a tense, but wrong by classical norms in a 
purposive) occurs amongst others in C, D, F, G, K, and L. The emendation to a 
more sensible aorist passive KauOfj occurs in only a few miniscules, such as 
1505. The division is broadly speaking KauxBampai in the Alexandrian 
tradition, KauOTjaopai in the Western (first attested in Tertullian) and the 
Byzantine K and L, and KauOTjampai in the majority of the Byzantine text-type. 

Recent scholarship has moved towards accepting the aorist reading Kauxf)- 
aoipai, which relieves the text of the grammatical embarrassment of the future 
subjunctive. But the KauOTjampai reading became entrenched in Patristic 
writing rapidly: 24 instances of KauOTjaoipai in the corpus, and 8 more of the 
(emended?) future KauOTjaopai. The future subjunctive was so entrenched in 
this passage that, when John Damascene came to paraphrase it in his homily on 
the Transfiguration, he exchanged a lsg form (still phonetically ambiguous 
with a lsg future indicative) with a 3sg form, which belonged unambiguously to 
the tense: ’Edv ydp ... 7iapa5m xö ampa, iva KauGfiariTai. 

These future subjunctive readings are opposed to only two instances in the 
TLG corpus of the Alexandrian aorist KauxBampai. Unsurprisingly, both 
instances are by Alexandrian theologians; and even these give evidence of 
subsequent scribes normalising the Fathers’ texts to the Byzantine reading. 
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Didymus’ commentaries on Psalms have only survived on papyrus; since they 
were not transmitted by codex, scribes copying to miniscule (and by then fully 
loyal to the Byzantine text) have not had the opportunity to tamper with them. 
As for Origen, the manuscript reads KanGfiacnpai as we would expect of a text 
transmitted by codex. The editor has only restored the Alexandrian reading 
because of the synonyms Origen employs in the same passage - 5id K8vo5o^iav 
and ^sKsv KanxfiascDt^ Kal Sö^rn^ - which make it clear that Kanxfiacnpai is what 
he originally had written, before the Byzantine scribes enforced conformity to 
their Version of the Bible. 

The other revealing instance of citation is in the typikon of the Great 
Church (i.e. Hagia Sophia): the typikon, as a prescription of church Services, 
cites from the Bible, but being a abbreviated summary of passages to be read 
out, it is not scrupulous. In the two passages cited, future indicatives are 
construed as subjunctives: Ps 82:2 as a deliberative (“who might be compared 
to Thee?”), Prov 9:11 in an Optative sense (“may the years of thy life be 
increased”). Since this construal did not go so far as to recast the futures as 
aorists, the -s- affix is retained by changing a single letter, giving the required 
mood in the form of the future passive subjunctive. The other three biblical 
citations have only a few instances of the future subjunctive replacing the 
future indicative; they too allow an Optative colouring to be read in. 


5.2. Distribution 

The surmise that the future subjunctive is a hypercorrection is confirmed by 
the data: the construction is not attested in stylistically low writings until the 
quite late, diplomatically edited monastic acts (with the possible exception of 
Cyril of Scythopolis [31]). This contrasts with the future subjunctive copula, 
which also occurs in Leontius of Neapolis and Romanus Melodus. What is 
striking about the passive tense is how heavily it is concentrated in theological 
writing: with the exception of the philologically unreliable Polyaenus [2], all 
early instances of the tense are Patristic, and there is no attestation outside 
church writing until vi AD, in Trophonius [29] and Philoponus [30]. Even 
afterwards, the construction does not stray far from the church, and only 
becomes routinely used in secular writing from ix AD on, starting with 
Cameniates’ Fall of Thessalonica [46-49, 51, 58-62, 65, 76, 78, 80-83, 84, 86- 
88, 93-95]. Of course given the Byzantine theocracy, and the massive 
preponderance of theological writing in the Byzantine corpus, it is not 
surprising that theological writing is more greatly represented; but the 
representation of the tense in theological writing is still disproportionate. 
Counting the number of words in the corpus as of September 2006 by period, 
we obtain the following results. 
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iv-viii AD: All 

iv-viii AD: Relig. 

ix-xvi AD: All 

ix-xvi AD: Relig. 

Words (million) 

32.1 

22.9 (71%) 

27.0 

9.6 (36%) 


Table 2. Proportion of size of religious works in TLG corpus. 

The bibliographical Classification of works by the TLG has been used. Dating is 
conventional: spurious and dubious works are included under their nominal 
dates; text collections spanning a long period, including scholia, are not, but 
monastic acts are included in the ix-xvi AD period. (If anything the corpus is 
biased away from religious writing: historical and philological texts were 
prioritised over theological works for data entry in the earlier stages of the 
TLG project.) 

The prevalence of the tense in biblical citations (33 instances for iv-viii AD, 
5 for ix-xvi AD) naturally biases the distribution of the tense towards religious 
texts. Yet even if we ignore such citations, the proportion of religious to non- 
religious instances of the tense is 39:2 (95%) for iv-viii AD, and 30:24 (56%) 
for ix-xvi AD. Even after ix AD, the tense is overrepresented in church writing 
(56% against 36%); but in the Patristic era, the overrepresentation is 
overwhelming (95% against 71%) - there should have been 15 secular 
instances for this period, rather than two, for the distribution of the text to be 
proportionate to the corpus size. It is possible that there has been dispropor- 
tionate scribal intervention in Patristic texts, as with Origen’s biblical citation, 
imposing the new tense onto their writings. Yet even this would confirm that, 
for a long time, the tense was associated with ecclesiastical language by scribes, 
since little such tampering is evident with secular authors. (The same 
distribution appears to hold for the active/middle future subjunctives listed 
above.) 

The acceptance of the tense among church writers is confirmed by the 
genres it has spilled into. The tense appears in the text of Basü’s liturgy [6]: 
though this needs not imply that it was penned by Basil himself, it does mean 
that it was seen fit for routine use in church. The tense is represented in the 
proceedings of the Ecumenical Council at Chalcedon [26-28]; the writers 
would have been churchmen, but again this shows that the tense was feit 
appropriate to insert in an official document, as a transcript of discussion. This 
tradition of Chancery use of the tense is continued by the monastic acts, with 
their often less solid command of learned Greek, and monastic correspond- 
ence. Yet by that time the tense had diffused enough to be included in medical 
[56] and philological [58, 83, 86-87] commentaries (though interestingly not in 
legal texts). 

Byzantine scholars may well have been aware, from the grammarians’ 
strictures, that the tense was not classical. But however populär the tense was 
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with the Fathers, it increases in frequency as well as genre spread with time, as 
seen below. 


Proportion of tense (per million 
words) 

Ignoring Biblical 
citations 

Including Biblical 
citations 

iv-viii AD, All texts 

1.3 

2.4 

ix-xvi AD, All texts 

2.0 

2.2 

Cyril 

1.4 

2.3 

Basil 

2.8 

8.4 

Chrysostom 

2.0 

4.0 

Damascene 

2.9 

14.2 

Theodore of Studium 

16 

18 

Symeon the New Theologian 

22 

26 

Psellus 

4.0 

4.0 

Theodore II Lascaris 

42 

42 


Table 3. Frequency by author of future passive subjunctive. 

The disproportionate presence of the tense in Theodore of Studium and 
Symeon the New Theologian is no accident: writing in the Dark Ages, with the 
attendant drop in educational and linguistic Standards, these authors were 
more free to experiment with verb morphology - as even a cursory perusal of 
Theodore makes clear."^^ In the case of Theodore II Lascaris, the future 
subjunctive has been elevated to a personal affectation. 

One final oddity about the distribution of the tense is its underrepresenta- 
tion in 3sg. Tallying all words in the TLG corpus ending in the regulär aorist 
subjunctive passive and future indicative passive endings (excluding dyaBfi and 
opBfi, and the ambiguous 2sg -Bfjt^), 3sg. -Bfj accounts for 63% of all 
aor.subj.pass, and 3sg. -BijaBiai for 67% of all fut.ind.pass. instances. The 
future subjunctive passive by contrast has only 18% of its extrabiblical forms 
in 3sg; the persons overrepresented instead are Ipl before ix AD, and lsg and 
3pl after ix AD, as seen below. So the tense appears to be actively avoided in 
3sg contexts. 


On Theodore’s language, see G. Fatouros, Zur Sprache des Theodoros Studites, in W. 
Hörander/E. Trapp (eds.), Lexicographica Byzantina: Beiträge zum Symposion zur 
Byzantinischen Lexikographie (Wien, 1.-4.3.1989). Vienna 1991, 123-128. 




































120 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: 1. Abteilung 



aor.subj 

fut.ind 

fut.subj 
i-viii AD 

fut.subj 
ix-xvi AD 

fut.subj 

Isg 

4811 (8%) 

4110 (8%) 

4 (9%) 

14 (26%) 

18 (18%) 

2sg 

4806 

10118 

- 

- 

- 

3sg 

35419 (63%) 

34523 (67%) 

10 (22%) 

8 (15%) 

18 (18%) 

du 

32 (0.05%) 

40 (0.08%) 

0 

0 

0 

Ipl 

6058 (11%) 

2086 (4%) 

18 (40%) 

4 (7%) 

21 (21%) 

2pl 

1330 (2%) 

1412 (3%) 

4 (9%) 

2 (4%) 

6 (6%) 

3pl 

8426 (15%) 

9670 (19%) 

9 (20%) 

26 (48%) 

33 (33%) 

Total (without 2sg) 

56076 

51841 

45 

54 

99 


Table 4. Frequency by person of future passive subjunctive. 

The choice of persons is bound up with the genre of text - as is clear with 
Theodore of Studium, whose hortative catechisms only use the tense in Ipl and 
account for over 40 % of the older Ipl forms. So the shift from Ipl to 3pl is not 
necessarily meaningful, given the low counts for the tense overall. But as we 
have already seen, a tense ending with -o)- rather than -t)- accounts for the 
Orthographie emendation of future indicatives in subjunctive position charac- 
teristic of almost all Biblical instances. This has allowed Blass & Debrunner to 
argue that the tense is merely a respelling (the late rewordings of the Hagia 
Sophia missal being the only exception); and this explanation can also be 
invoked with Polyaenus. Forms with -r)-, which cannot be so dismissed as 
respellings, certainly appear early: even if we do not count Hermas and 
spurious or dubious Patristic instances, Chrysostom [13-15], Cyril [17-18], 
Theodoret [23] and Socrates [24] all provide early instances of 3sg or 2pl. And 
since no instance before iv AD can be considered philologically reliable, it is 
not obvious that these forms represent a later accretion. But the scarcity of -t)- 
forms, and 3sg forms in particular, leads one to suspect that the potentially 
respelled forms with -o)- are indeed prior to the unambiguous forms with -t)-. 

This suggests that the tense originated in the hypercorrect Orthographie 
emendation of future indicatives into subjunctives in subjunctive contexts, and 
was extrapolated from the biblical instances involving -o)- to other persons. The 
Biblical instances of the tense are consistent with this (certainly 1 Cor 13:3 
KauxBacDpai, potentially also 1 Tim 6:8 dpK8a0Tiad)p£0a, 1 Pet 3:1 K8p5Ti0fi- 
awvxai, Mt 26:33 aKav5a^ia0fia(DVTai) - as indeed is its initial restriction to 
theological texts. 

Some confirmation of this comes from the distribution of contexts in which 
the tense occurs. Distinguishing the contexts only as main clause instances and 
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hypotaxes according to their subordinator, the distribution given below 
emerges. 



i-viii AD 

ix-xvi AD 

total 

main 

19 

22 

41 

Purposive (iVa, \ir\, pfi^oxe, Ö7ra)(;, iva |rf|) 

21 

23 

44 

Temporal (Ttplv, oxav) 

1 

1 

2 

Conditional/Concessive (av, kuv, edv) 

0 

5 

5 

Relative clause 

1 

1 

2 

cbc; 

2 

2 

4 

oSoxe 

1 

0 

1 

Total 

45 

54 

99 


Table 5. Frequency by clause function of future passive subjunctive. 

Overwhelmingly, the future subjunctive occurs, in almost equal proportion, in 
main clauses and purposives; the use of resultative is at any rate not far 
removed from a purposive: 

[36] Aipoupai Toivnv xd luTnipd, roq dv öid xfjt; GTevflt; 7n3>.ri(; Tipöt; xöv TOGoupsvöv poi 
aTaXf)aa)|iai. ''O 5s soxiv Xpiaxöt;, ‘T bear sorrows, then, so that I might be sent through 
the narrow gate to my desire - who is Christ” 

But of the Biblical passages rendered with future subjunctives, 1 Cor 13:3 and 1 
Pet 3:1 are purposives, while 1 Tim 6:8 is a main clause hortative. (Mt 26:33 is 
conditional, but attested as a future in only a sixth of all Patristic citations, so it 
has not made a comparable Impression on the textual history of the tense.) So 
the biblical citations privileged those two contexts for the tense. There was 
good synchronic reason for this: main clauses are prototypically indicative, but 
the switch of a thematic vowel sufficed to turn declaratives into hortatives or 
deliberatives, as indeed the Hagia Sophia missal did. The main clause context 
at any rate allowed future indicatives and aorist subjunctives equally, and there 
was a noticeable tendency to reconstrue future indicatives as hortative or 
deliberative subjunctives in the Koine."^^ As for the subordinate clauses, Blass 
& Debrunner note that “there is no certain example of adv with the future 
indicative” in the New Testament (Mt 18:19 is textually uncertain)."^^ By 
contrast, the future indicative is present with iVa and gij, unlike Classical 
Greek: to a “very limited degree”, as they put it, yet they still note no less than 
25 certain or potential instances, even if we ignore the “causal” Iva of Rev 


46 Blass/Debrunner (as footnote 28) § 363. 

47 ibid. § 369.2, § 373.2. 
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22:14. This suggests that the purposive rather than the conditional (increas- 
ingly säv + subjunctive) was the preferred environment for future indicatives 
to appear in subjunctive contexts in Koine."^^ This in turn allowed scribes to 
emend those future indicatives into future subjunctives - and to come away 
with the impression that purposives licence future subjunctives, whereas other 
subjunctive subordinators do not. 

To confirm that the purposive context is privileged against the conditional 
for the future subjunctive, to a greater extent than its frequency in text 
Warrants, consider the counts below of subordinators in the New Testament 
and the Chrysostomic corpus in the TLG. 



New Testament 

Chrysostom 


instances 

per 10,000 words 

instances 

per 10,000 words 

sl 

427 

31.0 

17728 

43.7 

eäv 

333 

24.1 

4158 

10.3 

av 

167 

12.1 

16600 

40.9 

Conditionals total 

927 

67.2 

38486 

94.9 

iVa 

664 

48.1 

14622 

36.1 

pf|7tOT£ 

21 

1.5 

243 

0.6 

pfj (omitting edv/ei/iva pf|) 

806 

58.4 

25329 

62.5 

OTKßi; 

53 

3.8 

1118 

2.8 

Purposives total 

1544 

111.9 

41312 

101.9 

Total Word count 

137938 


4055519 



Table 6. Frequency of conditionals and purposives in New Testament and Chrysostom. 

Counts for pf| omit instances of edv |rf|, ex |rf|, öttcoc; \ir\ and iva \it\. 

Let US bias the balance of purposive to conditional connectives as much as 
possible, by (a) counting only säv as an unambiguous conditional taking 
subjunctives, ignoring ei (which tends to indicatives) and av (not exclusively a 
conditional connective); and (b) counting all instances of pf) and oTunq as 
purposive. In that case, purposives outnumber (subjunctive) conditionals by 
almost 5 to 1 for the New Testament, and 10 to 1 for Chrysostom (for whom 
Atticist reaction has reasserted si and av against eäv). So obviously conditional 


The evidence for this is not clear in the Contemporary papyri; Mandilaras (as footnote 
12 above) 195-198 refers to conditional use as “rare”, while purposive use occurs 
“occasionally”. But as long as the distinction was clear in the New Testament, that would 
provide sufficient motivation for scribes to generalise it elsewhere. 
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clauses are relatively infrequent compared to purposives. But if purposives are 
not especially favoured over conditionals by the future subjunctive, we should 
still expect that for the 21 purposive future subjunctives attested in i-viii AD, 
two or four conditional future subjunctives should be present; and for the 
Overall corpus, purposive instances should outnumber conditional instances of 
the future subjunctive by 5 to 1 or 10 to 1. Purposive instances do outnumber 
conditionals through the overall corpus 10 to 1, which would seem to match the 
(heavily biased) distribution in Chrysostom. But no conditional instances of 
the tense occur in the i-viii AD period at all, and they are not attested until 
Psellus [60]. The only instance to use Mv instead of the more ambiguous av 
(which allowed us to arrive at our 10:1 ratio), in fact, is [99], the very last 
instance in the corpus. So the 10:1 ratio of purposives to eäv in Chrysostom 
corresponds to a 100:1 ratio of purposives to &äv for future subjunctives in the 
corpus. 

[59] Kai priÖEiq OI£G0CO, \1T\TS TCÖV (XÖIKOTJVTCOV pflT8 TCOV dÖlKODpSVCOV, cot; >.flGOVTai Tljv 
E\iT\v £7i:i|i£X£iav Kai £VT£>.fi 7r£pi xd Trpdypaxa 5idGK£\|/iv, dv (pcopaGTiacovTai, “and let 
none think, be they perpetrator or victim of injustice, that they shall escape my 
attention and complete consideration of the facts, should they be detected” 

[92] säv äno xoO vuv (Kal) eiq xo oi Xi>.ovTapivoi siq xiqv n:pcbTriv döiKiav g£Ta- 
axpacpfjacovTai o>.coi; ttote (Kal) KaTa>.UGCogi x(fiv) auptpcoviav anxcov Kal cpEpcoGi xd 
ßoi)ßdA,ia anxcov Eiq xi^v Kopixiaav (hq Kal Tipwxov, iva excogi xdt; äpaq Kal xont; depo- 
piGp(on(;) xont; £yK£i|i£v[on(;] xoiq n:a>.aiy£V£[Gi] ypdppaGi xoTt; oogiv £v xfj ia,ov[fi xeov 
Tßdpcov], “if henceforth the monks of Hilandar ever revert to their initial infraction, 
break their agreement and bring their buffalo to Komitza like they used to, may they 
bear the curses and excommunications set out in the old letters in Iviron monastery” 
Conditional connectives are therefore avoided before the future subjunctive in 
the corpus, particularly in the first millenium. Religious authors use the tense 
only as a purposive or hortative, I suggest, because that is how they thought the 
tense was used in the New Testament. 


6. Semantics 

Blass & Debrunner have dismissed the future passive subjunctive as a 
misspelled future passive indicative; so it is fair to ask how many of these 
instances are indeed not mere misspellings. If we set aside the use of future 
indicatives in subjunctive contexts, there are few instances of the future 
subjunctive tense with nothing subjunctive about their context - even though 
13 instances are from monastic acts, which appear in diplomatic editions and 
whose spelling is at times fantastical. Only the following are likelier than not 
mispellings for indicatives: 

[30] ®GX£ xob p£v KaxTiyopriGfiGrixai Tiavxöt; d>.ri0co(; xov Ö£ d7ro(pa0fiG£xai, “so one shall 
be truly asserted [subj] in its entirety, while the other shall be negated [ind]” 
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[62] 5id Gou ToO 87riTdGGOVTO(; auxfi Kai Xsyovxoq' ai6n:a, Tisipiiicooo Kai. ev GsauTfi 
onvipißfiatovTai gou xd Kupaxa, “for thee who commandest the sea saying ‘Peace, be 
stiir - and the waves shall be crushed before thee” [may the waves be crushed?] 

[75] xd ds liEpri xfit; dpiGxrn; (pi>. 0 G 0 (pia(; onn:ox’ dv siq alcova dipaviaOfiacovxai, “but the 
components of the optimal philosophy shall never perish” [should never perish?] 

In addition, example [23] (referring to Ezekiel 24:10) uses the future 
subjunctive in place of a future indicative; but it also uses aorist subjunctives 
as futures (SaTiavriBmai, KaxaKauBmai), and it may do so as an implicit 
purposive of TtapacKsudao): 

[23] Tovq EV xfi toXei dvOpcoTiout;, KaxaxaKfjvai TrapaGKEudGco* Kai oi psv vno Xipoh 
öaTiavT^OcoGi ... ol ds ... KaxaKauOwGi ... Kai 6 5a7ravTi0f]GTiTai, “I shall prepare 

the townsdwellers to be melted down; some shall be consumed [aor.subj] by the 
plague, others shall be burned [aor.subj], and the stock shall be reduced [fut.subj]”). 
Actual breakdowns in the future tense, where the future subjunctive is used 
more or less randomly, are only found in the late, vernacular astrological texts, 
which commingle all possible future formations - the classical indicative future, 
the aorist subjunctive, and the demotic future paraphrases, va + subjunctive 
and 08 ^ 0 ) + infinitive/subjunctive: 

[95] AlyoKEpou ßaGilEuovxot; öri>.oT [...] Kai aTiö Mapxiou scot; A7ipi>.iou dvEpot; psyai; 
n:vEUGEi, ^'u^.oKapTTia 7io>u>.fi, 6 Hupsai; (pavfjarixai ev xcd oupavco Kai aTiolEixai 6 IlEpGcov 
ßaGilEuq, [...] 6 xe^pwv \|/uxpdi; yivrixai, x^ovtigei öe noXXä Kai ßpE^Ei noXXa Kai Jiaiöia 
vö9a yEvvfiGovxai Kai x®v nödrcov fj (puGu; \|/uyfiGExai Kai siq XTjv dvoi^iv vd ysvTi GEiGpöt;, 
“Capricorn ascendant means ... a great wind shall blow [fut.ind] from March to April, 
much timber, the Swordsman [comet] shall appear [subj; middle?] in the heavens and 
the king of the ‘Persians’ shall perish [ind] ... the winter shall be cold [subj], and it shall 
snow [ind] and rain [ind] a lot, and bastards shall be born [ind] and the nature of the 
waters shall be frozen [fut.ind.mid] and in the spring there shall be [va + subj] an 
earthquake” 

[96] aKÖpri ol ßaGi^Eii; Kai fjyEpövEt; GsXouv Enya?.!! noXXä xnpdx^ia Kai. noXXä öoGipaxa 
Kai GeXouv n:Eipd^Ti x6 un:fiKoov. aKÖpri Gs^uOuv (pavfiacovTai n:oHoi KA,£n:xai Kai ai 
Gxpdxau; 5 £v GeXodv eigGui Giyoupait; Kai GeXodv dvoixGfi Kai (pvXaKaiq ps öuvaGXEiav 
Kai GeXodv (puyri ol (p'u^.aKcopsvoi, “moreover the kings and rulers shall issue [Ge^^co + 
inf] many taxes and contributions and shall molest [Ge^-co + inf] their subjects. 
Moreover there shall appear [Ge^^co + fut.subj] many robbers, and the roads shall not be 
[G£>.co + inf] secure, and the prisons shall be opened [G£>.co + inf] by force and the 
prisoners shall flee [9£>.co + inf]” 

The remaining instances in the corpus are all clearly subjunctive - as indeed we 
would expect of the TLG’s literary texts, which have been through the crucible 
of editorial normalisation, but not of the subliterary monastic texts. Moreover, 
despite our earlier speculation, the future subjunctive never occurs in reported 
time to replace the future Optative; and there is no evidence suggesting that it 
is anything but perfective: even when subordinated to aorist main clauses, the 
future subjunctive does not behave as a prospective, or a future-in-the-past: 
[25] Auxri TTpöipaGii; ysyovE xou Kai ’lGiöcopov apa xoTi; ;r£pi AiÖGKopov e^-GeTv ev xfj 
KcovGxavxivo'UTTÖ^.Ei, OTicot; dv Tiapd xe xro ßaGi>.£T Kai xro otigkötkö ’lcodvvri xd Kax’ auxcov 
EGKEucopripEva E^E^syxOilGTiTai, “This furnished the reason for Isidore’s going to 
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Constantinople with Dioscorus and his brethren, in order to submit to the cognizance 
of the emperor, and John the bishop, the calumnies against them” [not: so that they 
would be about to submit to their cognizance] 

[65] ’Hv laOxa kui 5eo(; EGpaxisv uTioxpExov \ir\ siq avdiq dvoiyfjacovTai KuxappdKxai 
oxopdxcov pEÖvxcov payöaia kui dvExa, kui x6 ;rdv KaxaK>.uG(oaiv, “So it was; and fear 
swept over them to their disquiet, lest waterfalls open up with mouths flowing suddenly 
and uncontrollably, and flood everything” [not necessarily: lest waterfalls be about to 
open Up] 

The analogy that brought the future subjunctive into being is straightforward: 
lengthen the thematic vowel of the future indicative to make it subjunctive - 
TU(p0Tja-£-Tai > TU(p0Ba-Ti-Tai after lUTtT-s-xai > TUTix-ri-Tai. Outside the aorist 
subjunctives, the base form for such analogy is putatively the future indicative, 
not the aorist: xu\|/-£-i > xu\|/-ti-i, xu\|/-s-xai > xu\|/-ri-xai. As we have seen, this 
analogy is spurious, and a result of historical accident; but it is obvious enough 
to enter linguistic discourse. So for example Moulton & Howard on the active/ 
middle future subjunctive: “Alleged exx. of ths imaginary mood are dcbar] Jn 
17:2, Rev 8:3, ö\|/Tia0£ Lk 13:28, which are only new aorists made from the 
future Stern by the usual analogy”"^^ (The real analogy, of course, is from 
sigmatic to asigmatic aorists: edwKa went to sdmaa following the example of 
eXuaa, not dmam.) And the grammarians likewise derived the aorist stem from 
the future: 

näq lisXXmv dpEißcov xö xeIeuxuiov co eiq a kui xqv dpxouoav ekxeivcov xpoviKcoi; r\ 
ovXXaffiK&q döpiGxoi; yivExai, kö\|/co £Ko\|/a, dyopdaco fiyopaoa* ei pEvxoi ;rEpio;i:wxo 6 
p£>.>.(ov, Kai xqv ;rapalfiyoi)0av auxou ekxeivei 6 döpiGxot;, KEpco EKEipa, x£>.co exeiXu. 
“All futures, changing their final -co to -a and lengthening the initial syllable temporally 
or syllabically, turn into aorists: kö\|/-co > £-Ko\|/-a, d-yopdo-co > q-yopaa-a; and if the 
future is circumflexed, the aorist also lengthens its penult: KEpco > sKEipa, x£>.co > 
EXEiXa.” (Theodosius, Canones isagogici de flexione verborum 4.1.51) 

- ö XI dv £v xoTt; EVEpyqxiKoit;, dopioxw >.£yco Kai \ieXXovti, GEcopEixai, xguxo Kav xoTt; 
psaoit; GECOpqGfiOExai* xd ds TiaGqxiKa xouvavxiov e^ei. Tö pEV ydp £xu\|/a TravxdTiaoiv 
6q>.ov öv £K xon xu\|/co K>.ivöp£VOV, döpioxov ek xou \iEXXovToq >.£yop£v. Tö 50 xuipGi)- 
oopai ouÖEit; soxiv ot; ouk ek xou ExuipGqv EpEi, p£>->.ovxa e^ dopi 0 xoi)* Kai Emiv e^ 
dvxi 0 xpö(poi) xd Tf\q KM 0 £coq. Tö 50 £xi)\|/dpqv cot; ek xou xu\|/opai - ou ydp dyvoco Kai cot; 
EKdxEpov xouxcov £^ EKaxEpou xcov öpoxaycov auxoTt; EVEpyqxiKcov exei xqv n:pöo5ov - 
;rOX£p(X xcov KXi0£COV 7rpof|K£lV £p£iq; 

- El pq xq xcov EVEpyqxiKcov, ouk £ 0 xiv q duvapai >.£y£iv. 

- Eu 0 xoxcbxaxa 

“Whatever we consider occurs with the active aorist and future, we shall also deem for 
the middle; but the passives do the opposite. It being quite obvious to everybody that 
£xu\|/a is formed from xu\|/co, we say that the aorist is formed from the future. But noone 
can but derive xucpGqoopai from sxucpGqv, as a future from the aorist; so the formation 
is reversed. As for £xu\|/dpqv from xu\|/opai (for I am well aware that each of these 
originates in the corresponding active form) - which conjugation would you say was 
prior?” “I could not say anything but ‘the active’.” “Well put.” (Planudes, Dialogus de 
grammatica 11) 

49 Moulton/Howard (as footnote 8 above) 218. 
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As Planudes remarked, the analogy between future and aorist (including aorist 
subjunctive) breaks down in the passive; the future subjunctive passive tense is 
an attempt, however artificial, to restore this analogy. But the product of the 
analogy in the active and middle is an aorist subjunctive semantically, whatever 
it might look like formally. It has been handled accordingly by scholars 
reluctant to admit the morphologically innovative but semantically implausible 
future subjunctive - yet ready to admit an odd morphological variant of the 
established aorist subjunctive. Fatouros for instance describes Theodore 
Studites’ sacopsBa as an aorist subjunctive built on the future saopai, and 
used instead of d)|i£v.^^ Notwithstanding the plausibility of a future subjunctive 
argued above, our default assumption should be that this new tense continued 
to be interpreted as an aorist (i. e. perfective) subjunctive, and that its 
introduction did not disrupt the aspectual paradigm of the subjunctive. The 
Modern Greek use of subjunctive tenses confirms that no such disruption has 
taken place, at least in the mainstream dialects. (The dialects of Asia Minor 
and Italy have abandoned the old aspectual distinctions.) But if the future 
subjunctive is merely a variant of the aorist subjunctive, why would writers not 
simply use the true aorist subjunctive tense in all cases? 

The first possible reason is the future flavour of the tense; we have already 
seen how the proximity of the future subjunctive to the future indicative was 
exploited in the manipulation of biblical passages. We would expect that a 
perfective subjunctive resembling a future would be more readily used in 
future contexts. As a result, the future subjunctive in subordinate clauses 
should tend to combine with future indicative main clauses, and this is indeed 
the case. When the main clause is also passive, the homoioteleuton that the 
future passive subjunctive allows (and the aorist passive subjunctive does not) 
would be hard to pass up. 

[29] El |1£V TO TI EOTl Öl’ OVÖliaTOi; aTTOÖoGfiaETai, TÖTE Kai TO OTTOTÖV TI EOTl ^TlTTlOflOETai, 
(öt; av öl’ aÖTOö ai Eiöon:oioi dTroÖoGfiacövxai öiaipopai, “if what it is shall be rendered 
[fut.ind] de dicto, then what kind of thing it is shall also be enquired after [fut.ind], as 
that is how the distinguishing features should be rendered [fut.subj]” 

(This is a reason why [2] is suspect as a later scribal Interpolation of the tense - 
KUK^wBwai could easily have been emended to KUK^iwBfiacDVTai in the context 
of syxwaBfiaBTai and anoaKa(pr\a&Tai.) 

These main clause futures account for only 13 of the 58 dependent clause 
instances of the tense [2, 4, 26-29, 49, 51, 58, 60, 68, 69, 77]. Indeed, there are 
almost as many instances where the main clause is in the indicative aorist [15, 
18, 24, 27, 31, 52, 65, 82, 86, 87] or imperfect [59]. The future is still probably 
overrepresented as a main clause tense governing future subjunctives: the 
number of future to aorist indicative instances in this role is almost equal, while 
for instance the future indicative instances of Tioieo) number 14596 in the TLG 

Fatouros (as footnote 38 above) 127. 
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Corpus, against 34728 instances of its aorist (counting only canonical forms) - 
over twice as many. But though there is a definite sequence-of-tense effect with 
the future subjunctive, it is not the primary factor behind the use of the tense, 
and it certainly cannot account for the 45 main clause instances of the tense. 
(Admittedly, in [11, 31, 67, 94, 100, 101, 102], the main clause future 
subjunctive occurs in the context of a future indicative.) 

A second motivation for the tense is its coordination with middle 
subjunctives. If a passive subjunctive occurs in a sequence of middle 
subjunctives, all with mediopassive endings, there will be motivation to impose 
homoioteleuton on the passive form by giving it too a mediopassive rather than 
active ending, using the novel tense. This effect is certainly noticeable in the 
Corpus, where a quarter of all instances instances coocur with a middle aorist 
subjunctive in the same sentence [1, 10, 13, 14, 25, 26, 28, 39, 41, 43, 45, 52, 53, 
55, 57, 61, 63, 66, 73, 81, 91, 92, 95, 98] - often in coordination: 

[57] (pctycopai Kai amoq Kai Tiicopai Kai ciüVEixppavGfiaoogai xoTt; dyioit;; “shall I too eat 
[mid] and drink [mid] and be merry [pass] together with the saints?” 

There are even instances where both the future passive indicative and the 
aorist middle subjunctive occur in the sentence [10, 26, 28, 95], making the 
merger of the two in the future passive subjunctive a tempting conclusion. 

[10] Av ohico 5iaKEiacb|i80a, on5En:oTE xcov oIkeicov dpapxri|idxcov £n:i>-rioöiiE0a, äXk' aEi 
dEdoiKÖXEq, xpEpovxEt;, ppTroxE uTTÖaxcopEV diKTiv, dva|iVTia0Tia(bps9a TaxEcaq anxcov. “if 
we are so minded [aor.mid.subj], we shall never let ourselves forget [fut.ind.pass] our 
own sins; but always fearful and trembling that we might submit to judgement, we 
should recall them quickly [fut.subj.pass]” 

It should be noted nonetheless that in [8, 77, 90], the future subjunctive also 
coocurs with an aorist passive, which should cancel out any “attraction” to the 
middle subjunctive. 

[8] Tva [...] E'ü0£<x>co(; Kai aTipoaKÖTicoi; ^coXixenGfiacövxai, Kai ... donvödaoxoi Kai 
dahvGExoi ;rpöi; xdt; xfjq KaKiat; uTioGEaEiq Eivai duvriGcoai, Kai onxco GEiag öcopEdi; xoü 
TivEupaxot; Kaxa^icoGsvxEt; d^ioi yEvcovxai xon Kupiou. “so that they may behave 
[fut.pass] straightforwardly and inoffensively, and be capable [aor.pass] of remaining 
uninvolved and aloof from affairs of evil, and thereby become [aor.mid] worthy of the 
divine gift of the spirit of the Lord” 

In fact, there are several instances where the future subjunctive passive is 
contrasted expressly with an aorist passive subjunctive alone, without the one 
form being assimilated to the other - although their semantics are putatively 
identical [4, 12, 23, 33, 34]. 

[4] dpcpöxEpoi ydp, oi xe ökaioi Kai dpapxcoloi, d(p0apxoi dvaoxfiGovxai. oi ydp diKaioi, 
iva aicovicoi; xippGcoGi Kai Kaxaxpi)(pf|Gcooi xd d0dvaxa, oi ds dpapxco^uoi, iva sv xfj KpioEi 
aicovicoi; KoX-aaGfjacovxai, “for both, the righteous and the sinners, shall be resurrected 
incorrupted, the righteous to be honoured [aor.pass] eternally and to delight in 
immortality, and the sinners to be condemned [fut.pass] to judgement for eternity” 
[23] xoik; ev xfj 7rö>.£i dvGpcoTio'ui;, KaxaxaKfjvai TrapaGKEudaco- Kai oi psv vno 7ipo0 
daTiavriGcoGi ... ol ds xait; TiavxodaTiaii; KaxaKan0coGi Gopipopaii; ... xfj ds 7io>uA,fi xoO 



128 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: 1. Abteilung 


n:'üpöi; TipoGßo^-fi Kai 6 SaTcavnGfja'nxai, “I shall prepare the townsdwellers to be 

melted down; some shall be consumed [aor.subj] by the plague, others shall be burned 
[aor.subj] by all sorts of disasters, and the stock shall be reduced [fut.subj] by the great 
force of the fire” 

[33] Tjyouv iva cpavepcoOwGiv oi n:iGTOi xs Kai aTiiGxoi Kai dcpopiaGfjacovTai xd ^i^dvia äno 
xou oixou, öiöxi TTup öoKipaoiai; cGxai 6 Kaipoc; £K8ivo(;, “namely, so that the faithful and 
faithless may become apparent [aor.pass], and the weeds be separated [fut.pass] from 
the wheat, for that shall be a time of testing” 

Once the future subjunctive had entered the repertoire of ecclesiastical and 
then secular writers in Byzantium, as an artificial alternative to the aorist 
subjunctive, we cannot expect those writers to have made a consistent 
distinction between the two tenses. Nonetheless, the combination of futurity 
and middle voice seems to account for much of its usage - beyond the 
attraction to a neighbouring future or middle. The futurity of a hortative, 
deliberative, or purposive subjunctive is usually obvious, but the future 
subjunctive may serve to emphasise that futurity; this would certainly be 
consistent with the emphatic pfiTTOxe of Hermas [3] and Cyril of Scythopolis 
[31], and the hortative of the liturgy [6] is clearly a prayer for grace to be 
realised in the future: 

[6] 'iKsxEuopsv Kai 7rapaKa>.oup£v xfiv gi^v dyaGöxrixa, cpi>.dv0pco;r£, Tva dyviG^t; hpdt; 
n:dvxat; xout; n:poG7r(n:xovxdi; goi, Kai evwgth; Gauxro öid Tf[q p£xaA,f|\|/£C0(; xcov 0£icov gou 
puGxripicov. r£vcbp£0a n:£7rA,rip(op£VOi xou dyiou goü ITvEupaxot;, Kai CGxripiypEvoi ev xfj 
Gfj £n0£iq TriGXEi. nA,TiaGTiad)|j,£Ga ev £7rin:o0fiG£i Tf[q Gfjt; dyaTifiGECog dXri0oui;, Kai. 6o^o- 
^-oyoOvxEt; ge TidvxoxE ev XpiGxro 'IriGou xro Kupico fiprov, “We beg and ask of Thy 
Goodness, O Friend to Man, that Thou purify all of us who fall before Thee, and unite 
US to Thee through our partaking of Thy divine sacraments. May we become filled by 
Thy Holy Spirit, and supported by Thine upright Faith. May we be filled [fut.subj] with 
the desire of Thy true love, glorifying Thee forever through Jesus Christ our Lord.” 
As for the middle flavouring of the tense, it is worth noting the prevalence of 
the tense with verbs which are formally passive, but semantically agentless 
(often enough with accusative objects) or reflexive - such as tpaivopai, d^iöo- 
pai, pipvfiaKopai, eixppaivopai, uTtoxdaaopai, and (pGeipopai. By my reckoning 
these middle diathesis passives account for 47 instances of the future passive 
[7-11,13-15,17,19-22, 25, 31, 35, 37, 39-41, 46, 47, 52-54, 56, 57, 59, 61, 66, 
69, 71-74, 77-79, 81-84, 92, 95-97, 99], and the combination of middle 
diathesis passives and passives cooccurring with a middle aorist accounts for 57 
instances - 58 % of all instances. This combines with the privileged Status of the 
future middle as an older tense than the future active; the existence of the 
colloquial middle future subjunctives, like aampai, ö\|/a)pai and yBvfiampai, 
would have reinforced this. 

This middle flavouring of the tense makes possible a phrase like [22] laaai 
p8, KupiB, Iva iaBfiampai, “heal me, Lord, that I may be cured = that I may 
recover”: if laBijampai were a true passive, this would be a tautology - “heal 
me, that I may be healed [by Thee]”. Accordingly, the future subjunctive 
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avoids explicit agents - there are only seven instances with such an agent [49, 
51, 70, 85, 90, 91, 94], all late: 

[49] Kai pevToi kui stti Tiupot; Kai aXXcov xivcov öiavoTiGriGoviai, iva svöiKcot; Tiapa 7rai5cov 
Trai^övTcov TraixOilcJcovTai (ppovoGviet; dai^vETcbiepa, “and they might even consider fire 
and such - so that they might justly be taken in jest [fut.subj] by jesting children, for 
thinking so imprudently” 

Given this, it is tempting to construe instances of the future subjunctive used 
instead of the aorist as implying such a middle. In [4] for instance the righteous 
are honoured by God, but the sinners may be seen as condemning themselves. 
[23] uses the aorist passive for human victims of divine retribution, while the 
middle-like future passive is used for simmering stock - for which the animacy 
discrepancy between agent and goal is not so great as to require the emphasis 
of a passive, and in a context where contemporaries also used middles.^^ And 
whereas the faithful in [33] are revealed by a distinct agent (God), dipopiaBf)- 
amvxai may retain the middle sense of God “separating out for oneself, 
appropriating” (cf. Isocrates 5.120: xwpocv oxi nXei<jTy]v dipopiaaaBai, “to wrest 
from it a vast extent of territory”). 

These may admittedly be overscrupulous exegeses; but it is entirely possible 
that the real breakdown in verb semantics which the future subjunctive points 
to is not of the future as a distinct category (let alone the perfective), but of the 
middle - with the semantics of the passive -Br)- affix ignored. This certainly 
would fit Signes-Codoner’s conclusion that the Byzantine grammarians 
regarded the middle as active for some verbs and passive for others, rather 
than a semantically distinct diathesis.^^ If the grammarians failed to note a 
semantic distinction between s^iouadpriv and s^iouaBriv, and if the vernacular 
was already dispensing with the middle,^^ writers would have only made such a 
distinction artificially; but they could still intuit the difference between a 
reflexive and a passive from their reading. So we should not be surprised that 
those writers occasionally smoothed over the distinction, exploiting the future 
passive subjunctive as a middle-passive hybrid. 


“consumed”: Procopius of Gaza, Is. 2029.30: ’Ettci otjv n:'up KaxavaXiGKov soxiv 6 Geog, xd 
dlrp; sXGövxa da%avr\aExai ;rdGri, “since then God is a destructive fire, the passions 
originating from material things shall be consumed”; Eunapius, fr. 1.271.6: TiDpi Kai (pövcp 
Kai oiöfipcp Tidvxa danavf[aacQai, “all things shall be consumed by fire, murder, and iron”. 
SiGNES-CoDONER, The Definitions (as footnote 2 above) 26. 

Jannaris, Grammar (as footnote 14) § 1478-1486 already places this in the Hellenistic 
period, although the New Testament still preserves the passive-middle distinction: 
Blass/Debrunner (as footnote 34 above) § 316. Admittedly the Koine confusion of the 
middle seems mostly to have been with the active, though the Modern Greek formal 
merger has ended up being with the passive. 
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7. Conclusion 

I hope to have established the following: 

Despite the Claims of centuries of grammarians and paedagogues, there is 
nothing intrinsically absurd about a future subjunctive - or at least, nothing 
more absurd about a future subjunctive than a future Optative. Languages like 
Inuit, Hua, German and Portuguese show that a future subjunctive can appear 
in a language, either in oratio obliqua or as a tense-coloured subjunctive 
proper. That this has not occurred in Greek is an historical accident - as 
confirmed by the vestigial presence in Homer of future imperatives and future 
imperfects. 

The retreat of the future in the Koine made possible portmanteau forms in 
the vernacular that could be described as future subjunctives - particularly 
with suppletive future stems. Functionally, however, these are in reality 
remodelled aorists. 

The passive future subjunctives that can be found in the TLG corpus in 
Byzantine Greek do not occur in colloquial texts, so they are unlikely to reflect 
a similarly vernacular process: they are a learned hypercorrection of some sort. 
Nor are they primarily an Orthographie artifice, given the vocalism of the forms 
with an e-thematic vowel. 

However, such an Orthographie artifice does seem to provide the underlying 
motivation of the form: such Orthographie intervention for forms with an o- 
thematic vowel took place in manuscripts of the New Testament, where Koine 
used a future indicative instead of the expected aorist subjunctive. This 
occurred almost exclusively with purposives: Iva Tu\|/opai instead of iVa Tu\|/a)- 
pai, with the subjunctive omega restored by scribes. This restoration was 
generalised to the passive, but unlike the active and middle case it did not 
result in a corrected aorist subjunctive, but a new tense: iVa xucpGijaopai > iVa 
xucpGijaoipai instead of iVa xu(p0a). The tense was then generalised to other 
persons: Iva xucpBqasxai > iVa xucpBijarixai instead of Iva xu(p0fi. 

Since the tense originated in scribal correction of Koine purposive 
indicatives with o as a thematic vowel, the tense remained restricted for a 
long time to similar contexts: religious texts (being used first and most 
enthusiastically by Church Fathers), purposives and main clause subjunctives 
to the exclusion of conditionals, and forms with o-thematic vowel (avoiding 3sg 
and 2pl). 

A few writers, notably Theodore of Studium and Theodore II Lascaris, use 
the future subjunctive frequently, in line with the loosening of classical norms 
during the period. Yet this never became a frequent tense: the canonical 
fut.ind.pass. and aor.subj.pass. both occur 500 times more frequently than this 
tense in the TLG corpus (300, if we ignore texts before iv AD). 
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The future passive subjunctive as used by Byzantine authors does not seem 
to have any real semantic distinction from the aorist passive subjunctive that it 
ultimately emulated. Inasmuch as there is a connotative flavouring to the 
variant tense, this is primarily not as a future but as a middle tense: the tense 
shares the aorist middle subjunctive’s mediopassive inflection, and is fre- 
quently in homoioteleuton with middle subjunctives. 



ABU KURRA UBER DIE VEREHRUNG CHRISTLICHER BILDER 

IGOR POCHOSHAJEW/ROSTOCK 


Die Relevanz arabischer Quellen 

Sidney Griffith ist darin zuzustimmen, dass christlich-arabische Texte eine 
verhältnismäßig vernachlässigte Geschichtsquelle seien.^ Dieser Befund trifft 
meines Erachtens auf die kirchengeschichtliche Forschung in besonderem 
Maße zu. Dabei sind christliche Quellen insgesamt und arabische Texte im 
Besonderen wegen der unbefriedigenden Quellenlage für die Periode der is¬ 
lamischen Ausbreitung im byzantinischen Orient sowie der Festigung der 
neuen Herrschaft als eine wertvolle Ergänzung anzusehen. Die muslimischen 
Quellen sind nicht nur knapp, sondern auch widersprüchlich und ausgespro¬ 
chen tendenziös; die christlichen Texte können dagegen als ein Korrektiv mit 
Gewinn herangezogen werden. Damit will nicht gesagt werden, dass die 
christlichen Texte selbst keine Tendenz enthalten und dass ihre Sicht nicht 
einer kritischen Betrachtung bedarf. Eine methodisch reflektierte Nutzung 
dieses Textmaterials kann jedoch dazu beitragen, die schmale Quellenbasis 
und damit die Perspektive zu erweitern. Das Gesagte trifft sowohl für die 
Lebensbedingungen der Christen in den ehemals byzantinischen Provinzen,^ 
die von den Muslimen erobert wurden, zu, als auch für die Genese des Islams 
als religiöses, kulturgeschichtliches und soziologisches Phänomen. 

Abü Kurra und seine Abhandlung Über die Verehrung christlicher Bilder 
stellen in diesem thematischen Rahmen eine interessante und relativ wenig 
beachtete Materialquelle dar. Bei der Bilderabhandlung wies die Forschung 
darauf hin, dass diese Schrift ein Zeugnis der interreligiösen Kommunikation 
in Syrien sei und wertvolle Informationen über die Lage der Christen im Land 
des Islams sowie zeitgenössische Haltungen zu den Bildern bei Juden und 
Muslimen enthalte;^ der Text könne auch als eine Quelle für die Analyse der 
Entwicklung der islamischen Bilderablehnung herangezogen werden."^ Die 


1 S. H. Griffith, Theodore Abu Qurrah’s Arabic tract on the Christian practice of ve- 
nerating Images. Journal of the American Oriental Society 105 (1985) 53-73, hier 53. 

2 ebd. 54. 

2 L Dick, Theodore Abuqurra. Traite du culte des icones. Patrimoine arabe chretien, 10. 
Liban 1986, XXII. 

4 Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic Tract (wie oben Fußnote 1) 65. 68; S. H. 
Griffith, Images, Islam and Christian icons. A moment in the Christian/Muslim enco- 
unter in early Islamic times, in P. Canivet/J.-P. Rey~Coquais (eds.), La Syrie de Byzance 
ä ITslam VIP-VIIF siede. Actes du Colloque international Lyon - Maison de VOrient 
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Abhandlung enthalte ferner Hinweise auf die gesellschaftlich-politische Ent¬ 
stehungssituation und ermögliche Aufschlüsse über die Rolle der Juden und 
Muslime bei der Entstehung der Bilderphobie von Christen auf muslimischem 
Gebiet.^ 


Der Forschungsstand 

Der Text der Bilderabhandlung hegt inzwischen in einer textkritischen Aus¬ 
gabe vor und wurde von Forschern unter verschiedenen Schwerpunkten be¬ 
leuchtet. Arendzen^ edierte als erster den arabischen Text auf der Grundlage 
des Kodexes 4950 aus dem 9. Jahrhundert. Dieser Kodex diente auch als ein¬ 
zige Textbasis für Graf^, der eine deutsche Übersetzung der Schrift erstellte. 
Dick zog dann für seine textkritische Ausgabe den Kodex 330 von Sinai aus 
dem 10. Jahrhundert, der zwischenzeitlich gefunden worden war, heran.^ Paola 
Pizzo übertrug den arabischen Text ins Italienische.^ Griffith kollationierte für 
seine neuere kommentierte und eingeleitete Übersetzung der Bilderabhand¬ 
lung ins Englische, mit der der Peters Verlag die Reihe „Eastern Christian 
Texts in Translation“ eröffnete, beide Kodizes.^^ 

Zur Datierung meinte die frühe Forschung, Abü Kurra habe die Abhand¬ 
lung vor 787 verfasst, da er das zweite Nicänum nicht erwähnt habe. Dick legte 
dar, dass die Schrift nach 799 geschrieben worden sei, weil in ihr das Marty¬ 
rium von Antonius Rwah^^ von 799 erwähnt werde.^^ Der fehlende Verweis auf 


Mediterraneen. Paris - Institut du Monde Arabe, 11-15 Septembre 1990. Damas 1992, 
121-138, hier 132 f. 

^ Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic Tract (wie oben Fußnote 1) 57. 

^ 1. Arendzen, Theodor! Abu Kurra de Cultu Imaginum libellus e codice arabico nunc 
primum latine versus illustratus. Bonn 1897. 

^ G. Graf, Die arabischen Schriften des Theodor Abü Qurra, Bischofs von Harrän 
(ca. 740-820). Literarische Untersuchungen und Übersetzung, in A. Ehrhard/J. P. 
Kirsch, Forschungen zur christlichen Literatur- und Dogmengeschichte 10. Paderborn 
1910, 278-333. 

^ Dick, Theodore Abuqurra (wie oben Fußnote 3). 

^ P. Pizzo, Teodoro Abu Qurrah, Difesa delle icone. Trattato sulla venerazione delle 
immagini. Milano 1995. - Das schwer erhältliche Buch konnte leider nicht eingesehen 
werden. 

S. H. Griffith, A treatise on the veneration of the holy icons written in Arabic by 
Theodore Abü Qurrah, bishop of Harrän (c. 755 - c. 830 A. D.) Eastern Christian Texts in 
Translation. Leuven 1997. Das Buch enthält eine umfassende Bibliographie zu Abü 
Kurra. 

I. Dick, La passion arabe de S. Antoine Rwah neo-martyr de Damas (t 25 dec. 799). Le 
Museon lA (1961) 109-133. 
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das Konzil von 787 ist durch die Isolation der arabischen Christen von der 
byzantinischen Kirche zu erklären, wie Griffith zu Recht hervorhob.^^ Nach 
Dick ist die Schrift zwischen 815 und 820 entstanden/"^ Griffith hingegen da¬ 
tierte die Abhandlung früher, in die Zeit zwischen 800 und 812/^ Beide Po¬ 
sitionen werden begründet; eine präzise Datierung kann jedoch wegen der 
dürftigen Quellenbasis nicht vorgenommen werden; als Entstehungszeit der 
Bilderabhandlung ist der Anfang des 9. Jahrhunderts anzusetzen. 

Entsprechend dem Text verfasste Abü Kurra die Bilderabhandlung auf 
Bitte von Anbä Jannah, für den die Tatsache, dass die Christen die Verehrung 
der Bilder vernachlässigt hatten, ein Problem war.^^ Zu Anbä Jannah^^ - wobei 
die Lesart „Jannah“ aus dem arabischen Ajj nicht mit absoluter Sicherheit 
abzuleiten ist, welches auch das syrische Yuhannan wiedergeben kann 
meinte Arendzen aufgrund der ehrenvollen Anrede durch Abü Kurra, es 
handele sich um einen Bischof, konnte jedoch einen Bischof dieses Namens 
nicht ermitteln.^^ Graf verwies darauf, dass die Anrede „Anbä“ (Kopt. aßßat^) 
bei Abü Kurra sonst nicht vorkomme und aus diesem Grunde auf einen Ko¬ 
pisten zurückzuführen sei.^® Zu der Person des Jannah urteilte er allerdings, 
dass es sich in jedem Fall um einen Bischof handle.^^ Dick meinte, dass Anbä 

L Dick, Un continuateur arabe de saint Jean Damascene: Theodore Abuqurra, eveque 
melkite de Harran. Proche Orient Chretien 12 (1962) 209-223, hier 117 f; Dick, Theo¬ 
dore Abuqurra (wie oben Fußnote 3) VIII f. 

Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic Tract (wie oben Fußnote 1) 58: cf. Dick, Un 
continuateur arabe. Proche Orient Chretien 13 (1963) 118. 

14 Dick, Theodore Abuqurra (wie oben Fußnote 3) IX. 

13 Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic Tract (wie oben Fußnote 1) 58 f.; Griffith, 
Images, Islam and Christian Icons (wie oben Fußnote 4) 121-138, hier 122; Griffith, A 
treatise on the veneration (wie oben Fußnote 10) 21. 

1^ Abü Kurra sagt im Proömium: „Du hast uns, oh heiliger Bruder Anbä Jannah, der du bei 
uns in Edessa bist, berichtet, dass viele Christen die Verehrung des Bildes Christi, un¬ 
seres Gottes, verlassen, der ein Bild von sich durch die Annahme eines Körpers vom 
Heiligen Geist und der Jungfrau Maria möglich gemacht hat, in seiner Gnade um un¬ 
serer Erlösung willen. [Sie verlassen] auch [die Verehrung] der Bilder seiner Heiligen, 
die durch den Heiligen Geist gestärkt wurden und in seiner Laufbahn liefen, seine 
Leiden teilten, sich durch den Schmuck seines Kreuzes mit Geduld verzierten. Sie 
wurden zu ehrenwerten Führern. Die Erinnerung an sie animiert dazu, sie nachzuahmen 
und eine Krone zu gewinnen, die der ihrigen gleicht“; Dick, Theodore Abuqurra (wie 
oben Fußnote 3) 87, 1.2. 

Die Anrede kommt am Anfang und am Ende der Schrift vor: Dick, Theodore Abuqurra 
(wie oben Fußnote 3) 87, 1; 218, 39. 

Arendzen, Theodor! Abu Kurra (wie oben Fußnote 6) XXI; Griffith, A treatise on the 
veneration (wie oben Fußnote 10) 12. 

Arendzen, Theodor! Abu Kurra (wie oben Fußnote 6) XXL 

Graf, Die arabischen Schriften (wie oben Fußnote 7) 278 n. 3; cf. Dick, Theodore 
Abuqurra (wie oben Fußnote 3) 236: 

31 Graf, Die arabischen Schriften (wie oben Fußnote 7) 278 n. 4. 
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ein Bischofstitel sei und dass es bei dem Adressaten wahrscheinlich um den 
melkitischen Bischof Johannes von Edessa gehe, der sein Amt während der 
Regierungszeit von Härün ar-Ra^id (786-809) inne gehabt habe.^^ Diese 
Zuschreibung ist chronologisch korrekt und sachlich überzeugend: Man kann 
in der Tat annehmen, dass ein Bischof wegen der Vernachlässigung der Bil¬ 
derverehrung besorgt war und sich an Abü Kurra, der sich durch Bildung 
hervorhob, wandte, mit der Bitte, eine fundierte Apologie der Bilderverehrung 
zu schreiben. Aber auch die These von Griffith, der hinter Anbä Jannah einen 
Beamten der Christusbildkirche von Edessa sieht, ist wegen der sprachlichen 
Zweideutigkeit von -üj einleuchtend: Abü Kurra habe diesen Adressaten ge¬ 
wählt, weil er in seiner Bilderabhandlung, die er nach der Wiederaufnahme des 
Bischofsamtes geschrieben habe, eine Frage von großer innerkirchlicher und 
pastoraler Bedeutung behandeln wollte.^^ 

Griffith gab eine systematische Darstellung der Bilderlehre Abü Kurras 
ergänzend stellte Dick eine Zusammenfassung des Inhalts der Abhandlung 
und deren Theologie seiner neueren Textausgabe voran.^^ Zu den Deutungs¬ 
ebenen äußerte Griffith grundsätzlich, dass die Abhandlung im Kontext der 
politischen und kulturgeschichtlichen Entwicklungen im Umayyaden Reich 
zum einen oder im Kontext des byzantinischen Bilderstreits zum anderen 
analysiert werden könne.^^ Beide Ebenen wurden von Griffith in seiner 
neueren Studie eingehend beleuchtet bereits in einer früheren Untersu¬ 
chung^^ handelte er die jüdischen Argumente gegen die christlichen Bilder im 
Zusammenhang mit der Polemik Abü Kurras ab.^^ 

In der vorliegenden Analyse soll einer Frage nachgegangen werden, die 
nach den neuesten Forschungsergebnissen kontrovers geworden ist: Für die 
Ansicht, dass entsprechend einem Dekret von Jazid II. christliche Bilder auf 
öffentlichen Plätzen und in Kirchen zerstört worden seien,^® fanden neuere 


Dick, Un continuateur arabe (wie oben Fußnote 13) 121. 

Griffith, A treatise on the veneration (wie oben Fußnote 10) 22 f. 29 Fußnote 75. 
Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic tract (wie oben Fußnote 1) 56 f; cf. Griffith, 
A treatise on the veneration (wie oben Fußnote 10) 24-26. 

Dick, Theodore Abuqurra (wie oben Fußnote 3) XIV-XIX. 

26 Griffith, Images, Islam and Christian icons (wie oben Fußnote 4) 121 f. 

22 ebd. 

28 Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic tract (wie oben Fußnote 1). 

29 ebd. 59-62. 

20 Cf. S. Gero, Early contacts between Byzantium and the Arab empire: a review and some 
reconsiderations, in: Proceedings of the Second Symposium on the History of Bilad al- 
Sham during the Early Islamic Period up to 40 A.H./640 A.D. The Fourth International 
Conference on the History of Bilad al-Sham. Amman 1987,125-132, hier 128; Griffith, 
Images, Islam and Christian icons (wie oben Fußnote 4) 126. 131. 
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archäologische Analysen kein Beweismaterial.^^ Vor dem Hintergrund dieser 
Erkenntnisse ist zu fragen, wie sich die Bilderfeindlichkeit der Muslime, die 
grundsätzlich nicht in Frage zu stellen ist, bezüglich christlicher Bilder mani¬ 
festierte. Unter Berücksichtigung der später darzulegenden Forschungseinsicht 
in die Situationsgebundenheit der Bilderabhandlung soll im Folgenden ver¬ 
sucht werden, das Problem anhand dieser Schrift zu beleuchten. Zunächst 
werden das Leben und Werk ihres Autors sowie seine Bedeutung für die 
Forschung besprochen. 


Abu Kurra: Leben und Werk 

In der neueren Forschung hat Ignace Dick in einer Reihe von Artikeln das 
Leben und Werk von Abü Kurra ausführlich betrachtet und insbesondere mit 
seiner textkritischen Edition der Bilderabhandlung einen wichtigen Impuls 
gesetzt. In seinem ersten Beitrag aus dieser Artikelreihe hat Dick die vor¬ 
ausgegangenen Arbeiten und Texteditionen seit dem 16. Jahrhundert vorge¬ 
stellt und besprochen im zweiten Artikel hat er die Schriften Abü Kurras 
sowie andere Quellen nach biographischem Material durchgesehen,^^ und in 
der dritten Untersuchung das Werk und Leben Abü Kurras im Gespräch mit 
der Forschung behandelt.^"^ Auf der Grundlage der Untersuchungen von Dick 
hat Adel Theodor Khoury seine Darstellung des Lebens und Werkes von Abü 
Kurra verfasst.^^ Die eigene Studie hat dem Ertrag der biographischen Analyse 
von Dick wenig hinzuzufügen; der nachfolgende biographische Abriss basiert 
auf dessen Darstellung unter Berücksichtigung neuerer Untersuchungsergeb¬ 
nisse von Griffith.^^ 

Theodor Abü Kurra^^ bildet kein Kettenglied in einer Tradition, sondern 
markiert einen Ausschnitt in der Geschichte christlich-islamischer Ausein¬ 
adersetzungen; er hatte keine Schüler, sein Werk wurde von niemandem 


R. Schick, The Christian communities of Palestine from Byzantine to Islamic rule: a 
historical and archaeological study. Princeton 1995, 163-166. 

32 Dick, Un continuateur arabe (wie oben Fußnote 12) 209-223. 

33 ebd. 319-332. 

34 Dick, Un continuateur arabe (wie oben Fußnote 13) 114-129. 

35 R. Glei/A. Th. Khoury (Hrsg.), Schriften zum Islam. Johannes Damaskenos und 
Theodor Abu-Qurra. Würzburg 1995, 47-52. 

36 Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic tract (wie oben Fußnotel); Griffith, A 
treatise on the veneration (wie oben Fußnote 10) 1-20. Ein biographischer Überblick 
findet sich auch bei C. P. Bacha, Un traite des oeuvres arabes de Theodore Abou-Kurra, 
eveque de Haran. Tripoli (Syrie) 1905. 

32 „Abu Qurra“ mit Dick am besten als „Ursache der Freude“ zu verstehen. Ausführlich zu 
dem Namen: Dick, Un continuateur arabe (wie oben Fußnote 13) 114 f. 
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fortgeführt.^^ In Byzanz waren seine Schriften wenig bekannt. Die mangelnde 
byzantinische Rezeption der Texte Abü Kurras erklärt sich zum einen durch 
deren Sprache und zum anderen durch die geschichtliche Situation. Abü Kurra 
verfasste die meisten Texte auf Arabisch, nur wenige seiner Schriften wurden 
ins Griechische übersetzt und konnten so von den Christen im byzantinischen 
Gebiet gelesen werden. Er wirkte in einer Zeit, als die muslimischen Territo¬ 
rien von Byzanz politisch isoliert waren: Die melkitischen Christen im mu¬ 
slimischen Land waren seit der Konsolidierung des 'abbäsidischen Kalifats in 
der zweiten Hälfte des 8. Jahrhunderts von Byzanz praktisch abgeschottet. Bis 
zum 10. Jahrhundert haben die Melkiten nicht gewusst, wie die Patriarchen 
von Konstantinopel hießen.^^ 

Abü Kurra wurde ca. 755 in Edessa geboren, er starb zwischen 825 und 
830."^^ Als junger Mann trat er in das Sabas-Kloster ein, dessen geistig-theo¬ 
logisches Klima von Johannes von Damaskos bestimmt war. Der Edessener 
tauchte in diese Atmosphäre ein und wurde von ihr geprägt."^^ Später be- 
zeichnete er Johannes von Damaskos als seinen Lehrer, und in der Tat zeugt 
das Werk Abü Kurras von prägendem Einfluss des großen Damaszeners."^^ Abü 
Kurra wurde um 785 zum melkitischen Bischof in Harrän bestellt, wegen un¬ 
bekannter Anschuldigungen wurde er vom Patriarchen von Antiochia, Theo- 
doret, irgendwann zwischen 785 und 799 abgesetzt."^^ Als möglicher Grund 
könnten nach Dick die guten Beziehungen Abü Kurras mit den Muslimen eine 


38 ebd 129. 

3^ Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic tract (wie oben Fußnote 1) 54 n. 3. 55. 71. 
Eutychius, der in der ersten Hälfte des 10. Jahrhunderts seine Annales verfasste, gab zu, 
dass seine eigene Kenntnis der Patriarchen von Konstantinopel lückenhaft war (L. 
Cheikho et al. (eds.), Eutychii Patriarchae Alexandrini Annales 11. CSCO, 51. Louvain 
1954, 49. 17. Eutychius schrieb, dass seit dem Aufstieg der Umayyaden in den Kirchen 
Ägyptens und Syriens der Name der Patriarchen von Konstantinopel nicht in den Ge¬ 
beten genannt worden sei (ebd. 88, 1-3). 

40 Dick, Un continuateur arabe (wie oben Fußnote 13) 115; Dick, Theodore Abuqurra 
(wie oben Fußnote 3) VIII; Griffith, A treatise on the veneration (wie oben Fußno¬ 
te 10) 12 f. 

41 Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic tract (wie oben Fußnote 1) 53. 

42 Der Vermutung von Bacha, Un traite des oeuvres arabes (wie oben Fußnote 36) 4, Abü 
Kurra habe den Damaszener im Kloster persönlich kennen gelernt, wird man aus 
chronologischen Gründen nicht zustimmen können: Man müsste etwa 740 als das Ge¬ 
burtsjahr Abü Kurras ansetzen, um zu erreichen, dass er wenigstens als Kind Johannes 
von Damaskos hätte begegnen können, der ca. 749 starb (F. H. Chase Jr., Saint John of 
Damascus. Writings. Washington 1958 (Reprint 1981) XII; Schriften zum Islam (wie 
oben Fußnote 35) 12). Cf. Griffith, A treatise on the veneration (wie oben Fußnote 10) 
13. 

43 Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic Tract (wie oben Fußnote 1) 54 f; cf. Dick, Un 
continuateur arabe (wie oben Fußnote 13) 118 f. 
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Rolle gespielt haben,aber auch die These von Griffith, der Patriarch sei einer 
der Christen gewesen, gegen die der Edessener polemisiert habe, ist plausi¬ 
bel."^^ Im Zusammenhang mit der Absetzung durch den Patriarchen unter¬ 
schied Dick zwei Perioden in Abü Kurras Amtszeit: die erste Periode bis zur 
Absetzung und die zweite nach dem Tode von Theodoret. Dabei ging Dick 
davon aus, dass Abü Kurra nach der Amtenthebung in das Sabas-Kloster zu¬ 
rückgekehrt sei, wo er die meisten Werke verfasst habe. Dieser Entstehungsort 
erkläre nach Dick den Geist der Schriften Abü Kurras. Nach dem Tode 
Theodorets 813 habe Abü Kurra seine Tätigkeit als Bischof wieder aufge- 
nommen."^^ Da die neueren Erkenntnisse den Tod Therodorets für 799 anset¬ 
zen, urteilte Griffith, Abü Kurra sei möglicherweise ab diesem Datum wieder 
Bischof gewesen."^^ Diese biographische Einteilung ist grundsätzlich überzeu¬ 
gend, weil sie den Geist der Schriften des Edesseners erklärt, sie wird jedoch 
mangels unabhängiger Quellenangaben eine Vermutung bleiben müssen. 

Aus der Betrachtung der Biographie wird deutlich, dass die produktive 
Lebensperiode Abü Kurras in die Regierungszeit der Kalifen Härün ar-Ra^Id 
und Al-Ma’mün (813-833) fiel. Diese Epoche gilt allgemein als weltoffen und 
tolerant, und man kann sagen, dass sie für die Führung theologischer Aus¬ 
einandersetzungen und Abfassung apologetischer Schriften gut geeignet war. 
Gleichzeitig ist zu bemerken, dass die Toleranz der damaligen Zeit nicht die 
Möglichkeit einer offenen Islamkritik einschloss.Es fällt beim Text der Bil¬ 
derabhandlung auf, dass Abü Kurra die Muslime im Unterschied zu den Juden 
nie direkt nennt: Der Edessener spricht entweder von den Fremden"^^ oder von 
denen, die behaupten, ein von Gott offenbartes Buch zu besitzen,^® oder von 
denjenigen außer den Juden, die vorgeben, zu glauben.^^ Diese Vorsichts¬ 
maßnahme war sicherlich nicht umsonst: Wir wissen, dass während des Kali- 


44 Dick, Un continuateur arabe (wie oben Fußnote 13) 124; cf. Dick, Un continuateur 
arabe (wie oben Fußnote 12) 319-332, hier 330 f. Eine gewisse Parallele besteht in 
diesem Fall zu Johannes von Damaskos, der wegen seiner Nähe zu den Muslimen von 
den byzantinischen Christen pauschal verurteilt wurde (D. J. Sahas, John of Damascus 
on Islam. Revisited. Abr-Nahrain: an annual 23 [1984] 104-118, hier 105 f.). 

45 Griffith, A treatise on the veneration (wie oben Fußnote 10) 19 f. 

46 Dick, Un continuateur arabe (wie oben Fußnote 13) 124 f; cf. Dick, Theodore Abuqurra 
(wie oben Fußnote 3) IX. 

4'^ Griffith, A treatise on the veneration (wie oben Fußnote 10) 12. 20. 

4^ Zur Toleranz im Islam: A. Noth, Möglichkeiten und Grenzen islamischer Toleranz. 
Saeculum 29 (1978) 190-204. 

4^ (Dick, Theodore Abuqurra (wie oben Fußnote 3) 90, 1; 98, 10; 99, 1.2; 172, 11; 

173, 15; 174, 20; 216, 26). Cf. Griffith, A treatise on the veneration, wie oben Fußno¬ 
te 10: 30 Fußnote 78). 

50 ^1 jjA Vjlö ö-iu (j' cA (Dick, Theodore Abuqurra (wie oben Fußnote 3) 88, 3). 

51 jjc- (Dick, Theodore Abuqurra, wie oben Fußnote 3: 103, 2; 

lOb”, 19"; cf. 107, 23; "136^, 35). 
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fats von Härün ar-Ra^Id Klöster in Palästina geplündert wurden; das Sabas- 
Kloster wurde 786 besetzt, mehrere Mönche massakriert. In der Zeit der 
Bürgerkriege (809-813) gab es Übergriffe auf die christliche Bevölkerung; 
mehrere Dörfer und Städte wurden im Zuge der militärischen Auseinader¬ 
setzungen zerstört, die Bevölkerung niedergemetzelt. Die Christen wurden 
Opfer verschiedener Räuberbanden.^^ 


Die Bedeutung 

Die kultur- und religionsgeschichtliche Bedeutung Abü Kurras hegt nach dem 
Urteil der Forschung darin, dass er als erster bedeutender arabischsprachiger 
Theologe der melkitischen Kirche das christlich-theologische Gedankengut 
den Muslimen erschlossen habe: Der Edessener habe die Ergebnisse der 
christlich-theologischen Arbeit, die auf Griechisch und Syrisch Vorgelegen 
hätten, in arabischer Sprache formuliert und somit den Muslimen zugänglich 
gemacht. Dadurch habe er das theologische Denken im Islam entscheidend 
angeregt.^^ 

Die arabische Sprache der Werke Abü Kurras war sicherlich eine wichtige 
Voraussetzung dafür, dass sie von den Muslimen gelesen werden konnten.^"^ Es 
ist anzunehmen, dass neben diesem Kommunikationsmedium auch das intel¬ 
lektuelle Format des Autors sowie der Ton seiner Schriften die muslimische 
Rezeption förderten. Wir finden bei Abü Kurra, selbst in seinen auf Griechisch 
verfassten islamkritischen Schriften, kaum etwas von der bissigen Polemik des 
Damaszeners.^^ Die Argumentation Abü Kurras ist sachlich, seine Sprache ist 
korrekt.^^ Abgesehen davon wirkten sicherlich die profunde Bildung Abü 
Kurras, seine guten Kenntnisse der griechischen, arabischen und syrischen 


D. J. CoNSTANTELOS, The Moslem conquest of the Near East. Byzantion 42 (1972) 325- 
357, hier 342-344; Schick, The Christian communities (wie oben Fußnote 31) 90-94. 
Bacha, Un traite des oeuvres arabes (wie oben Fußnote 36) 3; Schriften zum Islam (wie 
oben Fußnote 35) 57. 

Dick unterstreicht, dass Abü Kurra die Bilderabhandlung auf Arabisch und für Araber 
geschrieben habe (Dick, Theodore Abuqurra, wie oben Fußnote 3, VI). Zu den Zeug¬ 
nissen der muslimischen Rezeption der Texte Abü Kurras: Dick, Un continuateur arabe 
(wie oben Fußnote 13) 128 f. 

Zu den persönlichen Faktoren der Sprache in der Islamabhandlung: L Pochoshajew, 
Johannes von Damaskos: De Haeresibus 100. Islamochristiana 30 (2004) 65-75. 

Cf. Das Urteil von Khoury, Schriften zum Islam (wie oben Fußnote 35) 53-58. Cf. Dick, 
Un continuateur arabe (wie oben Fußnote 12) 209-223, hier 212 f. 
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Sprachen sowie des Korans und Hadith auf die kultivierten Muslime beein¬ 
druckend.^^ 

Traditionsgeschichtlich gesehen war Abü Kurra im patristischen Gedanken 
fest verwurzelt; er schöpfte entsprechend der Arbeitsmethode seiner Zeit aus 
dem christlichen Gedankengut insbesondere aus der Bilderlehre von Johannes 
von Damaskos.^^ Aber das literarische Werk des Edesseners bestand nicht in 
einer Kopier- oder Übersetzungsarbeit; die Forschung hebt hervor, dass Abü 
Kurra das patristische Gedankengut in seiner besonderen geschichtlichen Si¬ 
tuation kreativ angewendet habe.^^ Die theologiegeschichtliche Leistung des 
Edesseners ist nicht in der Entwicklung der Ideen zu sehen, - so ging er bei 
dem theologischen Argument zugunsten der Bilderverehrung nicht über die 
Lehre des Damaszeners hinaus sondern darin, dass er die Ergebnisse der 
theologischen Arbeit früherer Generationen gemäß den Herausforderungen 
der Stunde applizierte und dabei die koranische Sprache und Symbolik, die er 
gut kannte, einarbeitete.^^ 

Im eigenen literarischen Werk stellte Abü Kurra im Unterschied zu seinem 
großen Lehrer keine theologischen Synthesen des patristischen Gedankengu¬ 
tes her. Seine Arbeitsmethode bestand nicht in der Systematisierung, sondern 
in einer situationsgebundenen Aufarbeitung des altkirchlichen Materials.Vor 
dem Hintergrund dieser Charakteristika ist die biographische These von Dick 
überzeugend, dass der junge Abü Kurra eine Zeitlang in einer syrischen Me- 


Bacha, Un traite des oeuvres arabes (wie oben Fußnote 36) 7; Dick, Theodore Abuqurra 
(wie oben Fußnote 3) X-XI; Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic Tract, 65. 67; 
Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic tract (wie oben Fußnote 1) 3 f. 15. 

Cf. Graf, Die arabischen Schriften (wie oben Fußnote 7) 20; Dick, Theodore Abuqurra 
(wie oben Fußnote 3) V; Griffith, A treatise on the veneration (wie oben Fußnote 10) 2, 
12, 23. 

Graf, Die arabischen Schriften (wie oben Fußnote 7) 67; Dick, Theodore Abuqurra (wie 
oben Fußnote 3) XI f. 

Über die Bilderlehre des Johannes von Damaskos gibt es eine extensive Forschung. Im 
deutschsprachigen Raum ragen die Arbeiten des Greifswalder Kunsthistorikers H. G. 
Thümmel hervor: H. G. Thümmel, Bilderlehre und Bilderstreit. Arbeiten zur Ausein¬ 
andersetzung über die Ikone und ihre Begründung vornehmlich im 8. und 9. Jahrhun¬ 
dert. Das östliche Christentum. Neue Folge, 40. Würzburg 1991; ders.. Die Frühge¬ 
schichte der ostkirchlichen Bilderlehre. Texte und Untersuchungen zur Zeit vor dem 
Bilderstreit. TU, 139. Berlin 1992. Sein Urteil über den geistesgeschichtlichen Hinter¬ 
grund der Bilderlehre des Damaszeners sowie über dessen wirkungsgeschichtliche Re¬ 
levanz in der Ostkirche ist neuerdings von D. J. Olewinski, Um die Ehre des Bildes. 
Theologische Motive der Bilderverehrung bei Johannes von Damaskus. Münchener 
Theologische Studien, 67. St. Ottilien 2004 in einer zuweilen sehr polemischen Weise 
angefochten worden. 

Dick, Theodore Abuqurra (wie oben Fußnote 3) XI, XXV; Griffith, Theodore Abü 
Qurrah’s Arabic Tract (wie oben Fußnote 1) 56 f. 

Dick, Un continuateur arabe (wie oben Fußnote 12) 209-223, hier 213. 
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tropole gelebt und studiert habe. Dort habe er nicht nur seine Arabisch¬ 
kenntnisse perfektioniert und die Kenntnis des Islams vertieft, sondern auch 
eine besondere Sensibilität für soziale Trennungen erworben, die durch reli¬ 
giöse Unterschiede verursacht worden seien.^^ 


Geschichtliche Entwicklungen und theologische Deutung 

Griffith benannte eine Reihe von Gründen für eine Abneigung gegen die 
Kreuze bei den Muslimen. 1. Der theologische Grund: Nach dem Koran könne 
allein Gott ein Lebewesen erschaffen; das Kreuz sowie Darstellungen Christi 
und der Maria stünden für die Lehren, die der Koran verwerfe. 2. Der tradi- 
tionsgeschichtliche Grund: Von Muhammad würden die eindeutige Abneigung 
gegen die Kreuze sowie negative Aussagen über die Kreuzverehrung bezeugt. 
Von den exemplarischen Personen der islamischen Frühzeit würde eine Kritik 
gegen die Bilder sowie die Bereitschaft, die Bilder zu zerstören, überliefert. 3. 
Der politisch-geschichtliche Grund: Das Vorgehen gegen die christlichen 
Bilder sei ein Teil der umayyadischen Maßnahmen zur Verdrängung der 
christlichen Herrschaftssymbolik. Dabei stelle nach Griffith das Verbot 
christlicher Bilder in öffentlichem Raum und in Kirchen von Jazid II. (720- 
724) den Höhepunkt in der Entwicklung der bilderfeindlichen Haltung bei den 
Muslimen dar. Die christliche Polemik gegen die muslimische Bilderfeind- 
lichkeit spiegele diese Entwicklung wider, wobei die Schrift Abü Kurras das 
endgültige Wort zum Thema gewesen sei.^"^ 

Gegen die These von der theologischen und traditionsgeschichtlichen Ur¬ 
sache der muslimischen Ablehnung nach Griffith ist nichts einzuwenden, die 
politischen Maßnahmen der frühen Umayyaden sind jedoch hinsichtlich ihrer 
Auswirkungen auf die Christen genauer zu betrachten. In der Tat schreibt die 
Forschung der Errichtung der Repräsentativbauten, die von ‘Abd al-Malik 
(685-705) eingeleitet und von Al-Walld (705-715) fortgesetzt wurde, eine 
entscheidende Bedeutung für den Ausdruck und die Behauptung des musli¬ 
mischen Anspruches auf das eroberte Land zu.^^ Seit Grabar^^ spricht man in 
diesem Zusammenhang von „der symbolischen Aneignung des Landes an den 

Dick, ebd. 123. 

Griffith, Images, Islam and Christian icons (wie oben Fußnote 4) 125-138; Griffith, 
Theodore Abü Qurrah’s Arabic tract (wie oben Fußnote 1) 68-70; cf. R. Paret, Die 
Entstehungszeit des islamischen Bilderverbots. Kunst des Orients 11 (1976) 158-181. 
G. R. Hawting, The first dynasty of Islam: the Umayyad Caliphate A.D. 661-750. 
London 1986, 58; F. E. Peters, Jerusam and Mecca: the typology of the holy city in the 
Near East. New York 1986, 93; Griffith, Images, Islam and Christian icons (wie oben 
Fußnote 4) 121-138, hier 122 f. 

O. Grabar, The Formation of Islamic art. New Haven 1973, 48-67. 
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Islam“.Diese Entwicklungen haben eine politische sowie kulturgeschichtli¬ 
che Dimension und sind theologisch insofern interessant, als man sehen kann, 
wie machtpolitische Veränderungen das Aufkommen neuer theologiege- 
schichtlicher Deutungen bedingen. 

Die frühen Umayyaden Herrscher orientierten sich an der römisch-byzan¬ 
tinischen Vorstellung, die Herrschaft und Religion durch die monumentale 
Architektur zu verherrlichen. Kulturgeschichtlich interessant ist die Feststel¬ 
lung, dass im Felsendom (691) und der Moschee von Damaskos (706) die 
byzantinische Architektur nachgeahmt und Elemente der architektonischen 
Ausschmückung übernommen wurden. Folglich schufen die Umayyaden mit 
ihren Maßnahmen nicht etwas grundsätzlich Neues, sondern übernahmen be¬ 
reits vorhandene byzantinische Einrichtungen der Herrschaftssicherung und 
formten diese entsprechend um.^^ 

Jerusalem und Damaskos wurden nicht zufällig für das Errichten der isla¬ 
mischen Repräsentativbauten gewählt; beide Städte wurden wegen ihrer re¬ 
ligiösen und politischen Bedeutung zum primären Ziel der Baumaßnahmen 
der Umayyaden. Jerusalem war ein Zentrum des Christentums und hatte als 
solches eine besondere politische, religiöse und kulturelle Relevanz.^^ Hier 
nahm Kaiser Herakleios im März 630 persönlich an der Zeremonie der Wie¬ 
dereinsetzung der von den Persern entfernten Kreuzreliquien teil. Diese be¬ 
sondere Bedeutung der Stadt für das christliche Bewusstsein kam in der 
Apokalypse des Pseudo-Methodius (691/692) und der zeitgleichen Apokalypse 
von Edessa zum Ausdruck. Beide Texte schrieben Jerusalem die zentrale Rolle 
in der Wiedererrichtung der christlichen Herrschaft im Orient zu.™ Da Jeru¬ 
salem auch für Muslime eine bedeutende Kultstätte war,^^ galt es, die Über¬ 
legenheit der eigenen Religion in dieser Stadt in besonderer Weise deutlich zu 
machen. In diesem Sinne gab die am Felsendom angebrachte zusammenfas¬ 
sende Darstellung der koranischen Christologie die aktuelle und gültige Ver¬ 
sion des Christentums bekannt: Jesus und seine Mutter waren einfache Men- 


J. Nasrallah, De la cathedrale de Damas ä la mosquee Omayyade, in: La Syrie de 
Byzance ä Tlslam (wie oben Fußnote 4) 139-144, hier 144. 

A. R. Gibb Hamilton, Arab-Byzantine relations under the Umayyad Caliphate. DOP 12 
(1958) 219-233, hier 224 f; S. Vryonis, Jr., Byzantium and Islam, seventh-seventeenth 
Century. East European Quarterly 2 (1968) 205-240, hier 220; vgl. O. Grabar, L’art 
omeyyade en Syrie, source de Part islamique, in: La Syrie de Byzance ä Tlslam (wie oben 
Fußnote 4) 187-193, hier 190-192. 

W. E. Kaegi, Byzantium and the early Islamic conquests. Cambridge 1992, 27. 64. 74-76. 
™ H. J. W. Druvers, Christians, Jews and Muslims in northern Mesopotamia in Early 
Islamic times. The Gospel of the Twelve Apostles and related texts, in: La Syrie de 
Byzance ä Tlslam (wie oben Fußnote 4) 67-74, hier 69 f. 

Griffith, Images, Islam and Christian Icons (wie oben Fußnote 4) 124. 
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sehen (Sure 5, 17. 72-75. 116), Jesus wurde von den Juden weder getötet noch 
gekreuzigt (Sure 4, 157).^^ 

Die Kathedrale von Damaskos war ein christliches Bauwerk, von welchem 
eine überwältigende kulturelle Ausstrahlung ausging und welchem die Musli¬ 
me nichts Gleichartiges entgegenzusetzen hatten. Mit der Kathedrale besaßen 
die Christen in der Wahlhauptstadt der Umayyaden ein prächtiges Symbol der 
eigenen kulturellen Überlegenheit. Den neuen Machthabern musste daran 
gelegen sein, dieses Bauwerk zu überbieten. Demographische Veränderungen 
und zahlenmäßiges Wachstum der muslimischen Bevölkerung schufen die 
Vorraussetzungen für die Enteignung der Kirche. Nach den gescheiterten 
Versuchen von Mu'äwiya (661-680), 'Abd al-Malik und Al-Walld, die Ka¬ 
thedrale zu kaufen, ordnete Al-Walld schließlich an, das Bauwerk abzureißen. 
Die Kathedrale wurde vollständig zerstört, und die Steine für den Bau der 
Moschee wieder verwendet. Die Bauarbeiten wurden unter die Leitung des 
Bruders und Nachfolgers von Al-Walld, Sulaymän, gestellt und mit großem 
materiellem Aufwand durchgeführt. Nun ragte die prächtige Umayyaden- 
Moschee auf dem Platz der ehemaligen Kathedrale empor; die angebrachte 
Gedenktafel mit einem koranischen Vers [Sure 2, 256] zeigte eine klare po¬ 
lemische Abgrenzung gegen das Christentum.^^ Die Übernahme des Standor¬ 
tes des christlichen Bauwerkes sowie von dessen Bauteilen für die Moschee 
brachten symbolisch die Überlegenheit des Islams und das Aufgehen des 
Christentums im Islam zum Ausdruck.^"^ 

Die Maßnahmen der Umayyaden begrenzten sich nicht auf Errichtung re¬ 
präsentativer Bauten, sondern umfassten ebenso andere Bereiche des öffent¬ 
lichen Lebens, etwa Münzwesen und Amtssprache. Die byzantinischen Mün¬ 
zen, die nach der Machtübernahme der Muslime zunächst im Gebrauch ge¬ 
blieben waren, wurden fortschreitend aus dem Umlauf gezogen und durch das 
umayyadische Geld ersetzt.^^ Die neuen Münzen, die 696-97 unter 'Abd al- 
Malik eingesetzt worden waren, wiesen einen eindeutigen Bruch zur Metrik 

O. Grabar, The Dome of the Rock in Jerusalem. Ars Orientalis 3 (1959) 33-59 (= ders., 
Studies in Islamic Art. London 1976); Griefith, Images, Islam and Christian Icons (wie 
oben Fußnote 4) 123. 

Nasrallah, De la cathedrale de Damas (wie oben Fußnote 67) 140-143. 

Grifeith, Images, Islam and Christian Icons (wie oben Fußnote 4) 124. 

C. Morrisson, Le monnayage Omeyyade et Thistoire administrative et economique de 
la Syrie, in: La Syrie de Byzance ä ITslam (wie oben Fußnote 4), 310. Bis Ende des 
siebten Jahrhunderts waren byzantinische Münzen mit leicht abgewandelter Symbolik 
im Gebrauch; erst dann wurden Münzen mit der islamischen Symbolik und Metrik 
geprägt, die dem arabischen Gewichtssystem angepasst wurden. Abgesehen von diesen 
Innovationen haben die Muslime das byzantinische Finanzsystem im Wesentlichen 
übernommnen, das auf den Prinzipien der zentralisierten Münzprägung aus zwei Me¬ 
tallen, den Münzen selbst und deren Nutzung für die politisch-religiöse Propaganda 
gründete (Vryonis, Byzantium and Islam, wie oben Fußnote 68, 214-215). 
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und Symbolik des byzantinischen Geldes auf; sie betonten den Wahrheitsan¬ 
spruch des Korans und den Hoheitsanspruch der umayyadischen Kalifen.^^ 
Griechisch als die Sprache des Christentums wurde aus dem öffentlichen 
Leben zunehmend verdrängt. Die neue Straßen- und Landbeschilderung nahm 
man auf Arabisch mit dem Text der shahäda vor. Schon 'Abd al-Malik wollte 
Arabisch als die neue offizielle Sprache für die Verwaltung nutzen/^ was aber 
zunächst wegen der fehlenden arabischen Terminologie kaum durchführbar 
war. Die Einführung der arabischen Sprache in die Verwaltung erwies sich zum 
damaligen Zeitpunkt auch deshalb als schwierig, weil die Fachkenntnisse bei 
den Arabern nicht vorhanden waren. Später ordnete Al-Walld an, die arabi¬ 
sche Sprache verstärkt in der Verwaltung einzusetzen.^^ 

Die Stabilisierung der Umayyaden Herrschaft sowie die Besetzung des 
Landes und des öffentlichen Lebens mit der islamischen Symbolik bei 
gleichzeitiger Verdrängung des Christentums fand ihren Niederschlag in der 
christlichen Deutung der politischen Verhältnisse. Textzeugen enthüllen, dass 
das islamische Staatswesen von den Christen im Laufe der Zeit mehr und mehr 
als ein stabiles Machtgebilde wahrgenommen wurde. Die christlichen Apo¬ 
kalypsen aus dieser Zeit zeigen eine deutliche Verschiebung in der Wahr¬ 
nehmung: Anhand der kurz nach der Eroberung entstandenen Apokalypse 
von Johannan bar Penkaye kann man sehen, dass die Christen die muslimische 
Invasion als eine Strafe Gottes und die Herrschaft der Muslime als ein 
flüchtiges Machtgebilde auffassten. Die Apokalypse des Pseudo-Methodius 
(691-692) und die zeitgleiche Apokalypse von Edessa rechneten dann nicht 
mehr mit dem Abzug der Muslime, sondern richteten ihre Erwartungen an den 
römischen Kaiser, der die Muslime bald vernichten würde. In dieser Deutung 
spiegelt sich offensichtlich die gelungene Machtfestigung durch Mu'äwiya 
wider. Das Evangelium der zwölf Apostel, das vor dem Hintergrund weiterer 
militärischer Erfolge der Muslime entstanden ist, verlegte schließlich den 
Untergang der Muslime in eine unbestimmte Zukunft.^^ Das islamische 
Staatswesen errang somit in der Deutung christlicher Zeitgenossen einen 
festen Platz unter den Weltmächten. 

Griffith, Images, Islam and Christian Icons (wie oben Fußnote 4) 124-125; R. X He¬ 
bert, The early coinage of Bilad al-Sham, in: Proceedings of the second Symposium (wie 
oben Fußnote 30) 133-154, hier 135-137; cf. Gibb, Arab-Byzantine Relations (wie oben 
Fußnote 68) 223. 

Hawting, The first dynasty of Islam (wie oben Fußnote 65) 61-66; Druvers, Christians, 
Jews and Muslims (wie oben Fußnote 70) 67. 

Griffith, Images, Islam and Christian icons (wie oben Fußnote 4) 125. 

G OsTROGORSKY, History of the Byzantine state. New Brunswick 1969, 131 f.; Druvers, 
Christians, Jews and Muslims (wie oben Fußnote 70) 69-73. Eine grundlegende Studie 
über diese literarische Gattung: H. Suermann, Die geschichtstheologische Reaktion auf 
die einfallenden Muslime in der edessenischen Apokalyptik des 7. Jahrhunderts. 
Frankfurt am Main 1985. 
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Die Auswirkungen auf die Christen 

Die geschilderten Maßnahmen bedeuteten zunächst keine direkte Zerstörung 
christlicher Bilder, abgesehen vom Abriss der Kathedrale in Damaskos. Si¬ 
cherlich kann man auch die Abschaffung des byzantinischen Geldes mit 
christlicher Symbolik als eine Form der Bilderzerstörung interpretieren, den¬ 
noch ist mit der Frage, ob es eine Anordnung der muslimischen Behörde, 
Kreuze und christliche Bilder in öffentlichem Raum und in Kirchen zu zer¬ 
stören, gab, etwas anderes gemeint. 

Griffith musste hinsichtlich der Quellenbasis für die muslimische Bilder- 
feindlichkeit zugeben, dass die Zeugen der muslimischen Antipathie gegen die 
Kreuze spätere christliche Texte seien.^® Betrachtet man die zeitnah entstan¬ 
dene Islamabhandlung des Johannes von Damaskos,^^ so findet man keine 
Anhaltspunkte für einen muslimischen Ikonoklasmus: In De haeresibus 100 
griff der Damaszener in bissiger Sprache die islamische Lehre und den Pro¬ 
pheten des Islams an und verzerrte sogar zuweilen den koranischen Text für 
die Zwecke seiner Islamkritik.^^ Vor dem Hintergrund dieser polemischen 
Ausrichtung der Islamabhandlung ist die Vermutung berechtigt, dass ihr Autor 
sicherlich bilderfeindliche Maßnahmen gern aufgegriffen hätte, wenn es ak¬ 
tuelle oder zeitnahe Anhaltpunkte dafür gegeben hätte. Von einer Zerstörung 
der Kreuze durch die Muslime finden wir in der Islamabhandlung allerdings 
nichts. Über die Haltung der Muslime zum Kreuz erfahren wir vom Damas¬ 
zener lediglich, dass diese das Kreuz verabscheuen und deshalb die Christen 
wegen der Anbetung des Kreuzes zu Unrecht Götzendiener nennen würden.^^ 
Dabei wird aus dem Kontext dieser Aussage deutlich, dass sich Johannes von 
Damaskos auf einen Vorwurf der Muslime bezog, den er anschließend argu¬ 
mentativ entkräftete.^"^ 

Diese Quelle erlaubt den Rückschluss darauf, dass sich die muslimische 
Bilderfeindlichkeit in jener Zeit in der Polemik gegen die christliche Bilder¬ 
verehrung, nicht in der Zerstörung der Bilder manifestierte. Vor dem Hin- 


Griffith, Images, Islam and Christian icons (wie oben Fußnote 4) 130. 

Die Forschung datiert die meisten Werke des Damaszeners in die Periode nach seinem 
Ausscheiden aus dem öffentlichen Amt, das um 724 erfolgte: A. Louth, St John Da- 
mascene. Tradition and originality in Byzantine theology. Oxford 2002, 6 ; Sahas, John of 
Damascus on Islam (wie oben Fußnote 44) 105. Auch wenn die Islamabhandlung 
mangels Quellenangaben nicht präzise datiert werden kann, so entstand diese Schrift auf 
jeden Fall Anfang des 8. Jahrhunderts, in der Zeit also, als die Verdrängung des Chris¬ 
tentums aus dem öffentlichen Leben im fortgeschrittenen Stadium war. 

^2 Cf. PocHOSHAJEW, Johannes von Damaskos (wie oben Fußnote 55). 

De haeres. 64, 78 f. Zitat nach: Die Schriften des Johannes von Damaskos. Liber de 
haeresibus. Opera polemica, hrsg. B. Kotter. Berlin/New York 1981. 

De haeres. 64, 79-94. 
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tergrund des archäologischen und literarischen Beweismaterials sind die Be¬ 
richte über Antikreuzmaßnahmen als eine spätere Darstellung zu betrachten.^^ 

Die archäologischen Funde machten auf den Sachverhalt aufmerksam, dass 
Kirchenmosaiken behutsam entfernt und später wiederhergestellt worden 
seien. Schick stellte in diesem Zusammenhang die These auf, dass diese Bilder 
von Christen selbst in Reaktion auf die muslimische Polemik beseitigt worden 
seien.^^ Aus der Tatsache, dass es keine aktive Bilderzerstörung durch die 
Muslime gab, die Christen selbst jedoch die Bilder entfernten und später re¬ 
staurierten, kann man zwei Schlussfolgerungen ziehen: Zum einen war der 
Druck, dem die Christen in jener Zeit ausgesetzt waren, so stark, dass sie sich 
veranlasst sahen, die Bilder zu zerstören; zum anderen gab es in der Kirche 
keine feststehende Meinung über die theologische Berechtigung der Bilder¬ 
verehrung. Dieser Umstand erklärt die Unsicherheit der Christen hinsichtlich 
der Bilderverehrung. 

Diese Verhältnisse treffen meiner Ansicht nach in hohem Maße auch auf 
die Zeit zu, in der Abü Kurra seine Bilderabhandlung schrieb: Der Autor 
spricht von einer muslimischen Kritik an der christlichen Bilderverehrung; er 
sagt, Christen hätten die Bilderverehrung vernachlässigt, „weil die Gegner des 
Christentums und insbesondere diejenigen, die vorgeben, ein von Gott her¬ 
abgesandtes Buch zu besitzen, ihnen wegen der Bilderverehrung kontinuier¬ 
lich Vorwürfe machten und sie deshalb des Götzendienstes beschuldigten, weil 
<die Bilderverehrung> im Gegensatz zu dem stehe, was Gott in der Tora und 
den Propheten befohlen habe, und verspotteten sie.“^^ Nach dem Text der 
Bilderabhandlung sahen sich die Christen wegen der Bilderverehrung der 
Verachtung und Kritik ihrer religiösen Praktiken ausgesetzt, die sich speziell 
auf das alttestamentliche Bilderverbot berief für eine Zerstörung christlicher 
Bilder durch Muslime gibt es in der Schrift Abü Kurras keine Anhaltpunkte, 
und wir werden schlussfolgern müssen, dass es einen muslimischen Bilder¬ 
sturm nicht gab. 


Schick, The Christian communities of Palestine (wie oben Fußnote 31) 163-166. Die 
Forschungsangaben über die Zerstörung der Kreuze durch die muslimischen Herrscher, 
etwa Griffith, Images, Islam and Christian icons (wie oben Fußnote 4) 126. 131, und 
Gero, Early contacts (wie oben Fußnote 30) 128, sind dann vor dem Hintergrund dieser 
Erkenntnisse nicht mehr zu halten. 

Schick, The Christian communities of Palestine (wie oben Fußnote 31). 

Dick, Theodore Abuqurra (wie oben Fußnote 3) 88, 3. 

88 ebd. 88, 3-4; 90, 1-91, 2; 98, 10f.; 107, 23; 130, 35-131, 35; 138, 24; 216, 26. 28. 
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Entstehungsvoraussetzungen der Bilderabhandlung 

In der neueren Forschung besteht Konsens darüber, dass es keinen ursächli¬ 
chen Zusammenhang zwischen der islamischen Bilderfeindlichkeit und dem 
byzantinischen Ikonoklasmus gab: Sowohl die Voraussetzungen der jeweiligen 
Polemik gegen die Bilder als auch die eigentliche Zielscheibe der Angriffe 
waren im Umayyaden Reich und in Byzanz grundsätzlich verschieden. Bei den 
von Leo III. 726 eingeleiteten Maßnahmen gegen die Bilder ging es niemals 
um die Verehrung des Kreuzes; der Mittelpunkt der islamischen Bilderfeind- 
lichkeit dagegen war das Kreuz. Für das Aufkommen der Frage nach der 
theologischen Berechtigung der Bilderverehrung in Byzanz waren die inner¬ 
und außenpolitischen Ereignisse sowie die Persönlichkeit des Leo III. ver¬ 
antwortlich;^^ die muslimische Ablehnung der Bilder hatte spezifisch islami¬ 
sche, theologische und traditionsgeschichtliche Ursachen. 

Während kein ursächlicher Zusammenhang zwischen dem byzantinischen 
Ikonoklasmus und der muslimischen Abneigung gegen die christlichen Bilder 
auszumachen ist, kann man doch von einer Parallelität in der Tradition der 
christlichen Bilderverehrung sowie der Ablehnung der Bilder ausgehen, so¬ 
wohl in Byzanz als auch in den ehemals byzantinischen Gebieten, welche unter 
die muslimische Herrschaft kamen.^^ Wenn wir mit Griffith übereinstimmen, 
dass Abü Kurra seine Bilderabhandlung zur Bestärkung christlicher Zeitge¬ 
nossen geschrieben habe,^^ und dabei berücksichtigen, dass der Edessener mit 


S. Gero, Byzantine iconoclasm during the reign of Leo III with particular attention to 
the oriental sources. CSCO. Louvain 1973, 128 f. 130 f. Grifeith, Images, Islam and 
Christian icons (wie oben Fußnote 4) 136-138; D. J. Sahas, Icon and logos: sources in 
eighth-century Iconoclasm. Toronto 1986, 20 f; Thümmel, Bilderlehre und Bilderstreit 
(wie oben Fußnote 60) 21-29. Griffith würde allerdings die islamische und muslimische 
Polemik gegen die christlichen Bilder als einen der Faktoren für die bilderfeindlichen 
Maßnahmen von Leo III. gelten lassen: Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic tract 
(wie oben Fußnote 1) 73. 

Die Forschung urteilt, dass es sowohl für die Verehrung als auch Ablehnung der Bilder 
eine Tradition innerhalb der Kirche gegeben habe. Dies erkläre, weshalb sowohl die 
byzantinischen Ikonoklasten als auch die Ikonodulen zur Verteidigung ihrer jeweiligen 
Position auf die kirchliche Tradition verweisen und weshalb byzantinische Bischöfe ihre 
Haltung in der Frage der Bilderverehrung im Lauf des Bilderstreits unproblematisch 
ändern könnten (Gero, ebd. 129 f.; Sahas, Icon and logos, wie oben Fußnote 89, 21-23; 
Thümmel, Bilderlehre und Bilderstreit, wie oben Fußnote 60, 37 f). 

Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic tract (wie oben Fußnotel) 56. 65f. 68; 
Griffith, A treatise on the veneration (wie oben Fußnote 10) 24. Die Absicht der 
Abhandlung wurde bereits vom Kopisten in einem knappen Vorwort, das er dem Text 
voranstellte, exakt erfasst: „Mimar, das Inbä Theodoros, der heilige Bischof von Harrän, 
Abü Kurra genannt, sprach. Er bewies darin, dass die Anbetung des Bildes des Christus, 
unseres Gottes, der aus dem Heiligen Geist und der reinen Jungfrau Maria Fleisch 
wurde, sowie der Bilder der Heiligen eine Pflicht für jeden Christen ist. <Er bewies 
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der Themenwahl vom üblichen thematischen Rahmen abgewichen sei^^ und 
dem Beweis der theologischen Berechtigung der Bilderverehrung lange Aus¬ 
führungen gewidmet habe,^^ so können wir aus diesen formalen und inhaltli¬ 
chen literarischen Merkmalen schlussfolgern, dass die Bilderverehrung zur 
Zeit Abü Kurras nicht von allen Christen mitgetragen wurde. Auch wenn der 
Edessener Muslime und Juden dafür verantwortlich macht, dass Christen die 
Verehrung der Bilder vernachlässigt hätten, liegt die sachliche Relevanz dieses 
innerchristlichen Aspekts auf der Hand.^"^ 

Die jüdische und islamische Polemik gegen die Bilder stärkte sicherlich 
unter den gegebenen gesellschaftlich-politischen Verhältnissen die ikonoklas- 
tische Position im christlichen Lager nicht unwesentlich; es ist jedoch wenig 
wahrscheinlich, dass Abü Kurra mit seinen Schriften Juden und Muslime an¬ 
sprechen wollte.^^ Dick verwies auf Quellen ikonoklastischer Haltung bei den 
syrischen Monophysiten und urteilte, die Schrift Abü Kurras sei nicht allein 
durch die Bilderkritik der Juden und Muslime, sondern auch durch die Bil¬ 
derablehnung der Monophysiten ausgelöst worden sei.^^ Gegen diese Ansicht 
ist der Umstand anzuführen, dass sich im Text keine Kritik an der spezifisch 
monophysitischen Position finden lässt. Dabei hätte dem Verfasser nichts im 
Wege gestanden, die theologischen Argumente dieser Gruppe anzugreifen, 
wenn es solche gegeben hätte. Die Relevanz christlicher Bilder als Element 
der christlichen kulturellen Tradition ist dagegen angesichts der Zurückdrän- 
gung des Christentums und der fehlenden Einheitlichkeit in der innerchristli- 
chen Position als eine wichtige Entstehungsvorraussetzung der Bilderab¬ 
handlung in Betracht zu ziehen. 


ferner>, dass ein Christ, wenn er die Anbetung dieser Bilder ablehnt, kein Wissen über 
die heiligen Dinge des Christentums, die er besitzt, hat und dass er, wenn er dabei bleibt, 
die meisten christlichen Geheimnisse ablehnen muss, welche die Christen im rechten 
Glauben von den heiligen Aposteln empfangen hatten.“ 

Solche Themen waren Trinität, Inkarnation, Sakramente und Kreuzesverehrung (Grif¬ 
fith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic tract, wie oben Fußnote 1, 55). 

Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic tract (wie oben Fußnote 1) 56 f. 

Dick ist der Ansicht, der Anlass der Schrift seien nicht ausschließlich die Angriffe der 
Juden und Muslime, sondern auch der byzantinische Ikonoklasmus gewesen (Dick, Un 
continuateur arabe, wie oben Fußnote 13, 124). Diese Auffassung lässt sich meines Er¬ 
achtens aus dem Text der Abhandlung, der auf die byzantinischen Ereignisse keinen 
Bezug nimmt, nicht erhärten. Cf. Griffith, Theodore Abü Qurrah’s Arabic tract (wie 
oben Fußnote 1) 54. 

Gegen Dick, Un continuateur arabe (wie oben Fußnote 13) 117. Cf. Arendzen, Theo¬ 
dor! Abu Kurra (wie oben Fußnote 6) XX. 

Dick, Theodore Abuqurra (wie oben Fußnote 3) VII. 
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Kulturgeschichtliche Aspekte 

Zur Situation der Christen im ersten Jahrhundert nach der muslimischen Er¬ 
oberung machten die neueren archäologischen Untersuchungen von Gatier^^ 
deutlich, dass die Zeit zwischen der Eroberung Syriens und der Mitte des 
8. Jahrhundert im Zeichen eines allgemeinen Verfalls der christlichen Kultur 
gestanden habe. Eine Begleiterscheinung dieser Entwicklung sei der Rückgang 
in Kirchenbau und Kirchennutzung gewesen, was ein Indiz für die demogra¬ 
phische und kulturelle Schwächung des Christentums gewesen sei. In der 
Umayyadenzeit seien keine neuen Kirchen gebaut, lediglich Restaurationsar¬ 
beiten an einigen Kirchen durchgeführt worden. Vieles spreche dafür, dass 
Kirchen ungenutzt geblieben wären.^^ Dies war wahrscheinlich der eigentliche 
Grund für die Umwandlung zahlreicher Kirchen in Moscheen unter ‘Umar II. 
(717-720).^^ 

Was das zahlenmäßige Verhältnis von Christen und Muslimen betrifft, so 
verursachten bereits die persische Zwischenperiode von 611 bis 630 sowie die 
muslimische Invasion einen Rückgang in der christlichen Bevölkerung durch 
Abwanderung und Tod.^^^ Die Befreiung der neuen Konvertiten von der In¬ 
dividualsteuer durch ‘Umar II.^^^ beschleunigte sicherlich die Islamisierung der 
Bevölkerung; diese Maßnahme berechtigt gleichzeitig zum Rückschluss dar¬ 
auf, dass es bereits vorher - und somit trotz der unveränderlichen steuerlichen 
Belastung - nicht wenige christliche Konvertiten zum Islam gab. Über die 
Zahlen der Konversionen gibt es keine Angaben, dennoch ist nahe hegend, 
dass ein Gesetz zur Steuererleichterung für die Konvertiten eine gewisse 
Größe dieser Gruppe voraussetzt.Auch in Spanien müssen in den ersten 


P.-L. Gatier, Les inscriptions grecques d’epoque islamique (Vlle-VIIIe siecles) en Syrie 
du Sud, in: La Syrie de Byzance ä Plslam (wie oben Fußnote 4) 145-154. 

Gatier, ebd. 152. 154. 

Cf. Dick, Retombees de la conquete arabe sur la chretiente de Syrie, in: La Syrie de 
Byzance ä Plslam (wie oben Fußnote 4) 89-95, hier 92. 

Kaegi, Byzantium and the early Islamic conquests (wie oben Fußnote 69) 45 f.; J. M. 
Sansterre, Les moines grecs et orientaux ä Rome aux epoques byzantines er caro- 
lingiennes (milieu du VIe siede - fin du IXe siede). Memoires de VAcademie royale de 
Belgique des Lettres 66/1 (1983) 17-21; S. Borsari, Le migrazioni dalPOriente in Italia 
nel VII secolo. Laparola delpassato 6 (1951) 133-138; M. Sartre, Le Hawran Byzantin 
ä la Veille de la Conquete Musulmane, in: Proceedings of the Second Symposium (wie 
oben Fußnote 30) 155-167, hier 164. 

Grifeith, Images, Islam and Christian icons (wie oben Fußnote 4) 126. 

Nach Griffith stellten der Islam und seine Sprache Arabisch angesichts der Konversion 
von Christen eine Herausforderung dar; aus diesem Grunde mussten die apologetischen 
Werke auf Arabisch verfasst werden, um effektiv wirken zu können: S. H. Griffith, 
Disputes with Muslims in Syriac Christian texts: from Patriarch John (d. 648) to Bar 
Hebraeus (d. 1286), in: B. Lewis/F. Niewöhner (Hrsg.), Religionsgespräche im Mittel- 
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Jahrzehnten nach der muslimischen Machtübernahme viele Menschen zum 
Islam übergetreten sein. Denn nur so ist das ausgeprägte Selbstbewusstsein der 
dortigen Konvertiten zu erklären, welches in zahlreichen Aufständen gegen 
Benachteiligung zum Ausdruck kam. Eine Analogie zum Orient kann aller¬ 
dings wegen der Unterschiede in den Vorraussetzungen nur begrenzt gezogen 
werden.^^^ 

Eine kulturelle Überlegenheit der Muslime kommt in dieser Zeit als ein 
Plausibilitätsfaktor des Islams nicht in Frage. Im Gegenteil sind für die 
Umayyaden Zeit eindeutige Zeichen einer kulturellen Überlegenheit des 
Christentums vorhanden. Wir wissen über Mu'äwiya, dass der Lehrer seines 
Sohnes und sein eigener Arzt Christen waren. Der offizielle Hofdichter war in 
jener Zeit ein Monophysit. Auch der Nachfolger Mu'äwiyas, Yazid I. (680- 
683), hatte einen christlichen Arzt und betraute einen Mönch mit der Erzie¬ 
hung seines Sohnes. Selbst 'Abd al-Malik, der Kampfhandlungen gegen By¬ 
zanz wieder aufnahm und 691 die Steuern für Christen beträchtlich erhöhte, 
trug die Erziehung seines Bruders und des künftigen Kalifen einem Christen 
auf.^^"^ Man wird in der Annahme nicht fehlgehen, dass die kulturelle Über¬ 
legenheit des Christentums für die Umayyaden Anlass war, die genannten 
Funktionen den Christen zu übertragen. Die Forschung machte ferner deut¬ 
lich, dass die ersten muslimischen Herrscher die byzantinischen Verwaltungs¬ 
beamten wegen ihrer Kenntnisse im Amt belassen hätten; die Muslime selbst 
verfügten nicht über das erforderliche Fachwissen, um die Verwaltungsaufga¬ 
ben zu erledigen.^^^ Auch dieser Sachverhalt spricht für das vergleichsweise 
niedrige kulturelle Niveau der Muslime. Dieses bedingte gleichsam deren 
Aufgeschlossenheit gegenüber der byzantinischen Kultur. Die Forschung hob 


alter [Vorträge, gehalten anläßlich des 25. Wolfenbütteler Symposions vom 11.-15. Juni 
1989 in der Herzog-August-Bibliothek] 1992, 251-273, hier 272. 

Die Übertritte zum Islam wurden auf der iberischen Halbinsel durch die soziale 
Schichtung der westgotischen Gesellschaft und die rechtliche und wirtschaftliche Be¬ 
nachteiligung der großen Bevölkerungsteile erheblich gefördert. Dazu I. Pochoshajew, 
Die Märtyrer von Cordoba. Christen im muslimischen Spanien des 9. Jahrhunderts. 
Frankfurt am Main 2007, 79-97. 

104 R. Le Coz (transl.), Jean Damascene, Berits sur Plslam. Paris 1992, 36 f. 

103 J. C. Lamoreaux, Early eastern Christian responses, in J. V. Tolan (ed.), Medieval 
Christian perceptions of Islam. New York 2000, 1-31, hier 6; Schick, The Christian 
communities (wie oben Fußnote 31) 148; Vryonis, Byzantium and Islam (wie oben 
Fußnote 68) 212 f. Der Versuch ‘Abd al-Maliks, Arabisch als die neue Amtssprache 
einzuführen, musste wegen fehlender arabischer Terminologie und mangelnder Fach¬ 
kenntnisse bei den Arabern scheitern (Druvers, Christians, Jews and Muslims, wie oben 
Fußnote 70, 67-74, hier 67). 
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hervor, dass die Muslime im 7. Jahrhundert die byzantinische Kultur in großem 
Ausmaß rezipiert hätten.^^^ 

Den gebildeten Zeitgenossen unter den Christen wird die Überlegenheit 
der eigenen Tradition nicht entgangen sein, und die Islamabhandlung des 
Damaszeners ist ein Beweis dafür, dass ihr Autor von der theologischen und 
kulturellen Überlegenheit des Christentums überzeugt war. Das Bewusstsein, 
kulturell und theologisch über den Muslimen zu stehen, war auch bei Abü 
Kurra stark ausgeprägt.^®^ Seine Haltung nährte sich sicherlich aus objektiven 
Faktoren: Die neueren Untersuchungsergebnisse zu den Reglementierungen 
der 'abbäsidischen Rechtgelehrten machten deutlich, dass die Attraktivität der 
byzantinischen Kultur in dieser Zeit fortbestanden habe.^®^ 


Zusammenfassung 

Unter Berücksichtigung der erzielten Einsichten ist der geschichtliche Ent¬ 
stehungszusammenhang der Schrift Über die Verehrung christlicher Bilder wie 
folgt zu bestimmen: Mit der Verdrängung aus dem öffentlichen Raum verlor 
das Christentum immer mehr an sozialer Plausibilität. Trotz der politischen 
Einbußen verfügten die Christen über eine Fülle der eigenen kulturellen 
Überlegenheit. Die fehlende Einheitlichkeit bezüglich der theologischen Be- 


Nach Gerö, Early contacts (wie oben Fußnote 30) 125-132, hier 127, bedingte das 
niedrige kulturelle Niveau der Muslime, dass sie bis mindestens Ende des 7. Jahrhun¬ 
derts Rezipienten der byzantinischen Kultur waren. Vryonis, Byzantium and Islam (wie 
oben Fußnote 68) 223, bezeichnet das Umayyadenreich als Neobyzanz wegen des 
Ausmaßes der kulturellen Anleihen durch die Muslime. Nach D. J. Sahas, The art and 
non-art of Byzantine polemics: patterns of refutation in Byzantine anti-Islamic litera- 
ture, in M. Gervers/R. J. Bikhazi (eds.), Conversion and continuity: indigenous Chris¬ 
tian communities in Islamic lands, eighth to eighteenth centuries. Toronto 1990, 55-73, 
hier 59 f., wurde Byzanz durch die muslimische Eroberung arabisiert und islamisiert. Cf. 
Gibb, Arab-Byzantine Relations (wie oben Fußnote 68) 223 f. 

Khoury, Schriften zum Islam (wie oben Fußnote 35) 53-58, stellt für die antiislamischen 
Opuscula Abü Kurras das Bewusstsein seiner eigenen theologischen und rhetorischen 
Überlegenheit gegenüber den Muslimen heraus. 

Schick, The Christian communities of Palestine (wie oben Fußnote 31) 161-166, ur¬ 
teilte, dass die Regelungen der ‘abbäsidischen Rechtgelehrten von der Absicht bestimmt 
gewesen seien, die kollektive Identität der Muslime zu schützen A. Noth, Abgren¬ 
zungsprobleme zwischen Muslimen und Nicht-Muslimen. Die “Bedingungen Umars 
(as-surüt al-‘umariyya)” unter anderem Aspekt gelesen. Jerusalem Studies in Arabic and 
Islam 9 (1987) 290-315, beobachtete, dass die Maßnahmen zur Abgrenzung der Mus¬ 
lime von den Nicht-Muslimen bereits in der Zeit als notwendig empfunden worden 
seien, als Muslime zum ersten Mal in naher Nachbarschaft mit zahlreichen Nicht-Mus¬ 
limen gelebt hätten. Diese Regelungen seien bald wieder vernachlässigt und dann in der 
muslimischen Geschichte immer wieder erneut eingesetzt worden. 
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rechtigung der Bilderverehrung im christlichen Lager gefährdete ein zentrales 
Element der eigenen kulturellen Tradition. Da die muslimische und jüdische 
Bilderkritik zum Gewicht der bilderfeindlichen Position innerhalb des Chris¬ 
tentums indirekt beitrug, war eine theologische Auseinandersetzung mit ihren 
Argumenten dringend erforderlich. Es war insofern wichtig, den Standpunkt 
der Muslime fundiert zu entkräften, als der Islam mit der fortschreitenden 
Festigung seiner politischen Herrschaft immer überzeugender wirkte. Das 
christliche Bild bekam in diesem Zusammenhang die Bedeutung eines Sym¬ 
bols der Plausibilität des Christentums, welches es zu erhalten galt. Die Bil¬ 
derabhandlung Abü Kurras ist ein Zeugnis des Überlebenskampfes der 
Christen in der Situation einer fortschreitenden inneren Expansion des Islams. 
Der Text belegt gleichzeitig, dass dieser Kampf von den Muslimen mit dem 
Mittel der strukturell-politischen Maßnahmen und des theologischen Argu¬ 
ments geführt wurde. 



EIN HERRSCHAFTSVERTRAG MIT RUCKTRITTSRECHT DER 
UNTERTANEN: KARPATHOS, 1307 


RUDOLF POKORNY/MÜNCHEN 

Der Zusammenbruch der byzantinischen Stellung in Westkleinasien im ersten 
Jahrzehnt des 14. Jahrhunderts mit dem osmanischen Sieg in Bithynien 1302, 
dem Verlust von Ephesos an das an Emirat von Aydin 1304^ und Andronikos’ 
II. Fehlgriff mit der 1304 in Sold genommenen Katalanischen Kompanie ließ 
auch die vorgelagerte Inselwelt nicht unberührt: Expansive lateinische Kräfte 
stießen in das Machtvakuum hinein, und innerhalb weniger Jahre waren auch 
jene Inseln vor der kleinasiatischen Küste für Byzanz verloren, die selbst 
während der kurzen Blütezeit des Lateinischen Kaiserreiches nach 1204 immer 
(nicaenisch-)byzantinisch geblieben waren: 1305 besetzte der Genuese Bene- 
detto Zaccaria, seit 1275 Besitzer Phokäas und seiner Alaunminen, die Insel 
Chios und konnte Andronikos II. davon überzeugen, sie ihm auf zunächst zehn 
Jahre auch offiziell zu übertragen;^ gleichfalls 1305 investierte Andronikos II. 
seinen neuernannten (genuesischen) Admiral Andrea Moresco mit den Inseln 
um Rhodos herum1306 trat der Genuese Vignolo de’ Vignoli, aufgrund 
angeblich kaiserlicher Verleihung Besitzer von Kos und Leros sowie eines 
Lehens auf Rhodos, in Verhandlungen mit den Johannitern auf Zypern und 
schloß hier eine Übereinkunft,"^ die noch 1206 zu deren Landung auf Kastell- 
orizo und Kos führen sollte und somit den Initialakt zum Aufbau des Johan- 


1 Zu den Ereignissen vgl. A. E. Laiou, Constantinople and the Latins. The Foreign Policy 
of Andronicus IL 1282-1328. Harvard Historical Studies, 88. Cambridge/Mass. 1972, 90 f. 
(zum türkischen Vorrücken) sowie 134-147 und 154-183 (zur Katalanischen Kompa¬ 
nie). 

2 Vgl. hierzu Laiou a. 0.152 f. 

3 Zu ihm und den Aktivitäten seiner Verwandten in der Ägäis in jenen Jahren vgl. A. 
Luttrell, The Genoese at Rhodes: 1306-1310, in: L. Balletto (Hg.), Oriente e Oc- 
cidente tra Medioevo ed Eta Moderna: Studi in onore di Geo Pistarino 2. Acqui Terme 
1997, 737-761 (Wiederabdruck in ders., The Hospitaller State on Rhodes and ist 
Western Provinces, 1306-1462. Variorum Collected Studies Series, 655. Aldershot 1999). 
Vgl. ferner Laiou (wie Fußnote 1) 151 f. und 156 Fußnote 101 sowie F Dölger, Re¬ 
gesten der Kaiserurkunden des Oströmischen Reiches von 565-1453, Teil 4: Regesten 
von 1282-1341. Corpus der griechischen Urkunden des Mittelalters und der Neueren Zeit. 
Reihe A: Regesten. Abt. 7, 4. München/Berlin 1960, 46 Nr. 2287 (datiert auf 1305 ca. 
Sommer). Siehe hierzu auch unten Fußnote 8. 

^ Zu Vignolo und zu seinem Vertrag mit Fulko de Villaret, Großmeister der Johanniter, 
vom 27. Mai 1306 auf Zypern vgl. Luttrell, The Genoese (wie Fußnote 3) 744-747. 
Vgl. auch Dölger (wie Fußnote 3) 48 Nr. 2296. 
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niterstaates im Dodekanes abgab.^ Zugleich suchte auch Venedig in den Do¬ 
dekanes vorzustoßen und insbesondere Kos zu erwerben.^ 


^ Zu den Johanniter-Eroberungen im Dodekanes bis 1310, als endlich auch das Stadt- 
Kastell von Rhodos genommen werden konnte, vgl. sehr detailliert Luttrell, The 
Genoese (wie Fußnote 3) 745-755. 

^ Am 30. Oktober 1202 diskutierte man im venezianischen Senat Nachrichten, der (in 
dieser Sache eigenmächtig handelnde) Duca di Candia [Jacopo Barozzi] habe sich ver¬ 
traglich von dem Venezianer Angelo Querini die Insel Kos übertragen lassen (die of¬ 
fenbar zuvor der Venezianer Beletto Giustinian erobert hatte), sich von dort Geiseln 
stellen lassen und Truppen zwecks Bemannung des Inselkastells dorthin übersandt (was 
die weit fortgeschrittenen Friedensverhandlungen mit Andronikos II. störte, denn der 
Gesandte mit der am 4. Oktober 1302 ausgestellten venezianischen Fassung des Frie¬ 
densvertrages befand sich zur gleichen Zeit bereits auf der Überfahrt nach Konstanti¬ 
nopel): R. Cessi / R Sambin, Le Deliberazioni del Consiglio dei Rogati (Senato). Serie 
«Mixtorum». Vol. I: Libri I-XIV. Monumenti storici pubblicati dalla Deputazione di 
Storia Patria per le Venezie, N.S. 15. Venedig 1960, 74 Nr. 1/269 = S. Theotokes, 
SEOKi(5iiaTaTf\qBevsTiKf[qTspov(5iaq. Mv7]p£ia rfjg "EÄÄTjviKTjg hropiag TöpogB., Tsvxog 
I 'laropiKot KprfTiicd syya(pa eKÖiSopsva sk tov Äpxsiov ifjg Bsvsnag, Bde. 2/1 und 2/2. 
Athen 1936, hier 2/1, 21 Nr. 48; Regest: F. Thiriet, Deliberations des assemblees 
Venitiennes concernant la Romanie. 1.1160-1363. Ecole pratique des Hautes Etudes. Vf 
section. Documents et recherches sur Veconomie des pays Byzantins, Islamiques et Slaves 
et leur relations commerciales au Moyen Age, 8. Paris/Den Haag 1966, 98 f. Nr. 73. - 
Spätestens Anfang 1210 war Kos erneut bereits venezianisch: Wiederum hatte der da¬ 
malige Duca di Candia cum certis pactis et conventionibus auf ein Angebot der Ein¬ 
wohner hin eigenmächtig die Herrschaft über Kos übernommen und 100 Bewaffnete zur 
Bemannung der beiden Kastelle der Insel übersandt; Gesandter der Einwohner war ein 
Venezianer names Johachino Sanudo gewesen; ein Johanniter aus Rhodos hatte auf 
Kreta gegen diese Inbesitznahme anschließend Einspruch erhoben. Am 7. Februar 1210 
ging über die Angelegenheit ein Schreiben des Dogen an den Duca heraus, ed. Z. 
Tsirpanlis, LeXiösc; uttö tti jisoaicoviKfi iGiopia Tr[q NiGupon (1306-1453) [Engl: Same 
Pages from the Mediaeval History of Nisyros (1306-1453)], in: H Pööoi; kui oi vöxiei; 
Ejiopdöst; Gxa xpdvia xcov Icoawixcbv i7rn:oxcbv (14o(;-16o(; ai.). Su>.>.oyfi laxopiKwv peIexcov 
[Engl.: Rhodes and the South-East Aegean Islands under the Knights of St John 
(14^’’-!6^^ cc.). Collected Studiesj. Rhodos 1991, 25-45, hier 32 f. Fußnote 5. (Unpräzise 
Regesten; Thiriet 131 Nr. 199 bzw. G. Giomo, Lettere di Collegio, rectius Minor 
Consiglio. 1308-1310. Miscellanea di storia patria. Ser. J, 1. Venedig 1910, 269-403, hier 
350 Nr. 462). - Im März 1309 hatte man im venezianischen Senat sogar beschlossen, der 
Duca di Candia und der Admiral Gabriele Dandolo sollten den Erwerb von Rhodos 
betreiben, vgl. Cessi/Sambin 132 Nr. III/67 = Theotokes 2/1, 56 Nr. 18. - Und bereits 
irgendwann vor dem 9. Juli 1306 hatte Jacopo Barozzi, der venezianische Ex-Bailo von 
Negroponte (um 1295) und Ex-Duca di Candia (1301-1303), seit wenigen Jahren durch 
Eroberung bereits Herr von Santorin, einen dann abgebrochenen Versuch unternom¬ 
men, als Privatier auch das Kastell von Nisyros (zwischen Rhodos und Kos) in seine 
Gewalt zu bekommen; der entsprechende Beschluß des Großen Rates in Venedig ediert 
bei Tsirpanlis 27 f. - Zur Gesamtheit dieser venezianischen Zugriffsversuche auf die 
Dodekanes-Inseln vgl. auch A. Luttrell, Venice and the Knights Hospitallers of 
Rhodes in the Fourteenth Century, in: Papers of the British School at Rome, 26 (1958) 
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Im Kontext dieses Wettlaufs um den Besitz der letzten noch byzantinischen 
Ägäis-Inseln stößt man zum Jahr 1309 erstmals auf eine Quellennachricht, die 
auch die Inselgruppe Karpathos/Kasos/Saria zwischen Rhodos und Kreta 
nunmehr im Besitz eines lateinischen Herren zeigt: Damals nämlich gestattete 
Venedigs Signoria einem gewissen Andrea Cornaro den jährlichen Export 
einer bestimmten Getreidemenge von seinen Besitzungen auf Kreta auf „seine 
Insel“ Karpathos7 Offenbar etwa zur gleichen Zeit hatte dieser auch bereits 
einen Gegen-Eroberungsversuch des potentiellen genuesisch-byzantinischen 
Alternativ-Herrn der Insel abzuwehren.^ 

Andrea Cornaro de Cä Mazor^ war Angehöriger einer jener stadtvenezia¬ 
nischen Geschlechter, aus deren Kreis sich im Gefolge der venezianischen 
Eroberung Kretas ab 1207 Mitglieder als Ritter-Kolonisten auf Kreta ange¬ 
siedelt hatten. Damals allerdings waren die Corner/Cornaro noch eine ziemlich 
unbedeutende ,neue' Familie innerhalb der venezianischen Nobilität gewesen; 
die Zeiten ihres sagenhaften Reichtums, in denen u. a. Caterina Cornaro der 
Serenissima die Insel Zypern einbringen sollte, waren noch fern. Sicher zu 
identifizieren unter den Feudataren Kretas ist der zukünftige Herr von Skar- 

195-212, hier 196 f. (Nachdruck in ders., The Hospitallers in Cyprus, Rhodes, Greece 
and the West. 1291-1400. Variorum Collected Studies Series, 77. Aldershot 1992). 
Thiriet, Deliberations 1 (wie Fußnote 6) 121 Nr. 156 vom 8. Januar 1309 bzw. Giomo, 
Fettere di Collegio (wie Fußnote 6) 301 Nr. 139. - Eine neue Ausfuhrgenehmigung 
gewährte ihm der Maggior Consiglio am 28. Aug. 1313 auf zwei Jahre, vgl. Thiriet 1,152 
Nr. 294. - Zur Herrschaft der veneto-kretischen Cornaro über Karpathos (1306/7-1538) 
vgl. K. Hopf, Veneto-Byzantinische Analekten, in: Sitzungsberichte der kaiserlichen 
Akademie der Wissenschaften. Phil- Hist. Classe, 32. Wien 1859, 365-541, hier 478-495 
(Neudruck separat Amsterdam 1964, hier 116-133). 

^ Denn noch in den venezianisch-byzantinischen Verhandlungen der Jahre 1219/20 ging es 
u. a. auch um den Fall des Lodovico Moresco (also des Bruders des 1305 mit den Inseln 
um Rhodos herum belehnten byzantinischen Admirals), der ”vor ca. zehn Jahren” eine 
bewaffnete Landung auf Karpathos versucht hatte, von Andrea Cornaro aber gefan¬ 
gengenommen worden war und 1219/20 immer noch als Pirat gefangen gehalten wurde, 
vgl. G. M. Thomas, Diplomatarium Veneto-Levantinum sive acta et diplomata res Ve- 
netas Graecas atque Levantis illustrantia. a. 1300-1350. I. Monumenti storici pubblicati 
dalla R. Deputazione Veneta di Storia Patria, Ser 1: Documenti, 5. Venedig 1880, 139- 
150 Nr. 77, hier 143f., und 154-164 Nr. 79, hier 156, mit der Zehn-Jahres-Angabe. Zur 
ganzen Moresco-Affaire um Karpathos - die als ein isolierter Akt nicht mit der ge¬ 
nuesischen Politik gleichzusetzen sei - vgl. Laiou (wie Fußnote 1) 156 Fußnote 101. 

^ Zu drei im ersten Jahrzehnt des 13. Jh. auf Kreta faßbaren Personen mit dem Namen 
Andrea Cornaro - dem Sohn eines Marco, dem Sohn eines Tomaso und einem Andrea 
Cornaro Cornarolo - vgl. G. Ravegnani, s.v. Corner, Andrea, in: Dizionario Biografico 
degli Italiani, 29 (1983) 153-155. Woraus Ravegnani schließt, Andrea Cornaro de domo 
maior, der spätere Herr von Karpathos, müsse unter diesen mit dem Sohn des Marco 
gleichzusetzen sein, ist allerdings nicht ersichtlich (übernommen aus Hopf [wie Fußnote] 
482 f. [Neudruck 120 f.j. Oder weil der zweite Sohn dieses Andrea wiederum Marco 
hieß, vgl. Hopf 486 [Neudruck 124] und unten Fußnote 14). 
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pathos vor seinem Herrschaftsantritt dort nicht. Als neuer Herr von Karpa- 
thos kaum unter die staatsrechtlich formal unabhängigen Insel-Herrscher ve¬ 
nezianischer Herkunft aufgestiegen, sollte ihn seine Karriere in der Ägäis bald 
noch weiterführen: Wohl ins Jahr 1313 ist seine Heirat mit Maria dalle Carceri 
zu datieren, der Erbin der Hälfte eines der drei Großlehen auf Euboia;^^ und 
mit der Hand seiner Gattin erheiratete er sich nicht nur deren Sexterium auf 


Er könnte identisch gewesen sein (muß dies aber nicht) mit jenem Andrea Cornaro, der 
im Januar 1301 als Gesandter der veneto-kretischen Feudatare in Venedig Verhand¬ 
lungen über deren Anliegen mit der Signoria geführt und somit unter den Familien der 
Insel-Aristrokratie also schon eine bedeutendere Stellung eingenommen hat, vgl. Thi- 
RiET, Deliberations 1 (wie Fußnote 6) 80 f. Nrr. 7-8. - Die Anliegen der Delegation sind 
partiell wörtlich in den Beschlüssen des venezianischen Senats zitiert, mit denen jener 
am 17. und 21. Januar 1201 auf sie reagierte, ed. Cessi/Sambin (wie Fußnote 6) 12 f. Nr. 1/ 
52-1/53 = Theotokes 2/1 (wie Fußnote 6) 5-7 Nrr. I/12-I/13. 

Im Protokoll einer Aussage des Ex-Bailo von Negroponte Lodovico Morosini aus dem 
Jahr 1311/12 ist die Marchisina Bondenice noch im eigenen Namen neben den Inhabern 
der anderen Terzeria und Sexteria der Insel Euboia aufgeführt; sie war also bereits 
Witwe, aber noch nicht wieder neu verheiratet, ed. R.-J. Loenertz, Les Ghisi. Dynastes 
Venitiens dans PArchipel. 1207-1390. Civiltä Veneziana. Studi, 26. Florenz 1975, 300- 
302, hier 301,26. - Erstmals am 10. Mai 1313 ist dann Andrea Cornaro im Zusammen¬ 
hang mit Euboia erwähnt; ein Beschluß des Maggior Consiglio in Venedig gestattet ihm 
in seiner Eigenschaft als Feudatar auf Kreta, sich „in seinen Angelegenheiten“ auf fünf 
Jahre nach Euboia zu begeben, vgl. Thiriet, Deliberations 1 (wie Fußnote 6) 150 Nr. 284 
(ein Titel mit Bezug auf das euboiotische Sexterium bzw. auf Bodonitza ist Andrea hier 
noch nicht beigegeben; die Ehe hätte demnach noch bevorgestanden). - Explizit als 
Herr eines Sexteriums von Euboia (und Insel Karpathos sowie der halben Markgraf¬ 
schaft Bodonitza) ist er dann erstmals am 23. September 1315 erwähnt, vgl. R. Predelli, 
I Libri Commemoriali della Republica di Venezia. Regesti, 1. Monumenti storici 
pubblicati dalla R. Deputazione Veneta di Storia Patria. Ser. I: Documenti, 1. Venedig 
1876,149 f. Nr. 1/659. - Zu seiner Rolle auf Euboia im Jahr 1316/17 vgl. ein Schreiben der 
Fürstin Mahaut d’Avesnes von Morea an den Dogen vom 28. März 1317, ed. A. Rubiö i 
Leuch, Diplomatari de POrient Catalä (1301-1409). Barcelona 1947, 105 f. Nr. 86 
(Regest bei Predelli 176 Nr. 11/36). Als Herr des Sexteriums ist Andrea Cornaro dann 
wieder im Februar 1319 (ed. Thomas 1 [wie Fußnote 8] 120-122 Nr. 70, hier 120, bzw. 
Rubiö I Leuch 132-134 Nr. 109, hier 132), im April 1319 (ed. Cessi/Sambin [wie Fuß¬ 
note 6] 205 Nr. V/329) und letztmals im Mai 1321 erwähnt (ed. Rubio y Leuch 141-144 
Nr. 116). Von Juni/Juli 1322 datieren venezianische Beschlüsse auf eine Beschwerde 
Andreas hin, der von Piero dalla Carceri aus dem Sexterium seiner Gattin auf Euboia 
verdrängt worden war (ed. Cessi/Sambin 256 Nr. VII/113 und VII/123); dies dürfte 
darauf hindeuten, daß damals kurz zuvor Maria verstorben war. Mit Sicherheit bereits 
verstorben war diese am 22. Juni 1324, denn in einem ehemals in den Registri Angioini 
enthaltenen Schreiben König Roberts von Neapel unter diesem Datum an die Vasallen 
des Fürstentums Morea (ed. Loenertz 107 f. Fußnote 8) sind weder Maria dalle Carceri 
noch Andrea Cornaro noch genannt, wohl aber zwei der drei Terziers von Euboia 
(Bartolomeo 11. Ghisi als dritter fehlt) und als Markgraf von Bodonitza Benedetto 
Zaccaria, der Gemahl der Tochter des 1311 gefallenen Markgrafen Alberto Pelavicino 
aus dessen erster Ehe namens Guglielma. 
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Euboia, sondern zusätzlich auch noch die Regentschaft über die kleine 
Markgrafschaft Bodonitza im Hinterland der antiken Thermopylen, die die 
katalanische Eroberung des ,fränkischen' Herzogtums Athen-Theben im Jahr 
1311 eigenartigerweise unbeschadet überstanden hatte.^^ Diesem Zugewinn 
stand im gleichen Jahr 1313 zunächst allerdings wieder der Verlust von Kar- 
pathos gegenüber, das die inzwischen auf Rhodos fest etablierten Johanniter 
zwecks Abrundung ihres neuen Dodekanes-Inselreiches durch eine Andrea 
Cornaro ignoriernde Übereinkunft mit den Einwohnern offenbar friedlich 
hinzugewonnen hatten. Doch nach hartnäckigen diplomatischen Interventio¬ 
nen Venedigs mußte die Insel 1315/16 schließlich doch wieder an diesen zu¬ 
rückgegeben werden.^^ Erst damit war der Besitz von Karpathos für die 


Denn Maria dalla Carceri war die Witwe des am 15. März 1311 in der Schlacht von 
Halmyros gegen die Katalanen gefallenen Alberto Pelavicino, des letzten männlichen 
Nachkommen jenes Markgrafen Guido Pelavicino aus dem emilianischen Appenin, dem 
in den ,fränkischen‘ Landnahmejahren 1204/05 der Besitz von Bodonitza zugefallen war. 
Albertos Witwe - und somit ihrem zweiten Ehemann - stand nach dem Lehnsrecht der 
Romania der Besitz der halben Markgrafschaft als Wittum zu (sofern die erste Ehe mit 
Alberto als bereits regierendem Markgrafen, nicht lediglich als Thronerben, geschlossen 
worden war); als Herr der halben Markgrafschaft ist Andrea Cornaro 1215 denn auch 
tituliert (siehe oben Fußnote 11). Die andere Hälfte besaß die von Alberto 1311 (noch 
minder)ährigig) aus einer vorausgegangenen Ehe hinterlassene Erbtochter Guglielma, 
die erstmals 1324 in den Quellen als verheiratet erscheint (siehe Fußnote 11); auch für 
sie dürfte zuvor Andrea Cornaro gehandelt haben. 

Eine erste Gesandtschaft an den Großmeister der Johanniter zugunsten von Andrea 
Cornaro in Sachen Karpathos ist zum November 1313 in den Quellen faßbar (ed. Cessi/ 
Sambin [wie Fußnote 6] 140 Nr. III/155), eine zweite dann im Mai 1314 (ed. ebd. 146 Nr. 
IV/13 und IV/14). Das Antwortschreiben Fulks de Villaret vom April 1314 auf die erste 
ist erhalten, vgl. das Regest bei Predelli (wie Fußnote 11) 140 Nrr. I/617-I/618: Villaret 
argumentierte, die Inseln hätten seit altersher unter der Verwaltung von Rhodos ge¬ 
standen (das nun dem Orden gehöre), sie hätten sich ihm jetzt freiwillig unterstellt, und 
zuvor sei Cornaro auch gar nicht im eigentlichen Wortsinn Besitzer der Inseln gewesen, 
sondern ihr Herrscher unter gewissen Bedingungen, der Verteidigung nämlich gegen 
Piraten (was gar nicht so falsch war, wie man im folgenden sehen wird). Da er diese 
Schutzverpflichtung nicht eingehalten habe, sei sein Herrschaftsrecht erloschen. Der 
Orden sei aber bereit, sich einem Schiedsgericht, eventuell des Papstes, zu unterwerfen. 
Venedigs Antwortschreiben vom September 1314 (Regest Predelli 145 Nr. 1/636) er¬ 
kannte die Argumentation mit der lediglich bedingten Herrschaftsberechtigung 
Cornaros über Karpathos nicht an und verwarf das päpstliche Schiedsgericht. Doch 
bereits am 25. Oktober 1314 ist auf Kreta zwischen Prokuratoren Venedigs, Cornaros 
und des Großmeisters dann eine Vereinbarung über ein Schiedsgericht unterzeichnet 
worden, das am 23. September in Bologna dann aber scheiterte (Regest des Protest- 
Protokolls bei Predelli 149 f. Nrr. I/659-I/660; partiell andere Darstellung des Streit¬ 
punktes bei Hopf [wie Fußnote?] 484f. [Neudruck 122f.]). Doch schon vom 20 Juni 
1316 datiert dann ein Schreiben des Großmeister nach Venedig, in dem er mitteilt, die 
Inseln nunmehr dem venezianischen Gesandten ausgehändigt zu haben (Predelli 158 
Nr. 697). Und bereits am 20. Dezember 1315 hatte Venedigs Großer Rat Andrea 
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Cornaro definitiv gesichert, und zwar auch über Andreas Tod (t 1323)^"^ hin¬ 
aus: Bis immerhin 1538 sollte die Inselgruppe nunmehr im Besitz seiner 
Nachkommen verbleiben. 

Aus dem Jahr 1309 datiert somit der erste Beleg für Andrea Cornaro als 
Herrn von Karpathos; als Terminus post quem für seine Inbesitznahme der 
Insel hat der byzantinisch-venezianische Friedensvertrag der Jahre 1302/03 zu 
gelten^^ - obwohl eigenartigerweise Eroberungsabsichten der Cornaro (aber 
doch wohl nur Absichten) bereits zuvor aus einem Notariatsinstrument des 
Jahres 1301 belegt sind.^^ Über die Zwischenzeit zwischen 1202/03 und 1209 

Cornaro mit Bezug auf die Schädigung durch die vorausgegangene Besetzung erneut die 
Getreideausfuhr aus Kreta nach Karpathos für drei Jahre erlaubt (Thiriet, Deliberations 
[wie Fußnote 6] 162 Nr. 338). Vgl. zu all dem auch Hope 483-485 (Neudruck 121-123) 
und Ravegnani (wie Fußnote 9) 154 f. 

1323 als Todesjahr hat Hopf (wie Fußnote 7) 486 (Neudruck 124) ohne irgendwelche 
Belege angesetzt; vgl. mit Bezug auf ihn auch auch Ravegnani (wie Fußnote 9) 155. In 
den Quellen ist Andrea Cornaro zuletzt im Juni/Juli 1322 als lebend genannt, siehe oben 
Fußnote 11. Seine Söhne Alexius, Marcus und Johannes teilten väterliche Lehen bei 
Hierapetra auf Kreta am 3. September 1326 unter sich auf, vgl. Hopf 486 (Neudruck 
124). Am 30. August 1326 machte ein Marcus Cornaro de domo maior, Vater eines noch 
unmündigen Sohnes Andrea und Bruder eines Alexius und eines Johannes, also offen¬ 
kundig ein Sohn des (nicht mehr erwähnten) Andrea, in Candia sein Testament, in dem 
er auch über meam partem insule Scarpanti disponierte und dem Bistum sancte Andree 
Scarpanti ein Legat hinterließ, ed. S. McKee, Wills from Late Medieval Crete. 1312- 
1420, 3 Bde. Washington D. C. 1998, hier 1, 313-315 Nr. 239. 

Denn damals wurde Venedig zwar der Besitz der vier Kykladen-Inseln Keos, Seriphos, 
Santorin und Amorgos zugestanden, die venezianische Nobili im Verlauf der Ausein¬ 
andersetzungen seit 1296 Byzanz (wieder) abgenommen hatten; von Karpathos ist 
hingegen nicht die Rede. Vgl. die Vertragsurkunde des Dogen Pietro Gradenigo vom 
4. Oktober 1302, ratifiziert durch Andronikos 11. am 7. März 1303, beide ed. Thomas 
(wie Fußnote 8) 12-16 Nr. 7 und 16-19 Nr. 8, hier 15 bzw. 18 die Bestimmungen be¬ 
züglich der vier Inseln. Vgl. auch Dölger (wie Fußnote 3) 38 f. Nr. 2247 und 40 Nr. 2251. 
Zum Verlauf der Auseinandersetzungen zuvor vgl. Laiou (wie Fußnote 1) 104-113 und 
D. M. Nicol, Byzantium and Venice. A study in diplomatic and cultural relations. 
Cambridge 1988, 217-221. Im Folgevertrag des Jahres 1310 (ed. Thomas 82-85 Nr. 46) 
sind keinerlei Bestimmungen über territoriale Fragen enthalten. 

Damals hatte am 30. Juli 1301 ein gewisser Andreas Cornarius, filius quondam Thome 
Cornario, habitator Candide - also ein anderer Andrea Cornaro als der spätere des 
Jahres 1307 - einen lanachi Magamurdi, ebenfalls Einwohner von Candia, mit der totam 
et integram quartam partem tocius insule Scarpanthi investiert, vgl. R. Morozzo della 
Rocca (Hg.), Benvenuto de Brixano, Notaio in Candia, 1301-1302. Fond per la storia di 
Venezia. Sez. III: Archivi Notarili, 1. Venedig 1950, 93 f. Nr. 253. Die Insel scheint damals 
jedoch noch noch nicht erobert gewesen zu sein, vgl. den folgenden Textpassus der 
Urkunde: Tali quidem modo et condicione, quod tu teneris et debes michi facere servicium 
pro quarto ipso ipsius insule in tanto, quanto teneor per racionem facere debeo (korr. zu 
debes) inperatori (über der Zeile nachgetragen), et tantum plus, quod pro onore et statu 
meo et terre teneris, donec insulam aquistetur (ebd. 94). - S. Borsari, Studi sulle colonie 
veneziane in Romania nel XIII secolo. Neapel 1966, 78 ist der Ansicht, an dieser Stelle 
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konnte man bislang nur spekulieren: Zwar setzt die Literatur im allgemeinen 
1306 als das Jahr der Inbesitznahme von Karpathos durch Andrea Cornaro an 
- und Karl Hopf, immer gut für unausgewiesene Konjekturen, behauptete gar, 
von einem „kühnen Handstreich“ zu wissen^^ -, doch tatsächlich kannte man 
weder das genaue Datum noch die näheren Umstände des Endes der byzan¬ 
tinischen Herrschaft auf Karpathos, und erst recht hätte niemand anzugeben 
gewußt, was gerade Andrea Cornaro als zukünftigen Herrn der Insel prädes¬ 
tiniert haben sollte. 

Man hätte es allerdings längst wissen können. Denn in der Universitätsbi¬ 
bliothek Padua hegt als Codex 288 eine Handschrift aus zusammengebunde¬ 
nen Lagenreihen und Einzelfaszikeln in frühneuzeitlicher Schrift, die Text- 
materialien fast ausschließlich zur veneto-kretischen Geschichte des frühen 13. 
bis frühen 17. Jahrhunderts überliefert. Ihr Hauptinhalt fol. L-178'' ist eine 
Sammlung von Schreiben venezianischer Dogen aus den Jahren 1304 bis 1619, 
die dem jeweiligen Duca di Candia als Chef der Insel-Verwaltung die Ent¬ 
scheidungen der Signoria zu Anliegen bekanntmachten, die Gesandtschaften 
der venezianischen Insel-Feudatare in Venedig vorgebracht hatten.^^ Unter 


sei nicht der byzantinische Kaiser, sondern der lateinische Titularkaiser von Konstan¬ 
tinopel gemeint, was aber nicht sonderlich überzeugend ist, da Karpathos diesem weder 
direkt noch indirekt de facto jemals unterstanden hatte. Angesichts der Umstände, unter 
denen Karpathos 1207 dann in den Besitz der Cornaro übergehen sollte, könnte man 
vermuten, auch dieser Andrea Cornaro von 1301 habe irgendein Arrangement mit dem 
byzantinischen Kaiser im Auge gehabt. Ob das Projekt damals realisiert worden ist, steht 
dahin; wahrscheinlich ist es eher nicht. 

Hopf (wie Fußnote 7) 480 f. (Neudruck 118 f.); er hatte dies in den Kontext des oben in 
Fußnote 6 erwähnten Eroberungsversuchs von Nisysros durch Jacopo Bazozzi gestellt: 
Venedig habe „1306 ... einen Flibustierzug seiner Nobili, der Barozzi und Cornaro, 
gegen Nisysros und Skarpanto begünstigt“. Zum entsprechenden Schreiben des Dogen 
bezüglich Nisyros siehe oben Fußnote 6; vermutlich ist dies in Bezug auf Karpathos eine 
der bekannten Konjekturen Hopfs. Raveganani (wie Fußnote 9) datiert 154 den Herr¬ 
schaftsantritt Andrea Cornaros auf 1306 „alPinizio della guerra veneto-bizantina“ 
(nämlich jenes Krieges, der mit dem Bruch des Vertrages von 1302 durch Venedig 
begann, als dieses im Dezember 1206 seinen Vertrag mit dem lateinischen Titularkaiser 
Karl von Valois schloß). Vorsichtiger bleibt F. Thiriet, La Romanie Venitienne au 
Moyen Age. Le developpement et Pexploitation du domaine colonial venitien 
(XIF-XV^ siecles). Bibliotheque des Ecoles Frangaises d’Athenes et de Rome, 193. Paris 
1959, 274 „peu apres 1298“. Laiou (wie Fußnote 1) 156 Fußnote 101 unterscheidet nicht 
zwischen der Politik Venedigs und den Aktionen venezianischer Privatiers, erwähnt 
Andrea Cornaro daher gar nicht und scheint Karpathos vor Andrea Morescos Aktion als 
Besitz des venezianischen Staates einzuschätzen; ab wann, bleibt offen. 

Enthalten sind die Beschlüsse zu 27 Gesandtschaften der Jahre 1304-1619. Es dürfte 
sich wohl um einen Parallel-Überlieferung zu jener Papier-Abschrift aus einem verlo¬ 
renen ,Libro Negro della Cancelleria Maggior di Candia‘ bzw. einem ,Libro Feudati 
Noveli della Cancelleria DucaP im Duca-di-Candia-Fonds des venezianischen Staatsar¬ 
chivs handeln, die E. Gerland, Das Archiv des Herzogs von Kandia im Königl. 
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den zusätzlich beigebundenen Materialien auf den letzten dreißig Seiten der 
insgesamt 208 Blätter umfassenden Handschrift finden sich mancherlei be¬ 
kannte und häufiger überlieferte Texte wie etwa ein Faszikel mit der (ersten) 
,Concessio insulae Cretensis' des Dogen Pietro Ziani an venezianische Ritter- 
Kolonisten auf Kreta von 1211^^, den ,Ordinamenta casteilorum et militiarum' 
des Duca Niccolo Tonisto vom November 1231^^ und dem Bericht 'Haec est 
divisio prima’ über die Aufteilung der Insel 1212,^^ aber auch eine bislang 
ungedruckte Volgare-Version des Friedensvertrages des Duca Vitale Michiel 
mit Alexios Kalergis von 1299, der die letzte der großen Revolten griechischer 
Archonten auf Kreta beendet hat,^^ ferner auch ein beigegebundenes Perga¬ 
ment-Einzelblatt (aus einem Register-Band) mit einem zu Beginn beschnit¬ 
tenen Urkundentext des Dogen Jacopo Contarini von 1278 über den Freien- 
Status zweiter kretischer Juden,und schließlich auch - bislang offenbar 


Staatsarchiv zu Venedig. Straßburg 1899,12-14 und 27 (Mappe XIV Nr. 2) beschrieben 
hat. Aus ihm sind die Beschlüsse zu den ersten sieben Gesandschaften von 1304, 1317, 
1318,1325, 1344,1349 und 1356 ediert bei Theotokes 2/1 (wie Fußnote 6) 28 f. Nr. 11/14, 
65-67 Nr. V/6, 68f. Nr. V/16, 82-92 Nr. IX/10, 262-269 Nr. XXII/14, 291-297 Nr. 
XXV/5 und 2/2, 27-29 Nr. XXVII/20. 

Fol. 179^81^ G. L. F. Tafee / G. M. Thomas, Urkunden zur älteren Handels- und 
Staatsgeschichte der Republik Venedig mit besonderer Beziehung auf Byzanz und die 
Levante. Vom neunten bis zum Ausgang des fünfzehnten Jahrhunderts, 3 Bde. Fontes 
rerum Austriacarum, 2. Abt: Diplomataria et Acta, 12-14. Wien 1856-1857, hier 2,129- 
136 Nr. 229. 

20 Fol. 181"-182k Ed. Gerland (wie Fußnote 18) 78 f. (mit der Datierung MCCCXXXII 
indictione V mense Novembris nach ASV Duca di Candia b. 14 No. 2 [= heute b. 50]). 
Die gleiche, in sich unstimmige Datierung auch hier. 

21 Fol. 182"A Ed. Tafel/Thomas 2 (wie Fußnote 19) 145 Nr. 232. 

22 Fol. 185^-187^. Das lateinisch-griechische Original der Vertragsurkunde vom 28. April 
1299, eine Bilinguis im venezianischen Staatsarchiv, ist erstmals ediert worden durch 
Gerland (wie Fußnote 18) 121-133. Erneut ediert nach einer Abschrift im Codex 
Venedig, Museo Correr, Prov. Div. 679c durch K. D. Mertzios, 'H auvGfiKri 'Evetcov- 
Ka)w>^£pyT] Kai oi guvo58i3ovt£(; dnifiv KaidXoyoi, in: Kritika Chronika 3 (1949) 262-292, 
hier 264-275. Bereits zuvor war allein die lateinische Fassung, etwas verkürzt zu Beginn 
und Ende und ohne Eingangsdatierung und Unterschriften, als Anhang zu einem 
ebenfalls undatiertes Schreiben des Duca an den Dogen bei Tafel/Thomas 3 (wie 
Fußnote 19) 376-383 Nr. 389 aus dem Liber Pactorum IV der venezianischen Dogen¬ 
kanzlei ediert worden (die Datierung bei Tafel/Thomas auf den 4. April 1299 geht auf 
379,12-13 des Textes und das bei ihnen übliche Mißverständnis der cxew^rc-Tagesan- 
gaben zurück). Die in der Paduaner Hs. enthaltene Volgare-Fassung der Friedensver- 
trags-Urkunde ist i.ü. auch im Codex Vatikan, Urb. lat. 1032, s. XVI/XVII, fol. 88^-94^, 
überliefert. 

22 Fol. 197 r/v. Nach diesem Codex (allerdings mit Angabe der falschen Signatur „188“) ed. 
G. ScAFFiNi, Notizie intorno ai primi cento anni della dominazione Veneta in Creta. 
Alessandria 1907, 53 f. Mit der Dogenurkunde vom 1.12.1278 für die kretischen Juden 
Samaria und Salomon ist zugleich das Seitenende des Blattes erreicht). - Auf der 
Rückseite des Blattes ist oben zunächst folgende Rubrik eingetragen: Tempore regiminis 
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gänzlich unbekannt - eine Abschrift jener Urkunde, durch die Karpathos am 
2. April bzw. am 20. September 1307 in den Besitz des Andrea Cornaro 
übergegangen ist, und zwar durchaus friedlich. 

Die Urkunde ist unten im Textanhang ediert; es handelt sich um einen 
regelrechten Herrschaftsvertrag, also um ein ziemlich bemerkenswertes Stück 
ohne jegliche überkommene Parallele in den Quellen zur Geschichte der 
Ägäis-Inseln im 13. und 14. Jahrhundert. Bereits im Frühjahr des gleichen 
Jahres 1307 hatten Verhandlungen zwischen den Repräsentanten der Ein¬ 
wohner von Karpathos und einem gewissen Austoretus Gisi als Beauftragtem 
Cornaros stattgefunden und am 2. April zu einem ersten Ergebnis geführt: 
Damals hatten Repräsentanten der Einwohnuer von Karpathos ein Schrift¬ 
stück ausgestellt, in dem die Bedingungen aufgeführt waren, unter denen sie 
bereit seien, Andrea Cornaro ihre Insel zu übergeben, hatten von Austoretus 
Gisi namens seines Auftragsgebers einen Eid auf die Annahme dieser Klauseln 
erhalten und sich ihrerseits eidlich Andrea Cornaro als ihrem neuen Herrn 
unterstellt. Nunmehr im September war Andrea Cornaro selbst auf die Insel 
gekommen, und die Repräsentanten der Insel leisteten ihm als ihrem neuen 
dominus naturalis nunmehr auch persönlich den Untertaneneid und ließen 
hierüber durch einen griechisch-kretischen Notar ein Notariatsinstrument 
ausfertigen und ins Lateinische übersetzen, in das zugleich noch einmal ihre 
Bedingungen vom April schriftlich inseriert wurden. 

Die ungewöhnlichste (und fast schon rührende) Bedingung der Einwohner 
von Karpathos findet sich gleich zu Beginn des Textes; schlaglichtartig läßt sie 
die Resignation byzantinischer Provinzialen über den Zusammenbruch der 
kaiserlichen Machtstellung in der Ägäis erkennen: Sollte einmal eine Zeit 
kommen, in der der heilige Kaiser wieder erstarke und wie früher wieder über 
die anderen Inseln der Ägäis herrsche, dann müßten auch sie wieder unter 
seine Herrschaft zurückkehren dürfen. Andrea Cornaros Beauftragter hat 
selbst dieses Rücktrittsrecht offenbar zugesagt. Die übrigen Forderungen be¬ 
wegen sich dagegen im Bereich des zu Erwartenden: freie Religionsausübung 
in den Kirchen der Insel wie zuvor, gleiches Erbrecht am mobilen und im¬ 
mobilen Eigentum wie zuvor, keine Verpflichtung zu Baulasten beim Bau von 
Kastellen des neuen Inselherrn und keine Verpflichtung zur Stellung von 
Geiseln, gerechte Gerichtsbarkeit auf griechische Art. Als Steuer der Ge¬ 
samtheit der Inselbevölkerung an ihren neuen Herrn werden 600 Hyperper 
jährlich festgelegt, ohne Einschluß der Lehen der Kirche und der seit alters her 
Privilegierten (die beide gänzlich abgabenfrei blieben). Dies dürfte im übrigen 
keine sonderlich hohe Abgabe gewesen sein, denn im gleichen Jahr 1307 de- 


magnifici domini Andree Geno, honorfabili] ducke Crete, existentibus consiliariis egregiis 
dominis Bernardo Vituri et Matheo Paulo. Dann folgen Registereintragungen über zwei 
Entscheidungen des Regiments von Kreta vom 9.9.1366 und eine vom 18.9.1376. 
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klarierte Andrea Cornaros Namensvetter Andrea Cornaro Cornarolo allein 
748 ^ Hyperper Jahresertrag als Entschädigung für ein einziges ihm gehöriges 
Casale in der Lasithi-Ebene auf Kreta, die während der Kalergis-Rebellion 
ca. 1290-92 auf Anordung des Duca di Candia hatte geräumt werden müssen; 
die Jahresabgabe eines Hörigen dort scheint sich auf 7 ^ Hyperper belaufen zu 
haben.^"^ Gegenleistung des neuen Herrn sollte die formelhaft-klassische Ver¬ 
pflichtung jedes Herrn sein: Schutz der Untertanen - was angesichts der da¬ 
mals herrschenden Anarchie in der Region sicherlich mehr war als nur eine 
Formel. Mit der Einlösung dieser Verpflichtung dürfte es in der Folgezeit aber 
gehapert haben, gerade auch in Anbetracht des neuen Engagements Andrea 
Cornaros auf Euboia ab 1313.^^ 

Und noch eine weitere, höchst überraschende Information überliefert die 
Urkunde: Andrea Cornaro war ein Verwandter (ein Neffe, ein Enkel) eines 
princeps Alexius Calergis; und dieser wiederum ist nun alles andere als ein 
Unbekannter: Begütert im Westen Kretas, war er der Anführer der letzten 
großen Rebellion einheimischer griechischer Archontengeschlechter auf der 
Insel gewesen, die immerhin zwölf Jahre lang, von 1283 bis 1299, das vene¬ 
zianische Insel-Regiment in Atem gehalten hatte.^^ Offenkundig war also 
entweder bereits Alexios Kalergis mit einer Cornaro oder Andreas Vater mit 

Die in den Libri Commemoriali erhaltenenen Schreiben des Dogen, des Duca di Candia 
und der Universitas der kretischen Milites über den Streit, den diese Entschädigungs¬ 
forderung des Andrea Cornaro Cornarolo hervorgerufen hat, sind ediert bei Theotokes 
2/1 (wie Fußnote 6) 41-56 Nrr. 9-16, hier 47 f. Nr. 12 die tabellarische Aufstellung des 
Andrea (ebenfalls gedruckt bei Silvano Borsari, II Dominio Veneziano a Creta nel XIII 
secolo. Neapel 1963, 81 f. Fußnote 76). - Einige andere zeitgenössisch genannte Geld¬ 
summen: 40.000 Hyperper waren die Summe, die Andronikos IL im Friedensvertrag mit 
Venedig von 1310 als Reparationsleistung für Schäden an venezianischen Eigentum aus 
den Kriegen seit 1285 in vier Jahresraten an Venedig abzuzahlen hatte, vgl. Nicoe (wie 
Fußnote 15) 227. Andererseits wurde ein einziges byzantinisches Schiff, das von der 
venezianischen Flotte 1296 vor Chios aufgebracht worden war, von der byzantinischen 
Seite mit einem Wert von 29.000 Hyperper bewertet und im Ausgleichsvertrag von 1302 
letztendlich dann mit 24.000 Hyperpern angesetzt, vgl. ebd. 220 f. 

Genau damit hatte der Johanniter-Großmeister in seinem Schreiben vom 25. April 1314 
an den Dogen die Herrschaftsübernahme des Ordens auf Karpathos 1313 ja gerecht¬ 
fertigt: Die Einwohner der Insel hätten sich zuvor zwar Andrea Cornaro unterstellt, aber 
nur gegen die Zusage von Schutz, und dieser sei ausgeblieben (siehe oben Fußnote 13). 
So ganz aus der Luft gegriffen und reine Schutzbehauptung war diese Darstellung der 
Umstände des Herrschaftsantritts von Andrea Cornaro auf Karpathos also keineswegs. - 
Mit dem Schutz der Einwohner gegen Piraten sollte es aber auch nach der Rückgabe der 
Insel an Andrea Cornaro hapern: Der nächste große türkische Piratenzug von 16 be¬ 
waffneten Schiffen mit 1.500 Personen Besatzung sollte die Insel Karpathos bereits im 
Mai 1318 verheeren und 300 Einwohner in die Slaverei verschleppen, vgl. die bei 
Thomas 1 (wie Fußnote 8) 107-109 Nr. 61-62 edierten Briefe des Duca und der Feu- 
datare von Kreta an den Dogen. 

Zu dieser Rebellion vgl. Borsari, Dominio (wie Fußnote 24) 55-65. 
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einer Kalergis verheiratet gewesen (obwohl Venedig derartige Mischehen zu 
unterbinden suchte).Man versteht nun den so gänzlich unvenezianischen 
Vornamen Alexius, den der älteste der Söhne des Andrea Cornaro trug;^^ man 
versteht auch, warum im Bericht des Duca di Candia von 1299 über seine 
Friedensverhandlungen mit Alexios Kalergis ein Andreas und ein Johannes 
Cornaro als Vermittler erwähnt werden.^^ Und man versteht zugleich auch, was 
gerade Andrea Cornaro in den Augen der Einwohner von Karpathos dazu 
prädestiniert haben wird, zu ihrem neuen Herren erkoren zu werden: Ohne 
Vermittlung des griechischen Onkels bzw. Großvaters auf Kreta (den man 
kaum grundlos in der Urkunde erwähnt hat) wird dies nicht abgegangen sein. 
Aus der Gegenperspektive bedeutet dies dann aber auch, daß hier hinter einer 
,venezianischen' Fassade Alexios Kalergis das ihm im Friedensvertrag von 
1299 durch den Duca di Candia eingeräumte, in seinem Rechtsstatus ganz 
ungewöhnliche Besitz- und Einfluß-Territorium in Westkreta^® nun sogar über 
Kreta hinaus auf eine bislang byzantinische Inselgruppe vor Kretas Ostküste 
hat ausweiten können - ein höchst eigenartiges informelles Kondomium, das 
aber erkennen läßt, daß jene bemerkenswerte politische Einsicht, die die 
spätere venezianische Chronistik Alexios Kalergis zuschreibt und mit der sie 
sich das Ende der griechischen Archonten-Revolten des 13. Jahrhunderts auf 
Kreta erklärt, keine reine Fabelei gewesen sein kann: Daß dieser eingesehen 
habe, daß angesichts der Schwäche von Byzanz jede Hoffnung auf eine Wie¬ 
derherstellung der byzantinischen Herrschaft auf Kreta sinnlos sei, daß man als 
Insel-Grieche also nur die Wahl habe zwischen Fremdherrschaften der ver¬ 
schiedensten Art, und daß angesichts dieser Alternative die venezianische 
Herrschaft immer noch das geringste Übel sei.^^ Er hat diese Einsicht also wohl 
auch den Einwohnern von Karpathos nahezubringen - und zugleich damit 
auch die Interessen des eigenen Familien-Clans zu befördern gewußt. 


Borsari, Dominio (wie Fußnote 24) verweist z.B. 63 Fußnote 109 auf einen entspre¬ 
chenden venezianischen Ratsbeschluß vom 5. Mai 1293. Alexios Kalergis ist im übrigen 
im Jahr 1316 auch als eng mit der venezianischen Familie Sagredo verwandt belegt, vgl. 
Thiriet, Deliberations 1 (wie Fußnote 6) 162 Nr. 341. 

Siehe oben Fußnote 14. 

29 Tafel/Thomas 3 (wie Fußnote 19) 376-383 Nr. 389, hier 378. 

20 In diesem Teil der Insel waren jedenfalls sämtliche im Friedensvertrag von 1299 ihm 
übertragenen Militien, griechischen Klöster und auch die beiden lateinischen Bistümer 
gelegen, deren Landbesitz er als Pacht-Besitz innehaben durfte. Zur Größe seiner Be¬ 
sitzungen vgl. auch Borsari, Dominio (wie Fußnote 24) 64 Fußnote 115. 

21 Vgl. hierzu weiterführend Borsari, Dominio (wie Fußnote 24) 65 Fußnote 116. 
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Edition 

Die Einwohner von Karpathos (Dodekanes) übergeben sich und ihre Insel 
(mitsamt den Nachbarinseln Kasos und Saria) auf eigenen Wunsch hin dem 
[Venezianer] Andrea Cornaro de Cä Mazor aus Kreta als ihrem neuen Herrn. 
Über diesen Rechtsakt (und über Cornaros künftige Herrschaftsrechte) wird in 
Anwesenheit des Andrea Cornaro ein Notariatsinstrument in lateinischer 
Sprache (ohne Unterschriften) ausgefertigt, in das eine von dem kretischen 
Notar Vasili Piomachi am gleichen Tag ausgestellte und von den Repräsentanten 
der Einwohner von Karpathos unterschriebene [im Original verlorene] grie¬ 
chische Urkunde in einer lateinischen Übersetzung inseriert ist, in die ihrerseits 
erneut aufgelistet die Bedingungen eingefügt worden sind, die die Einwohner 
von Karpathos bereits am 2. April 1307 mit Austoretus Gisi, dem Repräsen¬ 
tanten des Andrea Cornaro, als Voraussetzung für ihre Unterstellung unter 
dessen Herrschaft ausgehandelt, schriftlich fixiert sowie durch beiderseitige Eide 
bekräftigt hatten. 

20. Sept. 1307, in einem Casale ,Erze' des Hauptortes auf Karpathos. 

Padua, Biblioteca Universitaria 288, fol. 19U-192^. 

Ohne Erwähnung im Variantenapparat sind Groß- und Kleinscheibung nor¬ 
malisiert sowie j zu i umgewandelt. Ergänzungen durch den Hg. sind in eckigen 
Klammern wiedergegeben. 

In nomine dei aeterni amen. Anno ab incarnatione domini nostri lesu Christi 
MCCCVII, mensis Septembris, die vigesimo, indictione sexta, insulae Scar- 
panthi. 

Notum sit Omnibus Christi fidelibus presens publicum instrumentum re- 
5 specturis et audituris, quod, cum nobilis vir dominus Andreas Cornario de 
domo maiori civitatis Candide ad insulam Scarpanthi accessisset ad petitionem 
omnium dicte insul^, anno domini MCCCVII mensis Septembris, die XX., 
indictione sexta, presentibus Nicollao Panthaleo, Petro Berastro, Angelo de 
Frizo, Francisco de Grimaldo, Philippo de Milano, Petro Redachino, Francisco 
10 de Ragusa, Laurentio Cortese et aliis testibus ad h^c rogatis et vocatis, quia 
omnes homines eiusdem insul^ ad ipsius domini Andrej presentiam venientes 
presentaverunt, dederunt et concesserunt quoddam instrumentum autenticum 
in ydiomate greco scriptum, quod in pr^senti instrumento interpretatum est et 
scriptum in latino sermone de verbo ad verbum, non mutato non addito vel 
15 diminuto aliquo, quod sententiam vel sensum immutet, per quod dabant 


6 maioris P I 10 quas P 
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dictam insulam Austoreto, procuratori et socio eiusdem domini Andree, ad- 
dentes etiam, quod ei concedebant insulas Sante et Casiy et omnes eorum 
iurisdictiones et dicte insul^ Scarpanthi certis conditionibus, obligationibus et 
pactis adiunctis, que continentur in instrumento infrascripto manu mei, notarii 
20 infrascripti, post instmmentum predictum, cuius tenor talis est: 

In nomine patris et filii et spiritus sancti. Nos de insula Scarpanthi, nobiles, 
presbyteri, patres familias et omnis christicolus populus. Cum fuerit trans- 
missus ad nos a nobilibus magnis ... [Cornaro] de magno domo, nepote eximii 
principis domini Alexii Calergii, socius tu^ magne nobilitatis Austoretus Gisi, 
25 ut daremus nostram [insulam] in manibus tue magne nobilitatis, ut sit tua et 
successorum tuorum, fecimus autem sacramentum ei, quod eadem insula sit in 
manibus tuae magne nobilitatis et successorum tuorum, petivimus vero, ut 
faceres nobis aliquas petitiones, que continentur in scriptis; ipse autem fecit 
nobis sacramentum vice tu^ magne nobilitatis et succesorum tuorum. Que 
30 quidem petitiones sunt haec: 

Inprimis concedimus insulam in manibus tu^ magne nobilitatis et succes¬ 
sorum tuorum cum omnibus habitantibus in ea; tu autem conservabis nos deo 
adiuvante. Si vero evenerit tempus, ut rursus dominus noster sanctus imperator 
constituerit in eins vim et dominabitur aliis insulis Romaniae prout per antea 
35 et invitabit et inquiret nos, quod non habeamus aliquam prohibitionem a tua 
magna nobilitate. Esse autem debemus in nostris ecclesiis et cultu ac ordine 
nostris, prout suscepimus a sanctis apostolis et sacris ac universalibus synodis 
hac ecclesia nostra, iure eius et iuditia eius, prout iubent sacra et adoranda 
edicta et iura, prout extitit consuetudo transactis diebus. Hereditabimus autem 
40 et habere nostrum mobile et stabile, prout hereditabamus ipsum et antea. Nee 
castrum ^dificabimus unquam neque obsides dabimus unquam. Sit autem et 
iuditium nostrum grece in iustitia et timore dei. Dabimus vero tu^ magn^ 
nobilitati yperpera sexcenta in anno desuper toto, videlicet in pecunia intra 
insulam Scarpanthi et preter pheudum ecclesiae et privilegiatorum ante. Et 
45 incipere debemus ad dandum h^c yperpera sexcenta mensis Septembris venturi 
indictione sexta. Sint autem et clerici et privilegiati inrequisiti. Neque anga- 
riam aliquam habebimus in Creta factam. 

Extitit autem presens concessio insulae a nobis tempore elapso die mensis 
Aprilis secundo, indictione quinta, anno currente sexto millesimo octavo 
50 centeno quintodecimo. 


19 continent P I 22 christicola P I 23 der Text seiner Vorlage war an dieser Stelle offenbar 
schon für den Schreiber unleserlich; bereits er hat Leerraum gelassen: CD... luvena P I 
24 socrus P I 33 et P I 34 aliis ursprünglich doppelt vorhanden, dann erstes getilgt P I 35 in- 
vitavit P I 43 inter P I 44 privilegiorum P 1 47 facta P I 48 de mense P 
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Ideoque facta fuit hoc tempore ad p.... a tabellione insulae Cret^ Vasili 
Piomachi die mensis Septembri vigesimo, indictione VI., anno sexto millesimo 
octavo centeno sextodecimo. Pro firmiori autem cautella et evidentia veritatis 
[subjscriptum fuit a melioribus manu et data domino nostro Andrej Cornario 
55 [die] et inditione suprascripta: 

Ego Nichiforus Mauro ss. 

Ego Michael Manchafa testificans ss. 

Ego S., Pachi filius, prothopapa, testificans ss. 

Ego Nicolaus Exermo ss. 

60 Ego loannes, filius Scarpathi, testificans ss. 

Ego Theodorus presbyter ss. 

Ego Vasili Casiaco ss. 

Ego Theodorus Synacheri ss. 

Testes, qui fuerunt rogati et subscripserunt: 

65 Phillipus de Mediolano et Angelus de Rizo, 

scriptor testis Vasili tabelio Piomachi testificans et ipse, simul subscripserunt. 

Ideo subscriptus in predicto instrumento quasi cum omnibus hominibus dic- 
tarum insularum in ipsius domini Andrej presentia existentes et de voluntate 
omnium aliorum absentium sponte libere et absolute dederunt, concesserunt et 
70 tradiderunt eidem domino Andree et suis successoribus tanquam domino na- 
turali dominium et iurisdictionem hominum habitantium locorum dictarum 
insularum. Et nihilominus stipulatione sollemni obligaverunt se et suos suc- 
cessores et bona presentia et futura et personas eorum et successorum suorum, 
predictas conventiones, pactiones sive pacta et obligationes manutenere in 
75 perpetuum, attendere et observare sub modo predicto nec contrafacere vel 
irrumpere aliqua ratione vel causa. Et si modo aliquo, quod absit, aliquis vel 
aliqui de habitatoribus pr^dictarum insularum contrafacere attemptaret vel 
attemptarent aliqua ratione vel causa aliquo modo vel ingenio, eidem domino 
Andree tanquam domino naturali dabant plenam licentiam et liberam po- 
80 testatem capiendi dictos homines et iustificare eos in personis et mobilibus, 
prout ipsi domino Andrej videbitur expedire, ac etiam confiscandi omnia 
eorum bona presentia et futura ipsaque describendi et onera et dationes in- 
iungendi ad suum beneplacitum voluntatis; et quod ipse dominus Andreas 
contra illum vel illos, qui contrafacerent vel contrafaceret, ad observanda pacta 
85 predicta minime teneatur. 

Actum est hoc in casali Erz^ Chore insul^ Scarpanthi. 

51 bereits von Schreiber des Codex Leerraum gelassen, also offenbar unleserlich für ihn P I 

52 mense Septembri P I 54 vor Andree ein d (für domino oder für die) P\ll an attemptaret 
Verbesserungsversuch mit unklarem Ergebnis P I 81 confischandi P I 86 Lesung von Erz^ sehr 
unsicher P 



DIE „GEISSELUNG CHRISTI“ VON PIERO DELTA FRANCESCA 
ALS BILDLICHER KOMMENTAR DER NICHT WIRKLICH 
GEGLÜCKTEN EINIGUNG VON OST- UND WESTKIRCHE ZUR 
RETTUNG KONSTANTINOPELS 

DIETER REHM/WIEN 

Bekanntlich gibt es eine größere Anzahl von Deutungen zu Piero della 
Francescas geheimnisvollem Ölbild auf einer Holztafel in der Größe von 81,5 
X 58,4 cm, das die Geißelung Christi zeigt. Das Geheimnis ergibt sich vor 
allem aus seinem ungewöhnlichen Bildaufbau, der die Geißelungsszene in den 
Mittelgrund einer Säulenhalle in der linken Bildhälfte verschiebt, während im 
Vordergrund der rechten Bildhälfte durch die gezeigte Entfernung eigentlich 
getrennt von ihr drei Personen in höchst unterschiedlicher Gewandung ein 
Gespräch zu führen scheinen. Bis auf den ganz rechts Stehenden, der aber 
seinem Gegenüber mit Bart und Hut in die Augen blickt, haben sie keine Sicht 
auf die Karfreitagszene. 

Von K. M. Swoboda wird die Ansicht vertreten, dass diese „eigenartige 
Geißelungsszene vermutlich auf höfische Ereignisse zurückgeht: Der Bruder 
von Piero d’Urbino war 1444 von schlechten Ratgebern in die Irre geführt und 
schließlich ermordet worden, und so steht er auf Pieros Gemälde zwischen 
seinen beiden Feinden, wie Christus zwischen den Schergen. Die Architektur 
in diesem aus den fünfziger Jahren stammenden Bild entspricht bereits 
durchaus der Auffassung des Hauptwerkes, dem 1460 begonnenen Wandge¬ 
mäldezyklus für San Francesco in Arezzo. Für die 1427 beschlossene Stiftung 
durch die reiche Bürgerfamilie der Bacci schuf zunächst Bicci di Lorenzo das 
Deckengemälde, starb aber 1452, worauf Piero den Auftrag erhielt, das Werk 
fortzusetzen.“^ Abgesehen von der irreführenden Behauptung, dass Piero den 
Zyklus für San Francesco erst 1460 begonnen habe (die Schätzungen gehen 
von 1452 oder früher bis 1459), geht die Zurückführung der drei dargestellten 
Personen auf der rechten Seite des Bildes der Geißelung auf den jüngeren 
Halbbruder von Federico da Montefeltre (nicht wie oben genannt Piero 
d’Urbino), Oddantonio, den geweihten Herzog von Urbino, in der Mitte 
zwischen seinen beiden „schlechten Ratgebern“ Manfredo dei Pio und Tom- 
maso deirAgnolo, (die zusammen mit Oddantonio bei der Verschwörung von 
1444 getötet wurden und daher nur symbolisch seine „inneren“ Feinde waren), 
auf eine ältere Auslegung zurück, die annahm, dass Federico sich durch dieses 
Bild vom von Beginn an an ihm haftenden Vorwurf des Brudermords habe 
reinwaschen wollen, indem er die wahren Schuldigen, die „verräterischen 

1 K.M. Swoboda, Geschichte der bildenden Kunst in 8 Bänden. Band 4: Die Frühre¬ 
naissance. Wien 1979, 182. 
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Ratgeber“ mit Oddantonio zusammen darstellen ließ. Demnnach sollte näm¬ 
lich angeblich Sigismondo Malatesta dem unerfahrenen Herzog diese beiden 
falschen Ratgeber zur Seite gestellt haben, die ihn zu ungünstigen Entschei¬ 
dungen und maßlosem Verhalten ermutigten, worauf sich die Bürger von 
Urbino gegen ihn erhoben. Die Leiden Christi sollten parallel an die Leiden 
des verratenen jungen Herzogs erinnern. 

Eine andere Auslegung der Identität dieser drei dargestellten Figuren geht 
auf die Beschreibung in einer alten Inventarliste zurück, die in der Sakristei 
des Doms von Urbino zusammen mit dem Bildnis 1744 gefunden wurde, 
nämlich als: Oddantonio in der Mitte, Federico Montefeltro rechts und dessen 
Sohn Guidobaldo links. Aufgrund der offenkundig falschen Identifizierung, 
weil das Alter der dargestellten Personen nicht stimmt und weil die unver¬ 
wechselbare Physiognomie Federicos fehlt, wurde nach Meinung C. Ginzburgs 
nur Oddantonio beibehalten, aber die beistehenden Personen auf die oben 
genannte Weise zu den „schlechten Ratgebern“ verändert.^ Seiner Ansicht 
nach ist diese Identifizierung aber ebenfalls völlig unpassend, da die Inschrift 
auf dem Rahmen, die Passavent zufolge 1839 als „convenerunt in unum“ (,sie 
rotteten sich zusammen) zu lesen war und heute mitsamt dem Rahmen ver¬ 
schwunden ist, dem 2. Vers des 2. Psalms entnommen war und zur Gänze 
lautete: „Adstiterunt reges terrae, et principes convenerunt in unum adversus 
Dominum et adversus Christum eius“ (Die Könige der Erde erhoben sich und 
die Fürsten rotteten sich zusammen wider den Herrn und seinen Gesalb- 
ten.[Nach Septuaginta, Vulgata, nicht Hebraica, Anm. des Ü.]).^ Um die 
analoge Erinnerung an den Aufstand, der Oddantonio das Leben kostete, wach 
zu rufen, scheint die Assoziation zum Psalmenvers und seiner Verbildlichung 
dann überzogen, weil sich ja angeblich Bürger und nicht Fürsten gegen ihn 
auflehnten. Nicht so ganz allerdings, wenn das Bild von einem Feind Federicos 
in Auftrag gegeben wurde, der hinter dem Mordanschlag, bei dem der natür¬ 
liche Erbe des Herzogtums als 16-jähriger zusammen mit seinen beiden 
Leibdienern getötet wurde, (angeblich weil er durch sie mit Sigismondo Ma¬ 
latesta konspiriert hatte), dezidiert einen Brudermord durch Federico annahm. 
In diesem Fall wäre man vielleicht versucht, den Auftraggeber für das Bild in 
Malatesta selbst zu vermuten, der immer in einem feindlichen Konkurrenz¬ 
verhältnis zu Federico gestanden ist und deshalb von diesem öfters denunziert 
wurde. Selbst dann wäre Federico allerdings kein Fürst gewesen, da er erst 
30 Jahre nach dem Mord, (was übrigens der damaligen Verjährungsfrist einer 
schweren Straftat entsprach), von Papst Sixtus IV. als Herzog von Urbino 
bestätigt wurde. So sehr es also wahrscheinlich ist, dass Federico seinen 

^ C. Ginzburg, Erkundungen über Piero, Pierro della Francesca, ein Maler der frühen 

Renaissance. Frankfurt am Main 1991, 138. 
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Halbbruder aus dem Weg räumen ließ, wie unlängst wieder B. Roeck und A. 
Tönnesmann"^ vermutet haben, auch weil Federico die Täter damals pardo- 
nierte, so frägt man sich doch, warum Malatesta als Auftraggeber des Bildes 
dann Federico nicht etwas erkennbarer als Verschwörer, also etwa in der 
Person eines dem Synedrion angehörenden Ratsherrn oder Hohepriesters, hat 
darstellen lassen, wenn er den Mord anprangern wollte. Aber sehr wahr¬ 
scheinlich wäre das riskant gewesen, denn jener hätte das Bild dann vermutlich 
einer sofortigen Vernichtung zugeführt und den Überbringer möglicherweise 
etwas später ebenfalls. In diesem Fall wäre es vom Schenkenden also ohnehin 
klug gewesen, die Erinnerung an den Mord in einer verrätselten Form dar¬ 
zustellen. 

Trotz dieser schwierigen und etwas unwahrscheinlichen Voraussetzungen 
wurde diese Interpretation „Oddantonio mit schlechten Ratgebern“ bis 1951 
(und darüber hinaus) beibehalten, als K. Clark sie ablehnte und eine völlig 
neue These aufstellte. Er behauptete, dass die dargestellte Architektur der 
Säulenhalle von L. B. Alberti ausginge, und dass dieser 1444 oder bald danach 
in seiner Entwicklung noch nicht so weit gewesen wäre. Außerdem wäre ein 
Fürst niemals barfüßig gezeigt worden, und nach einem missglückten Aufstand 
auch nicht derart gefeiert worden. (Dieses Argument entspricht nicht unbe¬ 
dingt den Fakten, da der Mord an Oddantonio damals von Beginn an mit dem 
Odium des Brudermords behaftet war und deshalb schon einer, sogar außen¬ 
stehenden, Memorierung würdig gewesen wäre). 

Stattdessen stellte Clark die These auf, dass die drei Personen in Meditation 
über die Leiden Christi versunken seien, Symbol für die Bedrängnis der Kirche 
durch die Türken (an die durch den Mann mit dem Turban, der mit dem 
Rücken zum Betrachter steht und die Geißelung beaufsichtigt, erinnert wird). 
Ebenso sei der Vers „Convenerunt in unum“ anzusehen, da er zur Liturgie des 
Karfreitag gehört und weil ihm in den Stundenbüchern oft das Bild der Gei¬ 
ßelung beigefügt wäre. Dies begründe seinen allgemeineren Datierungsvor¬ 
schlag von ungefähr im Zeitraum 1455 und 1460 gemalt und zwei spezielleren 
Datierungen, nämlich dass das Bild 1459 anlässlich des Kongresses von Man¬ 
tua gemalt worden sei, der von Pius II. einberufen worden war, um die 
christlichen Fürsten zum Kreuzzug aufzufordern; oder aber es sei 1461 gemalt 
worden, als Thomas Palaiologos, der Bruder des verstorbenen Kaisers Jo¬ 
hannes VIII., sich nach Rom begab, um die berühmte Reliquie des Apostels 
Andreas zu bringen. An dem Mann mit dem Bart erkannte Clark nämlich eine 
gewisse Ähnlichkeit mit dem Palaiologos, aber er gab zu, dass diese Inter- 


4 B. Roeck/A. Tönnesmann, Die Nase Italiens. Federico da Montefeltro, Herzog von 
Urbino. Berlin 2005, 39. 
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pretation die Identität des reich gekleideten Mannes ganz rechts und die Be¬ 
deutung des jungen Mannes in der Mitte ungelöst ließ.^ 

Nach Ginzburg hat der Aufsatz von T. Gouma-Peterson diese Interpreta- 
tionslinie von Clark noch vertieft.^ Die Forscherin gehe von der Identifikation 
des Pilatus mit Johannes VIII. Palaiologos aus, die durch die karmesinroten 
Schuhe bewiesen sei, da diese zur Aufmachung der Ostkaiser gehörten. Die 
Geißelung symbolisiere, wie schon von Clark angedeutet, die Leiden der 
Kirche angesichts der Türken. Der Untätigkeit des Pilatus (Palaiologos) ent¬ 
spräche die Untätigkeit des Mannes rechts, in dem Gouma-Peterson einen 
nicht näher identifizierten „westlichen Fürsten“ sieht. Der dargestellte Grieche 
symbolisiere einen Botschafter, der zwischen Johannes VIII. und dem Fürsten 
vermittle. Der barfüßige junge Mann dagegen sei eine allegorische Figur, der 
zum Kampf bereite „Wettstreiter für die Tugend“. Der Botschafter fordere 
zum Kampf gegen die Türken auf, um die Leiden Christi zu mildern. Diese 
seien wie ein archetypisches Ereignis in den Kontext der historischen Realität 
eingelassen. Die Kluft zwischen beiden Welten, der der Gegenwart (die Ge¬ 
stalten in der ersten Bildebene) und der der Vergangenheit (die Geißelung) 
würde außer durch die räumliche Entfernung auch durch die unterschiedlichen 
Lichtquellen (das von links bzw. von rechts kommende Licht) unterstrichen. 
Das Bild habe eine entschieden politische Bedeutung und in Auftrag gegeben 
hätte es der Kardinal Bessarion, der es dann Federico da Montefeltro geschickt 
habe, um ihn von der Notwendigkeit des Kreuzzuges gegen die Türken zu 
überzeugen. Die Möglichkeiten einer Datierung würden zwischen 1459-1464 
und 1459-1472 schwanken - zwei Zeitabschnitte, in denen Pius der II. bzw. 
Sixtus IV. Pläne zu einem Kreuzzug ausarbeiteten, die von Bessarion lebhaft 
befürwortet wurden. Gouma-Peterson fragt, ob man in dem Griechen mit Bart 
im Vordergrund nicht ein Portrait Bessarions erkennen müsse, was sie aber 
verneint, weil der Mann eine andere Physiognomie habe, keine Kardinalsin¬ 
signien und auch kein Gewand eines Basilianermönchs trage, mit dem 
Bessarion normalerweise dargestellt wurde. Folglich wäre es nur als ein 
Kryptoportrait Bessarions im Gewand eines byzantinischen Botschafters an- 
zusehen.^ S. Ronchey hat dies kürzlich aufgegriffen, indem sie darauf hinweist, 
dass zum Zeitpunkt des Konzils in Ferrara/Florenz Bessarion noch kein Kar¬ 
dinal war, also durchaus als griechischer Würdenträger gekleidet und in Rei¬ 
sestiefeln dargestellt werden konnte.^ Aber immerhin wäre er dann trotzdem 
bereits der Bischof von Nicäa und auch Basilianer gewesen. 

^ Ginzburg (wie oben Fußnote 2) 138-139. 

^ T Gouma-Peterson, Piero della Francesca’s Flagellation: an Historical Interpretation. 
Storia delVArte 27 (Firenze 1976) 217-233. 

Ginzburg (wie oben Fußnote 2) 140-141. 

^ S. Ronchey, L’Enigma di Piero. L’ultimo bizantino e la crociata fantasma nella rivel- 
azione di un grande quadro. Mailand 2006, 303. 
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In Nachfolge der Thesen von Clark und Gouma-Peterson hat nun wiederum 
Ginzburg versucht, sie weiter zu vertiefen, wobei ihm bewusst ist, dass alle 
bisherigen Deutungen keine Übereinkunft hinsichtlich Datum, Auftraggeber¬ 
schaft oder Bildgegenstand erbracht haben. Seiner Meinung nach wird aber 
„die Partie um die Geißelung gänzlich auf der Ebene der Entzifferung der 
Ikonographie ausgetragen“.^ Trotzdem sieht er einen gewissen Fortschritt, da 
man seiner Meinung nach die etwas unwahrscheinlicheren traditionellen 
Thesen wie etwa die an Oddantonio geknüpften aus dem Weg räumen kann 
und dann bei zwei Hauptsträngen der Deutung verbliebe. Die erste Richtung 
ergäbe sich aus dem Versuch, Pieros Geißelung einem vorher bestehenden 
ikonographischen Grundmuster zuzuordnen: es handle sich um ein Bild mit 
religiösem Sujet und alle dargestellten Personen sind Mitwirkende bei einer 
Episode aus der Passion Christi. Die zweite Möglichkeit wäre die einer an¬ 
omalen Ikonographie, die auf zeitgenössische kirchliche und politische Er¬ 
eignisse Bezug nimmt, wie von Clark und Gouma-Peterson behauptet. 

Ginzburg geht nun den zweiten Weg, indem er versucht, die dargestellten 
Personen der rechten Bildseite als Zeitgenossen Pieros zu eruieren und daraus 
Auftraggeberschaft, Zweck und Datierung abzuleiten. Er nimmt dabei als 
Ausgangspunkt Gouma-Petersons Vermutung, dass der dargestellte griechi¬ 
sche Botschafter ein Kryptoportrait Bessarions sei und der Mann im vorneh¬ 
men Brokatkleid ein westlicher Fürst, der zum Kreuzzug aufgefordert wird. 
Beides erscheint ihm als analytisch zu wenig überzeugend und er geht daher 
vom Umfeld der Auftraggeberschaft Pieros an das Problem heran. In dem 
„Fürsten“ erkennt er Giovanni Bacci, der nach dem Tod seines Vaters 
Francesco für den Fortgang der Ausmalung der Hauptkapelle in der Kirche 
San Francesco in Arezzo durch Piero della Francesca verantwortlich war, und 
erkennt ihn auch als einen im Profil Portraitierten unter der Schutzmantel- 
Madonna des Polyptychons der Misericordia in San Sepolcro, ebenfalls von 
Piero gemalt. Bacci hatte allerdings auch eine Beziehung zu Federico da 
Montrefeltro, da er vom Januar 1456 bis Juni 1457 Bürgermeister in Gubbio 
war, das zum Herrschaftsgebiet Montefeltros gehörte. Ginzburg hält ihn nun 
für einen ,beauftragten‘ Auftraggeber des Bildes und dass es Federico zuge¬ 
dacht war. 

Über Bacci habe nämlich Kardinal Bessarion mit dem Bild an jenen ap¬ 
pellieren wollen, am Kreuzzug gegen die Türken teilzunehmen. Der jugend¬ 
liche Barfüßige stelle Montefeltres mit 17 Jahren an der Pest verstorbenen 
Sohn Buonconte dar, und sollte ein Erinnerungsbild für Federico sein, da 
sowohl er als auch Bessarion um den hoffnungsvollen jungen Mann trauerten. 
Ginzburg gibt zu, dass sich die Identifizierung des jungen Mannes auf die 
Identifizierung des griechischen „Botschafters“ mit Bessarion stützt. Die 

^ Ginzburg (wie oben Fußnote 2) 142. 
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Schwierigkeit, dies zu verifizieren, indem er statt einem Altersportrait des 
Kardinals ein Jugendbild von ihm annimmt (was dem ,Kryptoportrait von 
Bessarion als Botschafter' durch Gouma-Peterson sehr nahe kommt), sieht 
Ginzburg selbst. Trotzdem behauptet er, nicht einem Zirkelschluss verfallen zu 
sein, obwohl er gerade die Anwesenheit Buoncontes und seine Beziehung zum 
Kardinal als Faktum nimmt, das es gestattet, „durch diese Einfügung eine sehr 
umfassende, sehr kompakte und kohärente Interpretation“ abzugeben.^^ Die 
Zurückweisung eines Zirkelschlusses durch die eigenartige Satzkonstruktion - 
„Gegen all das könnte man einwenden, daß, auch wenn man akzeptiert, der 
junge Mann stelle einen Toten dar, seine Identifizierung mit Buonconte alles 
andere als erwiesen ist; sie stützt sich letztendlich auf die des bärtigen Mannes 
mit Bessarion, die, wie wir gesehen haben, nicht frei von Schwierigkeiten ist. 
Wenn wir auf der anderen Seite die zweite auf der Grundlage der ersten 
nachweisen würden, nachdem wir die erste mit Hilfe der zweiten eingeführt 
haben, würden wir einem Zirkelschluß verfallen. Richtig dagegen ist die 
Einsicht, dass das relativ jugendliche Alter und stärker noch das Fehlen von 
Kardinalssymbolen im vermutlichen Portrait Bessarions ein ungelöstes Pro¬ 
blem bleiben.- wirkt etwas unglaubwürdig, wenn man die weitere Argu¬ 
mentation daraufhin wie oben getan überprüft. Das Einzige, was gegen eine 
Zirkelschlüssigkeit Ginzburgs spricht, ist die Tatsache, dass er die ursprüngli¬ 
che These von Gouma-Peterson heranzieht und die Hinzufügung der Identi¬ 
fikation Buoncontes auf ihrer These aufbaut und er Bessarion nicht mehr 
aufgrund der Identifikation des jungen Mannes erkennen muss, was ihm aber 
ohnehin aufgrund der fehlenden Ähnlichkeit nicht gelingen könnte. Eine Art 
Zirkelschluss verläuft also vielmehr hinsichtlich der Idee, dass Bessarion der 
Auftraggeber des Bildes ist, um Federico zum Kreuzzug zu bewegen, und dass 
Ginzburg ein Argument sucht, diese Annahme zu bestärken. Dieses findet er 
in der Beziehung Bessarions zu Buonconte. Warum Bessarion dann allerdings 
nicht gleich mit Federico statt mit Bacci im Diskurs steht, zusammen mit 
Buonconte im Bild dargestellt, entzieht sich offenbar einer Erörterung. Oder 
vielmehr wird stattdessen durch die oberflächliche Ähnlichkeit des darge¬ 
stellten „Fürsten“ mit einigen „Baccis“ die These einer bloß indirekten Auf¬ 
traggeberschaft Bessarions konstruiert, der damit aber trotzdem Druck auf 
Federico auszuüben imstande ist. Warum aber das Bildnis des toten Sohnes 
zusammen mit dem des unkenntlichen Bessarion und eines ehemaligen Bür¬ 
germeisters Federico stärker zum Kreuzzug animieren soll bleibt nur sehr 
unbestimmt angedeutet durch die Behauptung, dass Buonconte einem ver¬ 
hinderten jugendlichen Kreuzfahrer entspräche (bei genauerem Hinsehen 
entspricht das aber auch beinahe Gouma-Petersons „allegorischer Figur“ des 


Ginzburg (wie oben Fußnote 2) 175. 
11 ebd.175. 
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kampfbereiten Wettstreiters für die Tugend) und dass Bacci dem Federico 
sicher einen mutigen Brief beigelegt hätte zum Geschenk des Bildes, in dem er 
ihn nochmals zum Kreuzzug aufforderte. Somit wird also auch „die Auffor¬ 
derung an den ,westlichen Fürsten^ “ über Bacci umgeleitet. Und dies ei¬ 
gentlich nur deshalb, um den kostbar gekleideten Mann ganz rechts im Bild 
identifizieren zu können, der leider nicht Federico Montefeltro ist. 

Allerdings versucht Ginzburg die unsichere indirekte Auftraggeberschaft 
Bessarions über Bacci zusätzlich durch ein von ihm vermutetes Eingreifen 
desselben in die Ikonographie des Freskenzyklus von Arezzo und damit einer 
persönlichen Beziehung zwischen den beiden abzusichern. Das Bildnis von 
Konstantin an der Milvischen Brücke soll einem Münzportrait Johannes des 
VIII. Palaiologos durch Pisanello gleichen, das Bessarion dem Giovanni Bacci 
zur Verfügung stellte, um den oströmischen Kaiser im Fresko verewigen zu 
lassen. Dessen dargestellter Hut ist nun wirklich sehr ähnlich dem des Pa- 
laiologen, allerdings trägt einen solchen auch der Bruder des Johannes VIII. , 
Thomas Palaiologos, bei der Übergabe der Reliquie vom Kopf des Apostels 
Andreas in Rom auf dem Relief des Totendenkmals Pius II., scheint also ein 
Merkmal der Palaiologen, der am längsten regierenden Dynastie von Byzanz 
zu sein; das aber unter Umständen ganz allgemein zur Charakterisierung eines 
oströmischen Kaisers geeignet war, also vielleicht auch des Begründers von 
Ostrom. Das Profil Konstantins ist nämlich weitaus regelmäßiger und „idea¬ 
ler“ gezeigt als das Münzportrait und der Bart stärker ausgebildet und nicht so 
gestutzt wie bei Johannes, und somit ist hier jedenfalls von Piero keine wirk¬ 
liche Portraithaftigkeit angestrebt worden. Übrigens hat neuerdings S. Ron- 
chey sehr deutlich gemacht, dass die meisten Darstellungen in der Art Jo¬ 
hannes des VIII. auf die Portraits und Skizzen von Pisanello zurückgehen, die 
dieser von ihm anlässlich des Konzils in Ferrara anfertigte und von denen Piero 
wie andere Künstler auch erfahren haben kann.^^ 

Die ganze Argumentation Ginzburgs erinnert deshalb ein wenig an einen 
Taschenspielertrick, mit dem durch Verdeckung der ursprünglichen Karten mit 
anderen Karten ein anderes Zwischenergebnis vorgespiegelt wird, um dann 
doch wieder die ursprünglichen Karten zu zeigen. Das ganze Kartenhaus steht 
und fällt aber mit der Identifizierung der Gestalt ganz rechts im Bild als 
Giovanni Bacci, der nach Ginzburgs Angaben ungefähr 1412 geboren wurde.^^ 
Da er den Zeitpunkt der Entstehung des Bildes mit ungefähr 1459^"^ angibt, 
wäre Bacci damals ca. 47 Jahre alt gewesen. Der Dargestellte im Bild ist aber 
mit Sicherheit an die 60 Jahre, selbst wenn man eine mögliche frühzeitigere 
Alterung des Renaissancemenschen einbezieht. Wir haben hier also offen- 

Ronchey (wie oben Fußnote 8) 205, 214. 

Ginzburg (wie oben Fußnote 2) 40. 

14 ebd. 177. 
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sichtlich einen zu jungen Bessarion und einen zu alten Bacci. Dazu noch hatte 
der jung verstorbene Buonconte ungefähr das selbe Alter wie der getötete 
Herzog Oddantonio, sodass nicht einmal mit diesem eindeutig argumentiert 
werden kann. 

Dies soll nun aber nicht heißen, dass die Thesen anderer Autoren wie die 
von Siebenhüner oder Battisti, die verschiedene andere Fürsten neben Odd¬ 
antonio anführen wie Guidantonio da Montefeltre, Filippo Maria Visconti 
oder Francesco Sforza oder die These von M. A. Lavin, die in den Ge¬ 
sprächsführenden Ottaviano Ubaldini della Carda, Höfling Federicos da 
Montefeltro und Ludovico Gonzaga erkennt, die sich über Krankheit und den 
Tod ihres Sohnes, bzw. Enkels, dargestellt durch den barfüßigen Jugendlichen, 
unterhalten, eine bessere Basis bieten.^^David A. King sieht gar in dem be¬ 
leibten Fürsten rechts sowohl Giovanni Bacci, Ottaviano Ubaldini della Carda 
als auch Ludovico Gonzaga in einem vereinigt.Dies verwundert ein wenig, 
da wenigstens Ubaldini von Lavin nach dem Aussehen schon dem Bärtigen 
links zugeordnet wurde. 

Die Geburtsdaten der von diesen angeführten Fürsten sind bis auf den 
Vater Oddantonios, Guidantonio, der aber schon 1443 starb, ungefähr mit 
denen von Giovanni Bacci vergleichbar und daher sind sie ebenfalls zu jung für 
den dargestellten alten Mann. Wenn man sich die übrigen Fürsten oder 
Machthaber der Region ansieht, so käme allenfalls der 1389 geborene Cosimo 
Medici für ein in den 50er Jahren gemaltes Portrait in Frage, aber dieser ist es 
ganz bestimmt nicht, der hier abgebildet wurde. 

Die Identifizierung des sogenannten „Fürsten“ scheint letztlich S. Ronchey 
in ihrem Buch „L’enigma di Piero“(2006) gelungen zu sein. Mit Niccolo III. de 
Este präsentiert sie einen sehr glaubwürdigen Kandidaten, da dieser 1438 das 
Konzil in Ferrara ausrichtete.^^ Sie weist zu Recht auf Portraits von Niccolo III. 
hin, obwohl die Skizzen von Pisanello für ein „mögliches Münzportrait“ und 
auch das tatsächliche und erhaltene Medaillon von Amadeo da Milano, und 
ein Altersportrait in einer Miniatur der „Genealogia dei principi d’Este“, die 
alle von ihr als Belege für seine Identität angeführt werden, ihn bis auf den 
feisten Nacken und das Doppelkinn nicht gerade sehr ähnlich erscheinen 
lassen. Das dargestellte Ohr bei Piero ist z.B. auch völlig anders. Ronchey 
findet dafür als Erklärung, dass Piero von einem hypothetischen und heute 
verlorenen Münzportrait Pisanellos ausgegangen wäre, das beim Ohr die obere 

15 ebd. 140. 

1^ D.A.King, Astrolabes and angels, epigramms and enigmas: from Regiomontanus’ 
acrostic for Cardinal Bessarion to Piero della Francesca’s Flagellation of Christ. Stuttgart 
2007, 169. Kings These beruht auf der kryptographisch kombinatorischen Auslegung 
eines lateinischen Epigramms auf einem Astrolabium, das Regiomontanus 1462 
Bessarion geschenkt haben soll. 

1^ Ronchey (wie oben Fußnote 8) 353-354. 
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Hälfte durch die Kante einer Kopfbedeckung verdeckt gehabt habe und Piero 
diese Kopfbedeckung weglassend nun das Ohr irgendwie der früheren Kante 
folgend gestalten musste.^^ Das erscheint doch etwas weit hergeholt und un¬ 
terschätzt Pieros Phantasie und Geschicklichkeit. 

Anderseits gibt es ein schlankes Jugendprofil des Herzogs, ebenfalls in einer 
estensischen Buchmalerei, das sehr wohl das kleine Kinn und die kräftige Nase 
(wenn diese auch recht beschädigt ist in der „Geißelung“) und den aufmerk¬ 
sam zupackenden Blick zeigt, die auch in Pieros Bild auffallen, sodass es sich 
dabei tatsächlich um diesen Adeligen handeln kann. Die obere Hälfte des 
Ohres biegt sich bei diesem Jugendportrait ebenfalls leicht von hinten nach 
vorne wie auf Pieros Tafel, wenn auch nicht so extrem spitz zulaufend wie bei 
dieser. Niccolo III. de Este wurde 1441 mit 57 Jahren in Mailand wahr¬ 
scheinlich vergiftet und starb dort. Aufgrund seiner bekannt maßlosen Le¬ 
bensweise könnte er tatsächlich schon früh gealtert sein, wie man es wenigstens 
nach dem verfetteten Altersprofil auf dem Medaillon von Amadeo vermuten 
kann. Auf jeden Fall scheint Niccolo III. noch eine bessere Identifikation als 
Ludovico Gonzaga zu sein, den Ronchey früher in Nachfolge von M. Lavin als 
den geeignetsten Kanditaten ansah, weil er wie de Este in Ferrara ein Konzil 
ausrichtete, nämlich eben das in Mantua 1459.^^ Dieser sah zum Zeitpunkt des 
Konzils in Mantua auf einem Entwurf für ein Medaillon von Pietro da Fano 
ähnlich fett und doppelkinnig wie Niccolo III. aus. Allerdings hatte Ludovico 
Gonzaga ebenfalls keine derartig spitz zulaufende Ohrmuschel. 

Der Aufbewahrungsort der „Geißelung“ oder die beigefügte Inventarliste 
werden daher als Hinweise auf den Inhalt oder Zweck des Dargestellten im 
Bild immer unwahrscheinlicher. Sie haben ja ohnehin nie zu einem befriedi¬ 
genden Ergebnis geführt, obwohl es immer Kunsthistoriker gab, die sie be¬ 
rücksichtigen wollten. Einer der Gründe dafür war das Portrait von Oddan- 
tonio de Montefeltre, das in einer heute im Kunsthistorischen Museum in Wien 
aufbewahrten Buchmalerei zu sehen ist und welches ein wenig dem barfüßigen 
jungen Mann in Pieros Tafel gleicht. S. Ronchey erklärt dies damit, dass 
Francesco Maria II. Deila Rovere den Ermordeten rehabilitieren wollte und 
deshalb nach 1578 einem Bernardino Baldi den Auftrag gab, in einem Buch 
eine positive Beschreibung und auch ein Bild Oddantonios zu geben, welche 
nach M. Lavin minutiös auf Pieros Darstellung des Jugendlichen zurückgehen 
sollen.^^ Ob das wirklich darauf schließen lässt, dass man erst seit damals in 
ihm Oddantonio sah oder ob man ihn nicht vielleicht schon vorher dafür hielt. 


18 ebd.354. 

1^ S. Ronchey, Malatesta/Palaiologhi, un’alleanza dinastica per rifondare Bisanzio nel 
quindecesimo secolo. BZ 93 (2000) 521-567, hier 553. 

20 Ronchey (wie oben Fußnote 8) 365. 
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und deshalb darnach gestaltete, mag zwar zweifelhaft sein.^^ Fakt ist aber, dass 
dieses Bild von Oddantonio erst lange nach Pieros Tafel entstand. Daher kann 
man diese Auslegung in Zukunft wohl tatsächlich vernachlässigen, wie das 
auch schon Ginzburg gemeint hat. 

Wie dieser sollte man daher auch anfangs bloß die Frage stellen, welche 
Funktion das Bild haben könnte. Ob es nur eine herkömmliche religiöse 
Funktion hatte oder eine zusätzliche politische. Wenn eine politische Funktion 
mit im Spiel ist, dann sollte man herausfinden, welche und von daher versu¬ 
chen, die Auftraggeberschaft abzuklären. Wenn es denn eine agitierende 
Funktion hatte und nicht vielleicht ein sehr kritischer Kommentar zur inter¬ 
nationalen politischen Lage war, sollte man auch vorerst fragen, wann das 
Dargestellte im Bild eigentlich für einen Rezipierenden einen Sinn oder eine 
Aufforderung, z.B. im Sinne Clarks oder Gouma-Petersons als Appell zum 
Kreuzzug gegen die Türken, darstellen könnte. 

Clark bringt hier für sich sinnvollerweise das Konzil von Pius II. in Mantua 
1459 ins Spiel, da dieses zum Kreuzzug aufgerufen hat. Gouma-Peterson 
spezifiziert dies, indem sie Kardinal Bessarion, auf dessen Betreiben Pius II. es 
wohl einberufen hat, zum Auftraggeber des Bildes macht, um Montefeltro zum 
Kriegszug zu bewegen. Hier ergeben sich aber sofort zwei Fragen: Warum 
gerade Montefeltro und warum Johannes VIII. Palaiologos im Palast des Pi¬ 
latus? Zur zweiten Frage, (da die erste Frage durch den Aufbewahrungsort des 
Bildes und die beigefügte Inventarliste oberflächlich gesehen leicht beant¬ 
wortbar scheint): Gouma-Peterson meint, dass Bessarion die Untätigkeit des 
Palaiologen hinsichtlich der Durchsetzung der Kirchenunion anprangert, 
indem er ihn als Pilatus darstellen lässt und den Westen in der Gestalt des 
Fürsten der selben Untätigkeit bezichtigt. In diesem Fall wäre das Bild aber ein 
politischer Kommentar zu längst vergangenen Ereignissen, denn Johannes 
VIII. Palaiologos starb bereits 1448 und auch sein Nachfolger Konstantin XI. 
Palaiologos war auf dem Schlachtfeld 1453 in Konstantinopel getötet worden. 

Johannes des VIII. und des „Fürsten“ Untätigkeit wäre 1459 also nicht 
gerade ein aufreizender Ansporn gewesen, sich mit den siegreichen Türken 
anzulegen. Das Bild erscheint dann überdies eher als private Äußerung der 
Ärgernis von Bessarion als ein Appell zum Kreuzzug; was Montefeltre mit 
Sicherheit gleichgültig gewesen wäre, da er ein strikter Gegner des Kreuzzugs 
war. In Wahrheit war damals nicht nur er nicht, sondern fast niemand in Ita¬ 
lien, das erst 1454 schon nach dem Fall Konstantinopels durch den Vertrag von 
Lodi zu einem gewissen Gleichgewicht der Kräfte gelangt war und damit 
vorerst zu einer Beendigung der vielen Kleinkriege untereinander, nach dem 

B. Roeck, Mörder, Maler und Mäzene. Piero della Francescas „Geißelung“, eine 

kunsthistorische Kriminalgeschichte. München 2006. Roeck baut einen Gutteil seiner 

Theorie eines Memorialbildes für Oddantonio auf diese Buchmalerei auf. 
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gescheiterten Kreuzzug der Ungarn und Polen (mit Unterstützung von Ve¬ 
nedig und Burgund) von 1444, der in der schrecklichen Niederlage bei Varna 
endete, daran interessiert, sich für das 1459 fast nicht mehr existierende By¬ 
zanz stärker zu engagieren. Und erst recht nicht nach der Niederlage eines 
weiteren Kreuzfahrerheers in der Schlacht auf dem Amselfeld 1448. Signifi¬ 
kanterweise waren bereits die Teilnehmer des Kreuzzuges von 1444 mit Aus¬ 
nahme von Burgund nur die damals von der Expansion der Türken direkt 
bedrohten Anrainerstaaten. Venedig verhielt sich dabei wie immer sehr un¬ 
durchsichtig und vor allem zurückhaltend und verzögernd. Im Jahr 1464, als 
sich der todkranke Pius II. in Ancona aufhielt, um den von ihm initiierten 
Kreuzzug anzuführen, wollte bereits niemand in der Kurie und keiner von den 
Aliierten mehr das in Mantua beschlossene Projekt unterstützen. Nach seinem 
Tod war sein Traum eines „Kreuzzugs der Philosophen“ ausgeträumt 

Für Ronchey ergibt sich indessen ein sehr differenziertes Bild von dieser für 
Byzanz nicht sehr erfreulichen Verhaltensweise der italienischen Magnaten. 
Und findet dadurch auch eine andere und neue Funktion für Pieros Tafel. Sie 
spricht zunächst von dem Geflecht der Beziehungen, das einige der bedeu¬ 
tendsten Oberschichtfamilien in Italien mit dem Geschlecht der Palaiologen 
verbunden hatte durch die Projekte von Papst Martin V. und Kaiser Manuel 
II., und später von Bessarion und Pius II. Diese letzteren hätten zielstrebig 
versucht, nach dem Fall von Konstantinopel einen Kreuzzug gegen die Türken 
zu organisieren, um ein vereinigtes erstes und zweites Rom im dann wieder¬ 
eroberten Kaiserreich zu errichten, das dann allerdings nach den Vorstellun¬ 
gen des Papstes und seiner Bankiers, der Venezianer, hätte funktionieren 
sollen.^^ Allen voran wären diese philobyzantinischen Oberschichtfamilien die 
Malatesta von Rimini und durch deren interne Verwandtschaftsbeziehungen 
auch die d’Este in Ferrara und Gonzaga in Mantua gewesen, die alle durch die 
Kusine des Papstes Martin V. mit Namen Cleopa (oder Cleofe), die gleichzeitig 
die Adoptivtochter von Carlo Malatesta war, mit den Palaiologen sozusagen 
verwandtschaftlich verbunden waren. Diese Cleopa hatte nämlich auf Betrei¬ 
ben von Papst Martin V. 1419 den Despot von Mistra, Teodoro, den Bruder 
von Johannes VIII. , geheiratet und hatte mit diesem auch eine Tochter mit 
Namen Elena. Dadurch gab es ganz entfernt, nur wenigstens für Sigismondo 
Malatesta etwas näher, über sie die theoretische Chance eines sogar legitimen 
Anspruchs auf den Thron von Byzanz, falls alle anderen Palaiologischen 
Thronerben ausgestorben wären. Diese Thronaspiration wäre nach der er¬ 
hofften Eroberung des Despotats von Morea nach Ronchey auch der eigent¬ 
liche Ansporn für Malatesta gewesen, die Führung des nachher gescheiterten 
Kreuzzuges in Morea 1464 anzunehmen. Und dies, obwohl man ohnehin beim 

22 RONCHEY (wie in Fußnote 19) 542. 

23 Ronchey (wie oben Fußnote 8) 190. 
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Konzil von Mantua noch den jüngsten der Söhne Manuels II., Thomas Pa- 
laiologos, als Hoffnungsträger für eine zukünftige Herrschaft über die zurück 
zu erobernden Gebiete in Griechenland betrachtete. Wegen der Verwandt¬ 
schaftsbeziehungen also aber die Ausrichtung der Konzile in Ferrara und 
Mantua durch die d’Este und die Gonzaga. 

In Pieros Bild sieht Ronchey vor allem den Hintergrund des Konzils von 
Ferrara 1438, der sich in den ferraresischen Gebäuden der rechten Seite und 
dem Gastgeber Niccolo III. und dem jugendlichen Botschafter Bessarion ihm 
gegenüber niederschlagen soll. Die dargestellte Situation wäre die, dass 
Bessarion mit entsprechender Gestik Niccolo III. (und damit den Westen) auf 
die Bedrohung durch die Türken hinweist und auf die prekäre Situation eines 
byzantinischen Thronfolgers, falls Johannes der VIII. dem türkischen Sultan 
unterliegt. In dem dargestellten Türken, der die Geißelung beaufsichtigt, sieht 
sie nämlich den barfüßigen Sultan, der sich die purpurnen Schuhe des sitzen¬ 
den Pilatus Johannes VIII. Palaiologos anziehen will und in dem barfüßigen 
blonden jungen Mann zwischen Bessarion und Niccolo III. den armen jungen 
Thomas Palaiologos, der das auch tun könnte, wenn ihm die Kreuzfahrer sein 
Land zurückeroberten. 

Bei dessen Person springt die Situation des Konzils von Ferrara/Florenz 
offensichtlich zu der des Konzils in Mantua 1459, bei dem nach dem Fall von 
Konstantinopel nur mehr Thomas Palaiologos als westlich orientierter Hoff¬ 
nungsträger für ein neues Byzanz übrig geblieben war, da sein um fünf Jahre 
älterer Bruder Demetrius bereits zum Sultan übergelaufen war. Dargestellt 
würde Thomas mit der Aura eines „zeitlos jungen Stellvertreters Gottes“, der 
er als Purpurgeborener, gekennzeichnet durch die rote Tunika, in seiner 
Herrscherfunktion ja auch wäre; angeblich nach Ronchey auch deshalb so 
jung, weil Piero sein wirkliches Aussehen nicht bekannt war und er sich des¬ 
halb vielleicht auf die Beschreibung eines schönen jungen blonden Purpuratis 
während des Konzils in Florenz bezog, der Thomas hätte sein können. Die 
Ärmlichkeit des roten Gewands und die Barfüßigkeit zeigten quasi schon den 
bedauerlichen Zustand des Despoten von Morea zum Zeitpunkt des Konzils in 
Mantua oder später um 1461, als er die wertvolle Reliquie des Apostels An¬ 
dreas nach Rom gebracht hatte und zu der Gelegenheit von Papst Pius II. als 
Armer und Nackter, seiner Ländereien Beraubter und Hilfesuchender be¬ 
zeichnet wurde. Um die Aura des Verlustes, der Melancholie und des politi¬ 
schen Pessimismus und theologischen Fatalismus in Pieros Bild zu erklären, 
weist Ronchey auf die objektive Machtlosigkeit der Protagonisten des Uni¬ 
onskonzils hin, die sich in den dazwischenliegenden 20 Jahren über die nur 
halb hilfreichen Kompromisse der beiden Kirchen und die militärische Unfä¬ 
higkeit des Westens gezeigt habe.^"^ Für sie soll das Bild bei der Gelegenheit 
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des Konzils in Mantua an das Konzil in Ferrara/Florenz 20 Jahre vorher er¬ 
innern, also im Grunde genommen eine Art Jubiläumsbild, und deshalb links 
die damalige Situation des Ostens und rechts vorne die des Westens sowohl in 
Ferrara als auch in Mantua zeigen. Der Addressat des Bildes sei wohl kaum 
Bessarion, auf den sich die Beischrift „Convenerunt in unum“ ihrer Ansicht 
nach ja nicht beziehen kann, vielleicht aber die Kurie und die übrigen Teil¬ 
nehmer des Konzils von Mantua. Für Gouma-Peterson zeigte das Bild vor 
allem die Charakteristik des Kardinals in seiner unermüdlichen Propagie¬ 
rungstätigkeit für einen Kreuzzug. Es sei die megäle idea von Bessarion dar- 
gestellt.^^ Dies glaubt Ronchey wie gesagt nicht, denn sie kann sich Bessarion 
nicht als Auftraggeber oder Addressat einer solchen Autobiographie vorstel¬ 
len. Der Auftraggeber ist für sie vielleicht eine kirchliche Persönlichkeit und 
jedenfalls ein Verbündeter, wenn nicht sogar Freund des Kardinals, weil sich 
genau seine Ideen im Bild spiegeln. Und außerdem ein Freund der d’Este, weil 
er die ferraresische Phase des Unionskonzils zeigen lässt.^^ Eigentlich kann sie 
sich am ehesten Lionello und Borso d’Este selbst als Auftraggeber vorstellen, 
da sich die Kartons von Pisanello in ihrem Besitz befanden, die Piero benutzt 
haben kann und die Darstellung ihres Vaters als solcher neben seiner Funktion 
als Gastgeber des Konzils in Ferrara doppelt Sinn bekäme.^^ Den Aufent¬ 
haltsort des Bildes erklärt sie sich damit, dass es nach Abschluss des Konzils 
von Mantua, obwohl es nicht direkt Bessarion gewidmet war, sondern als 
Erinnerungsbild dem ganzen Konzil, letztlich doch diesem zum Geschenk 
gemacht wurde.^^ Sie kann sich vorstellen, dass Bessarion das Bild vor seiner 
letzten Frankreichreise bei Federico Montefeltre zusammen mit den für Ve¬ 
nedig bestimmten Bücherkisten gelagert hätte, wodurch es nach dem Tod des 
Kardinals in Ravenna 1472 in Urbino verblieben sei, da es ja nicht in der 
Schenkung aufgeführt war. 

Bei dieser lebendig erzählten Konstruktion Roncheys fällt allerdings sehr 
stark die Abdeckung beider Konzile auf, die durch die Protagonisten des 
Bildes geleistet werden muss. Sie rechtfertigt dies durch den Vergleich mit 
Benozzo Gozzolis freskierten „Zug der Magier“ in der Kapelle Medici/Ric- 
cardi in Florenz, der ebenfalls erst zur Zeit des Konzils von Mantua gemalt 
wurde und doch wahrscheinlich symbolisch die wichtigen Ereignisse von 1439 
zeigt, als die Delegationen des Unionskonzils in Florenz einzogen. Während 
dies bei den Fresken der Medici durchaus gerechtfertigt scheint, da dieses 
einmalige Ereignis einfach retrospektiv gemalt wurde mit dem damaligen 
jüngeren Alter der Teilnehmenden, vielleicht sogar, um es nicht durch das 

25 ebd.318. 

26 ebd 325. 

27 ebd371. 
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Konzil von Mantua überdecken und vergessen zu lassen, erscheint der exe¬ 
getisch bedingte zeitliche Rücksprung bei Pieros Bild keineswegs so selbst¬ 
verständlich. Es wirkt etwas gezwungen, wie ein versuchter Ausweg aus einem 
Dilemma, wobei man beide Seiten des Dilemmas gemeinsam zeigt in seiner 
vorgeblichen Lösung als Dedikationsbild beider Konzilseröffnungen. Und 
obwohl Ronchey ihre Konstruktion eines Memorialbildes von den d’Estes an 
und für sich logisch schlüssig argumentiert, ist man trotzdem gefühlsmäßig 
nicht überzeugt. Der zeitliche Spagat, den sie und einige andere Autoren 
machen müssen, um die Diskrepanz zwischen dem faktisch Dargestellten und 
der angenommenen Zeit der Auftragsvergabe an Piero um 1459 herum zu 
erklären, wirkt noch immer irgendwie gekünstelt. 

Für ein als eine Dedikation sowohl an die Unionskonzilseröffnung in Fer¬ 
rara als auch die in Mantua gedachtes Bild erstaunt auch wieder die am 
Rahmen beigefügte Bemerkung „Convenerunt in unum“, die keineswegs nur 
auf das Zusammenkommen beim Konzil deutet, sondern wie ein nicht loszu¬ 
werdender Ausschlag eine Art Anklage dieser „Versammelten“ miteinschließt, 
was aber nicht ganz im Sinne der d’Este wäre. Ronchey versucht dies zu 
umgehen, indem sie die Anklage nur auf die Geißler und den befehlenden 
Sultan bezieht, während Johannes VIII. einzig in seiner Rolle als Stellvertreter 
von Christus, als „Gesalbter des Herrn“ dargestellt wäre.^^ Für den zukünftigen 
Thronerben gilt das natürlich auch. Ihre solcherart entschärfte Auslegung 
dieses Psalmenverses, in welchem sich „der Gesalbte des Herrn“ in Wahrheit 
natürlich auf Christus bezieht, der in Pieros Bild auch dargestellt ist, erscheint 
sehr wie ein nur versuchter Ausweg. 

Als Geißler sind für sie die türkischen Piraten unter Befehl des Sultans 
dargestellt, die für die auf den Seehandel angewiesenen Inselbewohner der 
Ägäis tatsächlich eine Geißel darstellten und die aus verschiedenen Völker¬ 
schaften Europas und Asiens kamen und so den Teil: „Die Könige der Erde 
erhoben sich und die Fürsten rotteten sich zusammen..“ illustrieren sollen. 
Damit werden aber ausgerechnet die Personen, die im NT als die sich gegen 
Christus erhebenden Könige und Fürsten gedacht werden, nämlich Herodes 
und das Synedrion und die Römer in Gestalt des Pilatus, die in den her¬ 
kömmlichen Geißelungen diese Rolle einnehmen, ausgespart. Auch hier wie¬ 
der also eine an sich zwar logisch schlüssige Argumentation, aber etwas irri¬ 
tierend durch die Außerkraftsetzung der eigentlichen Pilatusrolle. 

Die für ein dedikatives Jubiläumsbild sehr hoffnungslose und sehr pessi¬ 
mistische Stimmung des Bildes erklärt Ronchey mit der realistischen Er¬ 
kenntnis der Unbrauchbarkeit der Kirchenunion und der Ohnmacht gegen¬ 
über dem Feind, die man in den zurückliegenden 20 Jahren gewonnen habe. 
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Was wäre dann aber der Sinn eines derartig negativen Memorialbildes zu 
Anfang des Konzils, das doch den Umschwung hätte bringen sollen? 

Zusätzlich wäre dann auch die für Roncheys Theorie sehr wichtige Person 
des barfüßigen designierten westlichen Thronfolgers zu jung gezeigt, selbst im 
zeitlichen Rücksprung zum Unionskonzil. Um diese Jugend des vermeintlich 
dargestellten Thomas in Pieros Bild zu erklären, (da Thomas um 1409/10 ge¬ 
boren wurde, war er zu Mantua schon 50 Jahre und in Ferrara/Florenz 
30 Jahre), weist sie auf Benozzos Fresko hin, in dem sie ihn ebenfalls als so 
jung dargestellt erkennt, wobei ein berittener blaugewandeter blonder junger 
Page mit blauem Turban und einem Geparden an der Leine für sie der junge 
Thomas ist.^^ Es fällt einigermaßen schwer, das zu glauben, da er zu der Zeit 
immerhin schon 30 Jahre alt war und die beiden anderen angenommenen 
Palaiologen zwar auch idealisiert, aber dadurch doch nur um einige Jahre 
verjüngt gezeigt werden. Da wäre sogar noch der reich gekleidete blonde junge 
Mann, der mit dem Rücken zum Betrachter dargestellt ist, auf seinem eben¬ 
falls rücklings stehenden Pferd sitzend, vor dem Maultier des Patriarchen Josef 
II. postiert, eine bessere Wahl, weil er purpurne Strümpfe und Schuhe trägt wie 
die beiden anderen Purpurati; welche allerdings im Gegensatz zu ihm als die 
Heiligen Drei Könige eine Krone tragen wie auch der Patriarch. Hier lässt sich 
übrigens Ronchey die Chance entgehen, im dritten außerordentlich jung dar¬ 
gestellten König Thomas zu erkennen anstatt Demetrius und in der obigen 
Rückenfigur den Demetrius, der der Union schon damals den Rücken kehrte. 
Das hätte nämlich Benozzo zum Zeitpunkt der Entstehung des Freskos bereits 
miteinbeziehen könnnen. 

Diese ganzen Schwierigkeiten der Vereinbarkeit der Aussage mit der an¬ 
genommenen Zeit der Erstellung des Bildes von Piero verschwinden jedoch, 
wenn man sich dessen Einzelheiten aus einem anderen Blickwinkel vor Augen 
führt. 

Nimmt man nämlich als Begründung für das Bild einen aktuellen Bezug zur 
weltpolitischen Lage an, und zwar vom Standpunkt einer westlichen Kritik aus, 
so verschiebt sich der Zeitpunkt der Entstehung oder wenigstens der Anlass 
zur Abfassung des Bildes in Richtung Mitte des Jahrhunderts, also auf eine 
Zeit vor dem Fall Konstantinopels. Bei dieser Sichtweise ist Montefeltro als 
Addressat oder Auftraggeber des Bildes ebenfalls unwahrscheinlich, weil er ja 
kein Kritiker dieser aufgeschobenen militärischen Intervention des Westens 
war, sondern im Gegenteil einen Kreuzzug verhindern wollte. Als Auftrag¬ 
geber käme dann nur jemand mit Interessen an einem Kreuzzug in Frage, sei 
es aus theologischen oder territorialen oder dynastischen Gründen, wie z.B. 
die d’Este oder Malatesta. Und als Addressat nur jemand, der gleichgesinnt 
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war. In diesem Fall wäre vorerst abzuklären, was für eine faktische Aktualität 
des politischen Bezugs spricht. 

Hierzu erwähnte bereits Gouma-Peterson die karmesinroten Strümpfe und 
Schuhe des dargestellten Pilatus und seinen Hut, die ganz der Aufmachung 
eines oströmischen Kaisers entsprechen. Dies ist ein gutes Argument, aber es 
ist nicht gesagt, dass es deshalb nur Johannes VIII. sein muss, der dargestellt 
ist. Es könnte auch sein Nachfolger sein, aber bedauerlicherweise ist das kai¬ 
serliche Profil nicht mehr eindeutig identifizierbar durch die starken Schäden 
des Bildes an dessen Kopf, die nicht restaurierbar waren, und daher kann man 
dies in keine Richtung mehr verifizieren. Was könnte daher für eine Darstel¬ 
lung Konstantin XI. sprechen oder auch für seinen Vorgänger? Hier wäre auf 
die Geste des sogenannten „Türken“, des Mannes mit Turban (dessen Be¬ 
kleidungsaufmachung auch in venezianischen Bildern von Türken belegt wird) 
neben ihm, der die Geißelung beaufsichtigt, zu achten. Während er mit der 
rechten Hand sein langes Gewand zu raffen scheint, wird seine linke Hand 
seitwärts gestreckt in Richtung Pilatus und zwar mit der deutlich befehlenden 
Geste des Ruhe Gebietens, also mit der flachen, abgespreizt waagrechten und 
dämpfenden Hand. Dieser sitzt denn auch ganz ruhig, die Hände im Schoß und 
mit unbewegtem Ausdruck, soweit man das durch die Verunstaltung des Ge¬ 
sichts noch erkennen kann. Nach Gouma-Peterson soll dies die Untätigkeit 
Johannes VIII. gegenüber den Gegnern des Unionskonzils im eigenen Land 
ausdrücken, was sich gut mit der Haltung von Pilatus gegenüber den Gegnern 
von Christus vereinbaren lässt. 

Wenn das Ruhighalten aber durch die Geste des Türken bedingt ist, auf die 
Gouma-Peterson nicht eingeht, dann ist hier vielleicht schon die weitere Stufe 
der Eskalation nach Varna erreicht, der Kaiser ist vielleicht gar nicht mehr in 
der Lage, zu Gunsten der christlichen Einheit und der Abwehr der Türken¬ 
gefahr zu wirken. Diese Gelähmtheit würde also eher für eine Darstellung 
Konstantins XI. sprechen. Natürlich war aber auch Johannes VIII. Palaiologos 
nach dem Unionskonzil in Ferrara und Florenz auch weiterhin durch die 
Türken bedroht, auch gerade dadurch noch mehr unter Beschuss gekommen, 
sodass hier keine eindeutige Entscheidung für einen der beiden möglich ist. 
Immerhin wäre es dadurch angezeigt, den dargestellten Zeitpunkt vom Konzil 
weg in Richtung Ende der 40er Jahre hin zu verschieben. 

Übrigens spricht die Aufmachung sowohl von Pilatus als auch von dem 
Hauptmann, der die Geißelung befehligt, tatsächlich für eine Darstellung mit 
aktueller politischer Nebenbedeutung, denn hätte Piero nur die Absicht ge¬ 
habt, eine herkömmliche religiöse Darstellung durch zeitgenössische Kleidung 
zu aktualisieren, so hätte er alle Personen mit der spätmittelalterlichen Klei¬ 
dung ausstatten müssen, wie das z.B. in den meisten früheren gotischen und 
zeitgenössischen spätgotischen Geißelszenen der Fall ist. Dasselbe gilt umge¬ 
kehrt aber auch, wenn Piero nur eine historisch stimmigere Ausstattung hätte 
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zeigen wollen, wie das z.B. die dargestellte antike Architektur der Vorhalle 
andeuten könnte (die aber ebenfalls durch das zeitgenössische Gebäude im 
rechten Bildteil konterkariert wird). In diesem Fall hätte er nämlich wohl auch 
die aus Bildwerken und Handschriften bekannte römische Kleidung wie Togen 
und Sandalen etc. verwenden müssen. Tatsächlich zeigen die beiden römischen 
Geißler auch richtig geschürzte Tuniken und der Grüngewandete hat einen 
recht antik wirkenden Spangenhelm. In Gemeinschaft mit der Barfüßigkeit, 
die in der Antike weitaus häufiger vorkam als später, hat man hier schon ein 
gewisses Gefühl von historischer Authentizität, die aber durch den türkischen 
Hauptmann und den palaiologischen Pilatus völlig in Frage gestellt wird. 

Dieselbe Zwiespältigkeit in der Kleidung zeigen aber auch die drei darge¬ 
stellten Personen in der rechten Bildhälfte. Während der barfüßige junge 
Mann in einer Art Tunika dasteht, die zeitlich schwer einordbar scheint, sind 
die reich gekleideten Männer zu seiner Seite dem Spätmittelalter zuzuordnen. 
Das gemusterte Brokatkleid des einen ist eine Houppelande, die besonders 
gern während der ersten Hälfte des 15. Jahrhunderts getragen wurde, bis sie 
um die Mitte des Jahrhunderts aus der Mode kam. Der rote Samtmantel des 
„griechischen Botschafters“ ist ein genauso wertvolles Kleidungsstück, das 
Piero auch im Freskenzyklus von San Francesco in Arezzo bei der darge¬ 
stellten Ausstattung der Gefolgschaft von Kaiser Heraklius in vereinfachter 
Form einsetzt. Derartig kostbare Gewänder stellt Piero später nur noch bei 
den beiden Portraits von Federico Montefeltre und seiner Gemahlin Battista 
Sforza dar, während er sonst den Aufwand der Gewänder zu reduzieren 
scheint, um die Monumentalität seiner Gestalten zu betonen. Die gesamte 
Ausstattung des ,Botschafters', wie auch die von Pilatus, ist sicherlich sehr 
ähnlich derjenigen, wie sie die griechische Delegation beim Konzil in Ferrara 
und Florenz 1438/39 gehabt hat. 

Die rote Schärpe, die der alte Mann im Brokatkleid fast verdeckt über seine 
rechte Schulter geschlungen hat und deren Ende bis zu den Knöcheln hinab¬ 
reicht, wurde von Ginzburg als Zeichen einer offiziellen Mission des Giovanni 
Bacci für den Herzog von Urbino ausgelegt, wobei er wohl an die rote Bür¬ 
germeistersschleife in der Gegenwart gedacht haben muss, sonst wäre diese 
Assoziation völlig unerklärlich. Battistis früherer Vorschlag einer Herzogs¬ 
schleife klingt dafür in Ginzburgs Ohren völlig absurd, deshalb sei auch die 
Bedeutung dieser Schleife bis heute ungeklärt.^^ 

Wenn hier aber tatsächlich die Aufforderung zu einem Kreuzzug dargestellt 
wird, dann könnte die rote Schärpe natürlich auch die rote Stola symbolisieren, 
die seit langer Zeit als Symbol für den feierlichen Einzug Christi in Jerusalem 
gilt, d.h. dass dem ,Fürsten‘ vom ,Botschafter' im Voraus ein Zeichen für 
seinen (und des Christentums) angehofften Wieder-Einzug in Jerusalem 

Ginzburg (wie oben Fußnote 2) 170. 
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Überreicht wurde. Dies bedeutet nun aber nicht, dass damit ein Hinweis auf das 
Konzil in Mantua gegeben sein muss, das zum Kreuzzug aufrief, sondern ge¬ 
nauso gut könnte damit ein Bezug zum Konzil in Ferrara/Florenz gemeint sein, 
das ja ebenfalls zu einem Feldzug gegen die Türken aufrief. Natürlich kann sie 
hier aber trotzdem auch bloß eine schmückende Funktion haben. 

Die Beischrift auf dem verschwundenen Rahmen, „convenerunt in unum“, 
könnte sich nach Ginzburg (oder auch Clark) außer auf die Geißelung Christi 
auch noch auf das Konzil von Mantua beziehen, das zur Abwendung der 
Türkengefahr einberufen wurde und am 9. Mai 1459 begann.^^ Wenn damit 
wirklich zugleich auf den Kongress angespielt werden sollte, und die Szene 
rechts im Bild sich zu dieser Zeit oder nach Ginzburg sogar noch davor, 
nämlich im März oder April in Rom als Begegnung zwischen Bessarion und 
Bacci zugetragen haben soll, (und danach von Piero dargestellt wurde)^^, so 
hegt eine kleine Merkwürdigkeit in der Vergangenheitsform des Verses 
(schließlich beginnt der Kongress gerade erst) und auch darin, dass im Psalm ja 
die Feinde Christi zusammenkamen, um sich gegen den Herrn aufzulehnen. 
Die Assoziation zum Konzil in Mantua wäre also ziemlich gegenläufig. 

Als äußerst pessimistischer und kritisierender politischer Kommentar zum 
bereits einige Zeit zurückliegenden Konzil von Florenz bei einer angenom¬ 
menen Datierung des Bildes um die Jahrhundertmitte könnte der Spruch aber 
nicht nur grammatikalisch, sondern worteigentlich Sinn machen. Schließlich 
war es die verlogene und nicht eingehaltene Übereinkunft zwischen den „zu¬ 
sammengekommenen“ östlichen und westlichen Fürsten, die schon bald zum 
Fall von Byzanz führen würde und welche man daher durchaus neben dem 
äußeren Feind als den inneren Feind der dortigen Christenheit betrachten 
konnte. 

Auch S. Ronchey liefert eher unabsichtlich (weil sie daraus einen vielleicht 
falschen Schluss zieht) einen möglichen Hinweis auf eine frühe Entstehung der 
Tafel Pieros um die Jahrhundertmitte. Sie erwähnt eine Predella mit dem 
Wunder des Heiligen Silvester, die Pesellino zugeschrieben wird, eine Tem¬ 
peramalerei auf Holz, heute in den USA im Art Museum in Worcester auf¬ 
bewahrt. Diese zeigt einen Kaiser auf einem Thron sitzend während des 
Stierwunders, das vom Heiligen Silvester berichtet wird. Dieser Kaiser ist in 
der Aufmachung quasi identisch mit Pieros Pilatus und soll Konstantin dar¬ 
stellen. Diese Tafel dürfte um die Mitte des Jahrhunderts gemalt worden sein, 
auf jeden Fall noch vor dem Todesjahr Pesellinos 1457.^"^ Ronchey zieht daraus 
den Schluss, dass man hier die Geburtsstunde der doppelten Verwendung des 
Portraits von Johannes VIII. Palaiologos als Konzilsteilnehmer und als Kon- 

ebd. 159. 

33 ebd. 159. 

34 Ronchey (wie oben Fußnote 8) 204. 



D. Rehm, Die „Geißelung Christi“ von Piero della Francesca ... 


187 


stantin sehen kann, noch vor Pieros „Geißelung“ und dessen Fresken in 
Arezzo. Man könnte nun umgekehrt aber genauso gut argumentieren, dass 
Pesellino Pieros „Geißelung“ gesehen hat oder davon gehört hat, und nun 
seinen Konstantin nach Vorbild Pieros gestaltete, also hier ein Indiz für eine 
frühe Entstehung der Tafel der „Geißelung“ um 1451 vorhege. Tatsächlich ist 
die Haltung und Aufmachung von Konstantin sehr ähnlich der des Pilatus von 
Piero, nur wie in eine „neue Umgebung“ gesetzt. 

Was würde nun gegen diese Abfassung des Bildes bereits um die Jahrhun¬ 
dertmitte sprechen? Hier ist eigentlich nur der stilistische Einwand Clarks 
anzuführen. Für ihn ist die gemalte Architektur der Säulenvorhalle von Leon 
Battista Alberti angeregt, und dieser wäre in den Jahren kurz nach der Er¬ 
mordung des jungen Herzogs von Urbino in seiner künstlerischen Entwicklung 
noch nicht so weit gewesen, wie es die dargestellte Anlage erforderte. Deshalb 
könne das Bild erst zwischen 1455 und 1460 entstanden sein. Dazu muss man 
sagen, dass dies eine sehr bezweifelbare Annahme ist. 

Alberti, der ohnehin immer nur Pläne vorgab, ohne die eigentliche Aus¬ 
führung zu überwachen, hatte bereits in der zweiten Hälfte der 40er Jahre die 
Fassadierung des Palazzo Rucellai in Florenz mit Pilastern nach der antiken 
Säulenordnung angeregt, und bekam wahrscheinlich ebenfalls schon 1446 den 
Auftrag für die Umgestaltung der Reliquienkapelle San Francesco in Rimini in 
den „Tempio Malatestiano“, eine sehr antikische Anlage. Für das Innere des 
„Tempio“ hat Piero 1451 das Fresko mit dem Bildnis des Sigismondo Mala- 
testa gemalt, das diesen bei der Anbetung seines Namensheiligen Sigismund 
zeigt. Nach A. Angelini ist dies ein direkter Vorläufer des Freskenzyklus in 
Arezzo und seiner Meinung nach merkt man in fast keinem anderen Bildnis 
Pieros so stark den direkten Einfluss von Alberti als Architekt und Theore¬ 
tiker. Dieser war nämlich in diesen Monaten in Rimini tätig und eine per¬ 
sönliche Bekanntschaft mit Piero ist deshalb sicher. Die Szene des Freskos ist 
von einem gemalten architektonischen Rahmen eingefasst, der an Dekora¬ 
tionen in Basrelief erinnert und daher in seiner daraus resultierenden Fens¬ 
terform auch an die theoretische Forderung Albertis im Traktat über die 
Malkunst, wie „ein offenes Fenster, von dem aus ich das betrachte, was von 
ihm aus gemalt werden wird“ zu malen.^^ Dieser Forderung kommt Piero sogar 
zweifach nach, indem er innerhalb der Darstellung rechts auch noch ein 
Rundfenster malt mit Ausblick auf die Stadtlandschaft. 

Das Rankenornament der gemalten steinernen Rahmeneinfassung des 
Freskos gleicht nun aber jedenfalls sehr stark dem Rankenornament der 
marmornen Türeinfassung über dem Kopf des sitzenden Pilatus in der „Gei¬ 
ßelung“, sodass hier ohne Zwang an eine zeitgleiche Entstehung gedacht 
werden kann. Auch die Darstellung der Figuren des Freskos verträgt ohne 

A. Angelini, Piero della Francesca. Firenze 1985, 15. 
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Weiteres den stilistischen Vergleich mit den Gestalten der gemalten Tafel und 
auch der gemusterte marmorne Fußboden mit dem Podest, auf dem der 
Heilige Sigismund sitzt, erinnert ein wenig an das Podest des Pilatus. Der 
stilistische Einwand Clarks trifft also keinesfalls mehr auf ein möglicherweise 
in Rimini gemaltes Bild zu. 

Außerdem muss sich Piero gar nicht nur an Alberti orientiert haben. Clarks 
stilistische Analyse erschien allen so einleuchtend, dass sie von niemand mehr 
in Frage gestellt wurde. Zieht man allerdings die dargestellten Säulenkapitelle 
der Vorhalle Pieros als Stilmerkmal heran, so zeigt sich, dass sie eher auf die 
Kapitelle Brunelleschis zurückgehen als auf die von Alberti. Auch die Auf¬ 
füllung der Rillen durch Stäbe im unteren Säulenbereich kommt ebenfalls bei 
Brunelleschis Pilastern bspw. in der Pazzikapelle vor, nicht nur bei der als 
heiliges Grab gestalteten Ädikula für Ruccelai in San Pancrazio von Alberti, 
die immer als Beispiel für die Abhängigkeit der Vorhalle zitiert wird. Piero 
muss sich dabei nicht einmal direkt an Brunelleschi orientiert haben, sondern 
er könnte bei seiner Architekturmalerei Masacchios Trinitätsfresko in der 
Kirche Santa Maria Novella in Florenz als Anregung verwendet haben, das er 
sicher bewundert hat und das in seiner Rahmenarchitektur Brunelleschis an- 
tikische Pilaster verarbeitet. 

Der aufmerksame Leser wird nun an die ganz zu Beginn erwähnte Ver¬ 
mutung denken, dass Malatesta der Auftraggeber eines verrätselten Erinne¬ 
rungsbildes an den ermordeten Oddantonio Montefeltro gewesen sein könnte, 
der ja angeblich deswegen sterben musste, weil er ebenfalls vorgeblich mit ihm 
konspiriert hatte. Der Anlass für eine Memorie würde aber 1451 nun doch 
schon 7 Jahre zurückhegen, was viel zu lange ist, um wirklich der Grund für das 
Bildnis zu sein. Die Ermordung des jungen Herzogs wirkt außerdem im Ver¬ 
gleich oder als Bezug zum brandaktuellen Thema des bevorstehenden Un¬ 
tergangs von Konstantinopel nicht nur zeitlich veraltet, sondern auch als 
Einzelschicksal deplatziert. 

Malatesta könnte aber trotzdem der Auftraggeber gewesen sein. Mit S. 
Roncheys Darlegungen zur Verwandtschaft Malatestas mit den Palaiologen 
lässt sich nämlich auch ohne irgendwelche Anklänge an Urbino oder die 
Montefeltres ein sehr starkes politisches Interesse von Sigismondo an den 
Vorgängen rund um den drohenden Fall Konstantinopels ableiten, das schon 
allein zum Bildauftrag führen konnte. Um diese Annahme zu untermauern, 
muss man hier allerdings noch etwas weiter ausholen. 

Die drei Männer im rechten Bildteil erwecken eine Assoziation, die auf den 
ersten Blick ein wenig seltsam anmutet. In allen Bildern der Kreuzabnahme 
Christi werden in den Niederlanden des 15. Jhdts., z.B. von Rogier v. d. 
Weyden und anderen Malern, die männlichen Personen der Kreuzabnahme 
und Grablegung fast immer nach dem selben Schema dargestellt: Der barfü¬ 
ßige Lieblingsjünger Johannes in einer roten Tunika, die an der Taille von 
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einem Gürtel gehalten wird, die beiden vom Synedrion ausgestossenen Rats¬ 
herren Nikodemus und Josef von Arimathia immer in kostbaren Gewändern, 
der ältere der beiden meistens in einem gemusterten Brokatkleid, der andere 
meistens in Mantel und Hut. (Übrigens wurde von C. Gilbert die Identität der 
drei Figuren im rechten Bildteil folgendermaßen erklärt: von links nach rechts 
ein Heide, ein Soldat und Josef von Arimathia; dies, um die Ikonographie des 
Bildes auf ein traditionelles religiöses Muster zurückzuführen. Alternativ 
kamen für ihn auch Mitglieder des Synedrions in Frage, die den Prätorensitz 
des Pilatus nicht betreten durften, um sich nicht zu verunreinigen. L. Borgo 
war ebenfalls dieser Meinung, nur waren diese Ratsmitglieder nach ihm au¬ 
ßerdem drei Widersacher des Pilatus.^^) Nun ist es eine Tatsache, dass Piero 
della Francesca vor seinem Aufenthalt in Rimini in Ferrara bei Lionello d’Este 
um 1450 neue künstlerische Erfahrungen gesammelt hat. Lionello besaß 
nämlich ein Triptychon von Rogier van der Weyden und andere niederländi¬ 
sche Bilder in seiner Sammlung und es ist anzunehmen, dass Piero sich daran 
sofort begeisterte.^^ Selbst wenn man nun dieser Assoziation einer Kenntnis¬ 
nahme Rogiers zustimmt, und von daher ein Wissen Pieros um diese nördliche 
Darstellungsweise der Grabträger Christi konzediert, so ist es natürlich sehr 
berechtigt zu fragen, was es bedeuten soll, wenn die Personen, die vielleicht in 
einem Bildwerk Rogiers den toten Christus vom Kreuz abnehmen und be¬ 
statten, hier in Pieros Bild noch vor seinem Tod Zusammenkommen und sich 
besprechen. Eine solche Abweichung vom gewöhnlichen Darstellungsverlauf 
der Passionsgeschichte, die ja wie z.B. von Gilbert und Borgo vermutet 
höchstens die zusehenden Widersacher Christi vom Synedrion zeigen dürfte, 
wäre nun allerdings ein recht starker Hinweis auf eine gerade dadurch er¬ 
möglichte politische Umdeutung. 

Denn diese drei Personen sind natürlich wiederum nicht allein die bibli¬ 
schen Gestalten, sondern sie charakterisieren die Handlungsweise von den 
zeitgenössischen Figuren. Im vorgestellten Fall eines sarkastischen und, (wenn 
man Roncheys Aufdeckung seiner dynastischen Beziehung zu den Palaiologen 
bedenkt)^^, auch sehr besorgten politischen Kommentars von Sigismondo 
Malatesta könnte das nur die Charakterisierung der Beteiligten des Konzils 
von Ferrara und Florenz sein. In einem solchen Zusammenhang wären die 
„zusammengekommenen Fürsten“ aus der Beischrift des Rahmens dann noch 
zusätzlich als potentielle Leichenbestatter der Christenheit in Konstantinopel 
gekennzeichnet. Das Bild kann daher durchaus als ein Ausdruck der äußersten 
Besorgnis angesehen werden, als dringende Mahnung an beide Parteien des 
Unionskonzils, nicht tatsächlich zu Feinden und Totengräbern der Christenheit 

Ginzburg (wie oben Fußnote 2) 135. 

Angelini (wie oben Fußnote 33) 14. 

Ronchey (wie oben Fußnote 19) 524. 
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in Konstantinopel zu werden. Die Darstellung des Johannes, ursprünglich 
vielleicht bloß als dokumentierender Hinweis gedacht, weil nämlich Nikode¬ 
mus und Josef von Arimathia zusammen nur in seinem Evangelium Vorkom¬ 
men, könnte für Piero gleichzeitig auch die Bedeutung des Apokalyptikers von 
Patmos gehabt haben und er verwendete ihn solcher Art als weiteres Symbol 
des drohenden Untergangs der Stadt, was ganz mit der entrückten Schau des 
dargestellten Jugendlichen übereinstimmen würde. 

Nun hängt die Plausibilität einer solchen Annahme aber sehr davon ab, ob 
bei der Geißelszene und der Szene im Vordergrund tatsächlich beide eine 
solche vermischte Doppeldeutigkeit aufweisen, also eine Ganzheit bilden. Das 
heißt, dass die biblische Ebene in beiden Seiten vorhanden ist und gleichzeitig 
auf die der „Gegenwart“ gehoben werden kann. Gouma-Peterson war hier 
vielmehr der Ansicht, dass zwei Ebenen getrennt nebeneinander existieren 
und sah eine Kluft zwischen der Welt der Gegenwart (die der Gestalten im 
Vordergrund) und der der Vergangenheit (die Geißelung), symbolisiert durch 
das Licht, das sowohl von links (im Vordergrund) als auch von rechts (der 
Geißelung) kommt.^^ Sie folgt damit M. A. Lavin, die dazu noch vom ema¬ 
nierenden mystischen Strahlungseffekt von Christus nach oben hin spricht, und 
damit nach Ginzburg dem verhängnisvollen Eingriff eines Restaurators, der 
eine der Kassetten der Decke aufgehellt hat, einen symbolischen Wert zu- 
schreibt."^^ Diese Aufhellung durch den Restaurator ist eine belegbare Tatsa¬ 
che, denn in einer Abbildung der „Geißelung“ aus dem Jahr 1966 ist sogar 
noch ein vom Restaurator stehengelassenes Viereck mit der Originalfärbung in 
dieser mittleren Kassette zu sehen, das seltsamerweise noch später (vor 1988) 
ebenfalls aufgehellt wurde, wahrscheinlich, um eine neue Einheitlichkeit her- 
zustellen."^^ Offenbar hielt man es für opportun, vielleicht sogar aus dem von 
Lavin explizit gemachten Grund, an dieser Verfälschung der Kassettendecke 
festzuhalten. Auch die Terrakottafarbe des Fußbodens des Vorplatzes war von 
diesem Restaurator viel zu sehr aufgehellt worden, was ebenfalls durch ein 
stehengelassenes Viereck in einer weiteren Abbildung von 1980 dieses Zu¬ 
stands von vor 1966 belegt ist."^^ Dieses Orangerot hat man später (vor 1988) 
wenigstens wieder zur Originalfärbung nachgedunkelt, genau wie die braune 
Tür im Hintergrund der Vorhalle, die ebenfalls beinahe orange aufgehellt 
worden war bis auf ein kleines Viereck mit der Originalfärbelung. 


Ginzburg (wie oben Fußnote 2) 141. 

40 ebd. 144. 

41 A. Martindale, Die Renaissance, Architektur, Plastik, Malerei, Illustrationen, Zeich¬ 
nungen. New York 1966, 62. 

42 L B. Hill, Painting of the Western world, The Italian Renaissance, English Edition by 
Galley Press. New York City, 1980, 30. 



D. Rehm, Die „Geißelung Christi“ von Piero della Francesca ... 


191 


Um daher etwas über die originale Lichtsituation sagen zu können, müsste 
man den Restaurator von vor 1966 befragen, den man aber damals wohl 
schnellstens seiner Aufgabe wieder entbunden haben wird. 

Im Zustand von 1988 fallen einem sofort die aufgehellten vorderen beiden 
Säulen auf, die im Zustand von 1966 und 1980 noch im Halbschatten hegen. 
Dies wurde im Zustand von 1988 an der Säule am linken Bildrand etwas 
aufgehellt zum Großteil beibehalten und nur der linke Rand dieser Säule 
stärker aufgehellt, um sie der Helligkeit des Architravs darüber schonend 
anzugleichen, der Unterschied im Zustand von 1966/80 war nämlich etwas 
heftig. Der kleine Teil des Architravs über dem Kompositkapitell der rechten 
Säule zeigte allerdings 1980 ebenfalls noch die etwas graucremige Färbung des 
oberen Säulenschafts darunter, sodass hier zu fragen wäre, ob der frühe Re¬ 
staurator den restlichen Teil des Architravs nicht auch schon aufgehellt hatte. 
Die rechte Säule wurde im Zustand von 1988 dafür sehr stark aufgehellt, um 
diesen störenden Unterschied zwischen den Säulen und dem Architrav gänz¬ 
lich auszugleichen. Auch der früher etwas dunklere Endteil des letzteren 
wurde hell „gesäubert“, sodass der ursprüngliche helle Halbschatten der ge¬ 
samten Front kaum noch eruierbar ist. 

Der Teil des Fußbodens, der nach dem Terrakotta und einem weißen 
Streifen in den gemusterten schwarzweißen Marmorfußboden der Vorhalle 
übergeht, ist in beiden Zuständen im Weiß aufgehellt, also von sehr hellem 
Licht bestrahlt, eigenartigerweise von einer Lichtquelle, die innerhalb der 
Säulenhalle von links außerhalb des Bildes von sehr weit unten kommen muss 
(entgegen der hochstehenden Sonne) und eigentlich auch die linke abge¬ 
schattete Säule hell aufleuchten machen müsste, während diese Säule einen 
Schatten nach rechts auf den Boden werfen müsste, der aber bis auf einen 
winzigen Schattenkeil ganz im Gegenteil hell leuchtet. Da hinter dieser 
Hellzone, die bis zum abgeschattet stehenden Türken reicht, der Fußboden in 
graubraunem Halbschatten hegt, der Terrakottaboden außerhalb der Säulen¬ 
halle im Schlagschatten hegt bis zur vorderen nunmehr hell bestrahlten Säule, 
kann diese Lichtzone, die sich hinter dieser Säule plötzlich im Vollschatten des 
Vorplatzes auflöst, nicht real und damit auch nicht original sein. 

Das Licht kommt im Allgemeinen von einer sehr hoch stehenden Mit¬ 
tagssonne links oben, wie der kurze Schatten des Dachs am rechten rosa ge¬ 
färbten Gebäude beweist, neben dem korrekten Schlagschatten, den die Säu¬ 
lenhalle auf den Vorplatz wirft. Die Richtung der Einstrahlung kann man an 
dem abgeschnittenen, turmartigen, hellen Gebilde über dem Hohlziegeldach 
des rechten Gebäudes ablesen. Auch dort wird der helle Halbschatten der 
Gebäudeteile, die fast frontal zum Betrachter hegen, deutlich. Ohne Zweifel 
hat daher der frühe Restaurator in dieser schmalen Bodenzone zwischen den 
beiden vorderen Säulen, in der sich nichts abspielt, zuerst getestet, wie sich 
eine Aufhellung des Bodens machen würde. Er hat sogar noch zwei innere 
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weiße Felder in der Beleuchtungszone knapp rechts hinter dem Türken in 
graubrauner Schattierung belassen, während die äußeren weißen Felder „ge¬ 
reinigt“ wurden. Im Zustand von 1988 hat man auch diese stehengelassenen 
Felder aufgehellt, um eine einheitliche Lichtzone zu schaffen, die aber im 
Schlagschatten abrupt endet. Die Stirnseiten der zwei Treppenstufen des Po- 
dests, auf dem Pilatus sitzt, sind in beiden Zuständen hell angestrahlt, während 
der Fußboden davor, sowie auch die dort Agierenden im Halbschatten sind. 
Während man die Beleuchtung des Oberkörpers von Pilatus dem real einfal¬ 
lenden Licht von der geöffneten Tür hinter ihm zuschreiben kann, das auch die 
„Pilatusstiege“ hell aufleuchten lässt, so sind die zu sehr aufgehellten Trep¬ 
penstufen wohl wieder dem frühen Restaurator zuzurechnen, da sie von keiner 
Lichtquelle getroffen werden können. Die gesamte Lichtsituation in dieser 
Säulenhalle ist derartig verfälscht worden, dass man von einer Auslegung im 
Sinne Lavins oder Gouma-Petersons tunlichst Abstand nehmen sollte. Eine 
ganz realistisch im hellen Halbschatten liegende Szene, aus der nur Pilatus 
durch den Lichteinfall zu seiner Linken ein wenig hervorgehoben wird, scheint 
nämlich nach allem, was der Zustand von 1966/80 verrät, die wahrscheinlichste 
Originalfassung zu sein. 

Gouma-Peterson übersieht bei ihrer Aufteilung in Vergangenheit und Ge¬ 
genwart außerdem auch, dass die Geißelszene durch die Bekleidung von Pi¬ 
latus und dem Hauptmann ebenfalls in die „Gegenwart“ reicht und die Szene 
im Vordergrund durch die Bekleidung des „Johannes“ in die Vergangenheit. 

Aus diesem Grund kann man durchaus eine auf allen Ebenen existierende 
Doppelbödigkeit der Darstellung annehmen, die noch dazu von einer äußerst 
flexiblen und kreativen, kurz humanistischen Einstellung zum Neuen Testa¬ 
ment zeugen würde; was aber damals ohnehin nur einem zugleich politisch, 
historisch, religiös und kulturell sehr gebildeten Menschen aufgefallen wäre. 
Wenn man nun wiederum Roncheys Angaben miteinbezieht, dass Kardinal 
Bessarion in seiner Jugend ein Student an Gemisto Pletones neuplatonischer 
Akademie auf Mistra gewesen ist, wo dieser seinen Platonismus verbunden mit 
dem Zoroastrismus lehrte, und der aus diesem Grund eine pluralistische und 
tolerante Auffassung unter seiner Kardinalsverkleidung hätte vertreten kön¬ 
nen, so kann man sich ihn (bei dieser Exegese des Bildes als einer verrätselten 
düsteren Warnung) gut als Addressat vorstellen."^^ Wenn man außerdem be¬ 
denkt, dass Sigismondo Malatesta humanistisch sehr gebildet war und Pletones 
Gedankengut bewunderte, (so sehr, dass er bekanntlich dessen Gebeine an¬ 
lässlich des Kriegszugs in Morea sogar nach Rimini überführte und in seinem 
„Tempio“ bestatten ließ"^"^), ganz abgesehen von den Spekulationen, die sogar 
von einem Aufenthalt Pletones in Rimini nach dem Konzil von Florenz 

43 Ronchey (wie oben Fußnote 8) 25, 167—168. 

44 ebd. 162-163, 336. 
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sprechen, so kann man ihm diese bildlichen Allusionen durchaus Zutrauen. 
Malatesta war auch der Einzige, der später tatsächlich gegen die Türken in 
Morea kämpfte und eine stärkere Beziehung zu den Vorgängen dort hatte 
wegen seiner Tante Cleopa und daher vielleicht schon 1451 tiefer besorgt war 
als die anderen italienischen Magnaten. Bessarion hätte den sehr bedrohlichen 
Inhalt der Tafel, gemeint als dringenden Appell zu mehr Aktion natürlich 
leicht entschlüsseln können und hat ab der Schenkung das Bild möglicherweise 
als dauernden Ansporn mit sich geführt, sodass es erst 1472 nach dem Tod des 
Kardinals in den Besitz Montefeltres übergegangen ist. 

Für eine besondere Beziehung zwischen Bessarion und Malatesta spricht 
auch die Tatsache, dass es der Kardinal war, der dem Papst 1464 Malatesta als 
Feldherrn des Kriegszugs in Morea vorgeschlagen hat, nachdem Montefeltre 
die Führung abgelehnt hatte."^^ Und dies, obwohl er wusste, dass der Papst den 
Herrn von Rimini erst zwei Jahre davor exkommuniziert hatte und wegen 
seines „Tempio“ als Heiden verdammte. 

Tatsächlich gibt es aber noch eine weitere Möglichkeit der Erklärung für 
diese tief pessimistische und durch die Beischrift auch sehr anklagende Fär¬ 
bung des Konzils von Ferrara, die sogar Roncheys Theorie miteinschließen 
kann und noch dazu ihre Probleme wegen dieser Färbung löst. Man müsste 
dafür nur annehmen, dass Piero den Auftrag der d’Este zur Memorierung zwar 
erst 1459 bekommen hätte, aber für die Nachwelt noch außerdem festhalten 
wollte, dass genau dieses Unionskonzil indirekt zum Fall Konstantinopels 
beigetragen hatte. Und dass er deshalb (für seine Auftraggeber nicht ganz 
ersichtlich) die Beteiligten des Konzils durch die Aufmachung als biblische 
Bestatter dafür verantwortlich machte und durch die lateinische Beischrift als 
christusfeindliche Fürsten kennzeichnete. Dies entspräche der Individualität 
und Stärke der Persönlichkeit des genialen Renaissancemenschen und bezieht 
sie stärker in die Deutung ein als dies bei anderen Auslegungen der Fall ist, die 
ihn nur als Ausführenden sehen. Man berücksichtigt dabei, dass er immerhin 
schon die Fresken in Arezzo gestaltet hatte und sich eine eigene Meinung zu 
den Vorgängen gebildet hatte. 

Nach A. Angelini hielt sich Piero erst 1453 nachweislich in Borgo San Se- 
polcro auf, und dürfte auf dem Rückweg von Rimini vorerst in Urbino Auf¬ 
enthalt genommen haben, wo seiner Meinung nach dann auch die „Geißelung“ 
entstand."^^ Falls nun diese Annahme Angelinis richtig wäre und Federico der 
Auftraggeber der sarkastischen Scharade schon 1452 gewesen wäre, so ergibt 
sich immerhin als große Frage, warum er dann diesen Bezug zum erst bevor¬ 
stehenden Untergang Konstantinopels malen ließ. Denn die vorgebliche Ver¬ 
schwörung des jungen Herzogs Oddantonio mit Malatesta hätte sich von ihm 

45 ebd. 334. 

46 Angelini (wie oben Fußnote 16) 17. 
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nicht sehr gut auf diese zweite, symbolische Ebene der Bedrohung hinaufhe¬ 
ben lassen, vor allem, da er ja ein Gegner des Kreuzzugs war. Hier ist es 
vielleicht nicht ganz unwichtig zu erwähnen, dass die Gesichter der vielleicht 
zu erkennenden Teilnehmer des Konzils von Ferrara verunstaltet wurden und 
heute nicht mehr genau rekonstruierbar sind. Dies wirkt wie gewollt getan, 
während die Querrisse, von denen einer auch das Gesicht Christi in Mitlei¬ 
denschaft gezogen hat, eher zufällig geschehen sein könnten. Allerdings war 
noch 1980 das ganze Bild mit Schrammen übersät, sodass dies nur eine Ver¬ 
mutung bleibt. 

War also Malatesta der Auftraggeber des Bildes, so hat dies Federico über 
die ihm sicherlich auch bewusst gewordene Bedeutung dieses zufällig in seinen 
Besitz gelangten Bildes wahrscheinlich eruieren können, denn er hatte Hu¬ 
manisten an seinem Hof und war selbst humanistisch gebildet. Um die mög¬ 
liche nachrühmliche Wirkung als Aufruf eines, wenn auch zum Zeitpunkt 1472 
schon seit vier Jahren verstorbenen, lateinischbyzantinischen Thronaspiranten 
zum Kreuzzug zu verwischen, der noch dazu sein größter Feind war, hat er 
vielleicht die Erkennbarkeit der Personen auf die obige Weise verändert, ohne 
damit das Werk zur Gänze zu zerstören. Montefeltre hasste Malatesta genug, 
um etwas Derartiges zu tun. 

Was spricht nun aber wirklich für eine aktuelle Darstellung der politischen 
Lage um 1451 und gegen eine Aufforderung zum Kreuzzug in Mantua 1459, 
aber auch gegen eine bloße Memorierung des Konzils in Ferrara/Florenz? Hier 
wäre der Bezug auf die Stadt Konstantinopel ausschlaggebend, die 1451 noch 
nicht gefallen war, während man 1459 nur mehr Morea und von da aus die 
Ägäis zurückerobern wollte und kaum mehr die Stadt am Goldenen Horn 
selbst."^^ Und worin hegt nun der Bezug auf das Bedrohungsszenario knapp vor 
ihrem Fall? Die Figur des Palaiologos und die seines griechischen Botschafters 
sind hier natürlich der erste und vielleicht auch der wichtigste Hinweis, ge¬ 
meinsam mit der Person des türkischen Hauptmanns. Wie schon gesagt, wäre 
diese dargestellte Lähmung 1459 bereits lange beendet und in der Katastrophe 
des Untergangs vergangen gewesen. 

Als zweites wurde schon von M. Calvesi die Säule mit der Statue über dem 
Kopf von Christus mit der Konstantinssäule auf dem Forum in Konstantinopel 
identifiziert."^^ Sultan Mehmed II. hat zwar als erste Tat nach der Einnahme der 
Stadt das auf einer hohen Säule stehende Reiterstandbild Justinians zerstören 
lassen. Diese Säule war aber nicht das einzige Wahrzeichen der Stadt am 
Bosporus. Die fast vierzig Meter hohe Konstantinssäule am Forum war ur¬ 
sprünglich noch bedeutender und vor allem in der Spätantike das bekannteste 


Ronchey (wie oben Fußnote 8) 190. 

M. Calvesi, Identikit di un enigma. Art Dossier 70 (Firenze 1992) 23. 
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Wahrzeichen der Stadt gewesen"^^. Auf ihr war das mächtige vergoldete 
Bronzestandbild des Sonnengottes Helios oder auch Sol Invictus angebracht 
gewesen, das Konstantin nach einigen Angaben aus dem Apollotempel von 
Ilion,nach anderen aus dem von Rom, nach noch anderen aus denen von 
Phrygien oder Athen nach Konstantinopel hatte bringen lassen. Diese Statue 
soll den Kopf durch den vom Abbild Konstantins ersetzt bekommen haben, 
und gleichzeitig durch die Einarbeitung der Nägel, mit denen Christus ge¬ 
kreuzigt wurde, und die Konstantin durch seine Mutter Helena geschickt 
worden waren, in den Strahlenkranz des Sol in eine Dreifachgottheit Sol- 
Christus-Konstantin verwandelt worden sein. 

Diese Statue wurde allerdings schon im Jahr 1105 von einem Blitzschlag 
zerstört und durch ein Kreuz ersetzt.^^ Die Erinnerung an sie hat sich aber 
erhalten, z.B. auch durch ihre Abbildung als Wahrzeichen Konstantinopels in 
der Tabula Peutingeriana, der berühmten Strassenkarte des Römischen Reichs 
aus dem 4. Jahrhundert, die als Abschrift des 12. Jahrhunderts der ursprüng¬ 
lichen Kartenrolle bis nach Deutschland gelangte, wo sie 1500 vom Huma¬ 
nisten Celtis entdeckt wurde und an Peutinger weitergegeben wurde, dem sie 
ihren heutigen Namen verdankt. (Sie wird in der Österreichischen National- 
bibliothek in Wien aufbewahrt.) 

Die Darstellung des Sol Invictus mit ausgestrecktem Arm mit einer 
durchsichtigen Sphäre als Weltkugel in der Hand und einem Langszepter in 
der anderen wie in der Peutingeriana findet sich aber wie gesagt auch in der 
vergoldet wirkenden Bronzestatue auf der Geißelsäule über dem Kopf von 
Christus im Bild von Piero. Nun könnte man behaupten, wie das ja auch getan 
worden ist, dass hier Christus mit Apollo oder Sol gleichgesetzt wird und damit 
sein Triumph über die Sterblichkeit ausgedrückt wird und nichts weiter. 
Ginzburg allerdings meinte, dass Piero die Reste einer drei Meter hohen 
vergoldeten Konstantinsstatue (ein Arm mit Hand und eine Kugel, sowie der 
Kopf Konstantins), die seit dem Ende des 12. Jahrhunderts von Reisenden vor 
dem Lateran auf einem Säulenschaft ausgestellt registriert worden sind, als 
Anregung benutzt habe, um diese Statue darzustellen.^^ Dies erscheint 
durchaus plausibel, da die Statue tatsächlich die großen, etwas vorquellenden 
Augen, die z. B. auch noch am steinernen Kolossalkopf Konstantins auffallen, 
zu haben scheint. Allerdings ziert den Kopf der Statue in Pieros Bild ohne 
Zweifel ein Strahlenkranz, den der bronzene Kopf Konstantins vom Lateran 

49 Zur Säule vgl. u. a. C. Mango, Constantinopolitana. Jahrbuch des Deutschen Archäolo¬ 
gischen Instituts 80 (1965) 305-336, hier 306-313 = ders., Studies on Constantinople, 
Aldershot 1993, II; ders., Constantine’s Column, ebd. II; R. Janin, Constantinople 
byzantine. ^Paris 1964, 77-80. 

Janin ebd. 

Mango, Constantinopolitana (wie oben Fußnote 49) 312. 

Ginzburg (wie oben Fußnote 2) 153. 
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nicht aufweist. Dies bedeutet, dass Piero hier ganz bewusst die römische 
Konstantinsstatue in die Sol Invictus-Statue verwandelt haben müsste, so wie 
nach der Legende umgekehrt Konstantin die Sol- oder Apollostatue in sein 
Abbild verwandelt hat; dies allerdings nur, wenn Piero das Bild nach seinem 
Romaufenthalt 1459 gemalt hätte, da er erst da die Spolien gesehen haben 
konnte. Natürlich hätte er auch dann erst die Geschichte der griechischen 
Statue auf der Konstantinssäule von jemandem erfahren müssen. Die hätte er 
aber auch schon lange vorher erfahren haben können und daher ganz bewusst 
das frühere Wahrzeichen der Stadt darstellen wollen können. Was spricht für 
diese Möglichkeit? 

Hier wäre wieder sein Aufenthalt in Ferrara bei den d’Este als Gelegenheit 
zur Information über die Geschichte von Byzanz zu nennen. Lionello war 
wissenschaftlich interessiert und besaß Bücher und Handschriften und Karten 
neben seiner Kunstsammlung und die byzantinischen Gelehrten an seinem Hof 
haben Piero sicherlich die Gelegenheit gegeben, sich zu bilden und gleichzeitig 
seine Künstlermeinung zu byzantinischen Werken zu äußern. Auch am Hof 
Malatestas hätte Piero solche Informationen bekommen können, da durch die 
Verbindung Cleopas mit Teodoro auch byzantinische Geschichte zu den Ma- 
latesta gelangt war. Natürlich beweisen diese Möglichkeiten noch nicht, dass 
Piero neben der Darstellung des Palaiologen und seines Botschafters wirklich 
noch einen dritten byzantinischen Hinweis auf den bevorstehenden Untergang 
von Konstantinopel durch die türkische Eroberung geben wollte. Allerdings 
gibt es tatsächlich an diesem Standbild auf der Geißelsäule einen anderen 
Faktor, der genau eine solche Hervorhebung in diese Richtung anzudeuten 
scheint; sogar noch neben seiner inneren Verwandtschaft als bereits vernich¬ 
tetes (getötetes) Symbol der Stadt zu den sich besprechenden potentiellen 
Totengräbern Christi. 

Dieser Faktor ist ausgerechnet das, wofür Piero seinen Ruhm erlangt hat, 
nämlich seine mathematisch fundierte Anwendung der Zentralperspektive. 
Obwohl an der „Geißelung“ immer wieder ihre exakte zentralperspektivische 
Konstruktion lobend hervorgehoben wird, hat sich anscheinend noch nie je¬ 
mand wirklich die Mühe gemacht, diese zweifellos vorhandene Fähigkeit Pi- 
eros an diesem Bild nachzuprüfen. Natürlich soll damit nicht gesagt sein, dass 
seine Perspektive nicht stimmt, aber Fakt ist, dass die Verfolgung der 
Fluchtlinien an der Decke der Vorhalle einen anderen Flucht- oder Fernpunkt 
ergibt als die Verfolgung der Fluchtlinien des Fußbodens. Die Decke fluchtet 
mit anderen Worten stärker als der Boden. Der Effekt, den diese Diskrepanz 
auslöst, ist folgender: Die Sol-Statue wirkt dadurch wie weit nach oben in den 
Hintergrund gerückt, mindestens lebensgroß, wenn nicht noch größer unter 
einer hohen Kassettendecke, die durch den perspektivischen Trick so groß und 
mächtig wirkt wie von einem riesigen Tempel, während in Wirklichkeit hier 
eine relativ niedrige Vorhalle steht mit einer Statuette, die kaum einen Meter 
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hoch sein könnte über dem Haupt von Christus auf der Säule. Diese „un¬ 
mögliche“ Vergrößerung der Statuette stellt sie in eine andere, eine vergan¬ 
gene Zeitdimension, mit ihr weist Piero auf die längst vergangene Größe der 
Antike hin. Niemand wird behaupten wollen, dass er diese perspektivische 
Verzerrung unabsichtlich oder aus Unkenntnis produziert hat, nein, nicht Piero 
della Francesca; und in der Spätantike steht nur eine einzige Sol-Christus- 
Konstantin-Statue auf einer Säule, nämlich die auf dem Forum in Konstanti¬ 
nopel. 

Deswegen hat Piero hier in einer zweiten Bedeutungsschicht der Tafel 
entweder einen aktuell besorgten bildlichen Kommentar zum knapp bevor¬ 
stehenden Fall von Konstantinopel gegeben und zur nicht weiter verfolgten 
militärischen Hilfe für den Unionspartner des Konzils von Florenz 1439; oder 
er wollte bereits nach dem Fall von Konstantinopel auf seine eigene Weise für 
die Nachwelt einen Hinweis geben, dass die nur auf dem Pergament der Bulle 
stehende Kirchenunion zum Untergang der Stadt am Goldenen Horn geführt 
hat. 



BYZANTINE MEDICAL MANUSCRIPTS: 

TOWARD A NEW CATALOGUE 

ALAIN TOUWAIDE/WASHINGTON 

In 1905 and 1906, the Academy of Sciences of Prussia in Berlin published in its 
proceedings a catalogue of the Greek medical manuscripts, followed by a 
Supplement in 1907, edited by Hermann Diels. A member of the Prussian 
Academy of Sciences from 1881 onward, Diels submitted in 1901 to the 
Academy a proposal for a new Corpus Medicorum that would be built from 
scholarly examination of manuscripts and their tradition. As a preliminary, the 
enterprise required an inventory of all manuscripts of the treatises to be later 
edited for the Corpus. This inventory was the 1905-1906 catalogue with its 
1907 Supplement.^ 

This century-old work has remained the Standard source for locating 
manuscripts of Greek medical texts. However useful it still is, it needs an 
update for a variety of reasons, ranging from changed shelfmark Systems in 
some libraries to the relocation of single items or even entire collections. An 
example of a change of shelfmarks is the Biblioteca Estense in Modena (Italy) 
(now Biblioteca Universitaria e Estense). This was not a simple change of the 
numbers assigned to each volume, but - more radically - a transformation of 
the System of shelfmarks. Some libraries have changed their names since Diels’ 
time. Sometimes the transformation is a slight one; in other cases, however, a 
Century of political change may have caused libraries and their collections to 
move through a series of incarnations. Damage, destruction, or the relocation 
of single items, even entire collections, during the 20^^ Century also make an 
update of Diels’ catalogue necessary. This is particularly true for libraries in 
Germany and Eastern Europe, some of which were heavily affected by World 
War II. In other cases, manuscripts or entire collections changed owner and/or 
location independently from 20^*’-century wars and geopolitical events. The 
dispersal of the Phillipps collection is an example of such an event. 
Furthermore, some manuscripts that Diels had found listed in secondary 
historical works - particularly 17^^-century descriptions of cities and their 
library collections - but was unable to accurately locate at the time the 

1 See H. Diels, Die Handschriften der antiken Ärzte, I; idem. Die Handschriften der 
antiken Ärzte, II. Die übrigen griechischen Ärzte außer Hippokrates und Galenos. Abh. 
der Königl Preuss. Akad. Wiss., Philos.-histor. KL , 1905/3 and 1906/1; reproduced in: H. 
Diels, Die Handschriften der antiken Ärzte. Griechische Abteilung. Berlin 1906, and 
IDEM, Bericht über den Stand des interakademischen Corpus Medicorum Antiquorum 
und erster Nachtrag zu den in den Abhandlungen 1905 and 1906 veröffentlichten Ka¬ 
talogen: Die Handschriften der antiken Ärzte, L und 11. Abh. der Königl Preuss. Akad. 
Wiss., Philos.-histor. Kl, 1907/3 (1908). 
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catalogue was prepared, have been located since. Finally, collections for which 
no catalogue was available in Diels’ time have now been described and appear 
to contain medical manuscripts that Diels and his collaborators could not have 
known. 

An in-depth examination of Diels’ catalogue reveals that some of the 
Information it provides was incorrect at the time of publication. The first of 
such Problems is the fact that some manuscripts included in Diels’ catalogue 
had already been destroyed when the catalogue was compiled. Another source 
of mistake is the incorrect location of some collections. In some instances Diels 
simply erred and placed items in the wrong cities, but in other instances he 
relied on outdated resources and referenced manuscripts to locations from 
which they had already been removed. Shelfmarks present another ränge of 
difficulties. While several Codices are presented without any shelfmark at all, in 
other cases the shelfmarks cited in Diels’ catalogue are different from those 
actually in use at the time the work was compiled. For some manuscripts, the 
shelfmark provided in Diels’ catalogue is simply erroneous. In a certain 
number of instances, Codices are listed under two different shelfmarks. Finally, 
however meticulous Diels and his collaborators might have been in preparing 
the catalogue, be it in browsing printed catalogues or in personally inspecting 
collections, they overlooked a certain number of items, even though those 
items were listed in printed catalogues of manuscripts available at that time. 

A first Step toward any catalogue of Greek medical manuscripts is the 
Creation of an index of the items listed in Diels’ catalogue. Such an Index, 
however, would be of a limited use unless expanded into an accurate and 
updated checklist of currently preserved Greek medical manuscripts. 

To be a useful reference work, such checklist of Greek medical manuscripts 
needs to meet two major requirements: on the one hand, it should list all the 
items mentioned by Diels, together with the references to their citations in the 
catalogue, and, on the other hand, it should make it possible to locate 
manuscripts according to their current location and identification. Addition- 
ally, it should complete Diels’ catalogue by including the Codices overlooked at 
that time or made known to the scholarly community since then through newly 
published catalogues of Greek manuscripts. This is the object of a checklist that 
is in preparation. A specimen of the new list will be published in the near 
future, with the complete document hopefully appearing shortly thereafter. 

To meet the first two requirements above, a double System of entries has 
been created. In one, manuscripts are listed just as they appear in Diels, 
literally reproduced (city name, library name, collection when appropriate, and 
shelfmark), regardless of any incomplete, erroneous, obsolete, or defective 
element in the citation. When necessary, however, Diels’ Information is 
supplemented with the correct information to make it possible for the users of 
Diels’ catalogue to locate the manuscripts today. These entries include 
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references to each mention of the manuscripts within Diels’ catalogue, and also 
a number between brackets in the left margin to allow for cross-reference. All 
data reproduced from Diels’ catalogue are printed in bold type. Data in the 
second System of entries refer to the current state of collections. Such data 
include locations, library names, collections, and shelfmarks of the manuscripts. 
Data in this second System are printed in normal type so as to be easily 
distinguished from those reproduced from Diels’ catalogue, which are in bold. 
For each item, the checklist provides a reference to the Standard printed 
catalogue of the libraries owning the manuscripts. Such reference appears in 
the rubric where the manuscripts are cited according to their current 
shelfmark. 

New items have been introduced. Not only manuscripts that escaped the 
attention of Diels’ collaborators or that have been brought to the attention of 
the scholarly community since then, but also works that were known in Diels’ 
time and were not included in his catalogue on the basis of the definition of 
medicine commonly accepted when Diels’ catalogue was prepared. The texts 
newly introduced in that way are those that were considered to be medical in 
Antiquity and the Middle Ages, that were related to the theory or practice of 
medicine, and that were used in or resulted from the practice and teaching of 
medicine. The main content of these newly introduced manuscripts is briefly 
identified and an index of such new texts is provided (which includes the list of 
the manuscripts containing each of such texts) to make it possible for the users 
of the checklist interested in a specific work, in a theme, or in the Codices of a 
Work to find them, since there is no reference to Diel’s catalogue enabling 
them to do so. 

Besides the Information above, the checklist provides an index of the 
libraries where the manuscripts are held, alphabetical by current names of 
cities and libraries following the model of J.-M. Olivier, Repertoire des 
bibliotheques et des catalogues de manuscrits grecs de Marcel Richard. 
Turnhout 1995, together with their current addresses. 

Further, the checklist of manuscripts will be published in its entirety as a 
monograph. In the meantime, the index of Diels’ catalogue will be available on 
the Internet. This index will reproduce the Information of the original 
catalogue as it is in the catalogue, without any of the corrections or 
complementary Information described above. 

Following publication of the complete checklist just described, the research 
will move into the next phase - the production of the catalogue of manuscripts 
with medical content as explained above. In such a catalogue, each manuscript 
contained in the checklist (identified by the sequential number in the checklist) 
will be described in four sections: codicology and paleography; contents; 
history; bibliography. All Information will be indexed (mainly format, period 
of copy, place of copy, copyist, watermark, owners, previous collections). Also, 
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an index of manuscripts by texts will be available, which will eventually replace 
Diels’ catalogue. So that the details about each manuscript can be kept current 
and to allow for the inclusion of new data and, perhaps, of newly found 
manuscripts, the catalogue will be published on the Internet. If the index of 
manuscripts by works will serve as a basis for the critical edition of texts as did 
Diels’ catalogue, the other indices and multi-criteria research will provide the 
necessary Information for the history of the texts, the history of the practice of 
medicine as recorded by the texts and the manuscripts, the history of medical 
thought and teaching, and, last but far from least, the history of the place of 
medicine in the daily life of Byzantine owners, readers, and users of these 
books, something that will go far beyond what is provided by Diels’ catalogue. 

Some examples from the checklist follow, in order to illustrate the 
description above. References to Diels’ catalogue are to each part (I and II) 
and to the Supplement (N for Nachtrag). The cases containing errors reported 
here are not necessarily indicative of the actual proportion of such problems in 
the whole catalogue. 

The preparation of the checklist would not have been possible without the 
invaluable help received from the curators of manuscripts in the several 
libraries, to whom I express my gratitude. 

Amsterdam (NL) 

Universitäts-Bibliothek 

[Amstelodam. ?] Diels I 109. - This ms. is in fact [19] 

(Oxford, Bodleian Library, D’Orville 3). 


Bethesda, MD (USA) 

US. National Institutes of Health, National Library of Medicine, 
History of Medicine Division 
MS. 82 Census See [8] 

Cambridge (UK) 

[Ashmol.] 

[ 7751 ] Diels I 5. - Latin ms. actually in Oxford, 

Bodleian Library, MS. Ashmole 1285. 
Caius Coli. (Gonville and Caius College) 

[1] 47 Diels 1 68, 74, 91, 122. - See also [ 946 ] 

below. Now Gonville and Caius College 
Library 47/24. 

[ 946 ] Diels I 68, 120. - Same as [1]. 


^ E. Tunis, Early Western Manuscripts in the National Library of Medicine. A Short-Title 
List. Bethesda, MD 1989, 6. 
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[954] Diels I 5. - Latin ms. now Gonville and 

Caius College Library 59/153. 

[1134] Diels I 5. - Latin ms. no longer preserved. 

Cambridge University Library 

[2] Ee. 5. 7 Dioscorides, De materia medica, represen- 

tations of plants.^ 

Kk.5. 7 See [3].^ 

Cantabrig. 

[3] 2049 (Kk V 7) Diels II 37. - Now Cambridge, University 

Library Kk. 5. 7. 

[2329] Diels I 5.1 - Latin ms. now Cambridge, 

University Library li. 2. 5. 

[Cath. Metens.] 

[226] Diels I 5. 

No church in Cambridge can be identified as Cath. Metens. This entry seems to refer 
instead to the cathedral church in Metz (France), which had until 1791 a collection of 
manuscripts. The item here is mentioned in Montfaucon.^ It was no. 174 in the 
collection of the city library in Metz (now Bibliotheque-Mediatheque Pontiffroy), and 
was destroyed in 1944 during World War IL*’ 

Conville and Caius College Library 

47/24 See [1], and also Caius ColL [946] J 

Cheltenham (UK) 

Phillipps. 

[4] 3084 Diels II30. - Now New Haven, CT (USA), 

Yale University, Harvey Cushing/John Hay 
Whitney Medical Library, 31 vault. 


3 E. G. Browne, Lland-list of the Muhammadan manuscripts: including all those written in 
the Arabic character, preserved in the library of the University of Cambridge. 
Cambridge 1900, 307. 

4 H.R. Luard, A catalogue of the manuscripts preserved in the Library of the University 
of Cambridge. Cambridge 1856-67, 677. 

^ B. Montfaucon, Bibliotheca bibliothecarum manuscriptorum nova. Parisiis 1739, 2.1380. 

ö Catalogue general des bibliotheques publiques de France, 53. Manuscrits des bibliothe- 
ques sinistrees de 1940 ä 1944. Paris 1962, 7 for the fire of the collection, and 12 for this 
item. - P. Kibre, Hippocrates latinus. Repertorium of Hippocratic writings in the Latin 
Middle Ages. Rev. ed. New York 1985, 56 includes it in her list of Latin Hippocrates 
Codices, even though she marks it as not examined. 

^ M. R. James, A descriptive catalogue of the manuscripts in the library of Gonville and 
Caius College, l: nos. 1-354. Cambridge 1907, 39-40. 
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[5] 4614 Diels I 64, 65, 71 (2), 76, 83, 84, 93. - Now 

New Haven, CT (USA), Yale University, 
Beinecke Rare Book and Manuscript Li¬ 
brary, MS 1121. 

[6] 6665 = 6765^ Diels I 96. - In 1971 sold by Sotheby’s^ to 

London bookseller Alan G. Thomas. Of- 
fered on sale by the latter in 1972^^ and 
1975.^^ Should be in Athens, Academy.^^ 
The manuscript cannot be traced, however. 


6774 (ol. Meerm. 298) Diels I 96. - Mistake in Diels’ catalogue: 

ms. Meerman 298 is Phillipps 6765^^ (see 
[6]). 


[7] 

21975 

Diels II 30, 31, 32, 34, 39 (2). - Now New 



York, NY (USA), Pierpont Morgan Li¬ 



brary, MS M.652. 

[8] 

24, 386 

Diels I 89. - Now Bethesda, MD (USA), 


National Library of Medicine, MS. 82 Cen- 
sus. 


Dublin (IE) 

[Bibi. Narcissi] 

[1218] Diels I 148. - Arabic ms. now Oxford, 

Bodleian Library, MS. Marsh 158. 

[cod. Brit. 502] Diels I 10, 19. - Latin ms. now Dublin, 

Trinity College Library Dublin, TCD MS 
403. Same as [Dublin], [Coli. Trinit.], [502] 
below. 

[Coli. Trinit.] Diels I 5, 12. - Latin ms. Trinity College 

[502] Library Dublin, TCD MS 403. Same as 

[Dublin], [Bibi. Narcissi], [cod. Brit. 502] 

above. 

^ Catalogus librorum manuscriptorum in bibliotheca D. Thomae Phillipps, Bt. [Middlehill] 
1837-1871, 99, 101. 

^ Bibliotheca Phillippica. Catalogue of French, Spanish, Portuguese, Greek, Yugoslav and 
Slavonic manuscripts from the celebrated collection formed by Sir Thomas Phillipps, Br. 
(1792-1872). New Series: Sixth Part comprising ... which will be sold by Sotheby & Co. 
Days of Sale, Monday, 15**^ June, 1970; Tuesday, 16^^ June, 1970. London 1970, 41-42 lot 
498. 

A. G. Thomas, Fine Books. Catalogue 29. London 1972, 4-5 no. 5. 

A. G. Thomas, Fine Books. Catalogue 34. London 1975, 4-5 no. 4. 

According to J.-M. Olivier, Repertoire des bibliotheques et des catalogues de 
manuscrits grecs de Marcel Richard. Turnhout 1995, 222. 

12 See Catalogus librorum (as footnote 8 above), 101. 
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Holkham (UK) 

Bibi, des Gr. Leicester 

[9] nr. 283 Diels II 6; N.43. - Now Oxford, Bodleian 

Library, MS. Holkham Gr. 108. 


London (UK) 

British Library 
Burney 

[10] 124 Medical notes (f. 88), 19^^ cent.^^ 

Royal - See Brit. Mus., Regius, and also: 

[11] lö.C.ii Medical treatise (f. 36''-4L).^^ 

Brit. Mus. (now British Library) 

Arundel 

- Diels I 93. - Probably same as Arundel 

537. 

[12] 537 Diels II 108,109,110. - See also Arundel - 

above.^^ 


[13] 


[14] 


[15] 


Regius 

12 F III Diels I 111. - Latin ms. 

16 C XI Diels I 90. - Now Royal 16 C xi.^^ 

[1734] Diels I 5. - This seems to be a mistake, 

apparently referring to Harley 1734, 
fol. 105-105'' (formerly p. 205-206), which 
contains an English Version of Hippocrates, 
Prognostia 

Medical Society 

Diels I 150. - Now London, Wellcome 
Library for the History and Understanding 
of Medicine, MS. MSL 83. 

We 28. = 29HH I Diels I 41,131; II 7,102,108-109,109,110. 

21. 22 - See also below We 29. Now London, 

Wellcome Library for the History and 
Understanding of Medicine, MS. MSL 52 
A&B. 


We 29 Diels II 48. - Same as [15], vol. B. 


S. McKendrick, The British Library. A summary catalogue of Greek manuscripts. 
London 1999, 71-73. 

1^ ibid., 228 (referring to S. Wein stock, Catalogus Codicum Astrologorum Graecorum 9/2: 
Codices Britannici. Bruxelles 1953, 24-27). 

16 ibid., 19. 

17 ibid., 232. 
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Wellcome Library for the History and Understanding of Medicine 
MS. MSL 52 A&B. See [15] 

MS. MSL83 See [14].i“" 

New Haven, CT (USA) 

Yale University 

Beinecke Rare Book and Manuscript Library 
MS 1121 See [5].^° 

Harvey Cushing/John Hay Whitney Medical Library 
31 vault See [4] 3^ 

New York, NY (USA) 

Pierpont Morgan Library 

MS M.652 See [7] 3^ 

Norfolk 

[nr.3189] Diels I 13. 

A manuscript containing Hippocrates’ Aphorisms appears in Bernard 16973^ sub 3184 
(and not 3189 [a Psalter] as quoted in Diels). It was part of a group of Latin Codices 
donated by the Duke of Norfolk to Gresham College, London.^"* In the current state of 
research this codex cannot be traced. 

Oxford (UK) 

Bibi. Bodleiana (Bodleian Library) 

[cat. mss. Angl. Diels I 61. - Latin ms. now Bodleian 
1355] Library, MS. Land Lat. 65. 

[2753] Diels I 5. - Latin ms. now Bodleian 

Library, MS. Auct. F. 5. 30. 

[Ashmol.] 

[mss. Angl. 7638] Diels I 122. - Latin ms. now Bodleian 
Library, MS. Ashmole 1471. 

[mss. Angl. 7787] Diels I 122. - Same as 7638 above. 


W.R. Dawson, Manuscripta Medica. A descriptive catalogue of the manuscripts in the 
Library of the Medical Society of London. London 1932, 59-60. 

19 ibid.,9L 

Christie’s London, Valuable Manuscripts and Printed Books, Wednesday 7 June 2006 ... 
King Street ... London. London 2006, 35-36 lot 22. 

^1 Ch. U. Faye/W. H. Bond, Supplement to the census of Medieval and Renaissance 
manuscripts in the United States and Canada. New York 1962, 61. 

22 ibid.,352. 

22 E. Bernard, Catalogi librorum manuscriptorum Angliae et Hiberniae in unum collecti, 
cum indice alphabetico. Oxoniae 1697, II 80 
24 ibid., II 74-84. 
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Auct. 

[16] E Inf. II 3 Diels I 13, 18 (2). - See also below T II 3 

and Miscell. 132. Now MS. Marshall 72 
(formerly MS. Auct. F. inf. 2. 3). 

T II 3 Diels I 5, 56. 

This seems to be a mistake in Diels’ catalogue. Current manuscript Auct. T. 2. 3 
contains Euthymios Zigabenos.^^ The item here should be Auct. F. inf. 2. 3, which 
contains, indeed, Hippocrates, Prognosticon (Diels, I 5) and three other Hippocratic 
treatises that might have been incorrectly identified as Excerpta (Diels, I 56). On item 
Auct. F. inf. 2. 3, see above [16]. 


[17] 


Baroccian. 


224 

Diels I 43,134; II 8, 28, 58, 71, 77, 80. - See 
also Baroccian. 264. Now MS. Barocci 224.^^ 

264 

Diels I 76. - Mistake in Diels. The content 


cited by Diels corresponds to Barocci 224. 
See [17]. 

2304 

Diels II 109. 


No Barocci manuscript has a 2304 shelfmark. The origin of this number is unclear. Item 
2304 in Bernard 1697^^ is not a medical manuscript (according to Bernard: 
Distinctiones super Psalterium. De quantitate Syllabarum tractatus Metricus & Prosai- 
cus, 342). The text cited by Diels here (Actuarius, De Spiritus animali libri II) appears 
in MS. Roe 15. 


[18] 


[19] 


Laudian. 

[cat. mss. Angl. n. Diels I 133. - Latin ms. now MS. Laud 
877] Mise. 617. 

Miscell. 

Diels II 28. - Is Miscell. 155, now MS. 
Rawl. G. 94.^^ 

132 Diels I 5, 13, 18 (2), 77. - Same as [16] 

Orvillian. 


X 1.1.3 Diels I 101, 110, 111; II 37, 71. - Now MS. 

D’Orville 3. 


H. O. CoxE, Catalogi codicum manuscriptorum Bibliothecae Bodleianae, 1. Oxonii 1853, 
758, sub Mise. 203. 

26 ibid., 390-392. 

22 Bernard (as footnote 23 above) I 119. 

28 CoxE, ibid. 712. 

29 ibid., 697. 
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[ 20 ] 


[ 21 ] 


Roe Diels 1125; II10, 63,102 (2), 109 (2), 110. - 

See also below 15 (Bodl. 260 [261 bei 
Ackermann] Now MS. Roe 15. 

15 (Bodl. 261) 

15 (Bodl. 260 [261 Diels I 128. - Same as [20]. 
bei Ackermann]) 

Bodleian Library 
Auctarium 

F. inf. 2. 3 
Barocci 

70 

Holkham 
Gr. 108 
Marshall 
72 

D’Orville 
3 

Rawl. 

G. 94 
Roe 

15 

[Eccl. Wigom.] 

These mss. are in Worcester, Worcester Cathedral Library, and not in 
Oxford. 


[745] 

Diels I 97-98. - Probably Latin ms. Wor¬ 
cester, Worcester Cathedral Library, Q.96. 

[768] 

Diels 113. - Probably Latin ms. Worcester, 
Worcester Cathedral Library, F.85. 

[1760] 

Diels I 5. - Probably Latin ms. Worcester, 
Worcester Cathedral Library, F.85. 


See Bibi. Bodleiana Auct. T II 3 and [16]. 
See Bibi. Bodleiana, Baroccian., and also: 
Petosiris, Prognosticon. 

See [9].^^ 

See [16]. 

See [19], and also Amsterdam, Univer¬ 
sitäts-Bibliothek, [Amstelodam. ?].^^ 

See [18]. 

See [20], and Baroccian. 2304. 


30 ibid., 468-469. 

31 ibid., 111-113. 

32 R. Barbour, Summary Description of the Greek Manuscripts from the Library at 
Holkham Hall. The Bodleian Library Record 6 (1960) 591-613: 612. 

33 F. Madan, A summary catalogue of Western manuscripts in the Bodleian Library at 
Oxford which have not hitherto been catalogued in the quarto series with references to 
the Oriental and other Manuscrits, IV (Collections received during the first half of the 
19^^ Century) Nos. 16670-24330. Oxford, Clarendon Press, 1897, 38, sub 16881. 



DARSTELLUNGEN DER HAGIA SOPHIA BZW. DER WEISHEIT 
GOTTES IN DER KRETISCHEN WANDMALEREI 

VASILIKI TSAMAKDA/HEIDELBERG 
Mit 10 Abb. auf 4 Tafeln 


In der byzantinischen Kunst finden sich nur selten Darstellungen der Heiligen 
Sophia. Häufiger wurde dagegen die personifizierte Weisheit Gottes bildlich 
umgesetzt. Die kretische Wandmalerei bietet eine große Anzahl von Dar¬ 
stellungen einer weiblichen Heiligen, die inschriftlich als Hagia Sophia be¬ 
zeichnet wird, wie auch zwei allegorische Darstellungen der Göttlichen 
Weisheit. Der folgende Beitrag möchte dieses weitgehend unbekannte Mate¬ 
rial vorstellen und so zur Diskussion über die Ikonographie des Themas bei¬ 
tragen. Ferner wird die Bedeutung dieser Darstellungen untersucht. Es läßt 
sich nämlich zeigen, dass die Grenzen zwischen der Darstellung der „histori¬ 
schen“ Heiligen Sophia und der Personifikation der Weisheit Gottes nicht so 
streng sind wie in der Literatur angenommen wurde. 

In seinem Katalog der kretischen ausgemalten Kirchen verzeichnete Giu¬ 
seppe Gerola nur vier Darstellungen der Hl. Sophia auf der ganzen Insel.^ 
Tatsächlich haben sich jedoch mindestens 16 Darstellungen dieser Heiligen 
erhalten. Die meisten von ihnen datieren in das 14. Jh. und wurden von der 
Werkstatt des Malers loannes Pagomenos ausgeführt.^ 


Dieser Aufsatz ist die erweiterte Fassung eines Vortrags, der am 21. Internationalen 
Byzantinistenkongress in London 2006 gehalten wurde: V. Tsamakda, Representations 
of St. Sophia in the churches of loannes Pagomenos in Crete, Proceedings of the 21 st 
International Congress of Byzantine Studies 2006, London 21-26 August 2006, vol. III: 
Abstracts of Communications, 305-306. Für wertvolle Hinweise möchte ich mich bei I. 
Spatharakis, N. Zimmermann und A. Lymberopoulou herzlich bedanken. 

^ G. Gerola, Elenco topografico delle chiese affrescate di Greta. Atti del Reale Istituto 
Veneto di Scienze, Lettere ed Arti 94 (1934-35) 139-216, ins Griechische übersetzt von 
K. Lassithiotakes, ToTroypacpiKÖi; Kaxd^uoyoi; xcov Toixoypaipruicvcov 'Ekk^^tigicov xfji; 
Kpfixrn;. Herakleion 1961. Sophia-Darstellungen werden in folgenden Kirchen genannt: 
Kirche des Erzengels Michael in Kavalariana (Nr. 146), Kirche des Propheten Elias in 
Trachiniakos (Nr. 152), Kirche der Panagia in Kakodiki (Nr. 168) und Kirche des Hl. 
Georgios in Komitades (Nr. 218). 

2 Zum Werk des loannes Pagomenos s. K D. Kalokyres, ’IcodwTy; IlaycopEvoi;, 6 ßu(^av- 
xivöt; ^CL)ypd(pO(; xob lA' axchvoq. Kretika Chronika 12 (1958) 347-367; S. N. Maderakis, 
IcodvvT]q o naycopsvot; xdxct kui (^ouypdipoi; (Mm npoanädsia ym rpv avaax^Xfooif] svöq 
^eX^'^h^vou Epyou kui ixiaq oxoX^q (^coypatpiKfn; oxo Nopö Xavicov). 6. Symposion By¬ 
zantinischer und Postbyzantinischer Archäologie und Kunst (Athen 23.-24. Mai 1986). 
Athen 1986, Kurzusammenfassung der Vorträge, 36-37; A. Sucrow, Die Wandmale¬ 
reien des loannes Pagomenos in Kirchen der ersten Hälfte des 14. Jahrhunderts auf 
Kreta. Dissertation, Philosophische Fakultät Friedrich-Wilhelms-Universität. Bonn 


DOI 10.1515/BYZS.2008.011 
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Die ältesten Darstellungen der Hagia Sophia finden sich in drei Kirchen, die 
um 1300 datiert werden können: in der Kirche der Panagia in Hagios loannes 
(Nomos Rethymnon, Eparchie Mylopotamos) erscheint in einer Reihe von 
Medaillons das Brustbild einer weiblichen Heiligen mit rotem Maphorion in 
Orantenhaltung, begleitet von der Inschrift H APIA COOIA o X(ojoc, xou 0(8o)u 
(Abb. 2).^ Eine sehr ähnliche Darstellung bietet die Kirche der Panagia in 
Saitoures (Nomos Rethymnon, Eparchie Rethymnon)."^ Die begleitende In¬ 
schrift bezeichnet sie als H APIA COOIA TOY 0(EO)Y. In der Panagia-Kirche 
in Rodovani (Nomos Chania, Eparchie Selino,)^ erscheint ebenfalls die Heilige 
Sophia in einem Medaillon, begleitet von der Inschrift H APIA COOIA. Der 
zweite Teil der Inschrift, rechts von der Figur, ist nicht mehr erhalten, er dürfte 
jedoch identisch gewesen sein mit dem Beispiel in Saitoures. In Rodovani 
unterscheidet sich die Ikonographie dadurch, dass Sophia ein Märtyrerkreuz 
hält. 

Diese Beispiele zeigen durch die begleitenden Inschriften, dass mit der 
abgebildeten weiblichen Figur nicht allein eine Heilige bzw. Märtyrerin ge¬ 
meint war. Vielmehr schwingt die Idee der Weisheit Gottes mit. Bevor dieser 
Gedanken weiter ausgeführt wird, sei zunächst das übrige Material vorgestellt. 

Eine große Anzahl von Sophia-Darstellungen findet sich in Kirchen, die 
entweder nachweislich von loannes Pagomenos ausgeführt wurden oder auf¬ 
grund der engen Beziehungen in Bildprogramm, Ikonographie und Stil zu 
seinen signierten Kirchen als Werke der Pagomenos-Werkstatt gelten können.^ 

1994; M. Bissinger, Kreta. Byzantinische Wandmalerei. Münchener Arbeiten zur 
Kunstgeschichte und Archäologie, 4. München 1996, 95-102. 

3 Zum Stil der Fresken dieser Kirche s. Bissinger, ebd. 83, Nr. 41 mit Literatur. Ich be¬ 
danke mich bei Dr. Spatharakis, der mich auf dieses Bild aufmerksam gemacht hat, wie 
auch für die Überlassung des Photos. 

4 1. Spatharakis, Byzantine Wall Paintings of Crete. Rethymnon Province I. London 1999, 
230, 343. Der Autor identifiziert die Heilige mit der Mutter der Märtyrerinnen Pistis, 
Elpis und Agape. Zum Stil der Fresken s. a. Bissinger, ebd. 83, Nr. 39 mit einer Da¬ 
tierung um 1290-1300. 

^ K.E. Lassithiotakes, ’EKKXT]oi8(; Tfi(; AuTiKfjc; Kpfiirn;, A'. ’ETiapxia ZsXivou. KprjTiKd 
XpoviKall (1970) 372, Abb. 358. S.a. Bissinger, ebd. 77, Nr. 30 mit einer Datierung um 
1280-1290. Bissinger erkennt einen zweiten Maler, den er auch in die gleiche Zeit 
ansetzt; Bissinger, ebd. 81-82, Nr. 34. 

^ Von loannes Pagomenos wurden laut Stifterinschrift folgende Kirchen ausgemalt: Ha¬ 
gios Georgios in Komitades (1313/14), Hagios Nikolaos in Moni (Fresken des Narthex, 
1315), Panagia in Alikampos (1315/16), Hagios Georgios in Anydroi (1323), Hagios 
Nikolaos in Maza (1325), Panagia in Kakodiki (1331-32) und Hagios Georgios in 
Prodromi (1337/38). Rund zwanzig weitere Kirchen v. a. in der Eparchie Selino sind mit 
diesen engstens verbunden und daher als Werke der Pagomenos-Werkstatt anzuspre¬ 
chen. S. dazu V. Tsamakda, Die Panagia-Kirche und die Erzengelkirche in Kakodiki. 
Kunst- und kulturgeschichtliche Analyse byzantinischer Wandmalerei Kretas im 14. Jh. 
München 2007 (unveröffentlichte Habilitationsschrift). 
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In diesen Kirchen erscheint die Hagia Sophia in vier unterschiedlichen iko- 
nographischen Typen, die im Folgenden kurz benannt seien. 

Der erste Typus zeigt Sophia als Orans in Brustform. Dieser Typus findet 
sich zunächst in der Georgskirche in Komitades (Nomos Chania, Eparchie 
Sphakia, 1313-1314).^ Es handelt sich dabei um das früheste bekannte Werk 
des Malers loannes Pagomenos. Sophia trägt eine blaue Tunika, einen roten 
Mantel sowie ein Kopftuch, das ihr langes Haar sichtbar lässt, und Ohrringe 
(Abb. 1). Die Beischrift lautet: H APIA COOIA. Die Heilige ist in der Süd¬ 
wand direkt oberhalb von zwei Stiftern, Manouel Skordilis und Gerasimos 
Phourogiorgis,^ platziert. Dieses zentrale Feld mit Sophia und den Stiftern wird 
von der Panagia Parakklesis und dem stehenden Christus flankiert. Dem 
gleichen Typus gehört auch die Sophia-Darstellung in der Kirche des Johannes 
des Evangelisten in Trachiniakos (Nomos Chania, Eparchie Selino, 1328- 
1329) an.^ Sophia ist in blauer Tunika und rotem Maphorion gekleidet und 
unterscheidet sich nur durch das fehlende Kopftuch und die Ohrringen von 
dem Bild in Komitades. Die Darstellung befindet sich im oberen Teil einer 
Rundbogennische in der Südwand des Naos, die im unteren Teil den Hl. 
Prokopios neben Konstantin und Helena zeigt. Die Beischrift lautet: H AFIA 
COOHA. Sehr ähnlich erscheint die Hl. Sophia in der Kirche der Panagia in 
Kakodiki (Nomos Chania, Eparchie Selino), die von loannes Pagomenos 
1331-1332 ausgemalt wurde (Abb. 3).^^ Die Heilige nimmt den Platz rechts 

^ K E. Lassithiotakes, ’EkkXtigis(; Tf|(; AuTiKfjc; Kpf|Tr|(;, E'. ’ETiapxioi LcpaKicov. Kprjrifcd 
XpoviKa 23 (1971) 113, Abb. 434; Sucrow, Wandmalereien (wie oben Fußnote 2) 
Abb. 11; A. Lymberopoulou, The Church of the Archangel Michael at Kavalariana. Art 
and Society on Fourteenth-century Venetian-dominated Crete. London 2006, Abb. 61. 
Zu dieser Kirche s. a. Bissinger, Kreta (wie oben Fußnote 2) 67, Nr. 51; L Spatharakis, 
Dated Byzantine Wall Paintings of Crete. Leiden 2001, 33-35 mit weiterer Literatur. 

^ Die Stifterinschrift in der Westwand nennt mehrere Stifter, jedoch werden nur diese zwei 
in der Kirche dargestellt; s. G. Gerola, Monumenti Veneti nelPisola di Greta IV. Ve¬ 
nedig 1932, 472, Nr. 2. 

^ Die Sophia wird nur bei Spatharakis, Dated Wall Paintings (wie oben Fußnote 7) 76 
erwähnt. Der Autor betont die engen ikonographischen Beziehungen der Szenen dieser 
Kirche mit denjenigen der Pagomenos-Kirchen. Zu dieser Kirche s. a. Kalokyres, 
’lcodvvrn; TTaycopEvog (wie oben Fußnote 2) 355-356, der die Kirche loannes Pagomenos 
zuschreibt; Lassithiotakes, ’ETrapxia 'LeXivov (wie oben Fußnote 5) 200-204; Bissinger, 
Kreta (wie oben Fußnote 2) 99, Nr. 57 unterscheidet zwei Maler, von denen einer im 
Pagomenos-Stil arbeitet; Sucrow, Wandmalereien (wie oben Fußnote 2) 145-146 stellt 
fest, dass sich der Maler an die Arbeit von Pagomenos stark orientiert. S. a. die bei 
Spatharakis angegebene Literatur. 

Zu dieser Kirche s. Kalokyres, ebd. 351, 354-355, Bissinger, ebd. 99 Nr. 56; Sucrow, 
ebd. 28-30, 37, 82-83, Plan 6 (der Plan enthält einige falsche Angaben zu den darge¬ 
stellten Themen); Spatharakis, Dated Wall Paintings (wie oben Fußnote 7) 81-84 mit 
weiterer Literatur. Die Stifterinschrift wurde bei Gerola, Monumenti Veneti (wie oben 
Fußnote 8) 462-463, Nr. 41 publiziert. S. auch Tsamakda, Die Panagia-Kirche (wie oben 
Fußnote 6). 
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der Eingangstür in der Westwand ein, in der Höhe der links der Eingangstür 
angebrachten Stifterinschrift, und wird von der fragmentarisch erhaltenen 
Inschrift COOHA begleitet.Ein weiteres Brustbild der betenden Sophia 
begegnet schließlich in der Panagia-Kirche in Skoudiana,^^ die nur einige 
Hundert Meter von der Kirche in Trachiniakos entfernt hegt. Es ist im oberen 
Teil einer Rundbogennische in der Südwand des Naos platziert. Im unteren 
Bildteil stehen die Hl. Kosmas, Damian und Panteleemon. Nur die Form und 
Verzierung des Mantels unterscheiden dieses Bild von den vorangehenden. 

Der zweite Typus zeigt Sophia als stehende Orans. Unter den von Pago- 
menos signierten Kirchen findet sich dieser Typus in der Kirche des Hl. 
Georgios in Anydroi (Nomos Chania, Eparchie Selino, 1323).^^ Das Bildnis der 
Sophia ist in der Südwand direkt unterhalb der Stifterinschrift angebracht 
(Abb. 4). Die Heilige in blauer Tunika und rotem Maphorion trägt unter dem 
Maphorion ein vertikales, edelsteinbesetztes Band, das gewöhnlich als Orarion 
bezeichnet wird.^"^ Die begleitende Inschrift lautet: H APIA CDOHA. Identisch 
ist die Darstellungsweise der Hagia Sophia in der Erzengelkirche in Kavala- 
riana (Nomos Chania, Eparchie Selino). Die Kirche wurde laut Stifterinschrift 
1327-1328 von einem Maler namens loannes ausgemalt.^^ Die engen stilisti¬ 
schen und ikonographischen Beziehungen der Fresken dieser Kirchen mit den 
signierten Pagomenos-Kirchen wie auch der Name loannes legen nahe, den 
Maler mit loannes Pagomenos zu identifizieren.^^ Die Darstellung der Hagia 
Sophia befindet sich ganz im Westen der Nordwand, rechts einer Rundbo- 


Die Darstellung wird bei Kalokyres, ebd. 355 und Spatharakis, ebd. 83 erwähnt, aber 
nicht abgebildet. 

Zu dieser Kirche s. Lassithiotakes, ’ETrapxiu Se>.ivou (wie oben Fußnote 5) 204-205. 
Die Darstellung der Sophia wurde nirgendwo erwähnt bzw. abgebildet. 

12 K. E. Lassithiotakis, 'Äyio(; Eswpyioc; 6 Avuöpicbiric;. KprfTiicd XpoviKa 13 (1959) 163- 
164, Taf. 31; Sucrow, Wandmalereien (wie oben Fußnote 2) Plan 3, 14; Spatharakis, 
Dated Wall Paintings (wie oben Fußnote 7) 64; Lymberopoueou, The Church (wie 
Fußnote 7) Abb. 96. Zum Stil s.a. Bissinger, Kreta (wie oben Fußnote 2) 97-98, Nr. 53. 
14 Lassithiotakis, ebd. 164-165, vermutet, daß diese Darstellungsweise mit dem Orarion 
mit der Platzierung der Szene im westlichen Teil der Kirche zusammenhängt, in dem 
weibliche Diakone für den weiblichen Klerus zuständig waren; s.a. M. Emmanuel, Oi 
Toixoypacpist; xou Ayiou AripriTpiou oxo MaKpuxwpi kui xrn; KoipfiGSCOi; xrn; Deoxökou 
Gxov O^u>-i0o xT^i; Eußoiai;. Ap^sfov EvßoiKcbv MsXsTmv, Ilapapxripa xou KH' xöpou, 
Athen 1991, 174. 

12 Zu dieser Kirche s. Lassithiotakes, ebd. 187-189; Sucrow, Wandmalereien (wie oben 
Fußnote 2) 26-27, 36-37, 81-82; Bissinger, Kreta (wie oben Fußnote 2) 98-99 Nr. 55; 
Spatharakis, Dated Wall Paintings (wie oben Fußnote 7) 73-75 mit weiterer Literatur. 
1^ Die in der Literatur allgemein akzeptierte Zuschreibung dieser Kirche an Pagomenos 
versuchte A. Lymberopoulou in ihrer Dissertation zu widerlegen; s. Lymberopoueou, 
The Church (wie Fußnote 7). 
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gennische, die den reitenden Hl. Georg zeigt.^^ Die Beischrift lautet: COOHA. 
Mit etwas prächtigerer Bekleidung aber im gleichen Typus erscheint die Hagia 
Sophia auch in der Johanneskirche in Asphendiles (Nomos Chania, Eparchie 
Selino)^^ und in der Kirche des Propheten Elias in Trachiniakos (Nomos 
Chania, Eparchie Selino) (Abb. 5).^^ In der ersten Kirche ist die Darstellung 
der Heiligen (Beischrift: H APIA COOIA) an der westlichsten Stelle der 
Südwand rechts der Rundbogennische mit der Darstellung von zwei reitenden 
Heiligen angebracht. In Trachiniakos steht die Heilige ganz im Westen der 
Nordwand unterhalb einer rot gerahmten, gelben Aussparung, die für die 
Anbringung von Stifternamen gedacht war (Beischrift: H APIA CDOHA). 

Der dritte Bildtypus zeigt Sophia stehend mit den Innenflächen ihrer Hände 
dem Betrachter zugewandt. Diese Darstellungsweise begegnet in der Erzen¬ 
gelkirche in Sarakina (Nomos Chania, Eparchie Selino) (Abb. 6).^^ Sophia 
nimmt den Platz in der Laibung der westlichen Rundbogennische der Nord¬ 
wand ein, die den reitenden Georg zeigt. Sie ist wie üblich in blauer Tunika 
und rotem Maphorion wiedergegeben und wird von der Inschrift H APIA 
COOHA begleitet. Anschließend sind Reste der Stifterinschrift erkennbar. 

Ganz anders als in den bisher vorgestellten Beispielen erscheint die Hagia 
Sophia in drei Kirchen der Pagomenos-Werkstatt als Märtyrerin. In der Kirche 
des Hl. Konstantinos in Voutas (Nomos Chania, Eparchie Selino)^^ steht So¬ 
phia unmittelbar unterhalb der Stifterinschrift in der Westwand in grüner 
Tunika mit Segmenten und rotem Mantel. Mit Schwierigkeit ist zu erkennen, 
dass sie in der Rechten ein Kreuz hält. Von der sie identifizierenden Inschrift 
ist nur C[0]0[IA] lesbar. In der Johanneskirche in Chasi (Nomos Chania, 
Eparchie Selino) erscheint Sophia als Märtyrerin mit rotem Maphorion in 
einem Medaillon der Südwand (Beischrift: H APIA COOHA)^^ neben der Hl. 
Anastasia (Abb. 7). Identisch mit diesem Bild ist das Brustbild einer nicht 

Spatharakis, Dated Wall Paintings (wie oben Fußnote 7) 74; Lymberopoulou, ebd. 105- 
106, Abb. 31 (Identifizierung mit Sophia, der Mutter von Pistis, Elpis und Agape). Bei 
SucROW, Wandmalereien (wie oben Fußnote 2) Plan 5, 20 wird die Heilige irrtümli¬ 
cherweise als Photini bezeichnet. 

Zu dieser Kirche s. Lassithiotakes, ’En:apxicx (wie oben Fußnote 5) 177-179; 

SucROW, ebd. 143-144; Bissinger, Kreta (wie oben Fußnote 2) 101 Nr. 62 mit einer 
Datierung um 1330? Die Darstellung der Sophia wurde weder erwähnt noch publiziert. 
Das Bild war bislang unpubliziert. Zur Kirche s. Lassithiotakes, ebd. 198-200; Bis¬ 
singer, ebd. 102 Nr. 64 mit einer Datierung um 1350? 

Auch dieses Bild war bislang unpubliziert. Zu dieser Kirche s. Lassithiotakes, ebd. 142- 
145; Bissinger, ebd. 101 Nr. 61 mit einer Datierung um 1325? 

21 Die fragmentarisch erhaltene Inschrift gibt Gerola, Monumenti (wie oben Fußnote 8) 
433-434 wieder. Zur Kirche s. Lassithiotakes, ebd. 160-162; Bissinger, ebd. 102 Nr. 63 
mit einer Datierung um 1340. Die Sophia-Darstellung ist unpubliziert. 

22 Die Kirche mit Fresken ausgezeichneter Qualität wird bei Gerola, Elenco (wie oben 
Fußnote 1) unter Nr. 99 erwähnt. 
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inschriftlich bezeichneten Heiligenfigur in der Kirche des Johannes in Kalamos 
(Nomos Chania, Eparchie Selino). Dieses Bildnis hegt an der westlichsten 
Stelle der Nordwand oberhalb der Stifterinschrift und ist mit hoher Wahr¬ 
scheinlichkeit als Hagia Sophia zu identifizieren.^^ 

Den Bildern dieses Typus ist noch eine weitere Sophia-Darstellung anzu- 
schließen, die sich in einer Kirche des 15. Jhs. befindet und nicht dem Pago- 
menos-Kreis angehört. In der Kirche des Hl. Georgios in Kavousi (Nomos 
Lassithi, Eparchie lerapetra)^"^ ist Sophia in der Südwand des Naos in grünem 
Maphorion und mit einem Märtyrerkreuz neben der Hl. Eirene dargestellt. 
Die Beischrift lautet: H APIA COOIA. Es handelt sich dabei um das chrono¬ 
logisch letzte mir bekannte Beispiel aus Kreta. 

Nach diesem Überblick über die erhaltenen Sophia-Darstellungen auf 
Kreta gilt es ihren Bildsinn zu bestimmen. Die bisher gesehenen Darstellun¬ 
gen, die zeitlich vom Ende des 13.-Anfang des 15. Jhs. anzusetzen sind, lassen 
sich allgemein in zwei Gruppen unterteilen: die eine zeigt Sophia als Märty¬ 
rerin, die andere stellt sie in Orantenhaltung dar. Es fällt außerdem auf, dass 
die ansonsten so selten abgebildete Sophia im Werk des Pagomenos und seiner 
Werkstatt mit 12 Darstellungen einen besonderen Platz einnimmt. Das regel¬ 
mäßige Auftreten der Hagia Sophia im Bildprogramm der Kirchen der Pa- 
gomenos-Gruppe macht sie geradezu zu einem Merkmal seiner Werkstatt, zu 
dessen Repertoire sie gehörte. Die Gründe für ihre Beliebtheit bei Pagomenos 
wie auch für die unterschiedlichen Darstellungsweisen sind allerdings nicht 
einfach zu erklären. Die Frage, die wir zunächst stellen müssen, ist, um welche 
Heilige es sich bei diesen Bildnissen handelt. 

In der orthodoxen Kirche werden mehrere Heilige namens Sophia verehrt. 
Die Angaben der byzantinischen Synaxarien sind dabei teilweise mangelhaft, 
teilweise verwirrend. In der Bibliotheca Sanctorum werden nicht weniger als 


Das Bild wie auch die Kirche sind unpubliziert. Kurze Erwähnungen findet die Kirche 
bei Gerola, ebd. Nr. 114 und Lassithiotakis, ’ETiapxia SaXivou (wie oben Fußnote 5) 
175. Die Stifterinschrift wie auch eine Votivinschrift finden sich bei Gerola, Monumenti 
(wie oben Fußnote 8) 445-446. Die heute noch gut lesbare Stifterinschrift erwähnt al¬ 
lerdings keinen Maler Namens Nikolaos, Schüler des Pagomenos, wie Maderakis, 
Icodwrn; o naycogEvo^ (wie oben Fußnote 2) behauptet. Trotzdem ist dem Autor in Bezug 
auf die Zugehörigkeit dieser Kirche zum Kreis der Pagomenos-Kirchen zuzustimmen. 
Zu dieser Kirche s. M. Chatzidakis, Toixoypacpisi; gti^v Kpmii. KprjTiKdXpoviKa 6 (1952) 
62-63 mit einer Datierung ans Ende des 13./Anfang des 14. Jh.s.; K. Gallas/K. Wessel/ 
M. Borboudakis, Byzantinisches Kreta (Studium und Reise). München 1983, 468-470 
mit einer Datierung nach die Mitte des 14. Jh.s; S. N. Maderakes, Bu^aviivfi ^coypacpiKii 
ano xriv Kpfixri Gxa Tipwxa xpovia xou 15ou aicbva. IlETrpaypEva xou ST' Kprixo^uOyiKou 
SuvEÖpiou II, Chania 1991, 274ff., mit einer Datierung um 1400. 
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13 Heiligen unter diesem Namen angeführt.^^ Die bekannteste und älteste von 
allen und diejenige, die in der byzantinischen wie auch westlichen Kunst ohne 
Probleme identifiziert werden kann, ist die Mutter von Pistis, Elpis und 
Agape.^^ Die Itinerarien zu den Katakomben der Via Aurelia und Appia er¬ 
wähnen die memoria oder depositio von Sophia und ihrer drei Töchtern, mit 
lateinischen Namen Sapientia, Fides, Spes und Caritas3^ Es handelt sich dabei 
um eine verschwommene und problematische Heiligengruppe, die höchst¬ 
wahrscheinlich keine „realen“ Personen, sondern personifizierte Tugenden 
umfasst, wie die Namen verraten3^ 


25 Biblioteca Sanctorum XII (1969) 1272-1280. Im LThK ^IX (1964) 885-887 werden 
außer der Personifikation der Göttlichen Weisheit nur zwei weitere Trägerinnen dieses 
Namens besprochen. 

26 LThK ebd. 886-887; Biblioteca Sanctorum XII (1969) 1277-1280 (Kommemoration am 
1. August und am 17. September); zu den Quellen s. ausführlich M. Girardi, Le fonti 
scritturistiche delle prime recensiones greche della passio di S. Sofia e loro influsso sulla 
redazione metafrastica. Vetera Christianorum 29 (1983) Al-16 und Ders. Alle origini di 
un topos di agiografia bizantina: «... la vergine, importata du sangue, per Cristo, suo 
sposo ...» (Simeone Metafraste, Passio SS. Sophiae etfiliarum eins ... 9), in F. Vattioni (a 
cura di), Sangue e anthropologia nella liturgia. Rom 1984,1641-1665. Zum Kult der Hl. 
Sophia in Italien s. Ders., Santa Sofia. Le origini del culto e la diffusione in Italia 
meridionale, in M. Girardi (a cura di), La Puglia in Gioia. Una cittä nella storia e civiltä 
di Puglia, I. Collana di Studi e Testi Gioiesi, I. Fasano di Puglia 1986,151-313; Ders., II 
culto di S. Sofia a Troia nelPXI secolo. Vetera Christianorum 26 (1989) 151-168. 

22 Der älteste Nachweis für den Kult dieser Heiligengruppe datiert in das 6. Jh. Der 
Zeitpunkt der Entstehung der passio ist umstritten. Während die ältere Literatur die 
legendäre passio in das 7.-8. Jh. ansetzt, plädiert M. Girardi in mehreren Arbeiten für 
eine viel frühere Entstehung. Die älteste Schilderung des Martyriums sei in einer syri¬ 
schen Handschrift des 5. Jh.s überliefert. Girardi vermutet, dass diese passio, die in 
mehreren Rezensionen und Sprachen aus verschiedenen Epochen erhalten ist, auf ein 
griechisches Original des 4. Jhs. zurückgeht. Diese sei von einem griechisch sprechenden 
syrischen Mönch (?) in Rom verfasst worden; s. zusammenfassend Girardi, Santa Sofia. 
Le origini del culto, ebd. 193. 

28 Fast die gesamte ältere Literatur hält die vier Heilige für personifizierte theologische 
Begriffe, also für erfundene Heiligen. H. Delehaye, Les origines du culte des martyrs. 
Brüssel 1933, 282, 286-287, 291, leitet den Kult der Sophia wie auch von Eirene von dem 
Einfluss des Patroziniums der grossen konstantinopolitanischen Kirchen ab. D. I. Pallas, 
O XpioTÖg coq TI 08ia Socpia. H eiKovoypaipiKfj TrepiTisTeia ixiaq 0EO>.oyiKTi(; svvoiai;. AsÄzio 
rrjg XpiatiaviKijg ApxaioXoyiKijg Eraipsiag 15 (1989-1990) 139-140 vermutet, dass ihre 
Legende durch eine falsche Interpretation des Textes 1 Kor. 13, 12-13 entstanden sei 
(s. a. R. CoRMACK, Painting the Soul. Icons, Death Masks and Shrouds. London 1997, 
229). Dagegen hält es Girardi, Santa Sofia (wie oben Fußnote 26) 156-157, für möglich, 
dass es sich um historischen Märtyrerinnen handelt, da die Namen Sophia, Pistis, Elpis 
und Agape in Rom dieser Zeit häufig Vorkommen und vor allem weil die passio vor dem 
titulus der Sophienkirche in Konstantinopel entstanden sei (ebd. 163). Wie der Autor 
jedoch selbst betont, kann die historische Existenz der vier Heiligen nicht bewiesen 
werden (ebd. 192). 
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Nach dieser Legende wurden die drei Schwestern in hadrianischer Zeit 
hingerichtet, während ihre Mutter drei Tage später eines natürlichen Todes 
starb. Darstellungen dieser Sophia sind in der byzantinischen Kunst selten, sie 
zeigen sie jedoch stets mit ihren Töchtern zusammen^^ wie z.B. in der Mylo- 
potamos-Grotte auf Kythera (13. Jh.)^® (Abb. 8) und in der Kirche des hl. 
Mamas in Louvaras auf Zypern (1495).^^ Diese zwei Darstellungen der Sophia 
unterscheiden sich v. a. dadurch, dass Sophia auf Kythera die Hände erhoben 
und mit den Innenflächen zum Betrachter hin gewandt hat, während sie auf 
Zypern wie ihre Töchter ein Kreuz hält. Sie wird also gegen die Legende als 
Märtyrerin dargestellt. Im Malerbuch von Athos, das Sophia ebenfalls stets mit 
ihren Töchtern zusammen erwähnt, zählen Dionysios von Fourna und seine 
Quellen Sophia ebenfalls unter den Märtyrerinnen auf, obwohl sie nicht ge¬ 
martert wurde.^^ Darstellungen der Sophia-Sapientia, Fides, Spes und Caritas 
finden sich viel häufiger im Westen, wobei die Ikonographie sich von derje¬ 
nigen der byzantinischen Beispiele unterscheidet.^^ Eines der frühesten Bei¬ 
spiele findet sich in einem Fresko im Museo Cividale in Friuli (12. Jh.).^"^ Die 
drei Schwestern tragen Kronen, und Sophia wird wie auch in den späteren 
Beispielen als Matrone wiedergegeben. Im sog. Menologium Basilius’ II., Vat. 
Gr. 1613 (Anfang 11. Jh.), gibt es schließlich auf fol. 43 einen zweiszenigen 
Zyklus, der links die Enthauptung der Töchter Sophias und rechts Sophia 
zeigt, wie sie sich über das Grab ihrer Töchter beugt.^^ 


Zur Ikonographie s. S. Stintzi, s.v. Sophia mit ihren drei Töchtern Fides, Spes und 
Caritas (Pistis, Elpis und Agape) von Rom. Lexikon der christlichen Ikonographie 8 
(1976) 382-384. 

M. Chatzidakis/L Bitha, Corpus of the Byzantine Wall-Paintings of Greece. The Island 
of Kythera. Athen 2003, 295, Abb. 4 auf S. 294. Zu den Datierungsvorschlägen ebd. 296- 
297. 

31 A. Stylianou/J. Stylianou, The painted churches of Cyprus. Treasures of Byzantine Art. 
Nikosia ^1997, 250-251, Abb. 140; E. Hein/A. Jakovljevic/B. Kleidt, Zypern, Byzan¬ 
tinische Kirchen und Klöster, Mosaiken und Fresken. Ratingen 1996, 87, Abb. 68. 

32 Denys de Fourna, Manuel d’iconographie chretienne, ed. A. Papadopoulo-Kerameus. 
St. Petersburg 1909, 169, 191, 273. In der Hermeneia ist von keiner anderen Sophia die 
Rede. In manchen byzantinischen liturgischen Texten wird Sophia sogar megalomartys 
genannt: L. Petit, Bibliographie des Acolouthies grecques Subsidia Hagiographica, 16. 
Brüssel 1926, 254-255. Auch im Westen wird sie gelegentlich als Märtyrerin oder 
Jungfrau bezeichnet; s. dazu Girardi, Santa Sofia (wie oben Fußnote 26) 211; ders., S. 
Sofia a Troia (wie oben Fußnote 26) 160. 

33 G. De Tervarent, Contribution ä l’iconographie de Sainte Sophie et de ses trois filles. 
Analecta Bollandiana 68 (1950 = Melanges P. Peeters II) 419-423; Stinzi, Sophia (wie 
oben Fußnote 29) ; Girardi, Santa Sofia (wie oben Fußnote 26) 195 ff. 

34 G. Kaftal, Iconography of the Saints in the Painting of North East Italy. Saints in Italian 
Art, 3. Florenz 1978, 311-312, Abb. 369. 

35 II Menologio di Basilio II (Cod. Vaticano Greco 1613). Codices Vaticani selecti, 8. II: 
Tavole, Turin 1907, 43. 
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Diese legendäre Sophia tritt folglich - vermutlich aufgrund einer Ver¬ 
wechslung in seltenen Fällen auch als Märtyrerin auf, eine sichere Identi¬ 
fizierung ist jedoch nur möglich bei gleichzeitiger Darstellung ihrer Töchter. In 
allen anderen Fällen einer einzelnen Sophia darf angenommen werden, dass 
damit nicht diese Sophia gemeint ist - also auch in keinem der vorgestellten 
kretischen Bilder.^^ Dass es sich um eine ikonographische Reduktion handelt, 
die nur die Mutter stellvertretend für die ganze Gruppe zeigt, ist nur dort zu 
vermuten bzw. zu akzeptieren, wo der Kult der Heiligen so intensiv war, dass 
die Gläubigen sie auch ohne ihre Töchter wiedererkennen könnten.^^ Dies ist 
jedoch im byzantinischen Bereich nicht der Fall und auf Kreta erst Recht nicht, 
da ein Kult dieser Sophia dort nicht belegt werden kann.^^ Zudem hat diese 
Sophia sozusagen ein „Existenzrecht“ als Heilige nur aufgrund ihrer Töchter. 
Dass sie in den Quellen und gelegentlich in der Kunst zur Märtyrerin erhoben 
und so glorifiziert wurde, hängt vermutlich eher mit der Bedeutung ihres 
Namens zusammen und seiner Herleitung von oder Gleichsetzung mit der 
Weisheit Gottes, als mit ihrer Vita. Dem Namen Sophia und seinen Implika¬ 
tionen dürften die Gläubigen und Maler größere Bedeutung beigemessen 
haben als den Details ihrer Vita. 

Darstellungen einer einzelnen Hagia Sophia mit Marterkreuz gibt es wie 
gezeigt in fünf kretischen Kirchen, in Rodovani, Voutas, Chasi, Kalamos und 
Kavousi. Außerhalb Kretas sind, den publizierten Denkmälern nach, sehr 
wenige Sophia-Darstellungen in diesem Typus bekannt. Auf Kythera z.B. er- 

Ausnahme bilden einige westliche Darstellungen wie etwa die in der im Jahr 1493 ge¬ 
druckten Nürnberger Chronik (The Nuremberg Chronicle. A Facsimile of Hartmann 
Schedefs Buch der Chroniken. New York 1979, CXIII), auf der jedoch der begleitende 
Text die abgebildete Sophia mit der Mutter von Fides, Spes und Caritas identifiziert. 
Sophia wird in zeitgenössischer Tracht mit Buch und Palme dargestellt. 

Dies nimmt Girardi, Santa Sofia (wie oben Fußnote 26) 196 für manche Darstellungen 
der Sophia ohne ihre Töchter in westlichen Denkmälern an. 

Im Katalog der kretischen Kirchen mit byzantinischen Fresken ist unter den 845 Kirchen 
eine einzige Kirche der Hl. Sophia gewidmet; Gerola, Elenco (wie oben Fußnote 1) 
Nr. 632. Es handelt sich dabei um die Kirche der Hagia Sophia in Gialomonochoro 
(Nomos Herakleion, Eparchie Kainourgio), deren Fresken in einem sehr schlechten 
Zustand erhalten sind und die in der Literatur sonst nicht erwähnt wird. Die Heilige, die 
am meisten verehrt wurde, war die Hl. Paraskeve. Ihr waren mindestens 40 kretische 
Kirchen gewidmet (Gerola/Lassithiotakis, ebd. 144), und eine Reihe von kretischen 
Kirchen besaßen Reliquien dieser Heiligen (O. Meinardus, A Study on the Relics of 
Saints of the Greek Orthodox Church. OC 54 (1970) 235). Dagegen gab es keine Re¬ 
liquien einer Hl. Sophia auf Kreta. In seiner Liste der Reliquien der griechischen or¬ 
thodoxen Kirche erwähnt Meinardus, ebd. 248, Reliquien der Sophia von Aenus 
(Kommemoration am 4. Juni) im Kloster des Hl. Nikolaos of Kaltezon in Mantinia 
(Arkadia), sowie Reliquien der Sophia, Mutter des Hl. Sabas, in zwei palästinensischen 
und einem zypriotischen Kloster. Die Gebeine der römischen Sophia und ihrer drei 
Töchter werden in Italien aufbewahrt. 
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scheint ein den kretischen Darstellungen sehr ähnliches Beispiel in der Kirche 
des Hl. Andreas und Hl. Georgios in Perlengianika (Nordkirche, Ende 13. 
Jh.),^^ eine weitere, frontal stehende aber stark beschädigte Sophia begegnet in 
der Kirche des Hl. Polykarpos in Phoinikies (13. Jh.)."^^ In der Kirche Nr. 1 in 
Aqik Saray erwähnt Schiemenz die Darstellung einer weiblichen Heiligen mit 
einem Märtyrerkreuz im Narthex, die von der Inschrift wOOri begleitet wird."^^ 
Schiemenz hält die Inschrift für sinnlos und schlägt eine Identifizierung mit der 
Hl. Pelagia vor, aufgrund ihrer Platzierung in der Nähe der Hl. Anastasia und 
Eupraxia, da diese drei Heiligen auch in anderen kappadokischen Kirchen 
zusammen auftreten."^^ Rodley dagegen identifiziert diese Heilige mit Sophia, 
ohne zu erwähnen, welche Sophia gemeint ist."^^ Wenn seine Benennung zu¬ 
trifft, dann hätten wir hier ein weiteres Beispiel für die Darstellung der Hl. 
Sophia im Typus der Märtyrerin. In der Kirche der Madonna degli Angioli in 
Matera schließlich zeigt ein Fresko aus dem 13. Jh. eine inschriftlich als SOFIA 
bezeichnete Heilige in prächtiger Kleidung mit weißem Kopftuch und einem 
Marterkreuz."^"^ 

Für die Identifizierung dieser Heiligenfiguren kommen mehrere in den 
Quellen erwähnte Märtyrerinnen in Frage am gleichen Tag wie die eben 
besprochene Sophia, die Mutter von Pistis, Elpis und Agape, d.h. am 
17. September,"^^ wird auch eine andere Sophia zusammen mit einer Hl. Eirene 
kommemoriert."^^ Tatsächlich erscheinen die zwei Heiligen zusammen auf ei¬ 
nigen russischen Ikonen."^^ Auch in Kavousi ist die Hagia Sophia neben der Hl. 
Eirene dargestellt, was kein Zufall sein mag."^^ Offensichtlich gab es nicht nur 


Chatzidakis/Bitha, Corpus (wie oben Fußnote 30) 81. 

40 ebd. 289. Es ist nicht klar, ob die Heilige ein Kreuz hält. 

41 G. P. Schiemenz, Die Kreuzkirche von Aqik Saray. Istanbuler Mitteilungen 23/4 (1973- 
74) 235, Taf. 105. 

42 Beispielsweise im mittleren Belli-Kegel; s. G. De Jerphanion, Une nouvelle province de 
Part byzantin. Les eglises rupestres de Cappadoce. Paris 1936, 2.1, 304. 

42 L. Rodeey, Cave Monasteries of Byzantine Cappadocia. Cambridge 1985, 146. 

44 M. Padula/C. Motta/G. Lionetti (ed.), Chiese e asceteri rupestri di Matera. Rom 1995, 
96 (Kat. Nr. 13), Taf. IV. Girardi, Santa Sofia (wie oben Fußnote 26) 205, Abb. 5-6, 
identifiziert diese Heilige mit der Mutter von Pistis, Elpis und Agape. 

42 Die Mutter der drei Märtyrerinnen wird, wie oben besagt, zumindest für die byzanti¬ 
nischen Darstellungen ausgeschlossen, v. a. aufgrund des nicht nachweisbaren Kultes 
dieser Heiligengruppe in Byzanz. 

46 Dies könnte zur oben festgestellten Verwechslung geführt haben. 

42 Biblioteca Sanctorum XII (1969) 1277. Auch der 18. September kommt als Tag der 
Kommemoration vor. Über die Umstände, den Ort und die Zeit des Martyriums von 
Sophia und Eirene schweigen die Quellen. 

48 D. M. Fiene, What is the Appearance of the Divine Sophia? Slavic Review 48 (1989) 451 
Fußnote 7. 

49 In diesem Zusammenhang erwähnen die Bollandisten in ihrem Kommentar zum Mar- 
tyrologium Romanum, dass nella chiesa di S. Sofia a Constantinopoli era annessa, come 
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eine schriftliche, sondern auch eine bildliche Tradition, die die zwei Heiligen 
miteinander verband. Für die Sophia von Kavousi scheint also die Identifi¬ 
zierung mit dieser Sophia am wahrscheinlichsten. 

Die hagiographischen Texte erwähnen ferner folgende Märtyrerinnen na¬ 
mens Sophia: eine Sophia, die in Ägypten getauft wurde und nach mehreren 
Martyrien zu einer unbekannten Zeit an einem unbekannten Ort enthauptet 
wurde, und von welcher nur im Synaxarium Alexandrinum berichtet wird.^® 
Die Quellen berichten, dass ihre Reliquien von Konstantin nach Konstanti¬ 
nopel überführt wurden, und dass er zu ihren Ehre eine große Kirche bauen 
ließ, die im Synaxarium mit der Hagia Sophia-Kirche identifiziert wird.^^ Die 
griechischen Quellen kennen diese Sophia nicht. Das gleiche Synaxarium be¬ 
richtet ferner von einer Sophia, Hegoumenissa eines Klosters in Edessa, und 
50 Nonnen, die das Martyrium in der Zeit des Julian Apostata erlitten.^^ Diese 
Heilige wird in den griechischen Quellen ebenfalls nicht erwähnt. Eine 
„Ärzteheilige“ Sophia, über deren Leben und Martyrium nichts Näheres 
überliefert ist, wird von den Synaxarien am 20. oder 22. Mai genannt.^^ 
Schließlich ist eine weitere Märtyrerin zu nennen, die ihr Martyrium unter 

una delle dipendenze, la chiesa di S. Irene (Biblioteca Sanctorum XII, 1969, 1277). Dies 
wurde als Beleg für die gemeinsame Verehrung der zwei Heiligen angeführt. Die Eirene- 
Kirche existierte jedoch vor der Errichtung der Hagia Sophia, und beide Kirchen sind 
Personifikationen gewidmet (Zum baulichen Verhältnis der zwei Kirchen s. R. Janin, La 
geographie ecclesiastique de Tempire byzantin, 1/3. Paris ^1969, 103-104; W. Müller- 
Wiener, Bildlexikon zur Topographie Istanbuls. Tübingen 1977, 112). Das Urteil von 
Delehaye, Les origines (wie oben Fußnote 28) 282, 286-287, 291, der den Kult der 
Sophia wie auch von Eirene von dem Einfluss des Patroziniums der grossen konstan- 
tinopolitanischen Kirchen ableitet, wurde oben schon erwähnt. Ob nun die konstan- 
tinopolitanischen Kirchen und ihr titulus oder die Verehrung der beiden Märtyrerinnen 
zuerst existierten, ist nicht zu ermitteln. Auch im Westen existieren Kirchen, die den 
beiden Heiligen gewidmet sind, z.B. die SS. Irene e Sofia in Giovenazzo. Die Verwir¬ 
rung, die in der Literatur herrscht, zeigt die Tatsache, dass Girardi, Santa Sofia (wie 
oben Fußnote 26) 210, Fußnote 45, diese Kirche als Beleg für die Verbreitung des Kultes 
der anderen Sophia, Mutter von Pistis, Elpis und Agape, anführt. 

Biblioteca Sanctorum XII (1969) 1272. Kommemoration am 2. September. 

Diese Angaben sind wohl imaginär. Wie den Quellen zu entnehmen ist, wurde die Hagia 
Sophia von Konstantinopel nicht von Anfang an, sondern erst ab dem 5. Jh. Hagia 
Sophia genannt. Trotzdem besteht kein Zweifel daran, dass mit Hagia Sophia die 
Göttliche Weisheit und nicht eine bestimmte Heilige dieses Namens gemeint war; s. 
Janin, La geographie ecclesiastique (wie oben Fußnote 49) 456-457; ausführlichere 
Diskussion des Patroziniums bei Girardi, Santa Sofia (wie oben Fußnote 26) 161-163. 
S. a. G. Florovsky, The Hagia Sophia Churches, in ders. , Collected Works IV: Aspects of 
Church History. Beimont, Mass. 1975, 131. 

Biblioteca Sanctorum XII (1969) 1273. Es handelt sich bei der Vita dieser Heiligen 
wahrscheinlich um eine Umformung der Geschichte der Diakonissin Publia von Anti¬ 
ochien. 

Biblioteca Sanctorum ebd. 1273-1274. 
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Diokletian in Rom erlitt.^"^ Sie wurde in der Katakombe der Heiligen Gordi- 
anus und Epimachus bestattet. Papst Sergius II. (844-847) übertrug einzelne 
Reliquien Sophias zusammen mit Reliquien vieler anderen Märtyrer nach S. 
Martino ai Monti. Die byzantinischen Synaxarien und Menologien erwähnen 
sie jedoch nicht. Schließlich sei auch die Sophia von Aenus genannt, die in den 
byzantinischen Synaxarien am 4. Juni kommemoriert wird.^^ Sie stammte aus 
einer noblen thrakischen Familie und bekam sechs Kinder, die alle verstärken. 
Allein geblieben, wurde sie zur Mutter der Weisen und führte ein asketisches 
Leben. Sie starb im Alter von 53 Jahren eines natürlichen Todes. Die Quellen 
geben keine Angaben zu der Zeit, in der sie lebte. Die weiteren Heiligen 
namens Sophia, die nur im Westen verehrt bzw. bekannt sind oder erst im 18. 
Jh. gelebt haben, brauchen hier nicht aufgeführt zu werden. 

Von dieser Reihe von Heiligen namens Sophia kommt für die Identifizie¬ 
rung der restlichen kretischen Darstellungen von Sophia als Märtyrerin ei¬ 
gentlich nur die „Ärzteheilige“ in Frage, da alle anderen von den byzantini¬ 
schen hagiographischen Texten nicht berücksichtigt werden. Es gibt allerdings 
keine Möglichkeit festzustellen, ob diese Sophia mit den oben genannten 
Bildnissen gemeint ist. Denn erstens wird nichts Näheres zu dieser Heiligen 
berichtet, zweitens zeigen die Sophiendarstellungen als einziges Attribut das 
Kreuz. Insofern unterscheidet sich die Darstellung der Sophia z. B. kaum von 
derjenigen der Hl. Marina, die ebenfalls oft in rotem Maphorion wiederge¬ 
geben wird.^^ Ohne die begleitende Inschrift wäre schon eine Benennung als 
Heilige Sophia unmöglich, um so weniger gelingt es, sie über den Bildtyp 
ikonographisch zu identifizieren. 

Wenden wir uns daher zunächst den zahlenmäßig stärker repräsentierten 
Bildnissen der Hagia Sophia als Orantin zu. Eine Identifizierung dieser Hei¬ 
ligenfigur mit einer der angeführten Märtyrerinnen ist noch schwieriger, da sie 
kein Marterkreuz hält. Die Darstellung der Sophia in Saitoures und in Hagios 
loannes Mylopotamou (Abb. 2) jedoch gibt einen ersten Anhaltspunkt für ihre 
Interpretation. Sie wird von der Beischrift als die Heilige Weisheit Gottes bzw. 
als Logos Gottes bezeichnet. Damit erklärt der Maler, dass es sich in diesem 
Fall an erster Stelle um die Personifikation der Göttlichen Weisheit handelt. 
Im Blick auf den Kontext der Sophia-Darstellungen im Werk der Pagomenos- 

54 ebd. 1274. 

55 ebd. 1272. 

56 Das Fehlen von Attributen ist charakteristisch für die meisten weiblichen Heiligen in der 
byzantinischen Kunst. Es gibt wenige Ausnahmen, wie Anastasia Pharmakolytria, die 
zumeist mit einem Fläschchen abgebildet wird. S. dazu auch M. Parani, Reconstructing 
the Reality of Images. Byzantine Material Culture and Religious Iconography 
(llth-15th Centuries). Leiden 2003, 216, die als Beispiel für dieses Phänomen Dar¬ 
stellungen der Hl. Marina erwähnt, die mit einem Hammer in der Hand im Begriff ist, 
den Dämon zu bezwingen. 
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Werkstatt kann nun gezeigt werden, dass diese Deutung als Personifikation der 
Göttlichen Weisheit keineswegs ein Einzelfall sondern vielmehr der Leitge¬ 
danke für ihre Verwendung ist, wie im Folgenden gezeigt sei. 

Einen ersten Hinweis für die Deutung der Darstellung Sophias in den oben 
genannten Kirchen der Pagomenos-Werkstatt als die Personifikation der 
Weisheit Gottes bietet zunächst die identische Darstellungsweise des Bildes in 
Saitoures und Hagios loannes (Abb. 2) mit einigen Sophia-Darstellungen des 
Pagomenos (Abb. 1, 3, 4-5). Wichtig ist sodann auch die Platzierung der So¬ 
phia-Bildnisse im Bildprogramm seiner Kirchen. Etwa in der Hälfte dieser 
Kirchen bezieht sich Sophia auf die Stifter bzw. Stifterinschriften, also auf die 
Gründung der jeweiligen Kirche. Eine Verbindung zwischen einer „histori¬ 
schen“ Sophia mit der Gründung dieser Kirchen ist nicht nachzuvollziehen, da 
keine einzige der Kirchen dieser Heiligen gewidmet war und es auf Kreta 
keinen besonderen Kult einer Heiligen Sophia gab. Für die Aufnahme der 
Weisheit Gottes ins Bildprogramm gibt es dennoch eine einleuchtende Er¬ 
klärung. Ihre Darstellung in Verbindung mit der Errichtung bzw. Stiftung der 
Kirche dürfte vom Buch der Proverbien angeregt worden sein. Denn im 
Kap. 9, 1 ist die Rede davon, dass die Weisheit ein Haus bzw. Tempel mit 
sieben Säulen baute. Dieser Vers wird als eine Allegorie der Inkarnation ge¬ 
deutet. Darüber hinaus wird in der Exegese Sophias Tempel mit der Kirche 
gleichgesetzt. Der Vers wird zur Erklärung der Gründung, des Bestandes und 
der Sendung der Kirche Christi zitiert. Der zweite Teil des Zitates ist außer¬ 
dem eine Präfiguration der Eucharistie.^^ Das Haus der Weisheit wurde in der 
Kunst mehrfach bildlich umgesetzt: sehr anschaulich z.B. in einer Ikone in der 
Galerie Tretiakov (Moskau, 16. Jh.), wo im oberen Teil der Ikone der Tempel 
mit den sieben Säulen abgebildet wird, und in den Bögen die 7 Ökumenische 
Konzile untergebracht sind.^^ Die Institution der Kirche und damit das Kir- 


S. etwa K. J. Heerlein, Sophia-Sapientia. Ikonographische Studien zum Bild der gött¬ 
lichen Weisheit im Mittelalter. München 2000, 8. Eine der direktesten Verbildlichungen 
der eucharistischen Bedeutung des Themas findet sich in einem Fresko der Apsis von S. 
Stefano in Soleto (Ende 14. Jh.). Sie zeigt den präexistenten Logos-Christus im Typus 
des Emmanuel in lateinischen liturgischen Gewändern, der im Beisein eines assistie¬ 
renden Engels Wein und Brot segnet und von der Inschrift COOIA O AOFOC TOY 
0EOY begleitet wird; s. M. Berger, Les peintures de Tabside de S. Stefano ä Soleto, Une 
Illustration de TAnaphore en Terre d’Otrante ä la fin du XlVe siede. Melanges de VEcole 
Frangaise de Rome. Moyen Age - Temps Modernes 94 (1982) 124-134, Abb. 1 mit der 
älteren Literatur und den früheren Deutungen der Darstellung. 

J. Meyendorff, Lhconographie de la Sagesse divine dans la tradition byzantine. Cahiers 
Archeologiques 10 (1959) 274-276, Abb. 10; G. C. Azzaro/P. Azzaro (ed.), Sophia, La 
Sapienza di Dio. Mailand 1999, Nr. 65. In der westlichen Kunst, v. a. in der Buchmalerei, 
ist bei der Illustration dieses Themas Sapientia auf dem Gebäude thronend zu sehen, was 
eine ikonographische Parallele zu der auf ihrem Bauwerk thronenden mater Ecclesia 
bildet. Für die verhältnismäßig häufigere Darstellung des Hauses der Weisheit in der 
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chengebäude gilt als Haus der Sophia.^^ Den Beleg für diese gedankliche 
Verbindung liefert der Umstand, dass Prov. 9 bei der Konsekration einer neuen 
Kirche als Lesung in Gebrauch war.^^ Dieser gedankliche Hintergrund klärt 
einleuchtend, dass die Stiftung einer Kirche und die Sophia in den oben ge¬ 
nannten Beispielen aus Kreta absichtsvoll aufeinander bezogen wurden. Den 
Schlüssel zur Deutung der Identität von Sophia liefert daher viel eher als der 
unspezifische ikonographische Typ der Kontext der Malereien. Folgerichtig 
meinen die Bilder der Pagomenos-Gruppe nicht bzw. nicht in erster Linie eine 
bestimmte Heilige bzw. Märtyrerin Sophia - genauso wenig wie mit der Hagia 
Sophia, der die Kirchen in Konstantinopel, Thessaloniki, Kiew usw. geweiht 
sind, die Heilige oder Märtyrerin Sophia gemeint war.^^ Das Phänomen der 
Verwechslung bzw. Überlagerung von „historischer“ Sophia mit der Weisheit 
Gottes findet sich im übrigen in der Literatur wie in der Kunst.^^ Dies konnten 
wir schon in Rodovani beobachten, wo die mit Marterkreuz wiedergegebene 
Sophia in der Inschrift, vorausgesetzt unsere Ergänzung ist richtig, als Weisheit 
Gottes bezeichnet wird. 


westlichen Kunst, v. a. in der Buchmalerei, wo ebenfalls Architektur-Abbreviaturen mit 
sieben Säulen verwendet werden, s. Heerlein, ebd. 130-133. Wie die Autorin heraus¬ 
gearbeitet hat, erscheint das Haus der Weisheit in den unterschiedlichsten inhaltlichen 
und formalen Kontexten, so dass es keine ikonographische Übereinstimmung gibt 
(ebd. 162). Die formale Übereinstimmung der Darstellungsweise von Sophia und mater 
Ecclesia in der westlichen Kunst ist ein weiterer Hinweis auf die inhaltliche Verknüpfung 
von Weisheit und Kirche. 

U. Mielke, s.v. Sapientia (Sophia, Weisheit). Lexikon der christlichen Ikonographie 4 
(1972) 42-43; Fiene, What is the Appearance ... (wie oben Fußnote 48) 455. Zum 
Verständnis der Kirche als Haus der Weisheit s. auch Heerlein, ebd. 123-126. 

J. Meyendorff, Wisdom-Sophia: Contrasting Approach to a Complex Theme. DOP 41 
(1987) 392. 

S. dazu K. Kalokyres, Ol vaoi Tfji; xoO ©soü Zocpiai; Kai i) KaOispcoori xou xpovou eopxa- 
opou xout;. rp 7 ] y 6 piog IlaXapägll (1988) 407-420. Listen von byzantinischen und rus¬ 
sischen Kirchen, die Sophia gewidmet waren, finden sich bei P. Floroskii, O noHHxaHHH 
Co4)hh, üpeMy/ipocTH Bo^Hen, b BusanTHH h na Pycn, Tpy;i;i>i V cteB/ia pyccKHx 
aKa;ieMHHecKHx opranHsauHH sa rpaHHuen I. Sofia 1932, 486 und A. Nikolskii, Co(i)HR 
üpeMy^ipocT Bo^hr. BecmnuK apxeojioeuu u ucmopuu 17 (1906) 101-102. In Italien da¬ 
gegen waren zumindest einige der Sophienkirchen (ursprünglich) Sophia und ihrer drei 
Töchtern gewidmet; s. A. Niero, Ricerche sul culto di S. Sofia nel Veneto, in: La Chiesa 
greca in Italia dalFVIII al XVI secolo. Atti del Convegno storico interecclesiale (Bari 30 
apr.^ magg. 1969). Padua 1973, III 1279-1298; Ders., La chiesa di Santa Sofia in 
Venezia. Storia ed arte. Venedig 1972, 14-15; Girardi, S. Sofia a Troia (wie oben 
Fußnote 26); Ders., Santa Sofia (wie oben Fußnote 26). 

^2 Fiene, What is the Appearance ... (wie oben Fußnote 48) 450-451; Girardi, Santa Sofia 
(wie oben Fußnote 26) 170. Die Behauptung von Stintzi, Sophia (wie oben Fußnote 29) 
383, „der byzantinische Bildtypus der ,Göttlichen Weisheit^ hat nichts mit der Darstel¬ 
lung der heiligen Märtyrerinnen zu tun“, ist damit zu relativieren. 
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Eine weitere Bestätigung dieser kontextuellen Deutung von Sophia ergibt 
sich bei genauerer Betrachtung einzelner Beispiele im Werk des Pagomenos. 
Der Maler gibt der Weisheit Gottes weibliche Gestalt, wie es schon für die 
vorikonoklastische Zeit belegt ist. Vor allem in Komitades (Abb. 1), dem äl¬ 
testen bekannten Werk des Pagomenos, tritt ihre Symbolik und der Einfluss 
des biblischen Textes über das Haus der Weisheit deutlich vor Augen. Das 
Haus wird hier mit dem konkreten Kirchengebäude gleichgesetzt. Denn So¬ 
phia ist zwischen der Maria Parakklesis und Christus, also in Verbindung zu 
einer Sonderform der Deesis, abgebildet. Direkt darunter sind die Stifter in 
Deesishaltung angeordnet, die um ihre Erlösung bitten. So ergibt sich eine 
komplexe Komposition mit mehreren Bedeutungsebenen, die vielschichtige 
Interpretationen zulässt, und alle Figuren werden dazu auf eine einzigartige 
Weise mit einander verknüpft: die Kirche und konkret hier das Kirchenge¬ 
bäude, das durch die zentrale Position Sophias als Haus der Weisheit gedeutet 
wird, die Stifter, die das Gebäude als ihren privaten Gebetsort nutzten, die 
Rezipienten der Deesis, Maria als Interzessorin, und schließlich Christus, die 
inkarnierte Weisheit Gottes. So sind die Stifter direkt in den Heilsplan Gottes 
einbezogen, der mit dem Wirken der Weisheit als Mitschöpferin seinen Anfang 
nimmt. Im Vordergrund der Bildaussage steht die Hoffnung der Stifter, dass 
sie am Ende durch die Vermittlung der Gottesmutter in das Himmelreich 
aufgenommen werden, der konkrete eschathologische Bezug wird zudem 
heilsgeschichtlich auf die göttliche Weisheit zurückgeführt. 

Eine Parallele für den direkten Bezug von Stiftern zur Weisheit Gottes 
findet sich in Kappadokien. In der dritten Kapelle des Kirchenkomplexes in 
Karaba§ Kilise erscheint auf einer Votivtafel in der Apsis ein gewisser Kosmas 
in Proskynese rechts einer weiblichen Figur, die inschriftlich als AFHA 
COOHA bezeichnet ist. An sie richtet er die folgenden Worte: ©(sot^) sv xo 
ovopaii ao aoao ps k 8 sv ii Suvapi aou Kpivov ps. K[o(^]pa(^.^^ Es handelt sich 
dabei um die Paraphrase des Psalmes 53,3 {Hilf mir Gott durch deinen Namen, 
verschaff mir Recht mit deiner Kraft). Mit Jerphanion und Jolivet-Levy ist diese 
Heilige, dem Inhalt der Votivinschrift nach zu urteilen, als die Weisheit Gottes 
zu identifizieren. Wenn Kosmas der Stifter dieser Kapelle ist, so ergibt sich 
genau der gleiche Hintergrund für den Zusammenhang zwischen Stifter und 
Göttlichen Weisheit im Bild, und damit eine große formale und inhaltliche 


Jerphanion, Une nouvelle province (wie oben Fußnote 42) 355; Rodley, Cave mon- 
asteries (wie oben Fußnote 43) 197; C. Jolivet-Levy, La Cappadoce medievale, Images 
et spiritualite. Paris 2001, 69. Die Malerei ist heute in einem sehr schlechten Zustand, so 
dass die Angaben Jerphanions nicht mehr überprüfbar sind. Vom Kirchenkomplex der 
Karaba§ Kilise ist nur die Stiftung der Skepides-Familie fest datiert, welche die Deko¬ 
ration der Hauptkirche 1060-1061 erneuerte. 
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Nähe zum Bild in Komitades.^"^ Einerseits ist in den Inschriften der gleiche 
Gedankengang vollzogen, indem die Weisheit Gottes als Adressat der Anru¬ 
fung mit Christus bzw. Gott gleichgesetzt wird. Andererseits erscheint hier die 
Weisheit Gottes ebenfalls im Bild der einfachen weiblichen Heiligenfigur, für 
welche es in der mittel- und spätbyzantinischen Zeit nur spärliche Beispiele 
gibt. 

Thematisch verbunden mit der Komposition in Komitades ist auch eine 
Stifterkomposition in der Alten Metropole in Edessa (1375-1385 oder 1389) 
(Abb. 9).^^ Die stark beschädigte Darstellung zeigt links einen Stifter in Be¬ 
gleitung von seinen zwei Kindern, der ein Kirchenmodell dem rechts stehen¬ 
den Christus präsentiert. Letzterer ist von der Inschrift COOIA T(OY) 
0(EO)Y begleitet. Hier wurde also ebenfalls deutlich die Idee der Weisheit 
Gottes mit den Stiftern und der Gründung der Kirche in Verbindung gebracht. 
Die drei Kompositionen unterscheiden sich formal voneinander und sind of¬ 
fensichtlich nicht auf ein gemeinsames Vorbild zurückzuführen, allen drei ist 
jedoch der gleiche Wunsch gemeinsam, der mit unterschiedlichen Bildmitteln 
ausgedrückt wird.^^ 

Was immer Pagomenos bzw. seine Werkstatt dazu veranlasst haben mag, 
mit der Hagia Sophia diese ganz besondere Affinität auszubilden, im Bild¬ 
programm der Kirchen seiner Werkstatt geht sie, unabhängig vom Bildtyp, mit 
Vorliebe die inhaltsvolle Verbindung mit den Stiftern ein und vertritt so die 
göttliche Weisheit selbst. Deren Bild und der Geschichte ihrer Darstellung sei 
daher abschließend nachgegangen. 

In formaler Hinsicht finden sich für die Personifikation der Weisheit Gottes 
im Typus einer weiblichen Heiligen in Orantenstellung in der byzantinischen 
Kunst kaum Parallelen. Für die Verbildlichung des vielschichtigen Begriffes 
der Weisheit Gottes wurden in der byzantinischen Kunst unterschiedliche 
Lösungen geboten, meistens wird sie jedoch als eine weibliche Gestalt wie¬ 
dergegeben. Solche sind bereits in der vorikonoklastischen Zeit im Osten, wo 
die Anfänge der Sophia-Ikonographie liegen, belegt.^^ Sie dokumentieren früh 

Auch wenn Kosmas nur der Stifter der Votivtafel war, bleibt diese große inhaltliche und 
formale Nähe bestehen, nur eben nicht auf die Stiftung des Gebäudes bezogen. 

E. N. TsiGARiDAS, Toixoypa(pt£(; tt\c, 7iEpiö5ou xcov na>.aio>-öycov os vaout; tt\c, MaKsSoviat;. 
Thessalonike 1999, 120-121, Abb. 85. 

Ob bei den besprochenen Kompositionen die Idee für diese Darstellungsweise den je¬ 
weiligen Malern oder Auftraggebern zuzuschreiben ist, kann nicht eruiert werden. 

Zur Ikonographie der Weisheit Gottes s. L. Reau, Iconographie de Part chretien III. 
Paris 1959, 1232-1233; Meyendorff, L’iconographie (wie oben Fußnote 58); Ders., 
Wisdom-Sophia (wie oben Fußnote 60); G. Feorovsky, Christ the Wisdom of God in 
Byzantine Theology and Art: Actes du VIe Congres international d’etudes byzantins 
(Paris 27 juillet - 2 aout 1948), 1. Paris 1950, 229-230; A. Grabar, Iconographie de la 
Sagesse Divine et de la Vierge. Cahiers Archeologiques 8 (1956) 254-261; L. Lüdicke- 
Kaute/O. Holl, s.v. Personifikationen. Lexikon der christlichen Ikonographie 3 (1971) 
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spätere thematische Schwerpunkte, Christus-Logos-Sophia vor ihrem Haus 
nach Prov 9,1-5, und Sophia als Autorin der Weisheitsbücher oder Inspiratrix 
(Davids und der Evangelisten). Die ersten Sophia-Sapientia-Darstellungen im 
Westen sind ab der karolingischen Zeit nachweisbar und treten fast aus¬ 
schließlich in der Buchmalerei auf. Das Bild der Sophia-Sapientia ist hier kaum 
zu systematisieren. 

Umstritten ist die Deutung einer weiblichen Figur in der syrischen Bibel 
von Paris (Par. syr. 341, 6. Jh.). Auf fol. 118^ ist im Bildzentrum die Gottes¬ 
mutter mit einem Christus-Medaillon flankiert von Salomon und vermutlich 
Sophia zu sehen.^^ Die Miniatur steht am Beginn des Buches Proverbia. So¬ 
phia, die als Autorin des Buchs der Weisheit zu deuten ist,^^ hält einen langen 
Kreuzstab und einen Codex. Ein weiteres Mal tritt Sophia in Verbindung zu 
Salomon in der Niketas-Bibel auf: auf fol. 83'' ist sie in rotem Maphorion und 
mit einer Schriftrolle in der Hand hinter einer Kulisse links vom thronenden 
Salomon zu sehen.^^ Ob es sich bei diesen Beispielen um die Weisheit Salo- 
mons oder die Weisheit Gottes handelt, ist umstritten. Die Darstellungsweise 
mit dem roten Maphorion jedoch entspricht den Bildnissen der Sophia in 
Kreta am besten. Weitere Personifikationen der Weisheit finden sich im 
Psalter Par.gr. 139 (10. Jh.),^^ fol. T, und in den Kopien dieser Handschrift z.B. 


394-407, bes. 400-401; U. Mielke, s. v. Sapientia (Sophia, Weisheit), Lexikon der 
christlichen Ikonographie 4 (1972) 39-43; S. Radojcic, La Table de la Sagesse dans la 
litterature et hart Serbes depuis le debut du Xlle jusqu’au debut du XlVe siecles. ZRVI 
16 (1975) 215-224; Z. Gavrieovic, Divine Wisdom as Part of Byzantine Imperial 
Ideology, Research into the Artistic Interpretations of the Theme in Medieval Serbia, 
Narthex Programmes of Lesnovo and Sopocani. Zografll (1980) 45-53; Fiene, What is 
the Appearance ... (wie oben Fußnote 48); Paelas, O Xpiaxöt; cot; r\ Dsia So(pia (wie 
oben Fußnote 28); K. C. Felmy (Hrsg.), Die Weisheit baute ihr Haus, Untersuchungen 
zu hymnischen und didaktischen Ikonen. München 1999; Heerlein, Sophia-Sapientia 
(wie oben Fußnote 57); T. Velmans, Les Images de la Sagesse divine, in: Ders., Art et 
Mentalite ä Byzance. London 2006 (im Druck). 

Meyendorff, L’iconographie (wie oben Fußnote 58) 262-264, Abb. 1; R. Sörries, 
Christlich-Antike Buchmalerei im Überblick. Wiesbaden 1993, I 90, II Taf. 48. Der 
Autor deutet sie aufgrund des Kreuzstabes als Ecclesia; Ders., Die syrische Bibel von 
Paris. Paris, Bibliotheque Nationale, syr. 341. Eine frühchristliche Bilderhandschrift aus 
dem 6. Jahrhundert. Wiesbaden 1991, 33-36, Abb. 8. 

Heerlein, Sophia-Sapientia (wie Fußnote 57) 46, 172-173, Abb. 2, sieht in dieser Ge¬ 
stalt die prophezeite, inkarnierte Weisheit Gottes in Zusammenhang mit der Schöp¬ 
fungsgeschichte. 

™ H. Belting/G. Cavallo, Die Bibel des Niketas, ein Werk der höfischen Buchkunst in 
Byzanz und sein antikes Vorbild. Wiesbaden 1979, 34, Taf. 1. 

H. Buchthal, Codex Parisinus Graecus 139. Hamburg 1933, 16-17, Abb. 7. Zur Be¬ 
deutung der Szene s. Ders., The Exaltation of David. Journal of the Warburg and 
Courtauld Institutes 37 (1974) 330-333. 
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im Vatikan (Palat. gr. 381, fol. 2^, um 1300),^^ jeweils links von David2^ In 
diesen Beispielen ist Sophia antikisch gekleidet und hält einen Codex, weist 
jedoch bezeichnenderweise den Nimbus auf. In der Arsenal Bible (Bibli- 
otheque Nationale de France, Bibliotheque de TArsenal, Paris Ms. 5211, 
fol. 307^ Acre, 1250-54)^"^ schließlich ist Sophia geflügelt. Als Sophia wird 
meistens auch die Muse des Evangelisten Markus auf fol. 12P des Rossano- 
Codex (Rossano, Museo deirArcivescovado, 6. Jh.) bezeichnet.^^ Weitere 
Beispiele für das Auftreten Sophias als Muse der Evangelisten finden sich in 
der byzantinischen Kunst ab dem 14. Jh., sowohl in der Buch-^^ als auch in der 
Wandmalerei.^^ 

Interessanterweise begegnet Sophia-Sapientia als Orans des öfteren im 
Westen, die Ikonographie und der Kontext, in dem sie erscheint, unterscheidet 
sich jedoch von denen der kretischen Bilder. Eine betende Sapientia bietet ein 
Mosaik im Dom von Monreale (gebaut 1180-1194): es zeigt eine weibliche 
Figur in Orantenhaltung, die inschriftlich als Sapientia Dei bezeichnet wird.^^ 
Die nimbierte Figur ist im Gegensatz zu den kretischen Beispielen in präch¬ 
tiger Kleidung wiedergegeben, mit einem kostbaren Mantel, Krone mit Pen- 
dilien und Kopftuch, im Typus also der Sapientia regina. Die Anbringung der 
Sophia in Monreale unmittelbar neben dem Genesiszyklus weist darauf hin, 
dass Sophia eine incipit Funktion zu diesem Zyklus hat, denn die Weisheit 
wurde laut Bibel vor allen Dingen geschaffen (Sirach 1, 4: Früher als sie alle ist 
die Weisheit erschaffen und Prov. 8, 23: in frühester Zeit wurde ich gebildet, am 
Anfang, beim Ursprung der Erde). Eine Parallele hierzu bietet eine französi- 

H. C. Evans (ed.), Byzantium, Faith and Power (1261-1557). New York, The Metro¬ 
politan Museum of Art 2004, Abb. 9.10 (X Lowden). 

Die gleiche Miniatur erscheint auch im Codex Taphou 53 (12. Jh.) in Jerusalem, fol. 16'' 
(s. dazu R L. Vocotopoulos, Byzantine Illuminated Manuscripts of the Patriarchate of 
Jerusalem. Athen/Jerusalem 2002, 68, Nr. 14) und in einem Blatt in Saint Petersburg aus 
dem 13. Jh.; s. Evans (ed.), Byzantium, ebd. Nr. 159 (G. R. Parpulov). 

Evans (ed.), Byzantium, ebd. Nr. 272 (H. C. Evans). 

P Sevrugian, Der Rossano-Codex und die Sinope-Fragmente. Worms 1990, 76-79, 
Taf. 17. Ob dieses Blatt eine spätere Einfügung ist oder Teil des originalen Codex bil¬ 
dete, bleibt umstritten. 

Z.B. im Chilandar-Kloster, Codex 13, fol. 9^ (14. Jh.): P Balcärek, The Image of Sophia 
in Medieval Russian Iconography and Its Sources. Byzantinoslavica 60 (1999) 597, 
Abb. 4 (im Text und Bild irrtümlicherweise als fol. 98^ bezeichnet); S. Pelekanides/P. K. 
Chrestu/Ch. Mavropoulou-Tsioumi/S. Kadas, Ol OriGanpoi xoü Ayiou 'Dpoix; 11. Athen 
1975, Abb. 420; s.a. Abb. 421 (fol. 98"), 422 (fol. 155 "). 

Z.B. in der Kirche der Alten Metropole in Edessa (1375-1385 oder 1389): Tsigaridas, 
Toixoypacpist; (wie oben Fußnote 65) 124, Abb. 66-68. 

E. Kitzinger, I mosaici del periodo normanno in Sicilia, Bd. V: II Duomo di Monreale. I 
mosaici delle navate. Istituto siciliano di studi bizantini e neoellenici, Monumenti 5. Pa¬ 
lermo 1996, 13, Plan III: 1, Abb. 253. Zu unrecht identifiziert Balcärek, Sophia (wie 
oben Fußnote 76) 608 diese Figur mit der Gottesmutter. 
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sehe Handschrift aus der ersten Hälfte des 12. Jhs. mit Genesis-Homilien des 
Origenes in Saint-Omer (Bibliotheque municipale, ms. 34). Auf fol. V ist in 
einer I-Initiale die Personifikation der Weisheit dem Genesiszyklus vorange- 
stellt.^^ Sapientia ist als Grans wiedergegeben und von der Inschrift ANTE 
OMNIA GENERAVIT ME DOMINUS begleitet. Weitere Darstellungen der 
Sapientia orans finden sich im Par. Lat. 5047 und auf dem Bamberger Kuni- 
gundenmantel.^® Wie in Komitades wird Sapientia in den genannten Beispielen 
Christus als Schöpfer zugeordnet.^^ 

Die weiteren Abbildungen der Weisheit Gottes in der byzantinischen und 
vor allem russischen Kunst entfernen sich spürbar von den oben genannten 
Beispielen und setzen in verschiedenen Varianten die Verse Prov. 9, 1-5 
bildlich um, in denen, wie oben erwähnt, die Rede von Sophias Haus und von 
der Einladung zum Festmahl der Weisheit ist. Solche Darstellungen finden sich 
beispielsweise in der Peribleptos in Ochrid (1295),^^ in der Verkündigungs¬ 
kirche in Gracanica (1321)^^ und in der Himmelfahrtskirche in Decani (1349).^"^ 
Die Weisheit Gottes nimmt hier die Gestalt eines Engels an, und die Umset¬ 
zung des biblischen Textes erfolgt in jeweils unterschiedlicher Gewichtung und 
Erzählweise. Als weiblicher Engel wurde die Weisheit Gottes bereits in der 
Katakombe von Karmouz bei Alexandria wiedergegeben (6. Jh.).^^ Die Iko¬ 
nographie der russischen spät- und postbyzantinischen Ikonen ist viel kom¬ 
plizierter. Sie ist mit theologischer Symbolik beladen und hat zu sehr unter¬ 
schiedlichen Interpretationen geführt.^^ Am bekanntesten ist der sog. Typus 
von Novgorod, der ab dem 15. Jh. in verschiedenen Varianten belegt ist: die 
Grundkomposition zeigt Sophia (mit oder ohne Flügel) im Bildzentrum 
thronend, flankiert von der Gottesmutter und Johannes dem Täufer, während 

J. PocHER, L’art du moyen äge en Artois. Catalogue. Musee d’Arras 1951, 50, Nr. 22; H. 
SwARZENSKi, Monuments of Romanesque Art. London 1967, 61, Abb. 290; W. Cahn, 
Romanesque Manuscripts. The Twelfth Century. A survey of manuscripts illuminated in 
France. London 1996, I, 124, Nr. 101, II, Abb. 246; Heerlein, Sophia-Sapientia (wie 
oben Fußnote 57) 174-176, Abb. 72 a,b. 

80 Heerlein, ebd. 205-207, Abb. 81-82. 

81 Heerlein, ebd. 209. 

82 S. Petkovic, La peinture serbe du Moyen-age 1. Belgrad 1934, Taf. 24a; R. Hamann-Mac 
Lean/H. Hallensleben, Die Monumentalmalerei in Serbien und Makedonien, Bild¬ 
band. Gießen 1963, Abb. 173; Heerlein, ebd. 134, Abb. 29. 

82 Hamann-Mac Lean/Hallesleben, ebd. 36-37, Abb. 323; Heerlein, ebd. 136, Abb. 30. 
84 S, Petkovic/D, Boskovic, Manastir Decani. Belgrad 1941, Taf. CCLXVI; Heerlein, 
ebd. 136-137. 

82 Meyendorff, L’iconographie (wie oben Fußnote 58) 269; Pallas, O Xpioxöt; coq r\ Dsia 
So(pia (wie oben Fußnote 28) 128. Diese heute verlorene Darstellung gilt als die älteste 
Darstellung Sophias als Engel in der byzantinischen Kunst. 

86 S. dazu A. M. Ammann, Darstellung und Deutung der Sophia im Vorpetrinischen 
Russland. OCP 4 (1938) 120-156; Fiene, What is the Appearance ... (wie oben Fuß¬ 
note 48); Balcärek, Sophia (wie oben Fußnote 76). 
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Über ihr Christus erscheint.^^ Hier findet sich also ebenfalls eine Kombination 
der Personen, die auch in Komitades zusammen auftreten: die Weisheit Got¬ 
tes, Christus und die Gottesmutter. Schließlich darf noch an den äußerst sel¬ 
tenen Typus der Sophia-Ikonen erinnert werden, die Christus Pantokrator 
begleitet von der Inschrift H COOIA TOY 0EOY zeigen, wie in einer Ikone 
aus der Hagia Sophia-Kirche in Thessaloniki (ca. 1360, heute im Byzantini¬ 
schen Museum in Athen).Diese Ikonen, wie auch die oben erwähnte Stif¬ 
terkomposition in Edessa, belegen deutlich die theologische Gleichsetzung 
Christi mit der Weisheit Gottes, wie in 1 Kor. 1, 23-31 formuliert. Auch eine 
Identifizierung der Sophia mit der Gottesmutter ist je nach Art der Darstel¬ 
lung und Kontext möglich, da Maria als der Tempel der Weisheit bzw. als Sedes 
Sapientiae verstanden wurde.^^ 

Auf Kreta existiert auch eine symbolische Wiedergabe des Themas in der 
Johanneskirche in Selli (1411),^^ die eine einzigartige Ikonographie aufweist: 
eine nimbierte, geflügelte, weibliche Figur mit asketischen Zügen sitzt auf 
einem breiten Thron und ist von den vier Evangelistensymbolen umgeben 
(Abb. 10). Sie trägt ein turbanartiges, rotes Kopftuch und ist bis zu den Hüften 
bekleidet, während ihr Oberkörper nackt ist. In ihrer rechten Hand hält sie 
eine Engelfigur, in der Linken einen Adler. Rechts von ihr sitzt auf dem Thron 
ein Löwe, und vor ihren Füssen im Vordergrund ist ein Stier abgebildet. Die 
Inschrift lautet: H COOIA TOY OEOY.^^ 

Spatharakis schreibt hierzu, dass the Wisdom of God is, thus, identified here 
with the writings of the four Evangelists.^^ Gegen diese Deutung ist nichts 
einzuwenden, jedoch scheint die Bedeutung des Bildes noch vielschichtiger zu 
sein. Im Bild wurden wohl verschiedene ikonographische Traditionen kombi¬ 
niert. Die vier Evangelisten- oder apokalyptische Symbole bereichern ab dem 


Balcärek, ebd. 603-607. 

K. Weitzmann, The Icon. London 1978, Abb. S. 192; Paleas, O Xpioiöt; coq rj 0£ia So(pia 
(wie oben Fußnote 28) 138-139, Abb. 22; M. Acheimastou-Potamianou (ed.), From 
Byzantium to El Greco. Greek Frescoes and Icons. Ausstellungskatalog, Royal Academy 
of Arts, London, 27th March-21st June 1987. Athen 1987, Nr. 20 (N. Chatzidaki); s.a. 
Fiene, What is the Appearance ... (wie oben Fußnote 48) 452-453. 

S. dazu Meyendorfe, Wisdom-Sophia (wie oben Fußnote 60) 400-401, Baecärek, So¬ 
phia (wie oben Fußnote 76) 607-609, und die Diskussion bei Fiene, ebd. 

Spatharakis, Byzantine Wall Paintings of Crete. Rethymnon Province (wie oben Fuß¬ 
note 4) 250, 350-351, Taf. 31a; Ders., Dated Wall Paintings (wie oben Fußnote 7) 165. 
Eine ähnliche Gestaltung des Themas findet sich in der Nikolaoskirche in Apostoloi 
(Nomos Rethymnon, Eparchie Amari); Spatharakis, Byzantine Wall Paintings, 
ebd. 250, 351. Die unpublizierte Szene befindet sich in einem sehr schlechten Erhal¬ 
tungszustand. 

Spatharakis, Byzantine Wall Paintings of Crete. Rethymnon Province (wie oben Fuß¬ 
note 4) 250 und Ders., Dated Wall Paintings, ebd. 165. 
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14. Jh. die weisheitliche Ikonographie,^^ wobei die apokalyptischen Motive in 
der westlichen Kunst früher als in der byzantinischen eine weisheitliche 
Deutung erfahren.^"^ Die ikonographische Anlehnung an den Typus des 
Christus mit den vier Evangelistensymbolen bzw. an den Typus der westlichen 
Majestas Domini^^ ist nicht zu übersehen. Die Bildtypen der Majestas Domini 
und der thronenden Sapientia Dei mit den Evangelisten sind eng miteinander 
verwandt.^^ In diesem Sinne unterstreicht auch dieses Beispiel den inhaltlichen 
Zusammenhang zwischen der Weisheit und Christus.Der nackte Oberkörper 
der weiblichen Figur erinnert an den seltenen westlichen Typus der Sapientia 
lactans.^^ Bei diesem Bildtypus wird Sapientia in Analogie zu Maria lactans als 
nährende Mutter wiedergegeben. In der Bibel London Add. 15452 (ca. 1210) 
beispielsweise nährt sie zwei Männer, die einen Kleriker und einen Laien 
darstellen dürften.^^ Während sie dort jedoch mit prallen Brüsten dargestellt 
wird, hat sie in Selli einen asketischen Körper. Der Sinn einer solchen Dar¬ 
stellungsweise bleibt letztlich rätselhaft; vielleicht könnte er über eine ver¬ 
tiefende theologische Auseinandersetzung mit dem Bild ermittelt werden. 

Abschließend kann zusammengefasst werden, dass die hier vorgestellten und 
besprochenen kretischen Darstellungen ein reiches und bisher weitgehend 
unbekanntes Material bieten, das unsere Kenntnisse bezüglich der Sophia- 
Ikonographie und Ikonologie erheblich bereichert. Die ungewöhnliche Dichte 
der ansonsten selten auftretenden Sophia-Darstellungen auf Kreta erklärt sich 
v.a. dadurch, dass ihr Bildnis zum Repertoire der Pagomenos-Werkstatt ge¬ 
hörte. Warum loannes Pagomenos eine solche Affinität gegenüber Sophia 
entwickelte, kann nicht erklärt werden. Kaum bestreitbar ist jedoch ihre Be¬ 
deutung. Weder gab es auf Kreta einen besonderen Sophienkult noch dieser 
Heiligen gewidmete Kirchen, zudem wechselt der Darstellungstyp mehrfach, 
ohne dass auf eine ikonographische Identifizierbarkeit Wert gelegt ist. So liegt 
der Schluss nahe, dass es sich nicht um die Darstellung einer bestimmten 
Heiligen, sondern um die personifizierte Weisheit Gottes handelt. Dies ist 
inschriftlich für die Darstellung in Saitoures und Hagios loannes (Abb. 2) 
gesichert, und analog für die fragmentarische Inschrift von Rodovani anzu¬ 
nehmen. Die gleiche Interpretation ist für einige pagomenische Sophien- 

Fiene, What is the Appearance ... (wie oben Fußnote 48) 475. 

Heerlein, Sophia-Sapientia (wie oben Fußnote 57) 141-143, 149-151. 

Zu diesem Bildtypus s. F. Van Der Meer, Majestas Domini. Theophanies de Tapoca- 
lypse dans Part chretien. Studi di antichitä cristiana, 13. Rom 1938; Ders., s.v. Maiestas 
Domini, Lexikon der christlichen Ikonographie 3 (1971) 136-142. 

S. dazu Heerlein, Sophia-Sapientia (wie oben Fußnote 57) 147 mit Beispielen. 

S. dazu Fiene, What is the Appearance ... (wie oben Fußnote 48) 455, 474. 

Zur Sapientia lactans s. Heerlein, Sophia-Sapientia (wie oben Fußnote 57) 255-258. 
Heerlein, ebd. 257, Abb. 23. 
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Darstellungen zulässig aufgrund ihrer ikonographischen Übereinstimmung mit 
diesen Bildern. Vor allem jedoch der Kontext, in den die meisten pagomeni- 
schen Darstellungen gestellt sind, legt diese Deutung nahe. Denn als Weisheit 
Gottes ergänzt Sophia sinnreich Stifterbild und/oder Stifterinschrift, wodurch 
die gleiche gedankliche Verbindung von Christus und Sophia verbildlicht ist, 
auf die auch die biblischen bzw. liturgischen Texte bei der Konsekration ver¬ 
weisen. Als Synekdoche dürfen die übrigen pagomenischen Bilder, auch un¬ 
abhängig vom Bildtypus, ebenfalls als Weisheit Gottes gelten. Die allegori¬ 
schen Verbildlichungen der Weisheit Gottes in Selli (Abb. 10) und Apostoloi 
in Amari kombinieren schließlich zitatweise verschiedene ikonographische 
Motive aus der westlichen und byzantinischen Kunst, so dass es sich eine 
einzigartige Bildformulierung ergibt. Einzig die Darstellung der Sophia in 
Kavousi könnte aufgrund ihrer Platzierung neben der Hl. Eirene vor dem 
Hintergrund einer gemeinsamen Verehrung der zwei Heiligen gesehen wer¬ 
den. Jedoch ist auch in diesem Fall zu fragen, ob nicht die bildliche und 
schriftliche Tradition der Existenz „historischer“ Heiliger von Personifikatio¬ 
nen angeregt wurde bzw. mit der Ausstrahlung der großen kontantinopolita- 
nischen Kirchen zusammenhängt. Der inhaltsvolle Name Sophia war offen¬ 
sichtlich wichtiger als irgendeine Trägerin dieses Namens. 

Mit Blick auf die Bildlösungen, die in der byzantinischen Kunst für das 
Thema der Weisheit Gottes gefunden wurde, erscheinen die kretischen Bilder 
zwar nicht ohne Parallelen, jedoch in einer ganz eigenständigen Ausprägung. 
Neben der speziellen geo- und kulturpolitischen Lage ist dies offensichtlich vor 
allem dem Schaffen des Joannes Pagomenos zu verdanken, dessen Verbindung 
von Stifterikonographie und Sophia damit ein schönes Beispiel eigenständigen 
kretischen Kunstschaffens ist. 



II. ABTEILUNG 


Panagiotes A. Agapetos, Acpfiyriau; Aißiaxpou Kai Po6diTVT](;. KpixiKri eKÖoarj xfji; 5ia- 
aKEufjq a. Bv^avTivi) Kai NeoeXXrjviKi) BißÄio67]KTi, 9. Athens, MopcpcoxiKÖ "Idpupa 
’EBviKfjq Tpa7i:£^T](; 2006. 538 S. ISBN 960-250-348-3. 

At their time of composition the vernacular verse romances of the Palaeologan period 
were perhaps considered a rather minor element in Byzantine literary culture. Many 
today find them a sympathetic means of entry into that culture, given that the 
romances provide the dosest analogy to the sustained fictional narratives (= novels) 
that are now the dominant form of literature. Certainly proper attention is today given 
to the Byzantine romances, as texts that deserve serious literary analysis. For that, 
however, sound editions are needed, that provide a text established with an 
appropriate methodology, and preferably accompanied by the usual discussions 
(date, context, style and language, literary structures). These are gradually appearing, 
with the most recent being Moennig’s edition of the Tale of Alexander and Semiramis 
(2004). One of the most significant of the Palaeologan romances, in terms of 
complexity and influence, is Libistros and Rhodamne (hereafter L&R), but just what 
that significance is has been extremely hard to ascertain, given the unsatisfactory 
nature of all the editions (Mavrophrydis [1866], Wagner [1881], Lambert [1935]). It is a 
great pleasure, then, to welcome Agapitos’ critical edition which at last presents L&R 
as a coherent and readable text. 

The task which confronted Agapitos was not straightforward, a fact which accounts 
both for the unsatisfactory previous editions and the length of the gestation of this one. 
L&R survives in 5 manuscripts, some more complete than others, 8 fragments and a 
couple of instructive allusions, with 2 known copies now lost as well as an 
unascertainable number of others. One manuscript, V (Vaticanus graecus 2391), was 
unknown until 1948; of the fragments, several have been known for some time, while 
others (e.g. Vaticanus graecus 885, f. 255^^) have been uncovered recently by Agapitos. 
As with all the other texts of this type, each copy of L&R presents a ‘fluid’ text, with 
considerable variants - omission and/or inclusion of lines, alternative forms of wording, 
morphological and syntactical differences - though clearly all reflecting a single 
original. Chatzigiakoumis (1977) argued that it was possible to reconstruct a unified 
text that would be dose to this original, on the basis of the 3 manuscripts most clearly 
linked together (S [Leidensis Scaligeranus 55], N [Neapolitanus graecus III-Aa-9] and 
P [Parisinus graecus 2910]), turning to E (Scorialensis T-IV-22) and V for assistance at 
points of acute difficulty; others (Cupane, Lendari) have suggested parallel editions of 
these 5 virtually complete manuscripts. Agapitos - while accepting Chatizigiakoumis’ 
conclusions on the manuscripts’ relationships - argues that a unified edition is an 
unattainable ideal. He has opted to edit critically what he has named Recension a, that 
is, the text (\|/) that can be demonstrated to have existed before 1330 (p. 197, 238) and 
which is represented now in manuscripts S N and P; Agapitos still allows interventions 
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from E and V but the inclusion of these separate recensions in his edition is not part of 
his aim. Indeed, the editio princeps of V by Lendari has just appeared as Bv^avnvq Kai 
NeoeÄÄrjviKi] BißÄioßpKjj 10. However, while this theoretical basis is different from 
Chatzigiakoumis’ proposals, the product can have a disconcertingly similar feel. 

Editorial theory in relation to Byzantine vernacular verse texts has been the subject 
of considerable debate in recent years (see, e.g., the papers in H. Eideneier and others, 
eds., Oecopi'a Kai Tipä^rf twv sKÖdcrscov rfjg voxepoßvl^avTivfjg Kai pamßv^avnvfjg 
öijpcbSovg Ypapparaiag, Iraklio 2001). Agapitos has opted to solve the problems raised 
by the multiple manuscript variants by taking a base manuscript {Leithandschrift, 
oÖTiyriTiKÖ xGtpoypatpo) to provide the phonological, morphological and syntactical 
elements, whilst allowing critical interventions and Supplements where the base 
manuscript is manifestly defective. Thus for lines 1-1214 the base manuscript is N, 
thereafter S (which lacks the opening lines), while throughout perceived omissions are 
filled from the other witnesses; the principles are explained at length (p. 234-252). 
However, these principles do allow great editorial licence and it is not always clear why 
interventions have or have not been made. To take an example more or less at random: 
at 1291 xfjq KÖpriq is obelized and left in the text (= S) while N presents a possible 
reading though immediately followed by a line not in S - this selection is made 
presumably because S is here the base manuscript; however, shortly afterwards, at 1294 
Agapitos allows a major rewriting of S. Issues like these are all a matter of judgement: 
ultimately one has to trust the editor’s dose knowledge of the text. Overall in this 
edition, Agapitos has done as good a job as one could reasonably expect in a difficult 
Situation. 

There is one irritation, and that involves the line numbering. The text is given an 
Overall numbering in the left-hand margin of the page with the numbering of the base 
manuscripts (N and S with occasional interventions from P, using the numbering from 
the older editions) in the right. The overall numbering is an artificial construct, 
imposed by Agapitos; why then is it occasionally rearranged? E.g. 862, 865, 863, 864, 
866: why not simply number straight through from 862 to 866 since there is no previous 
edition to which this is to be compared? Or at the sequence 2350, 2353 where there is a 
note in the critical apparatus ‘2351/2 xö xi auveßriKev Xoitkov, GiycoJiaxco xa nXaa- Kai sy6 
Tipöc, cKcivriv Guvxopa UTidyco xf|v (opaiav S (= 1109/110 Lt), quod delevi’ - why not 
number from 2350 (taken from N) to 2351 (taken from S) and note that before 2352 
two lines in S have been deleted? Furthermore, Agapitos not infrequently, and quite 
justifiably, considers that the base text is missing a line; if this can be supplied, e.g., in 
areas where N is the base text, from P or V then this is included in the line numbering 
(e.g. 678 praeb. P E V: om. N, 679 praeb. P E: om. NV), but if the only witness to fill 
the presumed lacuna is E (i.e. a recension that is not part of this edition), then the line 
is not numbered (so after 679 a line appears in the text, within pointed brackets but 
lacking a number, while the apparatus reads ‘post hunc versum lacunam suspicor, 
quam e.g. supplevi (cf. E): om. N P’). Either this line was part of Recension a or it was 
not. If the hazards of manuscript transmission have removed it but editorial judgement 
decrees that it was originally present, then surely logic demands that it should be given 
a number. Agapitos justifiably regards the rubrics (or section headings) as an integral 
component of the text and includes them in the overall numbering. 

The edition is preceded by a lengthy introduction which covers issues of literary 
structure and genre, manuscript transmission, the nature of the «peuaxö» Ksipevo 
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(Agapitos does not consider L&R to be an oral poem so does not allow a background 
of this sort as an explanation for the variants, a position which should have been 
discussed further), discussions of interesting stylistic and narratological features, and a 
full account of the reception of L&R from the fourteenth to the mid-sixteenth Century. 
All this is full of rieh insights into the nature not only of this text but also of other 
vernacular romance texts. There is much that could be commented on and this 
reviewer has learnt much, though has a few reservations. For example, on the question 
of the date of L<ScR: while it can be accepted without question that the Palaeologan 
romances, and in particular L<ScR, were written in the shadow of the twelfth-century 
Komnenian novels (to keep this conventional distinction), it is surely not necessary to 
date LiScR to mid-thirteenth-century Laskarid Nicaea in order to bring it into closer 
chronological proximity to the Komnenian literary movement. Given the Byzantine 
ability to look back a millennium or more to find texts worthy of mimesis, would not a 
context in which other similar texts can be placed be more likely for the production of 
L&R - like Palaeologan Constantinople around 1300? Agapitos’ other main dating 
point for the composition of L&R, the shield-sitting and -raising of Theodore Laskaris 
in 1254 (Akropolites, 105,20-21 [ed. Heisenberg]), gives no more than a terminus post 
quem, especially since the same phrases appear in connection with the coronations of 
Michael VIII in 1258 (Pachymeres I: 137,12-14 [ed. Failler]), Michael IX in 1294 
(Pachymeres III: 220,3-5 [Failler]) and Andronikos III in 1325 (Ps.-Kodinos VII: 255, 
20-3 [Verpeaux]). But reactions of this sort simply demonstrate how much there is still 
to explore in connection with this text, and how much easier these discussions will be 
after Agapitos’ work. 

The edition is rounded out with a presentation of the 8 fragmentary witnesses, and 
by a Word list which acts both as a glossary for words whose medieval meaning differs 
from the modern and as a word index for the text of Recension a. There are also 
specimen plates of the manuscripts used in the edition. 

All in all, Agapitos is to be congratulated on having unpacked L&R from its 
labyrinthine manuscript tradition and set it out for all to admire. 


Oxford 


Elizabeth Jeffreys 
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Ser^e Limani, An Eleventh-Century Shipwreck, Volume 1: The Ship and its 
Anchorage, Crew and Passengers by George E. Bass, Sheila D. Mathews, J. Richard 
Steffy, and Frederick H. Van Doorninck, Jr., College Station/TX, Texas A&M 
University Press, 2004. XVII, 558 p. ISBN 0-89096-947-7. 

This impressive volume is the first part of the final report of the underwater excavation 
that took place between 1977-1979 of a Byzantine medium sized merchant vessel that 
shipwrecked in the third decade of the eleventh Century in Ser^e Limani, a natural 
harbour on the Southern Anatolian coast. The excavation, headed by George Bass, was 
carried out by the Institute of Nautical Archaeology and Texas&M University, with the 
assistance of the Bodrum Museum of Underwater Archaeology. Future volumes are 
expected, according to Bass, to present the mercantile aspects of the ship - coins, 
weighting equipment, and lead seals - including the cargo of glazed bowls, glass vessels. 
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culets and amphorae of wine. The shipwreck sheds light on shipbuilding techniques 
(section 3) both with aspects of life on the shipboard (section 4). As such, written by 
distinguished underwater archaeologists, the book should serve as a textbook for those 
who analyze and Interpret the many aspects of shipwrecks. I would also add that with 
accurate analyzed historical and maritime aspects, that lack in the present volume, and 
their proper combination with the archaeological data, the shipwreck and its cargo will 
provide important information on the character of scale of inter-regional trade in the 
early eleventh Century between two different culturally and religiously cultures, the 
Byzantine-Christian and the Levantine Muslim worlds. 

The report comprises a preface and twenty six chapters grouped in six sections, 
which are divided into two parts. Apart from the principal authors: George R Bass, 
Sheila D. Matthews, J. Richard Steffe and Frederick H. van Doorninck, Jr. various 
sections within each chapter are written by the project members who had responsibility 
for that part of the work. 

Part I deals with ‘The Ship, the Site, and the Excavation’. Bass, who provides the 
preface and the introductory chapter, outlines in the preface the unique merit of the 
report beyond its occupation with the ship hüll. The distinctive value of the present 
volume lies on analyzing and interpretation in wide context of daily life objects carried 
aboard the ship that belonged to both Byzantine and Islamic worlds of the first half of 
the eleventh Century. Citing famous scholars on Byzantine and Islamic history that 
relate to the gaps in information on daily life in both worlds, Bass Claims that the 
interpretation of the shipwreck’s objects are either most often ignored by excavators 
either are treated more as artistic merit than mundane Utensils, since the common 
excavators of Islamic and Byzantine sites are art historians. This claim was true up to 
the early 1980 s. Due, however, to various excavations in the Levant, in Northern Syria, 
Jordan and Palestine, this argument should be reconsidered. 

The second chapter written by Robert S. Carter outlines the history of the Ser 9 e 
Limani district in Classical time, while the fourth, written by Dorothy Slane, outlines 
the archaeological history of the anchorage through the findings revealed by 
underwater surveys. The third chapter, written by Elisabeth Malamut, is the most 
relevant to the shipwreck. 

Malamut surveys some of the historical background of the sinking relating it 
directly to the shipwreck and is findings. She also studies the anchorage of Ser 9 e 
Limani in the geopolitical and economic context of the Southern Dodecanese Islands 
and SW Asia Minor in the Byzantine Empire, including sea lanes at the time of the 
Shipwreck. 

Methodically, the findings of the shipwreck are used as a starting point. Thus, the 
presence of Bulgarian mariners and merchants, with their stamps on a group of wine 
amphorae on the ship, along with the stamps of the potters on the amphorae and of the 
makers on some of the weapons, rings cooking vessels and on paddlelocks is explained 
in the historic context of the Byzantine Empire at the time. The Byzantine Empire 
Started the conquest of the Bulgarian Empire in the Balkans and along the Danube to 
the Black Sea in 1018, creating a new military territorial theme, called Bulgaria. This 
methodical approach only using findings as a starting point for interpretation of the 
origin of the shipwreck or in this case the cargo, is, however, doomed to failure if the 
presumptions regarding identification of the markets that provide the finds on the 
shipwreck are mistaken. Malamut Claims as a fact (p. 20) that the ship “took on a cargo 
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of Islamic glass and glazed ceramics in Syria, or Palestine, perhaps Caesarea”. Quite a 
surprising presumption, since nowhere in the volume there is a verification for 
Caesarea in this context. Furthermore, to put these findings in historical milieu 
Malamut outlines the geopolitical background of Syria and Palestine in the Byzantine 
Empire (p. 21). Her survey, however, is only relevant to the late tenth Century. At the 
early eleventh Century Palestine, including Acre and Caesarea, and the present 
Lebanese coast were at the hands of the Fatimids of Egypt. 

It should be noted that the discovery of Fatimid glass artifacts and glazed pottery or 
gold earrings, identical to those found on the shipwreck, does not necessarily point to 
their place of purchase, just as the origin of the raw material of which these artifacts are 
made of does not necessarily point to their place of manufacture (pp. 455, 464). 
Identical glazed pottery or gold earrings, for instance, have been found in the Israeli 
hinterland, in Jordan and northern Syria. Furthermore, in the early eleventh Century 
Palestine suffered great anarchy due to two great revolts, led by the Bani and Jerrah 
family, supported by the Byzantine Empire. Caesarea, only a Coastal town at the time, 
is mentioned as one of the cities to have suffered from the negative results. The 
archaeological expedition reveals that Stratum IV (late -first half of the ll^*' 
centuries) could be characterized by general decline. For the first time since the 
Moslem occupation that the maintenance works on the drainage System, changes and 
repairs, were not carried out. As a whole it seems as if the population of the city 
diminished. Commercially and economically speaking, the subterranean warehouses 
went out of use and were turned into trash pits, and the amount of storage capacity in 
the city was reduced. It is also worth indicating that the Geniza letters of the Jewish 
merchants, which are the only solid written evidence for commercial activities and 
relations mainly in the centuries, hardly mention the Levantine coast at the time of 
the shipwreck. Even Acre is rarely mentioned. Instead the port of Tyre, along the 
present Lebanses coast, which did not suffer from any political anarchy or rebellions, is 
discussed by these letters as a prosperous international port, well connected to the vast 
hinterland in the East, to Syria and Iraq on the one hand, and on the other, to Southern 
France and Spain in the NW end of the Mediterranean. Tyre itself was a very important 
centre of glass production, whose manufacture were known in Southern France as 
Jewish glass, since it was mainly Jewish occupation. The hinterland of Tyre produced 
sugar, made of sugar canes, requested in the West. The artificial northern port of Tyre 
was the only one along the Levantine coast that could accommodate all kinds of vessels 
providing them with protection against prevailing stormy wind and against human 
menace. 

In the context of Byzantine-Fatimid commercial relations at the early eleventh 
Century, Malamut has ignored a very important historic data. In 1016 the Byzantine 
Emperor Basil II banned all commerce with and travel to Muslim countries, except of 
the territory of Aleppo (in contrast also to p. 450). This is in accordance with the 
above-mentioned data, that the Byzantines supported the revolts in Palestine against 
the Fatimids. The ban was relieved in 1027, two years after the ship had shipwrecked in 
Ser^e Limani. In another words, this shipwreck along with another glass shipwreck of 
the same period that was found by an underwater survey 30 km. north to Ser 9 e Limani 
prove that commercial profits lead merchants to risk violation of Imperial bans. 

There are some reservations regarding MalamuFs delineation of the sea routes in 
the eastern Mediterranean (p. 22). Several factors combined to create favored trunk 
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rotes for long distance voyages in the Mediterranean: geography, including topography 
and configuration of the coasts; meteorological conditions, including prevailing winds: 
oceanography, especially the direction and strength of the currents; technological 
limitation, especially those of the ships and logistical, especially provisioning with 
water. 

As I have proved in several of my essays, deviation from the trunk routes, like the 
one via Crete, was due to unexpected disfavored circumstances, either human violence, 
either storms that threw ships towards the island, or because of making profits on 
account of risking life, the same way they risked violation of Imperial bans to trade 
with certain areas, as did this ship. The experiences of risking dangerous voyages prove, 
why such routes should not have been taken. There were two alternatives to reach Italy 
from Cyprus through the Aegean Sea. One was to sail from Cyprus to Rhodes, thence 
to Leros, Naxos, Paros and Siphnos aiming at the Peloponnese through the islets of 
Falkonera Karvi; the other way was to sail from Cyprus to Rhodes thence via Cose, 
Amorgos, and Naxos to Monemvasia. Due to only geopolitical circumstances in the 
1230 s. Crete became gradually a port of call on the way to the Levant, nevertheless, 
mainly to Venetian shipping. Furthermore, Idrlsfs geography and map of 1154 gave 
anthropological, economic, and geographic descriptions, including information on 
water sources and markets. However, he was primarily interested in geography rather 
than sea lanes and did not indicate routes from one place to another. IdrIsT himself 
never visited all those places indicated in his Opera. His sources of information were 
travelers and merchants. 

Another reservation that should be made is to the reference to the Jewish maritime 
activity in the Mediterranean. The Jewish importance in Mediterranean commerce in 
the early 11‘*^ Century as demonstrated by the Geniza’s letters is undisputable. 
Nonetheless, none of the Geniza Letters mentions Jewish Beets, Jewish captains or 
ships owners in the Mediterranean but only in the Indian Ocean. The ships owners 
were Moslems, either of most important ranks like Khalifs, then Quadis or Beduin 
leaders, who could also be the captains. Similarly, due to the Byzantine Church attitude 
that quite often than not affected the civil authorities, there were no Jewish commercial 
fleets. 

Section two that comprises chapter 5, written by two of the principal investigators, 
Bass and van Doorninck Jr., and that deals with discovery, excavation, and 
Conservation, provides an exhaustive description of the significance of underwater 
archaeology and its practical application to the excavation 

Section three deals with the ship, hüll, rigging, anchors and ballast. This section of 
technical character should be used as a model for any scholar and Student how to study 
and deal with ship construction. Traditionally, ship construction was divided in two 
basic methods: the earlier ‘shell first’ and the later ‘skeleton first.’ The Ser 9 e Limani 
hüll was built skeleton-base, and is considered by the authors as the beginning phase of 
this construction method (p. 73; p. 265). This dating is challenged by wrecks of the late 
5^*^ or early sixth Century, discovered at Dor, Israel. The shipbuilding glossary in 
appendix A is valuable 

Part II deals with possessions and victuals. Bass and van Doorninck, Jr. Start with 
the ship, its compartments and its living spaces and their contents from ballast to 
various types of pottery and glass vessels and cullets. After this cargo that was about 3 
metric tons, the ships was named ‘the Glass Wreck’. Ch 24 discusses the lead-isotope 
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analyses of this glass along with the glazed pottery and some of metal artifacts. Still, a 
separate volume is dedicated to the glass finds and to the coins. Chapter 15 and 26 deal 
with the personal possessions that include artifacts for daily use and jewelry. Frederick 
M. Hocker discusses the in Ch. 18 the selection of the carpenter’s tools, needed for 
making repairs and taking care of the regulär maintenance of the hüll, a rare set of 
caulking irons and several heavy digging and foraging implements. These could have 
also made part of the weapons discussed extensively in ch. 21. Ch.l9 that deals with 
gaming pieces, which can be divided into two main types: a chess set and backgammon 
and the implication on the social ranks on the vessel. The common occupation of 
everybody on board without any dass differentiations was fishing and mending fishing 
nets, discussed lengthily in ch. 22 Various metal artifacts that make part of the ship 
equipment for daily use by the crew are discussed in ch. 20 and ch. 23. 

Diverse types of food are another aspect and a very essential one of daily life. Fish 
and living Stocks are discussed in ch. 25 and, fruits are discussed in ch 26. Regarding 
fish and living stock, it should only be pointed out that travelers tended through the 
whole middle ages and early modern period to discuss this aspect along with drinking, 
mainly of water but also of wine. Ibn Jubair in the late twelfth Century did it regarding 
his voyage on a Genoese ship from Acre to Europe; Another one who has used 
Genoese transport was Anselme Adorno (1470-71). This subject was also discussed in 
the diaries of the military expedition of the Earl of Derby (1390-91; 1392-93). All 
kinds of meat, quite often than not were held alive tili butchered, are mentioned along 
with fishalso on late 15**^ Century Venetian pilgrims’ galleys. These descriptions show 
that different food consumption reflect differences in the socio-economic Status of the 
respective occupants of the three living areas. 

This impressive volume is undoubtedly an immense contribution made by pioneer 
and leading underwater archaeologists, at present already retired, for planning of hulls 
and characterization of cargoes. The importance of the volume lies in the first Steps 
taken by the authors to relate the shipwreck and its finds to regional forms of 
specialized agricultural and industrial production to consumer centres or to the 
political economies that stimulated shipping. The authors promise the final results in 
the second volume. One has only to hope that with appropriate revision of the historic 
chapter the shipwreck and its cargo will be put in accurate historic context of the early 
eleventh Century, and it would, thus, complete the lacking or vague information in the 
existing scant written documents. 


Haifa 


Ruthy Gertwagen 
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Slawomir Bralewski, Obraz papiestwa w historiografii koscielnej wczesnego Bizanc- 
jum (The Image of the Papacy in the Early Byzantine Church Historiography). 
Byzantina Lodziensia, 10. Lodz, University of Lodz 2007. 334 p. ISBN 978-83-7525- 
034-3. 


Bralewski’s long-standing research into the Connections existing between the Church 
and the Byzantine State between the IVth and Vllth c. have resulted in the publication 
of a number of important studies, which brought the author recognition in specialist 
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circles both in Poland and abroad. In this research he had to take into consideration the 
fact that the Common Church of those time did not constitute a monolith as regards 
Organisation, the interests of the leading Episcopal seats frequently differed, that the 
division between the Eastern and Western Church was becoming steadily more 
apparent, and - finally - that the in pars Orientis dominant position of the Bishop of 
Rome, unquestioned in the West, was viewed altogether differently. It is to the latter of 
the aforementioned problems that SBralewski devoted the book which is the subject of 
the present review. 

It Starts off with an extensive introductory chapter (p. 9-24), which discusses the 
Position of the Bishop of Rome in Western ideology, developed between the Ist and 
VIth c., and then describes the main sources of the author’s deliberations, namely the 
Church History written by Eusebius of Caesarea, Socrates Scholasticus, Hermias 
Sozomen, Theodoret of Cyrus and Evagrius Scholasticus, closing with a look at existing 
scholarly output regarding the subject matter in question. 

In the second chapter (p. 25-58), the author analyses the issue of the apostolic 
origins of the Roman Episcopal seat, described in the works of the abovementioned 
Church historians. 

In the third chapter (p. 59-88), Bralewski researches information concerning the 
Bishop of Rome in the period up to 325, that is until the Nicean Council. The author 
has divided this part of his study into six parts, centred in turn on the intervention of 
the Bishop of Rome, Clement, in the dispute that arose circa 90 AD within the Church 
in Corinth, on the paschal controversy and Pope Victor’s stance thereto, on disputes 
concerning rigorous attitudes (in particular with respect to the Novatians), on the 
baptismal controversy, on the attitude of the Bishops of Rome to the Montanists, 
Origenes and Paul of Samosat, and - finally - on the correspondence of Dionysius of 
Rome with Dionysius of Alexandria. 

The fourth chapter is the largest and substantially most important part of the 
analysed work (p. 89-225). It concerns the period from the Nicean Council to the 
Ephesian Council (431) and comprises twelve subsections devoted to an analysis of the 
following issues: reasons for the absence of the Bishop of Rome, Sylvester, at the 
Nicean Council, the role of Bishop Julius in defending Athanasius the Great; the 
actions undertaken by Pope Liberius in response to the attempts of Emperor 
Constantius II to subordinate the Western clergy to his authority; the issue of the 
Community {communio) with the Macedonians during the pontificate of the same 
Pope, the attitude of the Bishops of Rome (Liberius and Damasius) with respect to the 
course and results of the Ariminium Synod (359); the resolution by the Pope of the 
dispute concerning the Holy Trinity; the support provided to Peter, Bishop of 
Alexandria, by Damasius, the Bishop of the Eternal City; the significance of citing 
papal authority by Emperors in their edicts (the edict of Emperor Theodosius I from 
380 and the alleged legislation of Gratian); the role of the Bishopric of Rome in the 
Antiochian Schism; the correspondence of Bishop Damasius with clergymen gathered 
in Constantinople in 382; the assistance provided by Pope Innocent to John 
Chrysostom, the Bishop of Constantinople sentenced to exile, and also the influence 
of Bishop of Rome Celestine and Cyril of Alexandria on the deliberations of the 
Ephesian Council in 431. 

The fifth chapter discusses events concerning the period between the Chalcedonian 
Council and the end of the VIth c. (p. 227-262). This has been based mainly on the 
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account of Evagrius (but it also contains an analysis of the acts of the Chalcedonian 
Council), while the author has divided this part of his work into three subsections, of 
which the first is devoted to the authority of Pope Leon and his influence on the 
proceedings of the Chalcedonian Council; in the second, he has analysed the role of 
the Papacy during the reign of Emperor Leon I (457-474) and Zenon (474-491), while 
in the third he has tried to explain why the information provided by Evagrius regarding 
the Bishop of Rome and referring to the period from the reign of Emperor Anastasius 
(491-518) to that of Mauritius (582-602) is so scant. 

The sixth chapter contains a summary of the analysis conducted in chapters II-V. 
Bralewski’s work has also been provided with a list of abbreviations (p. 283-284), a 
bibliography (p. 285-300), a concise resume of the results of research in French (p. 
301-316), and - finally - with an index of persons (p. 317-327) and index of 
geographical names (p. 329-331). 

In my opinion, Bralewski’s study is an exceptional title in the field of research into 
the history of the Church, and the Papacy in particular. First of all, it commands respect 
due to its abundant source base. This includes as many as 100 titles, in the majority 
Greek or Latin, which are extremely extensive and difficult to analyse. A visible 
indication of the author’s advanced technical abilities is the analysis of source 
materials, which is crowned with aptly selected Greek and Latin quotations. However, 
these are not a decorative element, but rather constitute an indispensable element of 
the work’s structure and contribute to a better understanding of Bralewski’s line of 
thought. 

Second, the book is based on a very broad group of different studies. The 
bibliography includes approximately 500 items, of which the majority are foreign 
language publications. This list is free of any omissions and contains the entirety of 
Works that ought to have been taken into consideration by the author. The publications 
listed in the bibliography have been analysed in great detail, while the information 
garnered therefrom has been used to create a new and coherent whole. Bralewski 
navigates the plethora of theses and hypotheses with the freedom of a true expert. 

Third, the structure of the work is both clear and logical. Its clarity results from the 
fact that the author has adhered to the arrangement of source materials. He keeps to 
the basic subject and does not digress excessively, unless such digressions concern 
issues and problems that are significant for the subject matter. What is more, the 
diligently prepared indexes make it possible to rapidly locate detailed information. 

Fourth, the work has very significant substantive qualities. It is the first study in 
topical literature to present a detailed picture of the Papacy in church historiography of 
the Early Byzantine period. The quality of results is in no way impaired by the 
omission therein of historiography originating outside of Church circles. As it turned 
out, the material selected by the author is more than sufficiently copious. The authors 
of secular histories and chronographies shall doubtless be analysed at the second stage 
of research, with the results being used to verify theses put forward in the reviewed 
book. 

As regards detailed findings, K. Bralewski is the first author in topical literature to 
put forward the thesis that the image of the Roman Church as presented by Eusebius 
was influenced by the ex cathedra treatment of Dionysius of Alexandria by his 
namesake, Dionysius of Rome (condemning theological views similar to those 
propounded by the Bishop of Palestinian Caesarea). The author has demonstrated 
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beyond a shadow of a doubt that Eusebius was aware of Roman ambitions to achieve 
primacy, and attempted to show that they were unjustified. On the one hand, therefore, 
he passed over Evangelical references favouring Peter (thus slighting the position of 
the Bishop of Rome as successor to the outstanding figure of the Apostles), 
emphasised the texts of Clement of Alexandria (who maintained that Christ 
particularly favoured the Jacobs, Eider and Just, and John, son of Zebedeus), and 
did not eite papal documents (in order not to place the Bishops of Rome in the position 
of authorities recognised by the Common Church). On the other hand, he also 
emphasised that the Eternal City was only one of the locations where, thanks to the 
efforts of both emissaries of Christ, Christian communes were established, and also 
tended to stress the leading role of Jerusalem in the original Church. According to 
Bralewski, Eusebius’ concept excluded the primacy of any one Bishop, for this was 
reserved for the imperator. 

His analysis of Socrates’ Church History also introduces new elements. This is so, 
because Bralewski has put forward the thesis that the key to a proper understanding of 
his attitude to the Bishopric of Rome lies in his philo-novatianalism. Bralewski opines 
that the emphasis placed on the unique position of Rome (even contrary to historical 
facts) resulted from the fact that the spiritual father of the Novatians was the Bishop of 
the Eternal City. This thesis appears even more coherent when the author analyses 
elements of the critique of the Papacy contained in Socrates’ Church History. 
Bralewski’s disquisitions indicate that the historian was most critical of Pope Celestine, 
who confiscated Novatian temples and forced their leader, Rusticule, to commence 
Underground activities. Equally novel is the author’s view that Alarie’s conquest of 
Rome was a sui generis divine punishment for the persecution of Novatian rigorists by 
Pope Innocent. 

Credit should also be given to Bralewski for the comprehensive explanation of the 
motives of the positive presentation of the Papacy by Sozomen (this historian selected 
only those fragments of Socrates’ work that were favourable to the Bishops of Rome, 
passing over uncomfortable facts or adapting them to suit the final thesis, and at the 
same time did not repeat the negative opinions voiced by his predecessor). This modus 
scribendi was dictated by his expectations with respect to Emperor Theodosius II. This 
Church historian was involved with Pulcheria, the sister of the Eastern Imperator, and 
tried to convince him to support Pope Leon in the latter’s efforts aimed at annulling 
the decisions of the Ephesian Council (449). For this reason, in Sozomen’s work Rome 
is presented as the protector of the just cause in the internal conflicts of the Common 
Church. 

Bralewski has also provided ample proof of the fact that Theodoret in his Church 
History was not inclined to award primacy to the Bishops ofRome. Furthermore, he 
has shown that the Bishop of Cyr changed his position following the Ephesian Council 
in 449. This becomes evident when one reads Theodoret’s correspondence, quoted by 
Bralewski; his letters to Pope Leon show that he finally recognised the extraordinary 
Position of both the Bishop himself (as successor to Saint Peter), and his seat. 

Evagrius was the first writer for whom the primacy of the Bishop of Rome was self- 
evident. This may deduced, for example, from the fact that he considered the 
resolutions of three successive Councils, i.e. the Ephesian (431), Chalcedonian (451) 
Constantinople (453), as concordant with the will of the Popes - even in spite of the 
fact that the Shepherds of the Commune of Rome failed to attend them. Bralewski 
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convincingly shows how this historian of the Church passed over facts that were 
uncomfortable for the Bishops of Rome (for example the conflict surrounding the 28 
Canon in Chalcedon), so as to maintain the coherence and forcibility of the Church 
History. 

Finally, I would like to turn attention to the fact that one of the prime qualities of 
Bralewski’s work is the fact that he shows that the authors of the aforementioned 
Church Histories had their own differing visions of the Papacy. He has also proved 
beyond a shadow of a doubt that the final form of their views on this topic depended on 
their individual, personal experiences. 

We should also note that, incidentally to the primary course of deliberations, the 
author has reached some interesting conclusions concerning the biographies of 
individual Church writers. A good example is the addition of new elements to the 
discussion concerning the legal education of Socrates (against the strictly juristic 
Interpretation of the term scholasticus). What is more, Slawomir Bralewski presents a 
convincing disquisition relating to the chronology of origin of Sozomen’s work (dating 
it to the period directly preceding the death of Emperor Theodosius II, that is circa 
450). 

Bralewski’s approach to the scientific problem constituting the subject of his book is 
objective. The work is free of any confessional or other leanings. Furthermore, it is 
neither pro-Catholic nor pro-Orthodox. Simply put, it is an excellent study authored by 
an eminent and highly capable historian. I should also add that the final product of his 
writings is extremely readable. This is due to the flowing and beautiful language, which 
makes it very easy for the reader to follow his line of thought. Thus, this book can be 
wholeheartedly recommended to anyone interested in the history of the Church, the 
history of late antiquity, or Church historiography. 


Lodz 


Maciej Kokoszko 
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Victoria Bulgakova, Byzantinische Bleisiegel in Osteuropa. Die Funde auf dem Ter¬ 
ritorium Altrusslands. Mainzer Veröffentlichungen zur Byzantinistik, 6. Wiesbaden, 
Harrassowitz 2004. 349 S. Viele Textabb. ISBN 3-447-04894-8. 

Wiederholt hervorgehoben wurde in der Forschung besondere Bedeutung byzantini¬ 
scher Bleisiegel, deren Fundort bekannt ist.^ Für die meisten, bereits publizierten 
byzantinischen Bleisiegel kann man jedoch nicht sagen, wo sie gefunden wurden. Das 
gilt auch für die in den Auktionskatalogen der vergangenen Jahre verzeichneten Stü¬ 
cke. Daher ist das Buch von Bulgakova ein wichtiger Beitrag zu Nutzung von Siegeln 
als historische Quelle, weil sich viele der von ihr bearbeiteten Bleisiegel topographisch 

1 Vgl. N. OiKONOMiDES, Ta ßu^avTivd poA-ußSößouXXa coc; ioTopiKf| 7 tr|Yf|. IlpaKTiKd Tr|q AKa5r|- 
piac; ABrivcov 62 (1987) 1-18; J. Nesbitt, Lead Seals from Aphrodisias. DOP 37 (1983) 159- 
164; Ch. Stavrakos, Auo aSrnioaieuxa poXußÖößouXXa ajiö Tr| S 7 rdpTr|. napaTr|pf|asi(; axsTiKCi; 
pe Tr| 5iaKivT|OTi tcov ßu^avTivcbv o 9 paY( 8 cüv ott| peoaicoviKfi AaKe5aipova (8‘^‘’-12°‘’ aicbvai;), in 
L. Hoffmann/A. Monchizadeh (Hrsg.), Zwischen Polis, Provinz und Peripherie. Beiträge zur 
byzantinischen Geschichte und Kultur. Wiesbaden 2005, 349-370. 
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zuordnen lassen. So vermag die Autorin für diejenigen Fälle, in denen Grabungsbe¬ 
richte vorliegen, wichtige Informationen zu Fundsituation und Stratigraphie zu geben, 
was Historikern und Archäologen bei der Interpretation des jeweiligen Objekts hilft. 
Leider nur sind viele der hier präsentierten Bleibullen stark beschädigt und die Ab¬ 
bildungen oft von schlechter Qualität, so dass man die vorgeschlagenen Lesungen nur 
schwer überprüfen kann. Insgesamt jedoch handelt es sich um eine Arbeit, die zwei¬ 
felsohne den Standards der modernen Sigillographie entspricht. 

Das Buch besteht aus den folgenden drei Hauptteilen: 

a) einer Einführung mit allgemeinen Informationen über die behandelten Siegel, 
insbesondere zur bisherigen Forschungsgeschichte. Die meisten Stücke waren bislang 
unpubliziert oder gelten heute als verschollen. 

b) drei Kapiteln und einem Katalog (zwei Anhänge), der sowohl die byzantinischen 
Bleisiegel, die man bis 2004 auf dem Territorium Altrusslands gefunden hat, als auch 
der altrussischen Siegel von byzantinischem Gebiet auflistet. 

c) verschiedene Indizes. 

Besonders zum Katalogteil sind einige Bemerkungen nötig: 

Zu Nummer 1.2.2. (Seite 49-51): Aus derselben Zeit bezeugt ein Siegel aus der 
Sammlung des Numismatischen Museums Athen (s. K. Konstantopoulos, Bu£^avTiaKd 
po^ußÖößou^^a Toü 8v AOrivaiq NoiaiapaxiKox) Mouaeiou. Athen 1917, 439) einen Leon 
protospatharios kai epi ton oikeiakon (Darstellung eines Kreuzes mit vegetabiler De¬ 
koration und Umschrift auf der Vorderseite). Einen weiteren loannes protospatharios 
kai epi ton oikeiakon (Aversseite: Patriarchenkreuz auf drei Stufen mit Umschrift) 
nennt zudem ein Siegel, das man in den Zeitraum vom Ende des 9. bis zum frühen 10. 
Jh. datiert (s. G. Zacos, Byzantine Lead Seals 11. Bern 1984, 176). 

Nummer 1.2.3. (Seite 51-53): Aus derselben Zeit bezeugt auch ein Siegel aus der 
Sammlung Zacos einen Leon basilikos prosospatharios kai domestikos ton numeron (s. 
G Zacos/A. Veglery, Byzantine Lead Seals I. Basel, 1972, 2137; unpubliziertes Siegel 
der Sammlung des Fogg Art Museums, 657). Obwohl der einzelne Punkt (.) in der 
ersten Transkription als Zeichen für einen „vorhandenen aber nicht lesbaren Buch¬ 
staben“ verwendet werden soll, wird die Zahl der fehlenden Buchstaben nicht immer 
entsprechend angegeben. Allerdings werden diese ausgefallenen Buchstaben in der 
zweiten Transkription ergänzt. Bei der ersten Transkription der Reverslegende fehlen 
in der vierten Zeile drei Punkte für nicht mehr lesbare Buchstaben. In der fünften, 
sechsten und siebenten Zeile stimmt der angegebene Auslassungspunkt nicht mit der 
Anzahl der tatsächlich nicht lesbaren Buchstaben überein. 

1.2.5. (Seite 56): Am Beginn der Reverslegende der vierten und fünften Zeile fehlt 
jeweils ein Punkt als Hinweis auf die fehlenden Buchstaben, die dann in der zweiten 
Transkription eingetragen wurden. Die Autorin weist außerdem verschiedene Siegel¬ 
typen einer einzigen Person zu, ohne jedoch diese Hypothese zu begründen. 

1.2.6. (Seite 58): Der Familienname in der zweiten Transkription der Reverslegende 
muss von ’Äv^aq zu Av^aq korrigiert werden. Die Autorin weist auf derselben Seite 
sogar darauf hin, dass die Namensform ’Av^aq sehr häufig belegt ist. 

1.2.7. (Seite 60): Wegen der interessanten ikonographischen Besonderheiten der 
Aversseite wäre eine Abbildung sehr wünschenswert gewesen. 

1.2.9. (Seite 65-66). Das Siegel ist keineswegs in schlechtem Zustand. Zudem be¬ 
steht keine Ähnlichkeit in der Ausführung der Inschrift zwischen dem im Buch vor- 
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gestellten Siegel sowie dem Siegel des loannes Libellisios} Denn ersteres, also das 
Siegel eines Nikolaos Protospatharios kai Strategos des Themas Makedonia, weist eine 
Legende mit einer Invokation Gottes auf (Kopie ßorjOei), die als Umschrift auf der 
Aversseite (Darstellung des hl. Johannes Prodromos) beginnt, während letzteres eine 
Legende mit einer Invokation Marias (OeoxoKs ßofiBei) bietet, die nur die Reversseite 
(auf dem Avers Theotokosbüste im sog. Doppellorantengestus) einnimmt. 

1.2.12. (Seite 71-72): Die Umschrift auf der Aversseite sollte folgendermaßen 
richtig lauten: +KER / OH . . Jeweils am Beginn der zweiten bis fünften Zeile fehlt ein 
Punkt als Platzhalter für die nicht mehr lesbaren Buchstaben. Das von Bulgakova 
behandelte Siegel ähnelt allerdings nicht dem Siegel des Stephanos Asekretes kai ba- 
silikos Notarios tes Sakelies. Zu letzterem gibt es Parallelstücke, nämlich zum einen G. 
Zacos, Byzantine Lead Seals 11. Bern 1984, 710 und zum anderen Sammlung Zacos 
(unpubliziert). 

1.3.1. (Seite 79-81): Dieses Stück ist stempelidentisch mit dem von 1. Jordanov, 
Corpus of Byzantine Seals from Bulgaria. I: Byzantine Seals with geographical Names. 
Sofia 2003, Nr. 18.2 b publizierten Siegel. 

1.3.4. (Seite 85): Dieses Siegel sollte besser in die Mitte bzw. das dritte Viertel des 
11. Jhs. datiert werden.^ 

1.4.2. (Seite 95-97): Den Familienname könnte auch Koronas oder Korones lesen. 

1.4.4. (Seite 100-102): Dieses anonyme Siegel kann der Panhyperbaste Maria 
Komnene (1082 - Anfang 12. Jh.) nicht mit letzter Sicherheit zugewiesen werden, da 
für eine Identifizierung auch andere Trägerinnen desselben Namens in Frage kommen 
(s. dazu G. Zacos/A. Veglery, Byzantine Lead Seals 1. Basel 1972, 2720). 

1.5.1. (Seite 107): Bei dem Namen des hl. Damianos (1.5.1. a) fehlen wiederum die 
Auslassungspunkte für die nicht lesbaren Buchstaben, bei 1.5.1. b fehlt in der ersten 
Transkription der Reverslegende für die erste bis dritter Zeile jeweils ein Auslas¬ 
sungspunkt. 

1.5.2. (Seite 109): Das Siegel ist sehr schlecht erhalten. Daher ist der von Bulgakova 
gelesene Vorname Georgios unsicher, denn Namensformen wie Germanos, Gennesios 
o. ä. können nicht ausgeschlossen werden. 

1.5.8. (Seite 119-121): Bei der ersten Transkription des Siegels 1.5.8. a muss jeweils 
am Beginn der dritten bis fünften Zeile ein Auslassungspunkt für die unlesbaren 
Buchstaben ergänzt werden. Beim Stück 1.5.8. b, dessen Photo nicht beigegeben 
wurde, fehlen dieselben Punkte am Beginn und am Ende der 1. Zeile sowie am Beginn 
der 2. und 3. Zeile. 

1.5.12. (Seite 127): Die erste Transkription beider Siegelseiten dieser stempeliden¬ 
tischen Stücke ist aufgrund der fehlenden Auslassungspunkte problematisch. 

1.6.14. (Seite 151-152): Eine interessante ikonographische Kombination! Auf der 
Reversdarstellung (Leugnung bzw. die Reue nach der Leugnung des Apostels Petrus) 
sind im Hintergrund sogar ein Gebäude mit bogenartigen Toren und der Hahn zu 


2 J.-C. Cheynet/C. Morrisson/W. Seiet, Les sceaux byzantins de la collection Henri Seyrig. 
Paris 1991, Nr. 80. 

3 Vgl. W. Seiet, Die Darstellung der Theotokos auf byzantinischen Bleisiegeln, besonders im 
11. Jh. Studies in Byzantine Sigillographie 1 (1987) 47. 
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erkennen."^ Die Hypothese, dass es sich aufgrund der Darstellung des Wunders bei 
Chonai um ein Siegel eines Michael Choniates handeln könnte, ist allzu gewagt. Es 
könnte nur ein Michael sein. Oder man könnte aufgrund der Reversdarstellung ebenso 
annehmen, dass es sich bei dem Siegelaussteller um einen Petros handelt oder um eine 
Person, die eine Tat in ihrem Leben bereut hat, was sie durch die Wahl dieser seltenen 
Szene demonstrieren möchte. 

1.6.16. (Seite 155): In der ersten Transkription fehlt jeweils ein Auslassungspunkt 
am Beginn der 4. und am Ende der fünften Zeile der Averslegende. 

1.7.6. (Seite 164): Es ist fraglich, ob sich bei dem Heiligen auf dem Avers um den 
Apostel Philippus handelt. Bei der Transkription der Reverslegende fehlen ein Aus¬ 
lassungspunkt am Beginn sowie ein oder zwei weitere am Ende der dritten Zeile. 

1.7.7. (Seite 167): In der ersten Transkription der Reverslegende werden die Punkte 
für die nicht lesbaren Buchstaben nicht angegeben. 

1.7.14. (Seite 174) und 1.7.16. (Seite 177): In der ersten Transkription sind die 
Auslassungspunkte für die ausgefallenen Buchstaben willkürlich gesetzt. 

1.7.18. (Seite 180-181): Die Positionierung der Abbildungen des ersten der beiden 
stempelidentischen Siegel (1.7.18. a) stimmt nicht mit der darauf bezogenen Lesung 
der Avers- und Reverslegende überein. 

3.2.1.2. (Seite 238): Das Kreuz (+) in der fünften Zeile der Reverslegende als 
Abkürzung für Kai ist unsicher. Man sollte an dieser Stelle eher an ein S denken. Die 
Abbildung des dritten stempelidentischen Stücks fehlt. 

3.2.3.10 (Seite 267): In der ersten Transkription fehlen mehrere Auslassungspunkte 
für nicht mehr lesbare Buchstaben. 

Anhang 2. Nr. 8. (Seite 302): Irrtümlicherweise ein 0 statt eines O in der dritten 
Zeile der Averslegende (erste Transkription). Dazu nap0ev(e) statt nap08v(oi;). 

Anhang 2. Nr. 12 (Seite 307): Es fehlt ein Auslassungspunkt am Ende der zweiten 
Zeile der Reverslegende. 

Die Handhabung der Indizes wird dadurch erschwert, dass die Autorin diese auf die 
drei Abschnitte ihres Siegelkatalogs (A. Byzantinische Siegelfunde auf altrussischem 
Gebiet, B. Russische Siegelfunde auf byzantinischem Gebiet, C. Anhänge) aufteilt. So 
muss jemand, der einen Logothetes oder Kommerkiarios sucht, immer die verschie¬ 
denen Indizes konsultieren, was etwas mühsam ist. 

Die hier angeführten Bemerkungen sollen den Verdienst der Autorin auf keinem 
Fall schmälern. Das vorliegende Buch wird abgesehen von seiner sigillographischen 
Bedeutung eine wichtige Hilfe für die Prosopographie und die Verwaltungsgeschichte 
des Byzantinischen Reiches sein. Es bleibt zu wünschen, dass byzantinische Bleibullen 
auch aus schwerer erreichbaren Regionen bzw. solche aus älteren Publikationen nach 
den Standards der modernen Sigillographie publiziert bzw. neu veröffentlicht werden. 

loannina Christos Stavrakos 


^ Aus derselben Zeit vgl. G. Millet, Recherches sur Ticonographie de TEvangile aux XlVe, 
XVe, XVIe siecles. Paris 1916, Tafel 374; G. Galabares, EX>.T|viKf| Tsxvt|. ZcoypacpiKfi ßu^av- 
Tivcüv x£ipoypd(pcüv. Athen 1995, 114, Taf. 111. 
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Paolo Cesaretti, L’lmpero perduto. Vita di Anna di Bisanzio, una sovrana tra Oriente 
e Occidente. Milano, Mondadori 2006. 381 S., mehrere Karten und (farbige) Abbil¬ 
dungen. ISBN 88-04-52672-6. 

Unter den byzantinischen Kaiserinnen nimmt die französische Prinzessin Agnes, die in 
Byzanz in Anna umbenannt wurde, zweifellos eine besondere Position ein, obwohl es 
eigentlich nur wenige Nachrichten über sie gibt. Geboren 1171 als jüngste Tochter des 
französischen Königs Ludwig VIL, kam sie 1179 nach Konstantinopel, wo sie am 
2. März 1180 mit dem nur wenig älteren Alexios II. verlobt (so die griechischen 
Quellen) oder sogar verheiratet wurde, wie die lateinischen Quellen behaupten. Eine 
sichere Entscheidung ist nicht mehr zu fällen. Sowohl die Ankunft der Prinzessin als 
auch ihre Vermählung (oder Verlobung) wurden von Eustathios, dem Erzbischof von 
Thessalonike, in großen rhetorisch ausgefeilten Reden gefeiert, möglicherweise war 
ihre Ankunft in Byzanz auch Thema in einer weiteren anonymen Eloge.^ Nach dem 
Sturz und der Ermordung Alexios’ II. durch Andronikos 1. Komnenos wurde Agnes/ 
Anna von diesem geheiratet, obwohl er ca. 65 Jahre zählte, während Anna gerade 
zwölf Jahre alt war. Der Chronist Niketas Choniates wurde hierdurch zu wilden 
Schmähungen gegen Andronikos als vermeintlichen Kinderschänder motiviert. Al¬ 
lerdings dürfte für Andronikos wohl der legalistische Aspekt einer Heirat mit der 
Ehefrau (oder Verlobten) seines Vorgängers im Vordergrund gestanden haben. Über 
die Ehe selbst ist nichts bekannt, Kinder werden nicht erwähnt. Beim Sturz des 
Andronikos 1185 soll Anna sich zugunsten ihres Mannes eingesetzt haben. Danach 
wird sie in griechischen Quellen nicht mehr genannt. 

Erst gegen Mitte der neunziger Jahre wird sie kurz von einem lateinischen Chro¬ 
nisten, dem Zisterzienser Alberich von Trois Fontaines, erwähnt. Ihm zufolge soll sie 
zu dieser Zeit die Geliebte des byzantinischen Adligen Theodoros Branas gewesen 
sein. Genaueres erfahren wir erst wieder 1204, als die französischen Ritter nach der 
Eroberung Konstantinopels während des Vierten Kreuzzugs ihr, die ja immerhin die 
Schwester ihres Königs Philipp 11. August war, ihre Aufwartung machten, aber fest¬ 
stellen mußten, daß sie nicht mehr Französisch sprach und ganz und gar den Stand¬ 
punkt der Griechen vertrat. Laut Robert de Clari war sie zu diesem Zeitpunkt mit 
Theodoros verheiratet, während Alberich davon spricht, daß die Ehe erst auf Wunsch 
des (lateinischen) Kaisers Balduin 1. im Sommer 1204 geschlossen wurde. Das Paar 
hatte zumindest eine Tochter. Nach 1204 verschwindet Anna endgültig aus unserem 
Blickfeld.^ 


^ Eustathii Thessalonicensis Opera minora, rec. P. Wirth. Berlin 2000, Nr. X, p. 251-260 (Rede 
zum Empfang von Agnes 1179); Nr. I, p. 170-181 (Rede anläßlich der Hochzeitsfeiern 1180); 
Edition der anonymen Eloge von J. Strzygowski, Das Epithalamion des Paläologen And¬ 
ronikos 11., ein Beitrag zur Geschichte des byzantinischen Ceremonialbildes. BZ 10 (1901) 
546-567; zu der Zuschreibung an Agnes-Anna cf. M. Jeffreys, The vernacular aioirfipioi for 
Agnes of France, in E. and M. Jeffreys/A. Moffat (eds.), Byzantine papers. Proceedings of 
the first Australian Byzantine Studies Conference, Canberra, 17-19 May 1978. Canberra 
1981, 101-115. 

^ Albrici monachi Triumfontium Chronicon, ed. P. Scheffer-Boichorst, in MGH SS 23, 
631-950, 850. 870. 885; Robert de Clari, Villehardouin, Joinville, Froissart, Commynes: 
Historiens et chroniqueurs du Moyen Age, ed. A. Pauphilet, textes nouveaux commentes par 
E. PoGNON. Paris 1952, cap. 53. 
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So interessant dieser Lebenslauf auch ist, die Person der Kaiserin wird in der 
Überlieferung nur verschwommen sichtbar. Die Quellen sind zu dürftig und zu lü¬ 
ckenhaft: Sie beziehen sich eigentlich nur auf ein Mädchen zwischen acht und vierzehn 
Jahren und dann noch einmal kurzfristig auf eine Frau von 34 Jahren, mehr nicht. 
Trotzdem hat der italienische Byzantinist Paolo Cesaretti, der vor allem mit Arbeiten 
zum 6. Jahrhundert hervorgetreten ist, sie als Titelfigur seiner Darstellung des by¬ 
zantinischen Zusammenbruchs im ausgehenden 12. Jahrhundert, der erst die Erobe¬ 
rung Konstantinopels auf dem 4. Kreuzzug möglich werden ließ, in das Zentrum der 
Erzählung gerückt. Er benutzt dabei die Methode, die er schon mit großem Erfolg in 
seinem mehrfach ausgezeichneten und in verschiedene Sprachen übersetzten Buch 
über Theodora, die Ehefrau Justinians L, angewandt hatte: Die Nachrichten der 
Quellen werden breit, ja geradezu pastös ausgemalt, und der Autor versucht, seine 
Personen auch psychologisch auszuleuchten, indem er ihre Reaktionen auf die ver¬ 
schiedenen Stationen ihrer Karrieren und Lebenswege nachzuvollziehen sucht.^ 

Aber was bei Theodora noch funktioniert, auch wenn es, wissenschaftlich gesehen, 
problematisch ist, läuft bei Agnes/Anna mehr oder weniger ins Leere, weil die 
Hauptfigur selbst zu blass ist, um eine überzeugende Charakterisierung zu ermögli¬ 
chen. C. behilft sich, indem er auf andere fremdländische Kaiserinnen in Byzanz 
ausweicht und von ihnen in Analogieschlüssen Annas Persönlichkeit näherzukommen 
sucht. Ebenso werden die Charaktere der Personen am Kaiserhof und ihre Bezie¬ 
hungen zueinander breit aufgefächert und psychologisch hinterfragt. Das liest sich gut, 
und C. zeigt zweifellos eine ausgezeichnete Kenntnis der Quellen und auch der Se¬ 
kundärliteratur, aber die von ihm gezogenen Schlüsse bleiben fragwürdig, da die 
Quellenbasis für derartige Analysen schlicht zu schmal ist. Für einen historischen 
Roman mag das bedeutungslos sein, aber eine wissenschaftlich fundierte Untersu¬ 
chung läßt sich darauf nicht aufbauen. Allerdings muß man zugeben, daß C. dies auch 
gar nicht beabsichtigt. Man könnte das von ihm anvisierte Genre eher als semidoku¬ 
mentarische Erzählung einstufen, vergleichbar den derzeit im Fernsehen beliebten 
docufictions. Insofern fällt auch eine „wissenschaftliche“ Kritik schwer: Die Quellen 
sind großteils korrekt erfaßt, auch wenn C. die mit ihnen verbundenen Probleme gern 
herunterspielt, wie etwa bei der Frage, ob Agnes und Alexios 11. tatsächlich mitein¬ 
ander verheiratet oder nur verlobt gewesen sind. Neue Erkenntnisse finden sich nicht, 
waren aber auch nicht zu erwarten. Das Problem ist eher grundsätzlicher Natur: Wie 
sinnvoll ist es, auf einer äußerst schmalen Quellenbasis Personen, über die wir nur sehr 
wenig wissen, und dies Wenige häufig tendenziös verzerrt, psychologisch zu analysie¬ 
ren und damit ihr Verhalten und die von ihnen getroffenen Entscheidungen zu be¬ 
gründen? Letztendlich ist es eine Geschmacksfrage: Wer diese Art von Geschichts¬ 
darstellung mag, wird an dem Buch sein Vergnügen haben. Aber ist Geschmack eine 
Kategorie, die wissenschaftlichen Ansprüchen genügt? 

Berlin Ralph-Johannes Lilie 


P. Cesaretti, Teodora: ascesa di un imperatrice, Milano 2001 (dt. Übers.: Theodora. Herr¬ 
scherin von Byzanz. Düsseldorf 2004). 



Greek Encyclopaedic Prosopographical Lexicon bespr. v. E. Lianta 


247 


Alexios G. C. Savvides (ed.), EyKUK^oiiaiÖiKÖ TTpoacoTToypacpiKÖ ^e^iKo Bvi^avTivriq 
iGTOpiai; Kai TroXiiiapob. 6 vols. Athena, Metron/Iolkos 1996-2006. ISBN 960-426-029- 

4. 

The Greek Encyclopaedic Prosopographical Lexicon of Byzantine History and 
Civilization (EPLBHC) is singularly unique in that it is the only multi-volume 
encyclopaedia on Byzantine personalities in Greek.^ The first six volumes of the 
Encyclopaedia which are being reviewed in the pages that follow, are massive 
undertakings with a major impact, not only in the community of scholars involved in 
Byzantine studies, but far beyond it, for the EPEBHC is an international project, 
which engages leading experts in the fields of Byzantine, Medieval, Slavonic and 
Oriental studies from the global community. 

The EPLBHC is planned to extend over twelve volumes. It aims to provide a 
straightforward account of Byzantine personalities for the period AD 300 - AD 1500, 
recording all surviving Information about 7,000 individuals. An extra volume with a 
supplementary bibliography has been added to the series. The project was initiated in 
1987, nine years before the appearance of volume I. Volumes I-IV (1996-2002) as well 
as the general bibliographical volume (2000) were edited by Professor Alexios 
Savvides, while from volume V Konstantinos Kokkoroyannes and Athanassios Pappas 
have been acting as the assistant editors. 

In 2005 Brepols Publishers of Belgium (Turnhout), represented by Mr Paul De 
Jongh and Dr Bart Janssens, proposed an English edition of the EPLBHC which 
commenced in early 2007 and is scheduled to appear in seven volumes, as follows: 
volume I (letter A); volume II (letters B,C, D, and E); vol. III (letters F, G, H, I, and J); 
volume IV (letters K, L, and part of M); volume V (rest of M and letters N, O, P, and 
Q); volume VI (letters R, S, and T); and volume VII (letters U, V, W, X, Y, and Z). An 
eighth volume will contain the general bibliography, a cumulative index and concluding 
addenda and corrigenda. Professor Benjamin Hendrickx of Johannesburg University is 
the co-editor of the English edition, while Dr Alicia Simpson of K 09 University and Dr 
Thekla Sansaridou-Hendrickx of Johannesburg University are the assistant editors. 

The EPLBHC project has been realised so far by the work of seventy-eight scholars 
from fourteen countries. Many entries are discussed by a single scholar, and some by 
the joint effort of two scholars. Just a brief glance at the list of contributors, which 
includes distinguished scholars such as Jean-Claude Cheynet, Dimitri Korobeinikov, 

^ Outstanding works produced outside Greece are: F. Winkelmann/R.-J. Lilie, Prosopographie 
der mittelbyzantinischen Zeit, part I: 641-867, 8 vols. Berlin 1998-2002; J.R. Martindale, 
Prosopography of the Byzantine Empire, part 1: 641-867. Aldershot 2001; E. Trapp, Proso- 
pographisches Lexikon der Palaiologenzeit, 12 vols. Vienna 1976-1996; J.-F. Vannier, Fa- 
milles byzantines: les Argyroi, IXe-XIIe siecles. Paris 1975; J.-C. Cheynet/J.-F. Vannier, 
Etudes prosopographiques, part I: trois familles du duche d’Antioche (Bourtzes, Brachamios, 
Dalassenos); part II: les premiers Paleologues. Etüde genealogique et prosopographique. 
Paris 1986; D.I. Polemis, The Doukai: A Contribution to Byzantine Prosopography. London 
1968; D.M. Nicol, The Byzantine Family of Kantakouzenos (Cantacuzenus), ca. 1100-1460: 
A Genealogical and Prosopographical Study. Washington D.C. 1968; K. Barzos, H ysvsaA^oyia 
Tcov Ko|ivtiv6v, 2 vols. Thessalonica 1984; W. Seiet, Die Skleroi: eine prosopographisch- 
sigillographische Studie. Vienna 1976; LG Leontiades, Die Tarchaneiotai: eine prosopog- 
raphische-sigillographische Studie. Thessalonica, 1998. 
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Antony Littlewood, Jonathan Shepard, Panayiotis Yannopoulos, shows clearly that this 
is an important work. 

The EPLBHC concentrates on the personae, who exercised power and influence, 
not only individually, but also collectively, in different areas of the Byzantine social, 
political, intellectual and artistic life. These include hagiology and hagiography, 
religion, monasticism and theology, archaeology, architecture and arts, geography and 
topography, history, historiography and chronography, Sciences and medicine, music 
and hymnography, literature, philology and language, law and institutions, economy 
and society, philosophy, politics, diplomacy and the military, numismatics and 
sigillography. Undoubtedly, priority has been given to persons whose life and activities 
are mentioned adequately in a whole ränge of sources. As a result, the most sufficiently 
documented people form the backbone of this project, although individuals of low 
Status, and thus poorly documented, also receive attention. 

The entries, which the EPLBHC contains, generally fall into five categories: a) 
persons (emperors, patriarchs, generals, admirals, diplomats, secular and ecclesiastical 
officials, scholars, authors, artists, lawyers, scientists, etc.); b) important families 
(Angeloi, Branas, Bryennios, Doukas, Gabalas, Kantakouzenos, Kontostephanos, 
Lakapenos, Laskaris, Melissenos, Palaiologos, Phokas, Tornikios, etc.); c) dynasties 
of the Byzantine Empire (Amorian, Angelos, Isaurian, Komnenian, Laskarids of 
Nicaea, Macedonian, Palaiologoi); d) Separatist Byzantine States of the post-1204 
period (Epirus, Morea, Trebizond, semi-autonomous state of Thessaly); e) neighbour- 
ing States, nations, tribes, dynasties associated directly or indirectly with Byzantine 
affairs. From Volume V, for persons who share the same and, usually common, 
Christian name, such as Georgios, Grigorios, Demetrios, etc, the entries of the first 
category are divided into two groups: people who lived and acted inside, or outside, the 
boundaries of the Byzantine Empire. Those two groups are then broken down into sub- 
groups, as follows: i) emperors; ii) kings, princes and other sovereigns; iii) local rulers; 
iv) saints; v) holy men; vi) patriarchs; vii) popes-antipopes; viii) archbishops- 
metropolitans-bishops; ix) other historical people, secular and ecclesiastical. 

The first six volumes of the Lexicon run as follows: volume I {Aamr-Alphios, 
published in mid-1996; reprinted in 2000) contains 266 entries. Volume II (Alphio- 
s-Antiocheus, published in 1997; reprinted in 2000) comprises 205 entries and an 
addenda-corrigenda section for volume I. Volume III {Antiochos-Apsimaros, pub¬ 
lished in 1998; reprinted in 2001) covers over 237 entries and includes addenda- 
corrigenda for volumes I-II. Volume IV (Vaanes-Vessas, published in 2002) contains 
202 entries with extensive addenda-corrigenda for the first three volumes. Volumes V 
(Verina-Gregentios) and VI (Gregoras-Ephraim), published in 2006, include 340 and 
350 entries respectively. The Lexicon will continue with volume VII, which will cover 
the letters zeta (Z), eta (H), theta (0) and iota (I). Obviously, letter A is the most 
extensively represented letter spreading, with 708 entries in total, from Volume I to 
Volume III. However, in Volumes V and VI, the entries, which increase significantly in 
number, are fairly shared. 

For layout and scholarly research the Lexicon generally trends in the path of the 
Oxford Dictionary of Byzantium. The preliminary pages of each volume contain the 
List of Contributors, and the Forward, which shows the framework in which the 
EPLBHC project is set. Following the Forward, there are the Abbreviations used. The 
entries are then listed. Each of the entries contains a full bibliographic citation. At the 
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end of each encyclopaedic record there is detailed bibliography of sources and 
secondary works referring the reader for closer study to Greek publications first, since 
the Lexicon is intended, in essence, for Greek-speaking readers. In the final section of 
each volume, the editor summarizes in Greek and in English the concepts of the 
EPLBHC project, conveying succinctly to the readers the work’s importance. The 
editor’s note is followed in volumes II-IV by a resume of reviews written by scholars of 
different generations and countries, and from a wide ränge of disciplines. 

One of the main strengths of the EPLBHC is that Volumes II-IV contain 
supplements/additions and corrections for Volumes I-III, reflecting the editor’s 
devotion to the project, and his acumen in following the up-to-date scholarly 
achievements. Scholars and bibliophiles are well served by the inclusion of every 
edition and reprint of a book known to the editor and his team. 

Additionally, the Lexicon’s value is greatly enhanced by the general supplementary 
bibliographical volume, which was published before the completion of the series, in 
2000, for the editor soon realised the Lexicon’s importance in helping scholars to find 
and verify references. Thus, the editor undertook the work of collecting and collating 
the literature on different areas of Byzantine and medieval studies presenting to the 
readers a handy tool to survey what has been written up to 1998. The titles are listed in 
alphabetical order according to author. Due to the proliferation of specialized studies 
of experts, and in order to avoid duplication, the editor decided to divide the volume 
chronologically, instead of thematically, into two clearly defined sections. The former 
covers the period AD 284 - AD 717, and the latter the period AD 717 - AD 1461. 
Each section is further categorised in Greek and foreign bibliographic titles. Not every 
published article or book on the subject gets listed in this bibliographic work. In the 
last volume of EPLBHC, the editor hopes to take his research one Step further by 
adding new works on the subject. 

Another particular strength of the EPLBHC is that historiographers and 
chroniclers of the Western, northern, oriental, African and Slavophone worlds receive 
equal treatment with their Byzantine historiographers and chroniclers by the 
contributors, adding a dimension to our understanding of the non-Byzantine sources. 

Furthermore, contributors, in a large number of entries, tabulate useful Information 
providing tables, which present reigns of emperors in chronological sequence, family 
trees, as well as other practical listings, which draw attention to interesting themes, such 
as the heritability of Offices. 

Altogether the series, although packed with information, is easy to read. This, 
together with its sturdy paperback format, practical size and reasonable price 
guarantees that it will become a Standard reference work in the future. 

In conclusion, this work is a mine of useful information and interesting facts. There 
are real insights into the lives of the people who lived during the period AD 300 - AD 
1500. This superb series of immense scholarship is an excellent resource for 
Byzantinists and for people who are curious to find out more. 


Oxford 


Eleni Lianta 
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Scott Fitzgerald Johnson, The Life and Miracles of Thekla. A Literary Study. Hellenic 
Studies, 13. Washington/DC, Center for Hellenic Studies 2006. xxi, 288 p. ISBN 0-674- 
01961-X. 

Die zu besprechende Untersuchung bietet ein Zeugnis von dem neuen Trend unter 
Klassischen Philologen und Altertumswissenschaftlern, sich mit hagiographischen 
Texten der Spätantike zu beschäftigen. Die von Averil Cameron betreute Dissertation 
des Mitglieds der Society of fellows der Harvard-Universität bietet Zugang zu einem 
Text, der wahrscheinlich im 5. Jh. entstanden ist: Leben und Wundem der Heiligen 
Thekla (BHG 1717; fortan LW). Während die bisherige Forschung sich insbesondere 
den Wundern der Thekla zugewandt hat, untersucht Johnson bewusst Leben und 
Wunder als eine Gesamtkomposition. 

Mit der zu untersuchenden Schrift liegt keineswegs der erste Bericht über das 
Leben der Thekla vor: Dieser stammt vielmehr aus dem 2. Jh., trug den Titel Acta 
Pauli et Theclae (BHG 1711; fortan ATh) und wurde bereits von Pilgern wie Egeria 
benutzt, die als einzige spätantike Pilgerin nachweislich zum Thekla-Heiligtum nach 
Seleukeia in Isaurien gezogen ist. Die um 470 n. Chr. (5) verfasste Schrift LW enthält in 
ihrer ersten Hälfte eine Paraphrase der Angaben aus den ATh. Der entscheidende 
Unterschied liegt dabei darin, dass Thekla in der späteren Variante nicht starb, sondern 
in Seleukeia (dem heutigen Silifke in der Türkei) lebend in der Erde verschwand. Vom 
Ort ihres Verschwindens werden in LW 46 Wunder berichtet (7). Von letzteren sind 
bisher hauptsächlich die Heilungswunder (z. B. von Patricia Cox Miller) untersucht 
und mit denen paganer Gottheiten verglichen worden - Johnson weist aber darauf hin, 
dass immerhin 26 Wunder überhaupt nicht von Heilung reden und am ehesten als 
„‘patriographicak work“ (8) zu verstehen seien. Dementsprechend geht Johnson auch 
im Gegensatz zu dem Herausgeber von LW Gilbert Dagron davon aus, dass der Schrift 
wenig Informationen über reale Menschen zu entnehmen seien. Vielmehr geht es um 
Thekla als „literary patron“. In den vier Hauptkapiteln des Buches stellt Johnson dazu 
zunächst jeweils eine literarkritische Analyse der beiden Teile von LW vor, um dann 
wiederum jeweils eine literarhistorische Einordnung zu unternehmen. 

Im ersten Kapitel (15-66) unternimmt Johnson dementsprechend einen Vergleich 
zwischen der Vorlage der ATh und deren Paraphrase im ersten Teil der LW. Generell 
ging es dem Autor von LW darum, Vergangenheit durch die Paraphrase in der Ge¬ 
genwart präsent zu machen (17). Dabei lässt sich die literarische Überformung der 
Vorlage von LW unter Anlehnung an Herodot und Thukydides feststellen. Deutlicher 
noch als in der Vorlage wurde Thekla in LW als erste weibliche Märtyrerin heraus¬ 
gestellt. Dies mag damit Zusammenhängen, dass die ATh in dieser Zeit der autoritative 
Märtyrerinnenkult aus apostolischer Zeit geworden war (22). 

In Details lassen sich zahlreiche Veränderungen gegenüber der Vorlage festhalten: 
So mildert der Paraphrast z. B. die stark enkratische Grundtendenz der paulinischen 
Predigt in den ATh deutlich ab - Johnson vermutet, dass der Autor des 5. Jh.s sich mit 
radikalen asketischen Strömungen auseinanderzusetzen hatte (25). In jedem Fall 
werden die Aussagen im Sinne tradierter paulinischer Sexualethik präzisiert (26). Auch 
die poetische Rhetorik des Textes wurde vertieft, z. T. unter Anlehnung an klassische 
Vorbilder wie Homer (31). Selbst die postnizänische Theologie findet im Mund von 
Paulus und Thekla breite Rezeption - somit rückte die Theologie des Apostels und 
seiner Schülerin der Gegenwart auf gewagte Weise nahe (33; 62). 
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Besonders betont wird im ersten Teil von LW die Rolle von Thekla als Lehrerin 
bzw. Predigerin (43) und Apostolin (58; 63). Paulus dient gleichsam im Leben als 
„vehicle“, um Thekla mit den apostolischen Ursprüngen zu verbinden (45). Auffällig 
ist auch, dass in LW Theklas Wundertätigkeit bereits programmatisch vorbereitet wird 
- ihre Wunder werden durch grundsätzliche Bemerkungen von der paganen Magie 
deutlich abgesetzt (56 f.). Alles in allem dient also selbst die Darstellung des Versin- 
kens der Thekla dazu, sie in „patriographical rhetoric“ (63) als Begründerin einer 
apostolischen Ortstradition darzustellen (64). Der Gründungsmythos, der durch den 
über die ATh wesentlich hinausgehenden Bericht festgehalten wurde, diente auch der 
Grundlegung der Wunderdarstellungen in den dem dem ersten Teil von LW folgenden 
Teil über die Wunder der Thekla (66). 

Im zweiten Kapitel bietet Johnson einen Überblick über die Geschichte von Pa¬ 
raphrase bzw. Nachdichtung (rewriting) in Antike und Spätantike. Nach den modernen 
Paraphrase-Theorien von Jack Goody (72), Robert Alter (74) und Donald McKenzie 
(77) betont Johnson, dass die Paraphrase-Technik der christlichen Spätantike in einen 
größeren Rahmen einzuspannen ist. Er stellt zunächst die jüdische, z. T. bereits in¬ 
nerkanonische Nacherzählung von biblischer Literatur dar, wie sie im Deuteronomium 
oder der Chronik zu beobachten ist (78). 

Auch im Christentum lässt sich im Blick auf die Zweiquellen-Theorie in gewisser 
Weise von frühen Paraphrasetechniken sprechen (86). Besonders anschaulich wird die 
Paraphrase-Technik im frühen Christentum auch auf textkritischer Ebene: der neu- 
testamentliche Codex Bezae Cantabrigiensis macht deutlich, dass die neutestamentli- 
che Textüberlieferung je nach Überlieferungsmilieu variieren konnte (90). 

Einen deutlichen Einschnitt innerhalb der Paraphrase-Literatur stellte der Eccle- 
siastes-Kommentar des Gregor Thaumaturgos dar. Er diente der christlichen Aneig¬ 
nung des alttestamentlichen Textes unter Rückgriff auf die Autorität des vermeintli¬ 
chen ursprünglichen Autors (95). Im fünften Jahrhundert lassen sich die Höhepunkte 
der Paraphrasen-Literatur beobachten, so insbesondere mit der Johannes-Paraphrase 
des Nonnus von Panopolis (95) bzw. seiner Schule (97). Wie im Cento der Homer- 
Paraphrase wurde hier Nacherzählung (rewriting) durchgeführt. Dabei lehnte man sich 
eng an den kanonischen Text an und benutzte ihn zum Sprach- bzw. Schreibunterricht. 
Biblische Paraphrase stand somit in einem breiteren Kontext der Bildungsgeschichte 
(99). Johnson schließt seinen Überblick über die Paraphrase-Geschichte mit einer 
Auseinandersetzung mit Claudia Rapp ab. Rapp hat in ihren Studien eine Tendenz zu 
hagiographischen Kompilationen in Form der Menologien-Literatur im 9. Jh. wahr¬ 
genommen. Johnson betont hingegen, dass in der „Inventarisierung“ hagiographischer 
Tradition, wie sie insbesondere bei Symeon Metaphrastes zu beobachten ist, allenfalls 
ein Höhepunkt einer langen Geschichte von Textualität zu sehen sei (109) - die 
Ausführungen gipfeln in der Feststellung: “Rewriting and paraphrase are central to 
Greek literary history (classical, Jewish, and Christian) and provide a cognitive thread 
which can be traced through the whole first millenium of the Christian era.” (109). 

Im dritten Kapitel geht Johnson auf den Wunderteil von LW ein. Die Darstellung 
der Wunder ist einzubetten in das zeitgenössische Erziehungssystem (113). Ähnlich 
wie Herodot, den der Autor auch im Vorwort des zweiten Teils von LW explizit zitiert, 
bemüht er sich u.a. um eine weise, wahrhaftige und vollständige Darstellung der 
Geschichten (114). Vergleichbar sind beide in ihrem parataktischen Stil, der der Or¬ 
ganisation von disparatem Material dient. Ähnlich wie Herodot in Buch 2 seiner 
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Historien kommt es auch in LW zu einer persönlichen Verwicklung des Autors in die 
Erzählung, so z. B. mir. 31 (117-119). 

Zentral geht es bei den Wundern um den Erweis von Theklas gottgegebener Kraft 
und Autorität über Seleukeia (121), ihre Heiltätigkeit ist sekundär in diesen Rahmen 
eingebettet. Betont wird ihr alles wahrnehmender, göttlicher Blick (122). Dement¬ 
sprechend verteidigt sie insbesondere diejenigen, die sich ihr verbunden fühlen. Auf 
der anderen Seite bekämpft sie die paganen Götter, die in ihrem Einflussgebiet bisher 
prägend waren (123-130). Ferner dienen die Wunder zur Bestrafung von Hybris (130- 
140). Thekla wirkt nicht nur strafend, sie hilft auch Einzelpersonen in humanitärer 
Weise (140-146). Dieser Art der Wundertätigkeit wird durch Bezug auf Joh.7,14 
gleichsam ein imprimatur erteilt (144). Auch heilend ist Thekla in den Wundern tätig, 
indem sie z. B. Anordnungen gibt (147-153). U. a. in mir. 12 scheint sie das in Kon¬ 
kurrenz zu antiken Ärzte zu tun (148 f.). Auffallend ist, dass ein großer Teil der 
Wunder für reiche und prominente Menschen durchgeführt wird (155) - dement¬ 
sprechend dürfte die gebildete Elite die eigentliche Adressatengruppe von LW sein 
(170). In zwei Fällen ist der Autor selber in Wunder eingebunden, nämlich in mir. 12 
und 41 - dadurch soll Theklas Beteiligung an der Erstellung der Sammlung zum 
Ausdruck gebracht werden. 

Im vierten Kapitel beschäftigt sich Johnson mit den literarischen Vorbildern für die 
Darstellung der Thekla-Wunder. Diese sind fälschlicherweise bisher immer unter 
Betonung kultureller Kontinuität in den idpaxa des Asklepios gesehen worden (173). 
Patricia Cox Miller stellte solche Kontinuitäten z. B. auf der Metaebene der Träume 
fest. Johnson hingegen sieht die literarischen Vorgänger in literarischen Sammlungen 
und vermischten Schriften, insbesondere in der antiken Paradoxographie (174). Damit 
ist wiederum eine Nähe zum Stil Herodots gegeben. Mit einer solchen literaturhisto¬ 
rischen Perspektive führt Johnson jedenfalls über die bisherige sozialgeschichtliche 
oder kulturgeschichtliche Engführung der Betrachtung der Wunder wesentlich hinaus 
(175). Vorbildlich für die Wunder dürften dementsprechend Sammlungen von ge¬ 
heimnisvollen, wundersamen Geschichten wie jene des Kallimachos von Kyrene ge¬ 
wesen sein (176). Hellenistische Paradoxographie war z.T. auch durch einen enzy¬ 
klopädischen Stil geprägt (177). Noch Damaskios von Athen hat im 6. Jh. nach Photios 
einen ähnlichen Stil gepflegt (179). Literarische Sammlungen finden sich auch im 
christlichen Bereich, so z. B. die Stromata des Klemens von Alexandrien (183). 
Grundsätzlich wird bei derartigen Texten deutlich, dass literarische Kompilation an¬ 
ders als von Herve Inglebert behauptet kein Werkzeug zur Christianisierung darstellte, 
sondern vielmehr ein allgemeines literarisches Mittel war (194). 

Auch terminologisch lässt sich eine Nähe von LW zur Paradoxographie feststellen. 
So werden Theklas supernaturale Aktivitäten entsprechend dem Wunderverständnis 
als Gaupaxa und Trapdöo^a, nicht aber als idpaxa bezeichnet (196). Bei der Para¬ 
doxographie ging es jedenfalls weniger um pseudo-wissenschaftliche Wunderdarstel¬ 
lung als stärker um phantasievolle und supernaturale Teratologie (197). Heilungs¬ 
wunder kommen dabei in der Paradoxographie nicht vor - diese waren eher Gegen¬ 
stand der Aretalogie (198 f.). Sammlungen von idpaxa sind nicht in Form literarischer 
Texte überliefert und auch nicht auf einem hohen stilistischen Niveau. All dies und 
auch die Tatsache, dass nicht einmal die Hälfte von Theklas Wundern Heilungswunder 
sind, spricht für eine mangelnde Verwandschaft mit den idpaxa des Asklepios. Von 
diesen ist auch nie als von Tiapdöo^a Rede (201). Letztlich findet sich die letzte In- 
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Schrift an einem Asklepios-Heiligtum in Athen im vierten Jahrhundert, was nach 
Johnson gegen eine direkte literarische Abhängigkeit spricht (202). 

Auch formal gibt es eine Nähe zur Paradoxographie: In den Wundern gibt es keine 
wirkliche erzählerische Entwicklung (204). Die Wunder sind jeweils - entsprechend 
historiographischer Gepflogenheiten - in der dritten Person erzählt - anders als die 
idpaia (205). Ein einfacher Vergleich zwischen den Thekla-Wundern und den Hei¬ 
lungen des Asklepios läßt sich jedenfalls nicht ziehen. Thekla ist keineswegs notwendig 
als christianisierter Asklepios zu bezeichnen (210). 

Wie lässt sich aber erklären, dass der Autor von LW keineswegs stark von explizit 
religiösen Formen geprägt war. Es liegt wohl daran, dass der Sammler der LW ein 
Redaktor ist, den externe Interessen lenken (213). Im Gegensatz zu den Wundern des 
Hl. Artemios sind die LW jedenfalls kaum für eine Verlesung im religiösen Rahmen 
vorgesehen - dafür sind sie sprachlich zu anspruchsvoll (214). Auch inhaltlich be¬ 
merkenswert ist ihre prinzipielle Ergänzungsmöglichkeit ad infinitum (216). 

Sehr kurz ausgefallen sind die Bemerkungen Johnsons zum theologischen Kontext 
von LW, die erst in der Schlusszusammenfassung auftauchen (222). Dabei beleuchtet 
Johnson vor allem Parallelen zu Maria - diese taucht allerdings in dem Text äußerst 
selten auf. Überhaupt gilt: “There is a near complete absence of theological language 
in the LM (seil. = LW).” (22) Wenn überhaupt theologische Sprache verwendet wird, 
dann solche aus dem 4. Jh. (222). Möglicherweise war Theklas Kult zur Entste¬ 
hungszeit unseres Textes noch bedeutender als die sich erst langsam im fünften Jh. 
entwickelnde Marienfrömmigkeit (223). Mit dem starken Aufkommen u. a. der Dor- 
mitio-Tradition Mariens im ausgehenden 5. Jh. begann der rasche Verfall der Thekla- 
Verehrung in Kleinasien (225). Wenn in den dem zweiten Teil von LW die Person 
Theklas auch in den Hintergrund tritt, so ist hier doch eine beeindruckende Reori- 
entierung des Kultes zu beobachten, wofür die Beschreibung ihres Verschwindens eine 
wichtige Rolle spielte (226). Dadurch wurde der Text der ATh mit dem Ort in einer 
besonderen Weise verbunden. In der byzantinischen Welt blieb LW allerdings erfolglos 
(226) - alle bekannten Bezeugungen von Thekla basieren auf den Angaben in den 
ATh. Johnson schließt seine Untersuchungen mit drei Appendices: einem über eine 
Ergänzung der ATh aus dem 5. oder 6. Jh., in der auch das Verschwinden der Thekla 
thematisiert wird (227-230), einem über die Rezeption der ATh in spätantiken Pre¬ 
digten (insbesondere Pseudo-Chrysostomos und Severus von Antiochien; 231-238) 
und einem ausgewählten Katalog frühbyzantinischer Wunder-Sammlungen (239-243). 
Ein umfangreiches Literaturverzeichnis und zwei nützliche Indices schließen das Buch 
ab. 

Die Fragestellung der Untersuchung Johnsons ist äußerst interessant, insbesondere 
auch die untersuchte Quelle als solche. Durch sie wird auf beeindruckende Weise 
deutlich, wie frühchristliche Tradition in der Spätantike rezipiert werden konnte. 
Johnson evoziert durch seine klare literarhistorische These allerdings auch eine Reihe 
von Fragen: 

Zunächst wäre eine genauere Diskussion der Datierung der Quelle auch für die 
literaturhistorische Betrachtung hilfreich gewesen. Die Beobachtung der Anknüpfung 
an die Theologie des 4. Jh.s, die Feststellung des Ausbleibens von Asklepios-Epi¬ 
grammen nach dieser Zeit und die prinzipielle Offenheit des Textes für Ergänzungen 
ermöglichen die Frage, ob dessen erste Schicht nicht vielleicht schon im ausgehenden 
vierten Jahrhundert verfasst worden sein könnte. 
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Eine noch präzisere Einordnung der LW in die konkrete isaurische Gesellschaft der 
Entstehungszeit wäre wünschenswert gewesen. Wenn potentielle Gegner des Autors in 
enkratitischen Strömungen vermutet werden, ist das sehr unpräzise. An welche 
Gruppierungen denkt Johnson dabei? 

Obwohl Johnson explizit darauf hinweist, dass die Gender-Frage im Kontext von 
LW nicht so bedeutend sei wie im Blick auf die ATh ist doch zu fragen, wie Leser des 
fünften oder sechsten Jahrhundert mit einem Text umgingen, der die Apostolizität 
einer Frau und ihre Rolle als Diadochin des Paulus besonders unterstreicht (vgl. z. B. 
63; 221). 

Literaturhistorisch wäre für den Christentumsgeschichtler die Frage interessant 
gewesen, ob nicht auch weitgehend parataktisch organisierte Mönchsgeschichten wie 
z. B. die Historia Lausiaca des Palladios als literarische Parallele für Theklas Wunder 
denkbar wären. Mögliche Verwandschaften zur zeitgenössischen Hagiographie werden 
jedenfalls von Johnson m. E. zu stark ausgeblendet. Auch in dieser wird ja - ähnlich 
wie für LW durch Johnson festgestellt, auf theologische Ausführungen weit gehend 
verzichtet. 

Auffällig ist die vollkommene Ignoranz gegenüber der neueren deutschsprachigen 
Forschung. Ansätze wie z. B. der Ruth Albrechts zu Makrina oder Christoph Bur- 
chards zu Joseph und Aseneth bleiben an entsprechenden Stellen unberücksichtigt. 

Abschließend sei auf eine kleinere Ungenauigkeit verwiesen: M. E. ist das Konzept 
des engelgleichen Zustand keineswegs vornehmlich mit Asketen in Syrien in Verbin¬ 
dung zu bringen (25), sondern ein Phänomen im gesamten Mönchtum des römischen 
Reichs (vgl. bereits Karl-Suso Frank). 

Drucktechnisch ist das Buch vorzüglich. Die griechischen Zitate sind abgesehen von 
einem fehlenden Spiritus (19) allesamt korrekt wiedergegeben. 

Trotz dieser Anfragen und kleinen Gravamina dürfte die Besprechung deutlich 
gemacht haben, dass es sich bei der Untersuchung Johnsons um eine bedeutsame 
Arbeit handelt, die für die zukünftige Untersuchung spätantiker Literatur wesentliche 
neue Perspektiven eröffnet hat. 


Minden 


Andreas Müller 
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Jerneja Kavcic, The Syntax of the Infinitive and the Participle in Early Byzantine 
Greek. An Interpretation in Terms of Naturalness Theory. Ljubljana, Znanstven- 
oraziskovalni Institut Filozofske fakultete 2005. 248 S. ISBN 86-7207-171-9. 

Bei diesem Buch handelt es sich um eine überarbeitete Dissertation, die im Jahre 2003 
an der Universität Ljubljana eingereicht wurde. Das Hauptthema des Buches bildet 
der Gebrauch (genauer gesagt, die graduelle Eingrenzung des Gebrauchs) des Infi¬ 
nitivs im frühen byzantinischen Griechisch. Der Inhalt des Werkes hält nicht ganz, was 
sein Titel verspricht: der Löwenanteil des Buches ist dem Infinitiv gewidmet, während 
das Partizip weniger als zehn Seiten einnimmt. Darüber hinaus umfasst das Feld der 
Forschung nicht das gesamte „frühe byzantinische Griechisch“, sondern lediglich drei 
Hauptwerke aus dieser Zeit: die Chronographia des loannes Malalas, das Pratum 
Spirituale des loannes Moschos und die Vita Theodori Syceotae. 
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Nach einer Einführung, in der die Autorin ihre Quellen und die Grundsätze der 
Theorie, die sie anwendet (i. e. die Natürlichkeitstheorie), darstellt, folgen zwei um¬ 
fangreiche Kapitel, die den deklarativen Infinitiv (nach Verben des Sagens, Meinens, 
Glaubens und des Affekts etc.) und den finalen Infinitiv (nach Verben des Wollens, 
Könnens, Aufforderns etc.) behandeln. Das Werk schließt mit den Ergebnissen, fünf 
detaillierten Indices und der Bibliographie. In jedem Kapitel untersucht die Autorin 
quantitativ und statistisch jede mögliche Konstruktion des Infinitivs im Unterschied 
zum korrespondierenden Nebensatz in den ausgewählten Quellen und interpretiert 
danach die Distribution anhand der Natürlichkeitstheorie. Das Hauptergebnis dieser 
Untersuchung ist die Feststellung, dass die Anwendung des deklarativen Infinitivs bei 
Malalas und Moschos stark reduziert ist, während der finale Infinitiv noch relativ 
häufig vorkommt, besonders bei Modalverben. Im Gegensatz dazu finden sich in der 
Vita Theodori Syceotae beide Infinitivtypen häufiger als die entsprechenden Neben¬ 
sätze, was wahrscheinlich auf das höhere Stilniveau dieses Textes zurückzuführen ist. 
Im Schlusskapitel nimmt die Autorin einige interessante Vergleiche mit der Sprache 
des Neuen Testaments vor und formuliert Hypothesen zur historischen Entwicklung 
des gesprochenen Griechischs während der frühbyzantinischen Zeit. 

Dieses Werk geht auf eines der wichtigsten Themen der griechischen Sprachge¬ 
schichte ein und bietet eine ausführliche Analyse der Infinitivkonstruktionen innerhalb 
der untersuchten Texte. Dennoch würde man angesichts einer solchen Thematik ein 
erweitertes Corpus erwarten: In sprachhistorischer Hinsicht fehlen sowohl grundle¬ 
gende Quellen, wie die Viten loannes des Barmherzigen, des Symeon Salos und des 
Porphyrios, die neutestamentlichen Apokryphen, das Chronicon Paschale etc., als auch 
sprachliche Untersuchungen, die sich auf jene Quellen beziehen, z. B.: J. Vogeser, Zur 
Sprache der griechischen Heiligenlegenden. München 1907; S. Linner, Syntaktische 
und Lexicalische Studien zur Historia Lausiaca des Palladios. Uppsala 1943; H. 
Reinhold, De graecitate patrum apostolicorum librorumque apocryphorum Novi 
Testament! quaestiones grammaticae. Diss. Halle 1898. Hinsichtlich der Sprache des 
Neuen Testaments vermisst man vor allem N. Turners, A Grammar of New Testament 
Greek, Vol. 3: Syntax, Edinburgh 1963. 

Ein weiterer Aspekt, der unberücksichtigt bleibt, ist die (moderne) sprachwissen¬ 
schaftliche Erforschung der diachronischen Entwicklung des Infinitivs (und des Par¬ 
tizips) im Griechischen. Hier könnte insbesondere die Distribution des Infinitivs in 
volkssprachlichen Texten des Mittelalters die Schlussfolgerungen in Bezug auf den 
Entwicklungsprozess bestätigen oder widerlegen. Notwendige Sekundärliteratur wäre 
beispielsweise: C. E. Chaski, Syntactic Theories and Models of Syntactic Change: A 
Study of Greek Infinitival Complementation, Diss. Brown University 1988; B. D. Jo¬ 
seph, Morphology and Universals in Syntactic Change: Evidence from Medieval and 
Modern Greek. New York 1990; B. D. Joseph, Textual authenticity: Evidence from 
Medieval Greek, in: S. Herring et al. (eds.), Textual Parameters in Older Languages. 
Amsterdam 2000, 309-329; G. Karla/N. Lavidas, To airapeiKpaxo axov d^ova xrjq 
Öiaxpoviaq XTiq e^XqviKfiq yA.6oaa(;. Proceedings of the International Conference in 
Greek Linguistics, Rethymno 18-21 Sept. 2003, [e-book] 2004; P. Mackridge, The 
Medieval Greek Infinitive in the Light of Modern Dialectal Evidence, in C. N. Con- 
stantinides/N. M. Panagiotakes/E. Jefereys/A. D. Angelou (eds.), Philhellen. Stu- 
dies in Honour of Robert Browning. Venedig 1996, 191-204; D. Cheila-Markopou- 
Lou, npoxaaiaKÖxrixa kui pexoxiKeq öopcq oxriv A>.e^av5pivfi Koivf) Kai MeoaKDViKf) 
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EA.>.riviKfi, in: D. Theophanopoulou-Kontou et al. (eds.), Zuyxpoveq idaeiq airiv 
viKTi yA.a)aGo^oyia. Ms^exet; acpiEpcoiaeveq Gxrjv Eipf|vri OiXiTiTtdKri-Warburton. Athen 
2003, 128-143; L Manolessou, From participles to gerunds, in: M. Stavrou/A. Terzi 
(eds.), Advances in Greek Generative Syntax. Amsterdam 2005, 241-283. Darüber 
hinaus wird auf die Sekundärliteratur nicht eingegangen, die sich auf die Entwicklung 
des Infinitivs in mittelalterlichen europäischen Sprachen bezieht. 

Neben dem Mangel an textuellen und bibliographischen Materialien ist auch die 
theoretische Basis dieses Werks einer kritischen Betrachtung zu unterziehen: Wie die 
Autorin selbst einräumt, bezieht sich die Natürlichkeitstheorie, nach welcher sie die 
sprachlichen Phänomene interpretiert, auf die spontane gesprochene Sprache. Die 
Anwendung dieser Theorie auf schriftliche Werke, die zudem bis zu einem gewissen 
Grad archaisierende Modelle nachahmen, ist fragwürdig. Auch die hermeneutische 
Angemessenheit {explanatory adequacy) der Natürlichkeitstheorie ist recht proble¬ 
matisch, da sie zuweilen zu Zirkelschlüssen führen kann, z. B.: die Infinitive mit Mo¬ 
dalverben sind natürlich, da sie häufig und in mehreren Sprachen Vorkommen, und 
wiederum: Die Infinitive mit Modalverben kommen häufig und in mehreren Sprachen 
vor, weil sie natürlich sind. 

Insgesamt ist diese Arbeit eine wertvolle und zuverlässige Quelle sprachlicher In¬ 
formationen über grundlegende byzantinische Texte, die erzielten Ergebnisse hingegen 
sollten jedoch sprachwissenschaftlich einer genaueren Bearbeitung unterzogen wer¬ 
den. 

Athen/Patra Grammatiki Karla/lo Manolessou 
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Foteini Kolovou, Die Briefe des Eustathios von Thessalonike. Einleitung, Regesten, 
Text, Indizes, Beiträge zur Altertumskunde, 239. München und Leipzig, K.G. Saur 
Verlag 2006, 185*, 176 S. ISBN 978-3-598-77851-3. 

A quasi due secoli di distanza dalla princeps deirepistolario eustaziano curata nel 1832 
da T.L.F. Tafel, Foteini Kolovou (di seguito: K.) ne ha realizzato una nuova, moderna 
edizione, corredata di un ricco apparato esegetico. 

II testo greco e preceduto da una corposa ed esauriente introduzione, che si apre 
con un’essenziale trattazione della biografia e degli scritti di Eustazio (pp. 3*-7*). 
Segne Tanalisi della struttura e delle caratteristiche delFepistolario. Un unico 
manoscritto (il Parisinus graecus 1182) ha conservato Pintero corpus, composto allo 
stato attuale da sole 48 epistole (ordinate, per quanto si puö presumere, in ordine 
cronologico): un numero esiguo, se confrontato con la copia di lettere superstiti di altri 
noti intellettuali bizantini (Teodoro Studita, Michele Psello etc.). Come sottolinea 
giustamente Pautrice a questo proposito, ciö potrebbe essere dovuto al soverchio 
impegno richiesto dalle altre occupazioni erudite del dotto arcivescovo, che di 
conseguenza non avrebbe avuto modo di dedicarsi come altri a questa Gattung. K. 
divide le epistole in due gruppi: quelle di carattere privato (senza dubbio alcuno le piü 
godibili e rieche di spunti umoristici) e quelle di carattere ufficiale. C’e da chiedersi, 
rileva K., se tutte queste lettere siano davvero state inviate oppure, come parrebbe piü 
probabile, se si tratti di epistole almeno in parte fittizie. A questo proposito la 
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tradizione manoscritta non e di aiuto, dal momento che molte di esse figurano nei 
codici prive delRindicazione del destinatario. 

K. passa quindi in rassegna alcuni temi delRepistolario (pp. ll*-22^), che si rivela 
uninteressante fonte documentaria «für die kleinen Dinge des Alltags in Byzanz des 
12. Jh.s» (p. 13^). Molte lettere non sono altro che biglietti, talora brevissimi, che 
accompagnano Rinvio di doni (pesche, dolci, brevi scritti), secondo una prassi diffusa e 
che trova diversi riscontri nelRepistolografia bizantina: delle oltre venti epistole 
indirizzate a membri della famiglia dei Comneni, la metä e costituita da scritti di tal 
fatta. Molti passi ci dipingono un Eustazio inatteso, dimostrandoci che anche Taustero 
monaco era dotato di un brillante sense ofhumour che si esprime in piü luoghi, sempre 
filtrato dalla techne retorica e dalla cultura classica. Si vedano, ad esempio, Rautori- 
tratto che si legge nelRepistola 6, in cui Eustazio, la cui abitazione e stata invasa da una 
schiera di topi, vorrebbe farsi Apollo Sminteo, sterminatore di quei roditori, o il brano 
delRepistola 19 in cui paragona i propri scritti a scimmiette che sfilano di fronte al 
leone (Rallievo e amico e Gregorio Antioco) cercando vanamente di imitarne il 
ruggito. Non di rado il monaco si serve delRironia anche per criticare bonariamente i 
membri della famiglia dei Comneni con i quali e in corrispondenza (cf. p. 19'“' e s.). 

Il Paragrafo Brief-Gattung und literarische Methode mette in luce come una delle 
specificitä della scrittura eustaziana sia Rattitudine alla mescolanza dei generi letterari, 
come giä notato a suo tempo da Alexander Kazhdan. Sulla tavolozza delREustazio 
epistolografo ci sono i colori delRencomio, dtWekphrasis, della parodia, del trattato 
filosofico e persino del commentario filologico, cui Rartista attinge liberamente 
(pp. 22^-23^). E proprio quesRultimo tratto e forse quello maggiormente distintivo: le 
corrispondenza fra le epistole e i Commentarii aWIliade e alVOdissea sono ripetute e 
vanno al di lä delle semplici consonanze che si possono riscontrare tra diversi scritti di 
uno stesso autore (pp. 23^-24^). 

Alle pp. 25^-75^, la sezione Die Zitierweise des Eustathios, che ha valore di per se 
come importante Studio monografico su un aspetto fondante della prosa eustaziana, 
prosegue sulla strada aperta da Markinus van der Valk fornendo una sistematica e 
preziosa trattazione del modo di citare di Eustazio. L’ammontare delle citazioni piü o 
meno esplicite (che Rautrice distingue secondo una gradatio discendente che va dalla 
“Zitat/Quotation”, alla “Erwähnung/Reference” alla “Anspielung/Allusion”) rinvenu- 
te da K. e di circa 400 su un totale di circa 2750 linee di testo greco: di queste soltanto 
una trentina sono riconducibili a passi scritturali, mentre la maggior parte proviene da 
testi profani. Il fatto che molte di esse siano ''kryptische Zitate'' (p. 30*) non stupisce, 
essendo anzi uno dei consueti strumenti del dialogo autore-lettore colto. L’autrice 
fornisce una rassegna commentata di citazioni, suddivise per tipologie: a) citazioni 
precedute da indicazione delRautore attraverso il nome o una locuzione che lo designa 
incontrovertibilmente (e questo il procedimento che Rautrice definisce Markierung e di 
cui Eustazio si serve invero in una minoranza di casi); b) brani o parole tratte da altri 
autori inserite nel fluire del discorso eustaziano (in questo caso Rautrice parla di 
Absorption); c) mescolanza e rielaborazione di piü fonti {Kontamination); d) infine 
Rutilizzo di stringhe testuali di provenienza allotria, come ad esempio una iunctura 
omerica, in un contesto completamente diverso da quello di origine con funzioni 
ironico-parodiche, spesso a sottolineare Rambiguitä {amphoteroglossia). 

Il paragrafo dedicato alla tradizione manoscritta occupa le pp. 76*-79*. I testimoni 
delle lettere eustaziane sono soltanto due. Il giä menzionato Parisinus gr. 1182 (XII 
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sec.), siglato P, che contiene tutte e 48 le epistole note, e lo Scorialensis Y-II-10 (XIII 
sec.), siglato S, che ne conserva soltanto 15. Posto che P non puö essere copia di S (da 
cui lo dividono anche alcuni errori separativi; ma a questo proposito, non tutti i casi 
segnalati da K. sarebbero decisivi, come ad esempio la coppia ö\|/ov/o\}/on, varianti che 
possono essere dovute a mere sviste paleografiche), e da escludere anche una 
dipendenza diretta di S da P, che spesso reca la lezione errata contro S (gli esempi di 
errori separativi non sono numerosi, ma probanti - eccezion fatta per la coppia Öe^icov/ 
Öe^icov: in casi come questo, le due lezioni possono considerarsi equivalenti nella 
coscienza del copista medievale, spesso poco attento alle minuzie ortografiche e 
interpuntorie). Secondo l’autrice i due testimoni dipendono da un archetipo comune, il 
quäle a sua volta costituisce una copia imperfetta delPoriginale: lo dimostrerebbe il 
fatto che in due casi entrambi i testimoni concordano in errore, e la lezione genuina 
deve essere recuperata per congettura. Le pp. 80^-86^ informano sui criteri ecdotici 
adottati; per quanto concerne l’interpunzione, Paccentazione e il trattamento delle 
enclitiche, le grafie sintetiche ed analitiche di alcuni avverbi e locuzioni, e Portografia 
in genere, Peditrice giustamente tende a conservare alcune peculiaritä e usi ben 
documentati nei manoscritti bizantini e, in particolare, in quelli eustaziani. Concludono 
il paragrafo alcune indicazioni sulla compilazione degli apparati critico, delle fonti, del 
regesto delle lettere e degli indici. 

Alle pp. 87'''-174^ si legge un importante regesto in cui si fornisce un dettagliato 
riassunto di ciascuna epistola, si dänno informazioni sui destinatari veri o presunti tali, 
si esprimono considerazioni di carattere stilistico e letterario. Una completa biblio- 
grafia occupa le pp. 175^-185*. 

Il testo critico e contenuto alle pp. 1-132. Nella constitutio textus K. si attiene per 
quanto possibile al dettato trädito dai testimoni, intervenendo soltanto quando 
strettamente richiesto, ad esempio in caso di evidenti lacune materiali (e d’obbligo 
intervenire ope ingenii in alcuni casi in cui P, codex unicus per alcune epistole, presenta 
lacune o cancellature). Molti restauri, come segnalato in apparato dalPautrice, 
riprendono quelli proposti a suo tempo da Tafel; va dato merito a K. di non recepire 
passivamente tutte le correzioni di Tafel, che talora cedeva alla tentazione di 
intervenire sui testo anche ove non necessario: e il caso di ep. 4, 120 (p. 15), dove K. 
difende giustamente la lezione trädita unanimemente dai due testimoni {post 
correctionem in P) uöepirovxi acopaxi contro Pimmotivato ubepicovxi Gxöpaxi di Tafel. 
Alcune volte Peditrice si avvale di suggerimenti di V. Hörandner e D. R. Reinsch (ad 
es. ep. 7, 208: p. 34; 8, 57-58: p. 38; ep. 11, 15: p. 47 ecc.). 

Assai ricco e di imprescindibile utilitä per gli Studiosi Papparato degli indici: dei 
nomi propri, degli indirizzatari (anche di quelli non esplicitamente nominati dal 
monaco), delle parole ad res Byzantinae spectantium (anche se si potrebbe eccepire 
sulla connotazione di alcuni termini che indicano concetti e realia appartenenti anche 
alla grecitä classica e tardo antica), delle parole notevoli (tra le quali vengono 
evidenziati diversi hapax legomena eustaziani e altri vocaboli qui attestati per la prima 
volta nelle letteratura bizantina), un Index graecitatis in cui sono enumerati alcuni usi 
sintattici, locuzioni e forestierismi, Pindice dei luoghi citati, un incipitario delle epistole 
e, infine, una tavola di raccordo della presente edizione con quella di Tafel. 

Nel volume si riscontrano soltanto poche sviste e mancanze di lieve entitä. 
NelPapparato a ep. 6, 48-49 (p. 22) si rinvia Hesych. 11600 Latte: si tratta ovviamente 
delPedizione Schmidt. Per Epicarmo Pedizione di riferimento non e piü quella di 
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Kaibel, citata in apparato a proposito di ep. 7, 39 (p. 27), ma quella di Kassel-Austin, 
Poetae comici graeci, voL L Berlin/New York 2001 (nello specifico, il fr. 273 Kaibel 
corrisponde al n. 211 K.-A.). Infine, ai titoli citati a proposito della letteratura critica 
suirumorismo a Bisanzio alle pp. 16^-20*, nn. 14-28, andrebbe aggiunto ora anche il 
contributo di E. V. Maltese, Ridere a Bisanzio. Primi appunti, in R Mosetti 
Casaretto (a cura di), Il riso. Atti delle I Giornate Internazionali Interdisciplinari di 
Studio sul Medioevo. «Homo risibilis». Capacitä di ridere e pratica del riso nelle civiltä 
medievali, Siena, 2-4 ottobre 2002. Alessandria 2005, pp. 49-63. 

Il lavoro di Kolovou, frutto di solida erudizione e rigore metodologico, ci consegna 
finalmente un testo affidabile, adeguatamente introdotto e commentato delle epistole 
eustaziane. 

Torino Irene Anna Liverani 
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Salvatore Lilla, I manoscritti Vaticani greci. Lineamenti di una storia del fondo. Studi 
e Testi, 415. Cittä del Vaticano, Biblioteca Apostolica Vaticana 2004. XI, 249 S., mit 32 
Schrifttafeln. ISBN 88-210-0774-X. 

Keine andere Bibliothek der Welt weist eine so kontinuierliche, über 700 Jahre rei¬ 
chende Bestandsgeschichte an europäischen und orientalischen Handschriften auf, von 
Bonifaz VIII. bis Johannes Paul II. Unter den rund 5000 griechischen Handschriften 
macht der fondo antico (in dem die Bestände der Adelsfamilien nicht eingeschlossen 
sind) mit 2664 Einheiten den größten Bestand aus, von dem allerdings nur 1515 durch 
moderne gedruckte Kataloge wissenschaftlich erschlossen sind. Ihm ist die vorliegende 
Studie des durch seine Katalogpublikationen vielfach verdienten, nun emeritierten 
Scriptors gewidmet. 

Ausgangspunkt der Studie war ein Lemma für einen in Vorbereitung befindlichen 
(aber noch nicht erschienenen) Führer durch Handschriften-, Druck- und Münzbe¬ 
stände der Vatikanbibliothek. Da das Lemma einen Umfang erreicht hatte, der die 
Möglichkeiten eines „Führers“ weit überschritt, entschloss sich der Autor, dankens¬ 
werter Weise von der Leitung der Vatikanbibliothek voll unterstützt, es als mono¬ 
graphische Darstellung zu veröffentlichen. 

Die Bestandsgeschichte des Vatikanischen Fonds ist seit den Zeiten Bonifaz’ VIII. 
(1294-1303) bis zu den jüngsten Erwerbungen am Ende des 20. Jahrhunderts durch 
insgesamt achtzig, überwiegend handschriftliche Inventare, die zu ganz unterschiedli¬ 
chen Zeitpunkten entstanden, festgehalten. Diese Verzeichnisse, die meist mit Ponti¬ 
fikaten in Verbindung stehen, bilden die Gliederungskriterien des Buches. Der Be¬ 
stand hat im Laufe der letzten 100 Jahre auch eine Fülle von Einzeluntersuchungen 
erfahren, die zwar bibliographisch immer wieder von Zeit zu Zeit zusammengefasst 
wurden, insgesamt aber an kaum einer Stelle (außer der Vatikanbibliothek selbst) 
erreichbar und konsultierbar sind. Lilla hat alle diese Forschungsergebnisse analysiert 
und zusammengefasst. Hierin liegt sicher ein ganz zentrales Verdienst für die inter¬ 
nationale Forschung, die über die zugrunde liegenden bibliographischen Schätze nur 
selten verfügt. Lilla nutzte aber auch die Möglichkeit aus, Kauf- oder Erwerbungs¬ 
dokumente sowie Protokollnotizen der Präfekten (besonders im 19. und 20. Jahrhun- 
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dert) im Archiv der Bibliothek einzusehen, das dem Benutzer im Allgemeinen ver¬ 
schlossen ist. Er beschränkt sich jedoch nicht alleine darauf festzustellen, seit wann 
eine bestimmte Handschrift oder ein zusammengehörender Komplex in der Bibliothek 
nachweisbar ist, sondern versucht in ausgewählten Fällen, auch die Vorgeschichte 
darzustellen. Methodische Grundlagen hierfür sind die Angaben in den modernen 
Katalogen (in denen nach den Normen der Bibliothek auch auf Benutzer und Vor¬ 
besitzer eingegangen werden muss), aber auch Hinweise in den Einleitungen zu 
Textausgaben, soweit sie gute Handschriftenbeschreibungen bieten, sowie nicht zuletzt 
die verschiedensten Studien, die Vatikanische Handschriften behandeln. Allein diese 
Form der Heuristik stellt, wenngleich durch verschiedene in der Bibliothek entstan¬ 
dene bibliographische Kataloge erleichtert, eine wahre Sisyphusarbeit dar, zumal auch 
zahlreiche dieser „sekundären“ Angaben am Original überprüft wurden. Diese Arbeit 
geht weit über die im Untertitel fast bescheiden vermerkten „delineamenti“ hinaus 
und macht das Buch, weit über eine Bibliotheksgeschichte hinaus, in zahlreichen 
Einzelfällen auch zu einem Informationswerk zur Überlieferungsgeschichte antiker 
und byzantinischer Autoren. Um nur ein Beispiel herauszugreifen: Die für den klas¬ 
sischen Philologen wichtige Platonhandschrift gr. 1 aus dem 10. Jahrhundert, dem 
Byzantinisten bekannt wegen eines Besitzeintrages aus der Patriarchatsbibliothek in 
Konstantinopel, gehört keineswegs zum Bestand aus der Gründungszeit der heutigen 
Bibliothek (1475), wie die Einordnung an erster Stelle vermuten ließe. Der Codex 
stammt vielmehr aus der Privatbibliothek der Sforza, kam im 18. Jh. in den Besitz des 
Kardinals Zelada, wurde von diesem während der napoleonischen Besetzung Roms 
versteckt, aber trotzdem entdeckt und nach Paris gebracht. Als in der Folge des Re¬ 
stitutionsvertrages von 1814 zwei lateinische Handschriften der Vatikanbibliothek 
nicht mehr aufgefunden werden konnten, erhielt diese von den französischen Behör¬ 
den im Jahr 1819 jene Platonhandschrift, die sie nie besessen hatte, als „Ersatz“. Man 
gab ihr die Signatur „1“, die zufällig frei war, nachdem man ein gedrucktes Lexikon, 
das diesen Platz eingenommen hatte, schon früher aus der Handschriftenkollektion 
entfernt hatte. 

Obwohl der Verfasser betont, dass ihm die bibliotheksgeschichtliche Einzelunter¬ 
suchung ohne Vorarbeiten nicht möglich sei, hat er sich beim Bestand der Nummern 
2502-2622 (für die es ein kaum zugängliches Inventar von Panagiotis Nikolopoulos 
aus dem Jahr 1966 gibt) doch für bestimmte Handschriften zu einer solchen Unter¬ 
suchung durchgerungen, und analysiert auf 10 Seiten (118-128) den Inhalt wichtiger 
Handschriften unter Einschluss von Palimpsesten. Im Falle des bedeutenden slavischen 
Palimpsestes im gr. 2502 ist nun die kommentierte Facsimile-Ausgabe von Axinia 
Dzurova (L’enluminure du palimpseste cyrillique du Vatican. Vat. gr. 2502. Sofia 2002) 
heranzuziehen. 

Die letzten mehr als 100 Seiten werden von bibliographischen Daten, Tafeln und 
Indizes eingenommen. Erstmals findet man hier eine bibliographisch detaillierte Liste 
aller achtzig Inventare (in Nr. 29 muß es Vat. lat 13190 heißen), gefolgt von einer 
Auflistung der neun bisher gedruckten Kataloge. Eine zehnseitige Bibliographie er¬ 
schließt alle im Buch zitierten Angaben und ermöglicht für jeden Einzelfall eine ver¬ 
tiefte Weiterforschung. Auf 32 Tafeln werden die wichtigsten handschriftlichen In¬ 
ventare (oft an Bruchstellen, wo ein anderer Scriptor weiterarbeitete) abgebildet, so 
dass bibliotheksgeschichtliche Studientexte entstanden, um die Hand bekannter Ge¬ 
lehrter wie Ranaldi oder Allacci auch an anderer Stelle zu erkennen. Der allein 44 
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Seiten umfassende Namens- und Sachindex ist analytisch gefasst und erleichtert das 
rasche Auffinden von Stellen im Text. Ein Index aller zitierten Handschriften schließt 
die Studie ab. 

Das höchst akribistisch gearbeitete Werk, das in seiner klaren Sprache auch gut 
lesbar geschrieben ist und bibliotheksgeschichtlich spannende Stellen aufweist, ist das 
Summarium einer vierzigjährigen Tätigkeit an dieser Bibliothek. Es sollte abschlie¬ 
ßend aber auch der Wunsch zum Ausdruck gebracht werden, dass sich einige vom 
Verfasser erwähnte Vorhaben noch verwirklichen lassen, und, neben einer künftig 
intensiveren Katalogisierungsarbeit, Studien dieser Art - auch im Bereich anderer 
Handschriftengattungen - wieder verstärkt das Profil der Vatikanischen Bibliothek als 
wissenschaftlicher Institution von Weltrang prägen. 

Köln Peter Schreiner 
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Anne McCabe, A Byzantine Encyclopaedia of Horse Medicine. The Sources, 
Compilation and Transmission of the Hippiatrica. Oxford University Press, Oxford 
2007, pp. XII + 347 + 24 tavv. ISBN 978-0-19-927755-1. 

Com’e noto, quasi tutte le nostre conoscenze sulla medicina veterinaria greca si basano 
sul cosiddetto Corpus Hippiatricorum Graecorum, cioe su quelle collezioni di precetti 
veterinari, allestite in etä bizantina e attualmente consultabili - sia pure in maniera non 
ottimale - nell’edizione in due volumi di E. Oder e K. Hoppe.^ Si tratta, nel dettaglio, 
delle seguenti raccolte: gli Hippiatrica Berolinensia (B) (che occupano per intero il 
primo volume delFedizione di Oder/Hoppe), gli Hippiatrica Parisina (M), gli Hippia¬ 
trica Cantabrigiensia (Z)), gli Hippiatrica Lugdunensia e alcuni scritti minori (tutti 
pubblicati nel secondo volume).Queste diverse redazioni risalirebbero tutte a una 
perduta unica compilazione originaria (A), basata fondamentalmente sui trattati di 
sette autori: Apsirto, Anatolio, Eumelo, Teomnesto, Ippocrate, lerocle e Pelagonio (in 
traduzione greca), cronologicamente inseribili, anche se con varie approssimazioni, in 
un arco di tempo che va dal III al V sec. d. C. 

II libro della McCabe esamina in maniera organica e con dovizia di dettagli le 
numerose problematiche relative agli Hippiatrica. Si tratta di un’opera molto 
documentata che getta luce su una materia assai vasta e sinora non adeguatamente 
approfondita, almeno nel suo complesso. Le osservazioni che seguono dunque nulla 
tolgono alla bontä del lavoro, che merita un giudizio pienamente positivo.^^ 


^ Corpus Hippiatricorum Graecorum, ed. E. Oder/C. Hoppe. Lipsiae 1924-27. 

11 titolo del secondo vol. in veritä recita cosi: Hippiatrica Parisina, Cantabrigiensia, 
Londinensia, Lugdunensia - Appendix. Gli Hippiatrica Londinensia (träditi dal cod. Sloane 
745 della British Library) non sono tuttavia trattati dagli editori come una recensio a parte, ma 
assimilati agli Hippiatrica Cantabrigiensia (träditi dal cod. Cambridge, Emmanuel College 
111.3.19), sotto il cui nome complessivo sono pubblicati con la sola specificazione in apparato 
delle lezioni divergent!. 

Numerosi errori di ortografia si rinvengono tuttavia nei passi greci riportati. 
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Neirintroduzione una cospicua sezione e dedicata a «Horses, horse-doctors, and 
horse-medicine» nel mondo antico. A p. 7, a proposito di edict. imp. DiocL 7,20-21, 
rinterpretazione di tonsurae et aptaturae pedum... non puö essere certamente «purging 
and trimming the hooves», ma «taglio e pareggio delle unghie». Anche nella 
traduzione greca delPeditto (KapOpQV Kat ovuxiopou) la proposta di emendamento 
KaOappwv in luogo di KapOpcov (n. 31) non e accettabile: il termine KapOpov, rinvenibile 
solo qui, deve infatti essere messo in relazione con Kcxpipov, attestato in PLond. 1,131^ 
111 (I sec. d. C): BapcoGci jioipevi Kcxpipa ttokcov, dove la parola chiaramente significa 
«taglio» della lana.^^ A p. 9, poi, a proposito di Firm. math. 8,13,3, aut certe ... aut certe 
non puö essere reso con «or eise surely ... or surely», ma con «oppure ... oppure».^^ 
Inoltre, in tutto il libro (ad es. a p. 11) si rinviene la grafia «Cheiron» per traslitterare il 
greco Xeipcov, che, pur altrove attestata, non trova alcuna giustificazione (soprattutto 
in una pubblicazione di filologia bizantina!). 

Il primo capitolo e dedicato alPesame della tradizione manoscritta degli Hippiatrica 
e si apre con un dettagliato elenco dei testimoni delle varie recensioni (pp. 18-19). A 
proposito della recensione D (pp. 38-44), non si fa cenno agli estratti di una 
traduzione greca dei Digesta artis mulomedicinalis di Vegezio in essa contenuti, 
sebbene poi il dato sia riportato molto piü avanti a p. 279. Alle pp. 44-47 si incontra 
una prima trattazione della cosiddetta recensione RV, cioe dei codd. Parisin. gr. 2244 e 
Lugd. Voss. gr. Q 50, entrambi dei XIV sec., che tramandano il testo di lerocle come 
Opera a se stante. La McCabe ripete anch’essa la tesi, a suo tempo esposta da 
Gudmund Björck, secondo cui quanto tramandato da RV altro non sarebbe che 
un’artificiosa ricostruzione dei trattato di lerocle sulla base degli excerpta ascritti a tale 
autore nella compilazione degli Hippiatrica, e segnatamente in quel ramo della 
tradizione di cui fanno parte BD}"^ Tale tesi, benche ripresa da buona parte di coloro 
che si sono occupati di RV^^ non e mai stata pienamente dimostrata. L’A. pone tuttavia 
in evidenza tre dati rilevanti (p. 45, n. 166): 1) excerpta attribuiti a lerocle in M ma non 
presenti in B sono assenti in RV; 2) excerpta attribuiti a lerocle in M ma anonimi in B 
sono altresi assenti in RV\ 3) RV contengono precetti di lerocle assenti in B ma inclusi 
in D {hipp. Par. 1043; hipp. Cant. 20; 68,1; 75).^^ Inoltre, alle pp. 211-212 (nelhämbito 
della trattazione particolare di lerocle) TA. aggiunge, a rafforzare Pipotesi della 
ricostruzione ‘artificiale’ dei testo trädito da RV, che in M alla fine dei proemio dei 
primo libro (di cui in tale manoscritto compare solo Pultima parte) si legge {hipp. 
Par. 1039): iv’ onv eni xwv peyiaTcov dp^copeOa, Ttepi pd?.8a)i; Ttpcoxov epoupev, quando 
invece in B {hipp. Ber. 1,14) e in RV si rinviene: iv’ ouv änö xqv peyioxtov dp^copeBa, 


Su questo punto dell’Editto cfr. V. Ortoleva, L’opera dei veterinario in Edict. Diocl. 7,20- 
21. Rheinisches Museum 151 (2008). 

13 Cfr. ThlL s. V. certus, 938,81-939,17. 

14 G. Björck, Le Parisinus grec 2244 et Part veterinaire grec. REG 48 (1935) 505-524, 509-510. 
13 Si veda da ultima A.-M. Doyen-Higuet, L’Epitome de la Collection d’hippiatrie grecque. 

Histoire du texte, edition critique, traduction et notes, 1. Louvain-la-Neuve 2006 [2007], 97. 
Ne prendono invece dubitativamente le distanze D. Trolli, Studi su antichi trattati di 
veterinaria. Parma 1990, 38 e soprattutto A. Damico, Un’anonima traduzione latina dei 
trattato di veterinaria di lerocle nel cod. Vat. Reg. lat. 1010. Rivista di Cultura Classica e 
Medioevale 47 (2005) 321-359, 323-325. Ambedue gli studi non sono citati dalla McCabe. 
1^ ln realtä in R si rinvengono solo hipp. Par. 1043 e hipp. Cant. 68,1, perche il codice e lacunoso. 
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jiepi Tinpexob Tipoxepov öie^e^Ocopev. Giä Oder e Hoppe^^ ritenevano genuino il testo di 
M, considerando viceversa quello di B un aggiustamento redazionale dovuto al fatto 
che in tale manoscritto il proemio e il seguente capitolo sulla febbre di lerocle si 
trovano dopo il primo capitolo di Apsirto, che tratta appunto della febbre. Dunque RV 
non potrebbero essere indipendenti dagli Hippiatrica, perche conterrebbero un’inno- 
vazione comune a B. In assenza tuttavia di un esame approfondito che metta 
sistematicamente a confronto il testo di lerocle tradito da RV con i corrispondenti passi 
rinvenibili in M, 5 e CL, tali dati, pur significativi, non bastano a dimostrare con 
sicurezza la dipendenza di RV da un progenitore comune a BD. Senza che Tipotesi di 
Björck sia confortata da prove testuali inoppugnabili non mi sembra dunque prudente 
per il momento non prendere affatto in considerazione Tinterpretazione piü semplice e 
immediata, che cioe RV altro non siano che due testimoni di tradizione diretta del 
trattato di lerocle, i quali, collocandosi a un livello piü basso rispetto a MBD, spesso 
tramandano un testo meno corretto di quello rinvenibile nella tradizione indiretta 
rappresentata da questi Ultimi. 

Bisogna infine osservare che nel capitolo che si occupa delle edizioni e delle 
traduzioni del testo (a p. 51, n. 16) si omette di indicare, a proposito di Michele 
Tramezzino, che questi pubblicö anche una traduzione in volgare italiano della 
cosiddetta Mulomedicina di Vegezio: I quattro libri di Vegetio Renato della medicina 
de’ cavalli & altri giumenti overo dell’arte di maniscalchi, tradotti della latina nella 
lingua volgare. Venezia 1544 (ristampata dallo stesso editore nel 1563). 

Il cuore del libro e rappresentato dalla trattazione analitica dei giä menzionati sette 
scrittori di veterinaria piü rappresentativi degli Hippiatrica, a ciascuno dei quali la 
McCabe dedica un capitolo. Mi limiterö in questa sede a qualche osservazione sulla 
trattazione di Pelagonio e di lerocle, due autori la cui tradizione presenta alcuni aspetti 
problematici. 

Negli Hippiatrica compaiono frequentemente excerpta di una traduzione greca 
deirOpera di veterinaria di Pelagonio Salonino, scritta originariamente in latino (IV 
sec.); ed e stato stimato che i frammenti superstiti di tale traduzione coprano circa il 70 
per cento delPoriginale.^^ Stranamente la trattazione della tradizione manoscritta 
deiroriginale latino fatta dalla McCabe non tiene conto del mio Studio del 1998, dove 
non solo si traccia uno stemma codicum ma si da pure per la prima volta notizia di 
alcuni frammenti del testo latino träditi dal cod. Verona, Biblioteca Civica 658.^^ 
Quanto ai rapporti della traduzione greca con la superstite tradizione latina, la 
McCabe giustamente osserva (p. 157), sulla scia di J. N. Adams,^^ che il testo greco e 
riconducibile allo stesso ramo da cui dipende R (Firenze, Biblioteca Riccardiana 1179, 
a. 1485), che trasmette un testo di norma inferiore rispetto a quello di E (Einsiedeln, 
Stiftsbibliothek 304 [514], VIII-IX sec.) e a quello conosciuto da Vegezio. L’A. tuttavia 

Oder-Hoppe (cit. n. 9), 1, hipp. Ber. 1,14, app. crit. (p. 6): «hoc genuinum» e 2, praef., XII: 

«{seil Hierocles) opus in duos libros diuisit, priorem a malleo incipiens». 

K.-D. Fischer, Pelagonius on horse medicine. Papers of the Liverpool Latin Seminar, 3. 

Liverpool 1981, 285-303, 295. 

V. Ortoleva, Un nuovo testimone frammentario di Pelagonio e alcune considerazioni sulla 

tradizione manoscritta e sul testo dell’Ar^ ueterinaria. Res Publica Litterarum 21 (1998) 13- 

44. 

J. N. Adams, Pelagonius and Latin Veterinary Terminology in the Roman Empire. Leiden/ 

New York/Köln 1995, 171-179. 
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non rileva che la traduzione greca condivide quattro significativi errori con Bo (Napoli, 
Biblioteca Nazionale lat. 2, palinsesto del VI sec.), che tramanda alcuni frammenti di 
Pelagonio.^^ A p. 173, inoltre, tutta la discussione sul latino tripodum (Pelagon. 269,2) e 
i corrispondenti greci TpiTtrjdov e KaXTtri, che si rinvengono nella traduzione greca {hipp. 
Ber. 34,23), si basa sulPerronea convinzione di Adams^^ che qui i termini designino il 
canter, il cosiddetto «galoppo corto», quando invece con ogni probabilitä siamo di 
fronte a riferimenti al trotto in entrambi i testi.^^ 

Per quanto riguarda lerocle, i problemi sono ancora relativ! alla tradizione RV. Alle 
pp. 239-244 si discute della cosiddetta traduzione latina del trattato di lerocle eseguita 
da Bartolomeo da Messina (durante il regno di Manfred!). Alla n. 167 di p. 239, fra i 
testimoni delPOpera di Bartolomeo, si cita pure il cod. Vat. Reg. lat. 1010 (XIV sec.), 
che tuttavia puntuali e approfonditi esami di Adriana Damico hanno dimostrato 
tramandare una traduzione latina di lerocle che e sicuramente un testo diverso 
dall’opera di Bartolomeo, sebbene sia stato da quest’ultimo ampiamente utilizzato.^"^ Il 
fatto di ignorare che nel Vat. Reg. lat. 1010 sia conservata una traduzione latina 
antecedente alPOpera di Bartolomeo conduce inoltre PA. a sostenere, senza addurre le 
prove necessarie, che le citazioni tratte da lerocle contenute nella Clauis sanationis di 
Simone da Genova (morto nel 1303) siano state effettuate «no doubt via Barthol- 
omew’s translation» (p. 211); oppure che addirittura Popera di Bartolomeo possa 
essere in qualche modo connessa alla supposta ricostruzione del trattato di lerocle nei 
codd. RV (pp. 243-244). Piü avanti (pp. 284-285) la McCabe afferma inoltre che «the 
Latin translations of Hierocles and apparently of the Epitome as well were made by 
Bartholomew of Messina may explain the odd pairing of the two treatises in Greek and 
Latin manuscripts produced in the West». In realtä, che la traduzione della cosiddetta 
Epitome (gli Hippiatrica Lugdunensia di Oder/Hoppe), tradita in almeno tre mano- 
scritti,^^ sia stata eseguita da Bartolomeo e solo un’ipotesi da verificare fatta da Klaus- 
Dietrich Fischer (che la McCabe cita a p. 285, n. 155).^^ 

In ultimo una considerazione sulle prospettive future in questo campo di indagini. 
La McCabe annuncia di lavorare a una nuova edizione degli Hippiatrica Parisina {M) 
(p. 22, n. 18), che, come giustamente nota, non hanno ricevuto nelPedizione di Oder/ 

21 Cfr. Ortoleva (dt. n. 19) 24-25. 

22 Adams (dt. n. 20) 598-602. 

22 V. Ortoleva, La terminologia greco-latina per designare le andature del cavallo (con 
un’appendice sulPetimologia delPitaliano danzare). Indogermanische Forschungen 106 (2001) 
126-163, 142-150, non citato dalla McCabe. 

24 Cfr. A. Damico (cit. n. 15). La McCabe invece cita a p. 240, n. 172, A. Damico, Un’anonima 
traduzione latina del trattato di veterinaria di lerocle nel cod. Vat. Reg. lat. 1010. Testo critico, 
traduzione e commento. Tesi di laurea, Universitä di Catania, A. A. 2000-2001, aggiungendo 
che vi e pubblicato «the anonymous text, partly corresponding to Hierocles» di quel 
manoscritto. 

25 Cfr. Doyen-Higuet (cit. n. 15) 114, n. 292. 

26 K.-D. Fischer, “A horse! a horse! my kingdom for a horse!”. Versions of Greek horse 
medicine in medieval Italy. Medizinhistorisches Journal 34 (1999) 123-138, 132-133: «it 
appears at least possible that he [seil. Bartholomew] was likewise responsible for translating 
an abridged Version of a substantial Greek Compilation on horse medicine, known as the 
Hippiatrika». La McCabe - come si e detto - non cita invece il libro della Trolli (cit. n. 15), in 
cui viene dedicato un capitolo (pp. 81-92) alla traduzione in volgare degli Hippiatrica. 
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Hoppe (anche a causa delle negative situazioni contingenti) le eure che meritavano 
(pp. 52-53). Inoltre, proprio nel 2007 e stato pubblicato il primo volume (contenente la 
prefazione) delFedizione della cosiddetta Epitome curata da Anne-Marie Doyen- 
Higuet.^^ A questo punto viene da chiedersi: perche continuare a pubblicare edizioni di 
porzioni del Corpus Hippiatricoruml Certo, e senz’altro interessante dare alle stampe 
il testo criticamente stabilito delle varie compilazioni bizantine di veterinaria. Ma 
possono queste essere considerate delle ‘opere’ vere e proprie per meritare tali eure? 
E, cosa assai piü importante, come bisogna comportarsi quando il testo rinvenibile in 
queste collezioni e visibilmente corrotto, non per guasti della tradizione successiva, ma 
perche giä in tale stato era disponibile al compilatore (quando non sia stato corrotto 
dal compilatore stesso)? Non sarebbe forse piü opportuno concentrarsi su singole 
edizioni dei singoli autori tardoantichi del Corpus? Sono tutte domande che attendono 
ancora una risposta. 

Universitä di Catania Vincenzo Ortoleva 


27 Cit. n. 15. 
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Konstantinos Paidas, H OepaxiKf) xcov ßu^avxivcbv KarÖTTTpcov Hyepövogxr\q Tipwipriq Kai 
peGTiq Ji8piö6ou (398-1085). Lupßo>.ri Gx-qv Jio?^ixiKri Gecopia xcov ßu^avxivwv. Athens 
2005. 327 p. ISBN 960-333-437-5. 

—, Ta ßut^avxivd KäroTtTpa Hyepövog xqq UGxepqi; Tiepioöou (1254-1403). EKcppdGeu; 
xou ßu^avxivou ßaGi^iKou i5s66ouq. Athens 2006. 197 p. ISBN 960-333-447-2. 

The term Mirror of the Prince (Fürstenspiegel), which has been adopted by the 
scholars in the Byzantine studies, originates from medieval literary sources and 
indicates those texts that contain advice and admonitions to young princes. In the 
literary tradition of eastern civilizations we meet Mirrors of the Prince as well, such as 
the legendary Qabus nama or Qabus nameh, a major work of Persian literature dating 
back to the eleventh century.^^ The two studies above deal with the Mirrors of the 
Byzantine era. The first one (hereafter Paidas, 2005), based on a submitted doctoral 
thesis in the Democritus University of Thrace in 2002, examines the topics of the early 
and middle period Mirrors. The second study (hereafter Paidas, 2006), which 
Supplements the writer’s research for his doctoral thesis, deals with the Mirrors of 
late period. 

Paidas’ study (2005) is divided into six parts and is preceded by the author’s 
acknowledgements and a brief introduction devoted to the ancient Greek literature as 
a source of the Byzantine Mirrors (p. 19), Hunger’s research on that topic (p. 20-21) 
and the presentation, along with historical information, of the Byzantine texts he uses 
as his sources (p. 21-30). In Part One (p. 31-87), the author deals with the dependence 
of the king’s “earthly” imperial rule on “heavenly” authority, as it is presented in the 
Mirrors of the Prince. He emphasizes the fundamentals of Mirrors that is, that the king, 
in contrast with his subjects, is the chosen one by the “heavenly” authority on account 


28 For an English translation, cf. Kai Iskandar KaAs Ibn, A Mirror for Princes: The Qabus 
Nama, transl. R. Levy/E. P. Dutton. London 1951. 
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of his own virtues and his moral integrity. Thus, he ought to honor the “heavenly” 
authority, to fight against the heresies, to orientate his subjects towards the route of 
piety and love of God, through his own example, to praise God in private and in public, 
to show reverence to the clergy and the Church authorities and finally to acknowledge 
his responsibility to use his imperial rule not as an end in itself but as a ladder to 
eternal life. As long as his reign is honored by his virtues, he will enjoy the protection of 
“heavenly” authority. In Part Two (p. 89-109), the author makes clear that “the 
Byzantine Mirrors of Prince'' of the early and middle period never raise questions 
about the constitutional Status of the Empire, since they adopt its political theory’s 
steady and unchanged position, according to which, “monarchy is the ultimate political 
Institution and kingship its ideal form”. Continuing his research on political 
institutions, Paidas examines the difference between a king and a tyrant only to find 
that it lies in their individual stance on law. The king looks after his subjects and rules 
taking into account public opinion, whereas a tyrant rules using power for his own 
benefit based on the fear of his subjects. Part Three (p. 111-152) deals with issues of 
justice. The authors of the early and middle period Mirrors strongly support that the 
king has to be the servant of justice, judging primarily himself, then asking his court 
and ultimately his subjects to be equally just. The king must never act in anger but feel 
sorrow, exercise clemency and be merciful when he inflicts punishments. Furthermore 
Mirrors draw the king’s attention to the problem of slander. In Part Four (p. 153-181), 
Paidas describes the king’s duty to benefit his subjects. Some of the Mirrors’ writers 
argue that he has to be the benefactor of those who suffer financial hardships and 
others that he has to be generous to those who are prominent in virtue and faithful to 
him. In any case, the king’s fiscal policy must prove his concern for the relief of his 
underprivileged subjects and undoubtedly, in return for those benefits, he will gain 
their gratitude. In Part Five (p. 183-236), the author underlines the importance of the 
king’s moral integrity. The king should set himself free from a life of passions and avoid 
avarice, arrogance as well as pride. Through his own example of leading a virtuous life, 
the king not only acts as a catalyst but also becomes a strong role model of morality for 
his subjects to aspire to.^^ Finally, in Part Six (p. 237-294), the author enumerates the 
teachings of the Mirrors as far as the state officials, the king’s advisers and his friends 
are concerned. The king must carefully select his collaborators and never cease to 
evaluate them. Furthermore, he ought to be mindful of his friends and realize that a 
real friend is not one who flatters him but one who contributes to his moral 
improvement. The study is accompanied by general conclusions (p. 295-306), selected 
bibliography (p. 307-319) and Indexes of proper names and things (p. 321-327). 

Being Paidas’ first scientific project, this study has certain virtues but is not devoid 
of weaknesses, either. Among its virtues, one must acknowledge its originality, since, as 
far as I know, it is the first time that the themes of the Byzantine Mirrors of the Prince 
are presented as a whole. I have no doubt, that after studying this book, the reader will 

29 1 suppose that Paidas would have spared his study from various problems associated with the 
application of the descriptive method, had he taken into account the two prominent studies by 
A. Steinwenter, NOMOS EMTYXOS. Zur Geschichte einer politischen Theorie. Wien 1946 
and F. Dvornik, Early Christian and Byzantine political philosophy, Origins and Background, 
vol. I. Dumbarton Oaks Studies, 9. Washington 1966, as a motive to go deeper into the analysis 
of the Byzantine Mirrors. 
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have a clearer idea of the theoretical background of Byzantine politics. The study owes 
much of its reliability to the fact that the author works exclusively based on his own 
sources avoiding dependence on the works of other scholars. Despite the absence of 
contradicting academic views, the author succeeds in creating a unique literary style 
characterized by coherent thought and consistency of structure. Through systematic 
Work and discipline of thought, he proceeds to a critical review of his sources and 
manages (though not always successfully) to adequately illustrate the individual 
aspects of each era. He should also be given credit for his clear position that Photios’ 
Epistle to Boris belongs to the Mirrors, although the prominent scholar H. Hunger does 
not include it in them. 

On the other hand, the weaknesses of this thesis are obvious to the specialist. 
Despite the fact that Paidas presents an explicit study of the Byzantine political theory, 
especially interesting as far as the sources of the Byzantine legal System are concerned, 
the cause of the weaknesses of his work lies mainly in the choice of his method of work. 
The writer uses almost exclusively the descriptive method, while ignoring the synthetic 
method altogether. The emphasis on the descriptive method undoubtedly reveals 
efficient knowledge of sources but simultaneously creates problems in the interpre- 
tation of anthropological and theological views. To be more specific, using the method 
of description: 

1) Paidas misses the opportunity to look deeper into the texts. Those texts have a 
patristic background. So, whether we agree or not, we have to consider them as texts of 
patristic anthropology.^^ The author had an excellent chance to devote a chapter to the 
study of Isocrates’ humanitarian thought, detecting the anthropological origins of the 
Christian authors of the Mirrors?^ Thus, it could be easier for him to avoid 
presumptions like the one on footnote 670 (p. 296), where he implies that he 
distinguishes between the eXXoyog aKay/ig which Synesius of Cyrene recommends as a 
way to avoid lustful passions and avaeßfj Äoyiapöv suggested by the deacon Agapitos 
for the same thing, as though they were two different things, whereas it is well known 
that the ecclesiastical writers, following the tripartite division of the soul according to 
Plato, describe noüs as the sovereign of soul, for it dominates its illogical powers. 
Besides, Agapitos means exactly the same when he continues, ''oXka auppaxov 

xöv euaeßf] A-oyiapov (cf. noüs, whose first movement is logismos), xöv dqxxrixov auxo- 
Kpdxopa xd)v dA.öya)v TiaOcov”.^^ Generally speaking, from a theological point of view, 
the study needs some corrections: e.g. expressions like, “uTioaxaaq xou 08ou” and 
“jipöacoTio xou Oeiou” (p. 57), are unacceptable. 

2) On the other hand, his persistence in using the descriptive method, gives the 
reader the impression that, in a way, he isolates the aspects of his thematic area from 
each other. This is obvious when he is obliged to continuously use citations to refer 
back to previous chapters of his study in order to remind us of things already discussed 
or to refer the reader to following chapters, trying to keep his interest aroused. I 

Cf. my study: Ti eoxiv epyov dpxovxoi;: ’E7nar||idvc8iq 5iaxpoviKf|(; d^ia(; aTio xov i. Ocoxio 7r8pi 

Tcov opcov Kai 7rpoü7ro0sa8a)v xou dpxsiv, oTf|v sTricxoA.'q lou jrpoq xov f|y8pöva xf\q BouA-yapiaq 

MixafiA,-Böpi6a. ’EKKÄrfaia 14 (2007) 119-128. 

I don’t find that Hunger’s analysis on that basis has been acknowledged (cf. H. Hunger, Die 
hochsprachliche profane Literatur der Byzantiner. 1. Band, München 1978, 157-165). 

Capita Paraenetica , 68. 


32 



268 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: 11. Abteilung 


counted about 147 (!) references to his own study. The author goes to such extremes as 
to use cross-references to himself twice on the same page: On p. 113, footnote no 258 
refers the reader to p. 112 of his study, while right after that, footnote no 260 refers him 
to p. 113, namely the same page of the same study (!). These exaggerations reveal that 
sometimes efficient partial knowledge does not guarantee a sense of whole. 

3) Consequently, the author is bound to be faced with a serious problem: how to 
relate his sources’ information to the political minefields encountered by the Mirrors’ 
writers in real time. For instance, in p. 48-50; 79, the author Claims that Photios tried to 
protect the newly-established Church of Bulgaria from “phenomena of state 
interventionism”. I am sure that this is not entirely true. Boris-Michael desired to 
Upgrade the newly-established Church of his state to a Patriarchate as a means of 
manipulating the political Situation, and went as far as negotiating with the Byzantines, 
the Latins and the Franks to achieve his goal. Photios was well aware of Boris’ 
ambitions and tried to keep him faithful to the Byzantine theory of state and its basic 
principle that every newly-established Church should be subordinated to the Church of 
Constantinople. Hence, the first part of Photios’ Epistle to Boris is not merely 
informative but also a typical model of Byzantine missions’ texts.^^ Therefore, the 
conclusion that “the newly-established Church of Bulgaria was the most powerful 
political Organ of Byzantine diplomacy” (p. 79) is, in my opinion, rather naive. 

Paidas should be more careful when dealing with Church History. E.g. without 
offering any substantial proof in support of his argument, he implies that the Byzantine 
Emperors intervened in the decisions of the Ecumenical Councils. Undoubtedly, the 
proclivity of certain Byzantine Emperors to interfere in Ecclesiastical affairs has often 
been commented upon by scholars in the past, but this, whenever occurred, was mainly 
out of the context of the Ecumenical Councils Sessions, where the formulation of 
dogma was a theological matter within the Jurisdiction of the Church Fathers (the only 
exception being the Hiereia/Blachernai Synod in 759 which was finally not acknowl- 
edged by the Church as an Ecumenical).Apparently, Photios does not “distort 
historical truth on purpose” (p. 50) but lucidly describes the way that those two 
authorities. State and Church, were associated. 

As for the second study (Paidas, 2006), I have to admit that it didn’t make me any 
wiser. In fact, to my great astonishment, I realized that it brings nothing new in 
comparison with Paidas’ previous thesis (2005). The reader, whether a specialist or a 
layman, will soon realize that the Mirrors of the late period follow the fundamental 
issues of the early and middle period texts so closely that the author himself had 
nothing to do but to use almost a facsimile of the first study’s table of contents (the 
titles of the thematic units of Paidas, 2005 and Paidas, 2006 are almost identical). In my 
opinion, this thorough research could perfectly be an extended chapter of the study 
Paidas, 2005, thus completing a rather stimulating effort. Besides, Paidas himself Claims 
that the real difference between his sources is that the texts of late period lack 

Cf V. Pheidas, 'O Traxpidpxriq Owxioq Kai to Kfipoyga Tf\q Bo^avTivfjc; 48pa7roaTo^fi(;, in: Mvf|pr| 
Ayicov Fpriyopioi} xon ©so^öyon Kai MsydA-on Ocotiod ’Apxisttioköttcov KcovotavTivonTröXecoc;, 
npaKTiKa sTrioTTipoviKon angTrooion (14-17 ’OKTCoßpion 1993). Thessaloniki 1994, p. 475-482. 
Although Corning from the late period, cf the answer of the retired emperor John 
Cantacuzenus to the papal legate Paul in J. Meyendorff, The Byzantine legacy in the 
Orthodox Church. Crestwood, New York, 1982, 133. 
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originality and they are not so profound as the texts of the early and middle period (as 
for their anthropological teaching I found it quite remarkable). On the other hand, an 
off-hand comparison between those two studies reveals astonishing similarities (for 
instance, cf. Paidas, 2005, p. 84.2; 85.3; 85.4; 107.1; 107.2; 148.1; 148.2; 149.3; 179.1; 
180.4; 234.1; 235.1; 235.4 pages corresponding to Paidas, 2006, p. 62.2; 63.3; 63.4; 73.1; 
73.2; 87.2; 88.3; 89.4; 108.1; 109.4; 140.1; 141.3; 141.4). 

Although I didn’t find any particular interest in this study, I can’t help asking Paidas, 
which sources he draws his information from so as to claim that in the texts of the late 
period we find no evidence that kingship is connected to the supreme good of eternal 
life on account of “earthly priorities”, i.e. the survival of the Empire, that take 
precedence over all others matters? And then how can we explain the certainty of 
Nikephoros Blemmydes that the righteous king will enjoy total prosperity and (divine) 
happiness;^^ It is obvious then that this argument does not hold any water in respect of 
ignoring the theological background of those texts. When Manuel Palaiologos, a 
prominent theologian, advises his son to choose the spiritual goods of eternal life over 
the goods of carnal life,^^ in terms of eschatology, it is more than obvious that he 
prepares him to handle his power through the perspective of eternal life. However, 
Paidas himself knows that the king has to “imitate God” (Paidas, 2006, p. 49), that he 
will account for his deeds before God (p. 50), that the unworthy king and his subjects 
will suffer after death (p. 52) etc. If that isn’t pure eschatology, what is it? 

In conclusion, despite my reservations, I strongly believe that every decent and 
laborious endeavour deserves to draw attention. Paidas took this effort to give us an 
introduction to the theoretical background of Byzantine political theory, a study 
accessible not only to the specialist but also to the layman. If his aim was to present the 
essentials of this background in a clear and unambiguous way, then I am certain that he 
has, more or less, achieved his goal. As for the second study, I still believe that it could 
have been a chapter or appendix of the first monograph and not a separate book. 

University of Athens Konstantinos Kornarakis 


Cf. “KavT8i30sv spyco Kai Xöyco Trapioxav kamov Tf|v KpaxiGiriv 8ij5ai|ioviav 8i)pdp8vov Kai xf|v 
xa^xT^v K8K>^r|pa)|xsvTiv |iaKapiöxr|xa”, Nikephoros Blemmydes, BacikiKoq AvÖpidc;, Aöyoc; f|0i- 
Kot;, XIV 219, ed. H. Hunger/L Sevcenko, Des Nikephoros Blemmydes BaoiX,iK6i; AvÖpidc; 
und dessen Metaphrase von Georgios Galesiotes und Georgios Oineotes. Ein weiterer 
Beitrag zum Verständnis der ßyzantinischen Schrift-Koine. Wiener Byzantinistische Studien, 
18. Wien 1986, 116. More explicitly, “Kai 58iKvuovxa sauxov 8'üpdp8vov xf|v Kpax(oxT|v Kai 
dXr|08oxdxTiv 8u5aipov(av Kai xf|v d7roK8i|isvTiv djio xauxpi; dx8^8uxr|xov Kai aiwviov paKa- 
piöxr|xa”, Georgios Galesiotes and Georgios Oineotes, Tov Gofcordrov Kvpov NiKrjcpöpov rov 
BXeppvSov, Aöyog Tiepi ßaaiXeiag, 219, ed. H. Hunger/I. Sevcenko, 117. 

“Kai ydp xd Tidvxa 7rv8upaxiKd Kai 8id xouxo aicbvia, Kai dYa0d Kai dK(vr|xa' d Kai 7rpoxipdo0ai 
681 xd)v ocopaxiKwv, cbi; auyK8KA-r|pa)p8vcüv xfj Trapouo^ ^cofj Kai ;rA.sov övxcov pr|5sv” (PG 156, 
325). 
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John H. PRYOR/Elizabeth M. Jeffreys, The Age of the Apögcov. The Byzantine Navy, 
ca. 500-1204, with an Appendix translated from the Arabic of M. Ibn Mankali by A. 
Shboul. The Medieval Mediterranean. Peoples, Economies, and Cultures, 400-1500, 62. 
Leiden/Boston, Brill 2005. lxxvii,754 S. ISBN 90-04-15197-4. 

Die vorliegende Arbeit des Mediävisten J. H. Pryor und seiner Mitarbeiter besteht aus 
einem narrativem und einem dokumentarischen Teil, denen verschiedene Verzeich¬ 
nisse, Glossare, Bemerkungen und geographische Karten (S. i-lxxvii), sowie eine 
Einleitung (S. 1-6) vorangestellt sind. Der aus sechs Kapiteln bestehende 1. Teil (S. 7- 
454) stellt eine verbesserte und stark erweiterte Fassung eines älteren Beitrags des 
Autors dar.^^ 

Dieser Teil ist die erste Synthese, in der vor allem der schiffsbautechnische und der 
logistisch-organisatorische Aspekt der byzantinischen Kriegsmarine untersucht wird. 
Im Mittelpunkt der Untersuchung steht die Dromone, das byzantinische Stand¬ 
ardkriegsschiff, und ihre Entwicklung. Was die Methode angeht, nutzt P. die 
Ergebnisse der Projekte Olympias und Olympias Mark II - wie zwei Rekonstruktionen 
von antiken Triremen benannt wurden - und wendet erfolgreich Grundsätze der 
Naturwissenschaften (Schiffsbaukunst, Rudermechanik usw.) an; davon legen zalh- 
reiche, bisweilen mit Zahlenangaben und Überschriften überladene Längs- und 
Querschnitte von Dromonen (Fig. 19, 20, 25, 27-33, 38-40, 42, 44) und sonstige 
Zeichnungen (Fig. 45, 46) Zeugnis ab; diese veranschaulichen samt den Schiffsabbil¬ 
dungen (Fig. 1-18, 21-24) und einem Diagramm (Fig. 41) die historische Darstellung. 

Im 1. Kapitel “Operational Context” (S. 7-122) stellt P. neben den maritimen auch 
die terrestrischen Kriege zwischen Byzanz und seinen Nachbarn dar; letztere hängen 
jedoch nur lose mit dem Thema der Arbeit zusammen, weshalb diese erheblich an 
Kohärenz verliert. Außerdem werden manche Strukturen und Entwicklungen wenig 
oder ungenügend erläutert; so etwa der rechtliche Status Zyperns nach 688,^^ die Rolle, 
welche die Seekämpfe bei der arabischen Eroberung Nordafrikas (698) gespielt 
haben^^ usw. Schließlich sind manche Werke der Sekundärliteratur, die neben 
zahlreichen Quellenhinweisen in den Anmerkungen angeführt werden, als veraltet"^^ 
oder mangelhaft^^ zu betrachten. 


Vgl. J. H. Pryor, From Dromon to Gallea: Mediteranean Bireme Galleys AD 500-1300, in R. 
Gardiner (ed.), The age of the galley. Mediterranean oared vessels since pre-classical times. 
London 1995, 101-116. 

Vgl. A.D. Beihammer, The first naval campaigns of the Arabs against Cyprus (649, 653): a re- 
examination of the oriental source material. Graeco-Arabica 9-10 (2004) 47-68; V. 
Christides, The Image of Cyprus in the Arabic sources. KvTtpioXoyiKi] BißXioOi^Krj, 15. 
Leukosia 2006, 29-38. 

Pryor, Apöpcov, 27-28; vgl. V. Christides, Byzantine Libya and the march of the Arabs 
towards the west of North Africa. BAR International Series, 851. Oxford 2000, 43-45. 
Bezüglich der bulgarisch-byzantinischen Kriege zitiert P. (Apöpcov, 46, Anm. 81) S. Runciman, 
A history of the First Bulgarian Empire. London 1930, neben V. A. Fine, The early medieval 
Balkans: a critical survey from the sixth to the twelfth centuries. Ann Arbor 1983, aber nicht 
die grundlegenden, meist deutschsprachigen Arbeiten von V. Besevliev und V. Gjuzelev. 
Neben V. Christides, The conquest of Crete by the Arabs (ca. 824): a turning point in the 
struggle between Byzantium and Islam. Athen 1984 (grundlegend), zitiert P, Apöpcov, 46, 
Anm. 83, die Arbeit v. D. Tsougarakis; Byzantine Crete from the 5th Century to the Venetian 
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Im 2. Kapitel “The Origins of the Dromon” (S. 124-161) geht P. auf die Entstehung 
der Dromone zu Beginn des 6. Jh.s"^^ zurück. Bei der Bestimmung der Merkmale dieser 
frühen Dromone versteht R unter den epßo^a, von denen Prokop zweimal spricht, 
nicht die aus dem Altertum bekannten, in der Höhe der Wasserlinie am Bug 
befestigten bronzenen Ramme, sondern die wahrscheinlich erst in De cerimoniis (10. 
Jh.) als Ttepövai, sicher aber in lateinischen Quellen des Westens (13. Jh.) als speronil 
calcaria erwähnten spurs, d.h. Rammsporne aus Holz; diese waren etwa 10-11 m lang 
und 0,25 m breit und über der Wasserlinie am Bug befestigt. Hiermit revidiert P. 
teilweise das ältere Bild der Dromone."^^ Dabei stützt er sich vor allem auf 
Schiffsabbildungen des späten 5. und des frühen 6. Jh.s,"^^ obgleich diese Quellengruppe 
sich nicht allenfalls mit Sicherheit interpretieren läßt."^^ 

Im 3. Kapitel “From the Sixth to the Ninth Centuries” (S. 163-173) untersucht P. 
die Verbreitung der Begriffe öpöpwv und im Westen und im arabischen 

Herrschaftsgebiet und den Übergang von der ein- zur zweideckigen Dromone. Beide 
Entwicklungen werden richtig in die Zeitspanne von 600 bis 900 datiert, doch fehlt eine 
präzisere Zeitangabe."^^ Ferner behauptet P, die Schiffsart ßaaiXiKÖv dpopmviov im 
frühen 8. Jh., die Schiffsart Käpaßog (ein wohl griechisches Wort!) in der Wende vom 
7. ins 8. Jh. entstanden, anstatt beide im 6. Jh.^^^ Im Übrigen sieht P. keinen 
semantischen Unterschied zwischen den Begriffen dulcones! ööpKcovag (Getreidetrans¬ 
porter) und Tpif|p£i(;, die Isidor von Sevilla aus Unwissenheit als gleichbedeutend 
anführt,und leitet (Transport- und Schlachtschiß) vom KeXrjg (Reitpferd 

und Schnellsegler) ab, was aus formalen und semantischen Gründen nicht akzeptabel 
ist.^^ 


conquest. Athen 1988, deren zahlreiche Irrtümer V. Christides, Raid and trade in the Eastern 
Mediterranean. Graeco-Arabica 5 (1993) 65 nachgewiesen hat. 

42 Christides, Byzantine Libya, 78. 

43 Vgl. R H. VAN Doorninck, Byzantium, Mistress of the Sea: 330-641, in G. F. Bass (ed.), A 
history of the seafaring based on underwater archaeology. London/New York 1972,134-136; 
V. Christides, The naval engagement of Dhat As-Sawari A. H. 34/A. D. 655-656. A classical 
example of naval warfare incompetence. Bv^avrivä 13 (1985) 1337-1338; Christides, 
Byzantine Libya, 77-79. 

44 Eine alternative Interpretation, welche die bildlichen mit den schriftlichen Quellen in 
Einklang bringt, wäre es anzunehmen, dass der Einsatz des Rammens in der Spätantike 
immer seltener wurde, bis dieser spätestens vor der sog. Mastenseeschlacht (655) außer 
Gebrauch kam, und dass der Rammsporn nicht vor ca. 900-950 in Einsatz kam. 

43 Vgl. U. Schnall, Schiff, -bau, -typen. Lexikon des Mittelalters 1 (1995) 1456. 

4ö Chr. Makrypoulias, Muslim ships through Byzantine eyes, in Y. T Al-Hijji/V. Christides 
(ed.), Aspects of Arab seafaring. An attempt to fill in the gaps of maritime history. Athens 
2002, 180, datiert diese Entwicklung um die Mitte des 7. Jh.s oder noch früher. 

42 R. und H. Kahane, Byzanz und Abendland (Literatur und Sprache). Reallexikon der 
Byzantinistik, Reihe A, Bd. I, Heft 4 (Amsterdam 1970) 363. 

4^ Vgl. D. Claude, Der Handel im westlichen Mittelmeer während des Frühmittelalters. Bericht 
über ein Kolloquium der Kommission für die Altertumskunde Mittel- und Nordeuropas im 
Jahre 1980. Untersuchungen zu Handel und Verkehr der vor- und frühgeschichtlichen Zeit in 
Mittel- und Nordeuropa, II, Abh. der Akad. der Wiss. in Göttingen, philoL-hist. KL, 3. Folge, 
Nr. 144. Göttingen 1985, 47. 

49 Vgl. G. Moutsos, Greek x^XävSiov and Latin Chelundria. Byzantion 62 (1992) 402-413, der 
dieses Wort richtig auf xeA,cbvr|/xs>.6vT| bezieht. 
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Das weitaus wichtigste Kapitel des Buches isx das 4. “The Dromon in the Age of the 
Macedonian Emperors” (S. 175-406). Der 1. Teil ist den Quellen, der handschriftli¬ 
chen Überlieferung und dem Inhalt der byzantinischen Seetaktika und der 2. Teil den 
Schiffsbezeichnungen gewidmet. Im 3. Teil “Hüll” (S. 192-203) stützt sich P. vor allem 
auf Informationen des Taktikon des Basileios Parakoimomenos, um zu einer genauen 
Schilderung des Rumpfes der Dromone zu gelangen. Besonders auffallend ist die 
höchst fehlerhafte Übersetzung einer Stelle dieses Textes (§ 2.8); die Fehler von P. 
haben ihren Grund nicht zuletzt in unrichtiger Zeichensetzung (S. 200, 202). Im 
Einzelnen erfordert der Sinn dieser Stelle Komma statt Punkt nach dvofiä^ami und 
Semikolon statt Komma nach idicoxiKQt;. Überdies heißt iöicoxikkk; nicht privat, sondern 
volkstümlich, während das Wort TuA-couGa (kein Partizip!) den unter der Wasserlinie 
befindlichen Teil des Schiffskörpers bestimmt und guvsxs^v Zusammenhalten heißt. 
Probleme bereitet nur noch das Wort eppaxa, Ballast. Eine Lösung wäre, dieses Wort 
in sXpaxa, Holzverkleidung^^ zu emendieren. Dadurch wird die fragliche Stelle 
durchaus verständlich. P hätte seine Irrtümer vermeiden können, hätte er nur 
Kukules^^ aufmerksamer gelesen. 

Im 4. Teil “Prow” (S. 203-214) und im 5. Teil “Poop“ (S. 215-227) wird der Sinn 
verschiedener Begriffe, die sich auf das Heck und den Bug beziehen, besprochen. 
Obwohl manche Begriffe (wie dvayoKaTäyovTa,^^ ävayovTnea^^ Kepmaxöpeva, 
Xamäpia usw.) sich nicht leicht deuten lassen, ist es als positiv anzusehen, dass P. 
ständig zwischen den klassischen und den genuin byzantinischen seemännischen 
Begriffen des 9. und des 10. Jh.s unterscheidet. 

Im 6. Teil “Deck and Castles” (S. 227-238) schlägt P. eine folgenschwere 
Textverbesserung am Taktikon des Basileios Parakoimomenos vor: Er emendiert in 
aaviÖiov die Variante äaäviSov, die angeblich im Text einer schlechten Pollux- 
Handschrift enthalten ist, die dem Kompilator des Taktikon als Vorlage gedient haben 
mag; aus dieser Emendation ergäbe sich, dass das Deck von Bordwand zu Bordwand 
durchging und in der Mitte nicht offen war. Die Tatsache, dass bei durchgehendem 
Deck das Rudern während des Sommers im Schiffsinneren bald zur Erschöpfung der 
Ruderer führen würde, spricht jedoch gegen diese Emendation. Anzuzweifeln ist auch 
die Ansicht des Autors, dass die sog. Holzburg ^vXÖKaaTpoV) nahe dem Vordermast 
der Dromone gestanden haben soll; Texte und eine bildliche Darstellung (Fig. 22) 
legen es klar, dass die Holzburg mittschiffs stand.^"^ 

Im 7. Teil “Masts, yards, and sails” (S. 238-252) betont P, dass sowohl die 
eindeckige Dromone als auch die Großdromone zwei Masten trugen. Da P. als 

Dieser Begriff bedeutet caviScbgaxa nach Hesychii Alexandrini Lexicon, Bd. 4, ed. M. 
Schmidt, Jena 1864, 93. 

Ph. 1. Kukules, Bn^avxivmv ßioi; Kai TroA-ixiapoc;, 5. Athen 1952, 349; vgl. Ph. I. Kukules, ’Ek 
Tou vauTiKou ßiou T(Sv Bu^avxivwv. EEBM21 (1951) 8-9. 

52 Pryor, Apöpcov, 561, deutet den Ausdruck dvayoKardyovra avv Td)v ipavrapicov avrcov als 
“windlasses with their cables”; vgl. J. Haldon, Theory and practice in tenth-century military 
administration. Chapters 11, 44 and 45 of the Book of Ceremonies. Travaux et Memoires 13 
(2000) 226, 284: “Winches with their halyards”. 

55 Falsch deutet Haldon, Theory and Practice 284, diesen Begriff als “wicker shields”. M.E. ist 
dieses Wort als Gerundivum zu deuten: “Was gehoben werden muß”. 

54 Vgl. E. Kislinger, Im Zeichen der Dromonen. Byzantinische Seegeltung in archäologischen 
und literarischen Zeugnissen. Antike Welt 28 (1997) 129. 
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Mediävist vor allem das Bild der sizilianischen Galeere des 13. Jh.s vor Augen hat, 
berechnet er irrtümlich die Höhe des Vordermastes auf ca. 12 m und die Höhe des 
Mittelmastes der Dromone auf ca. 8 m. In Wirklichkeit war der mit dem sog. 
Lateinersegel ausgestattete Mittelmast merklich höher als der Vordermast, wie aus 
zwei mittelbyzantinischen Abbildungen von Dromonen (Fig. 8) hervorgeht.^^ Richtig 
ist hingegen P.s Meinung, dass sowohl die der Aufhahme des Mastes dienende 
Halterung {laTOÖÖKT]) als auch die die Antenne {Kepardpiov) aufnehmenden Querhölzer 
(KaOoppaig) eher auf dem Deck als auf dem Kiel lagen (Fig. 24). 

Im 8. Teil “Rigging” (S. 252-254), der dem Takelwerk des Schiffes gewidmet ist, 
beschreibt R u. a. die Vorrichtung Kdpvalicdpoia, nämlich nussförmige Seilwinden oder 
Holzscheiben, die das Hinauf- und Heruntergleiten der Segel am Mast erleichterten. 
Die Heranziehung verschiedener Reisetexte hätte P. sicher ein besseres Verständnis 
der Funktion dieser Vorrichtung erleichtern können.^^ 

Im 9. Teil “Crews” (S. 254-276) verteidigt P. die alte Meinung (Jenkins), ovaia 
heiße die aus 108-110 Mann bestehende Besatzung. Die Quellen sprechen auch von 
Doppelmannschaften (230 Mann), die aus Ruderern, Soldaten und Landungstruppen 
bestanden. Die Präsenz zahlreicher Männer an Schiffsbord konnte verhängnisvolle 
Konsequenzen für die Versorgung mit Lebensmitteln und Wasser haben (Fig. 25); aus 
diesem Grund mussten die Unternehmungen der Flotte sorgfältig vorbereitet, 
logistisch unterstützt und mit Akribie ausgeführt werden. Dass die Behörden dieser 
Aufgabe entsprachen, zeigt das sog. Stadiodromikon deutlich, das die Stationen und 
Treffpunkte {änXr]KTd) der Kriegsflotte zwischen Konstantinopel und Kreta angibt. 
Dort versammelten sich die Schiffe, um sich mit Lebensmitteln und Wasser zu 
versorgen. In diesem Teil werden auch die Verwaltungsstruktur der Flotte und die 
Kommandostruktur der Dromonemannschaft analysiert. 

Im 10. Teil “Garage System and dimensions” (S. 276-304) gelangt P. zu dem Schluss, 
die zweideckige Großdromone sei mit zwei Paaren übereinander angeordneter 
Riemenreihen zu je 25 Bänken an den Längsseiten ausgestattet gewesen, so dass die 
eigentliche Ruderbesatzung genau 100 Mann (50 pro Deck) betrug. Die auf Leons 
Naumachica basierende Ansicht, das Oberdeck der Dromone sei nicht mit 50 (25 + 25), 
sondern mit 70 (35+35) oder noch mehr^^ jeweils durch zwei Mann betriebenen^^ 


Vgl. die Dromonenrekonstruktionen bei R. Gardiner (ed.), The Age of the Galley. 
Mediterranean Oared Vessels since pre-classical Times. London 1995, 95 (F. M. Hocker), 103 
(J. H. Pryor) und E. Eickhoff, Seekrieg und Seepolitik zwischen Byzanz und Abendland. Das 
Mittelmeer unter byzantinischer und arabischer Herrschaft (650-1040). Berlin 1966, 8. 
Synesii Cyrenensis Epistolae, n. 5, ed. A. Garzya. Rom 1979, [18]-[19]: ;roÄÄdicig em/sipt]- 
aavreg roig KaXcoiSioig dTtrjyopsvKsipev, t6)v xpox&v evSaKÖvrcov’, vgl. J. Vogt, Begegnung mit 
Synesios, dem Philosophen, Prisetr und Feldherrn. Darmstadt 1985, 39: „Die Segel einzuholen 
war nicht möglich. Wir versuchten es oft mit den Tauen, mussten es aber aufgeben, da die 
Taue oft in den Flaschenzügen steckenblieben war ’lcodvvou toü EuycviKoü A6yo(; Euxa- 
pioTijpio(;, ed. S. Lampros, HaA-aioA-oyeia kui nsA.o7rowTiaiaKd A' (Athen 1912-1923), 284: 
’LSo^evovvKaOaipereov reeivai avrd (sc. ra iaria) Kai roignvedpaoiv xi)v vavv £k8ot€OV ... Td 
de ovK evTpoxa npog KaOaipsaiv, r&v rpox&v evÖaKovTcov ...; vgl. 1. Dimitroukas, Die 
Rückreise des Johannes Eugenikos von dem Ferrara-Konzil und sein Schiffbruch auf der 
Adria im Jahre 1438. SvppeiKm 15 (2002) 235, Anm. 30. 

Vgl. G. Makris, Ships, in A. Laiou (ed.), The economic history of Byzantium: from the 
seventh through the fifteenth Century. Dumbarton Oaks Studies, 39. Washington, D. C. 2002, 
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Riemen ausgestattet gewesen, betrachtet R mit Recht als unveträglich mit der Logik 
und den auf dem Dromonendeck bestehenden ergonomischen Möglichkeiten. Die 
Länge der Dromone berechnet R auf höchstens 31,25 m und ihre Breite auf 4,60 bis 5, 
62 m. Der Schiffskörper habe oberhalb der Rojerpforten der Unterdecks eine leichte 
Wölbung besessen und die Riemen des Oberdecks seien länger gewesen als die des 
Unterdecks, denn sonst habe die Gefahr bestanden, dass die Riemen beider Decks 
beim Rudern zusammenstießen und zerbrachen. 

Der vorzügliche 11. Teil “Horse transports” (S. 304-333) ist dem Rferdetransport 
per Schiffe gewidmet. Verschiedene Aspekte dieses technischen Rroblems (Unter¬ 
bringung an Bord, Versorgung, Rferdeausschiffung, Schiffstypen) werden einer 
meisterhaften Besprechung unterzogen. Die Quellen belegen, dass bei byzantinischen 
Überseeunternehmungen oft an Ort requirierte oder aus nahen Orten eingeführte 
Rferde in Einsatz kamen, da erst im 12. Jh. Rferdetransporte über große Entfernungen 
möglich wurden. Im Rahmen der gegen die Insel Kreta gerichteten Kriegszüge wurden 
Rferde zunächst auf dem Landweg in einen kleinasiatischen Hafen (etwa Rhygela oder 
Kepoi) überführt und dann zur See nach Kreta transportiert; die Schiffe führten 
Leitern mit, über die die Rferde ans Land gesetzt wurden. Die These, Rferde seien 
nicht nur auf jeXävdia und anderen Transportern, sondern auch im Bauch dazu 
eingerichteter Dromonen, wie später im Westen, transportiert worden, scheint äußerst 
zweifelhaft angesichts der Tatsache, dass es nur einen Beleg in einem hagiographischen 
Text gibt. 

Im 12. Teil “Rerformancies, capabilities, water supplies, and logistics” (S. 333-378) 
werden Leistungen und Wasserversorgung der Schiffe untersucht. Die Geschwindig¬ 
keit, die geruderte Schiffe bei mehrtägigen Fahrten erreichten, berechnet R. auf ca. 4 
Knoten; bei widrigem Wetter läge sie kaum über 2 Knoten. R. führt wenige genuin 
byzantinische Quellen, aber zahlreiche aus der Antike und dem westlichen Mittelalter 
stammende Zeugnisse an. Offensichtlich waren ihm die Memoiren des Syropulos (15. 
Jh.)^^ unbekannt, die für die Leistungen venezianischer Kaiepya aufschlußreich sind, 
sowie eine Zahl wichtiger Monographien und Artikel zu diesem Thema. 

Mannschaft und Offziere der normalen Dromone brauchten täglich bei achtstün¬ 
diger Arbeit ca. eine Tonne Wasser, zu dessen Aufnahme und Bewahrung bronzene 
Eimer (ßovTia) und Tongefässe {mOoi, Käöoi) gebraucht wurden. Dass auch Holzfässer 
im 10. Jh. zu Wasserversorgungzwecken verwendet wurden, wie R. behauptet, ist wenig 
wahrscheinlich, angesichts der durch Wracks bestätigten Tatsache, dass der Einsatz von 

92, wo von 230 Ruderern die Rede ist (!). Übertrieben sind auch die hier angegebenen 
Dimensionen der Dromone. 

Vgl. Ch. G. Makrypoulias, The navy in the works of Constantine Rorphyrogenitus. Graeco- 
Arabica 6 (1995) 65. 

V. Laurent, Les “Memoires” du Grand Ecclesiarque de TEglise de Cosntantinople Sylvestre 
Syropoulos sur le concile de Florence (1438-1439). Roma 1971, 198-200. 

J. Koder, Nr|ai6TiKr| sTUKoivcovia oxo Aiyaio Kaxä xov O\i/i|io Meaaicova, in N. G. Moschonas 
(ed.), H eniKoivcovia oxo Bv^ävna IIpaKTiKd xou B' AisGvoui; SugTrooiou, Ksvxpo Bu^aviivcov 
Ep8uv6v/E9viKÖ 'I5pu|xa Epsuvcbv. Athen 1993, 445-455, besonders 451 (Leistungen ger¬ 
uderter Schiffe); J. Ch. Dimitroukas, Reisen und Verkehr im Byzantinischen Reich vom 
Anfang des 6. bis zur Mitte des 11. Jh.s. Athen 1997, Register s.v. Reisezeiten', H. Antoniadis- 
Bißicou, Etudes d’ histoire maritime de Byzance ä propos du “Theme de Caravisiens”. Paris 
1966, 27-28, Anm. 5. 
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Holzfässern anstelle von Amphoren zu Wein- und Öltransporten im byzantinischen 
Seehandel erst nach der Mitte des 11. Jh.s erfolgte.^^ Unsicher ist auch die Deutung der 
rätselhaften KoXvfißd)fj.am (nicht KoXvfißwfiazoi!) als bleierner Wasserbehälter. Jedes 
der 949 am Zug gegen Kreta teilnehmenden Schiffe dürfte über 137 Amphoren zu 27 
Litern mitgeführt haben, um seinen Wasserbedarf während der zwölftägigen, 
ca. 400 km langen Fahrt von Kleinasien bis Kreta zu befriedigen. Haltgemacht 
wurde in Häfen, welche über geräumige Anlagen und genügend Wasser verfügten. 

Im 13. Teil “Armaments” (S. 378-382) untersucht P. die verschiedenen Maschinen 
und Waffen, mit denen die Dromone ausgerüstet war. Im 14. Teil “Tactics, strategy, and 
techniques” (S. 382-406) schildert er die Taktik, die die byzantinische Flotte im 10. Jh. 
bei Seekonflikten anzuwenden pflegte; sie bestand vor allem im Bemühen, die 
Widerstandsfähigkeit der feindlichen Schiffe derart zu mindern, daß sie dann geentert 
und in Besitz genommen werden konnten. Mit Recht betont R, die durch die Taktika 
überlieferten Aufstellungsarten der Flotte hätten nur theoretischen Charakter gehabt. 
P. erklärt auch, wie Signale ausgetauscht, Waffen benutzt wurden usw. Schließlich 
bezeichnet P. E. Davidsons Formulierung, das Griechische Feuer sei mit einer 
Atombombe vergleichbar, als “grob und irreführend” (Anm. 613, S. 383); P hat 
vergessen, hinzufügen, dass V. Christides der erste Gelehrte gewesen ist, der dieses 
Urteil geäußert hat!^^ 

Das 5. Kapitel “The Demise of the Dromon” (S. 407-421) ist dem Niedergang der 
Dromone gewidmet. Nach 1000 sollen dpöjxcov und als Bezeichnungen 

byzantinischer Kriegsschiffe außer Gebrauch gekommen sein. Der Begriff Spöpcov 
wanderte in den Westen, wo er in der Wende vom 12. zum 13. Jh. die Bedeutung 
“Segel- bzw. Transportschiff” erhielt. Umgekehrt übernahmen die Byzantiner die aus 
Westeuropa eingeführte, mit Spornen und zwei übereinanderliegenden Ruderreihen 
ausgestattete Schiffsart Galea, wie Wilhelm von Tyros wörtlich zum Jahre 1169 
berichtet. Seit dem 13. Jh. erhielt die Galea die gegen Ende des 11. Jh.s entstandene 
Bezeichnung KäTepyov (Fig. 48, 49). 

Im 6. Kapitel “The Triumph of Galea” (S. 423-444) wird der Siegeszug der 
westlichen Galea in Byzanz geschildert. Zunächst nimmt P an, der Riemenapparat der 
genuesischen Galea (frühes 12. Jh.), die von der byzantinischen Galea abstammt, sei 
ähnlich dem der byzantinischen Großdromone konstruiert gewesen. Aus der genuen- 
sischen Galea habe sich die spätmittelalterliche Galea entwickelt, die nur eine 
Rudererebene hatte. Das sog. alla zenzile Riemensystem dieser Galeere bestand aus 
zwei Reihen von Sitzplätzen und vier Riemenreihen, die alle auf dem Deck angebracht 
waren. Auf jedem Sitzplatz saßen zwei Mann, von denen der auswärts sitzende den 
Riemen durch die Ruderdolle (apostis) betätigte, die am Auslegerdollbord befestigt 
war, während der einwärts sitzende dies durch eine Ruderöffnung im Ausleger tat. Das 
neue Riemensystem erwies sich als sehr effektiv, da es u.a. eine Zunahme der 
Schiffsgeschwindigkeit herbeiführte und den Einsatz der Ruderer als Krieger 


Vgl. N. Günsenin, A 13*^-century wine carrier: Camalti Burnu, Turkey, in G. Bass (ed.), 
Archaeology beneath the Seven Seas. England 2005, 118-123. 

Vgl. V. Christides, New Light on Navigation and Naval Warfare in the Eastern 
Mediterranean, the Red Sea and the Indian Ocean (6^^-14*^ Centuries A. D.). Nubica 3/1 
(Warszawa 1994), 14. 
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ermöglichte. Diese Vorteile erklären zur Genüge, wieso das Kdxepyov, die byzantini¬ 
sche Version der westlichen Galea, seit dem 13. Jh. an die Stelle des Öpögcov trat. 

Bei den griechischen Wörtern sind einige Betonungsfehler festzustellen, wie yepa- 
via (S.404) statt yepdvia und (poiviKiq (S. 397) statt (poiviKii;, seltener Rechtsschreibe¬ 
fehler, wie apxwvieq (S. 397) statt apxovieq. Historisch bzw. grammatikalisch falsch ist 
die Form der Ortsnamen Izmir (S. 26) statt Smyrna, Antalya (S. 32) statt Attaleia, 
Phoinikous (S. xxxv) statt Phoinix^^ usw.; unrichtig ist ebenfalls die Erklärung der 
Begriffe vauK>.ai als crossbows bzw. als some pari of a crossbow (S. 380), anstatt als a 
boat-shaped platform orframe upon which the bow-ballistae were mounted^^ und höaxa 
als süßes Wasser (S. 360), anstatt als Meeresgewässer, und die Ableitung des Wortes 
Tiepövri von Tiepovdo) (S. 208), anstatt umgekehrt! 

Der zweite Teil des Buches (S. 455-666) besteht aus acht Appendices; die fünf 
ersten (S. 455-605) enthalten die Seetaktika und Auszüge aus De cerimoniis, der 6. 
(S. 607-631) ist dtm flüssigem Feuer gewidmet, im 7. (S. 633-644) werden die in der 
Handschrift des Madrider Skylitzes enthaltenen Schiffsabbildungen interpretiert und 
der 8. enthält den Text des Ibn Mankali (S. 645-666). 

E.M. Jeffreys besorgte die neue Edition der Seetaktika; verglichen mit der alten 
Dain’schen Edition enthält sie wichtige Ergänzungen^^ und Verbesserungen, insbe¬ 
sondere was Leon’s Naumachica betrifft; doch ist sie nicht frei von Fehlern, deren 
wichtigste nachstehend aufgeführt sind: 

Navpaxicti Evpiavov Mayiarpov: Eingangs kann der Text durch <d7i:oßaivor)Giv 
TipQxoi pev oi Kaxd xi)v 7i:pupvTiv>^^ teilweise ergänzt werden. Ferner ist xpfipaxa xe 
(S. 458) in xpfipaxd xe zu korrigieren; Ilepi arjpeicov oiq gkotioi Kexprivxai (S. 460) in 
riepi GTipeicov oiq oi gkojioi Kexpüvxai; dcpeGxriKovxeq (S. 466) in dcpeGxriKoxei;; dycovi- 
^(Dgevcov (S. 472) in dyrovi^opevcov; öeöoiKÖvxeq (S. 480) in öeÖoiKoxeq. 

Navpaxi^ä Aeovrog ßamXdcog:^^ ’ETiiGxdGOUGiv (S. 486) ist in eTiix^GOUGiv zu 
korrigieren; ßoXäq (S. 492) in ßovXäq; napä öö^t) (S. 494) in Tiapd 56^av; eupeOrn; 
(S. 496) in eupeOfjq; 5id pepoq (S. 406) in öid pepouq; xöv öi) ^.syopevov TidpcpnXov 
(S. 500) in xö öi) ^eyopevov, 7i:dp(pu>.ov; deexai (S. 502) in derixai; xdpa^av anxorx; xöv 
xövov xfjq evGxdGecoq (S. 504) in xapd^av amovq eK^UGei xöv xovov xfjq evGxdGecoq; 
iGXÖGTi Tiq (S. 506) in iGxÖGai; nq; vor xoü payydvou Gxpecpopevou ist kui einzufügen; 
Tioioxiixa xcov TCOGOxrixa (S. 512) ist in Tioioxrixa kui JioGoxiixa zu korrigieren; xfj euxnxioti 
xd)v Gxpaxicoxcov (S. 512) in xfj &v\\fv')(ia xd)v Gxpaxicoxcov; zwischen auxouq und kui xoöq 


Vgl. Theophanes, Chronographia, A. M. 6146, ed. C. de Boor, Leipzig 1883, 345. 

J. Haldon, Theory 271, der das Wort vauK^a mit navicula in Verbindung bringt. 

Vgl. z.B. S. 466, wo die Herausgeberin den bei A. Dain fehlenden Abschluß von Navpaxiai 
Svpiavov Mayiorpov, 0' 11, folgendermaßen ergänzt: ei 8e sTtspxovtai icaß’ i^pcov fj ti)v T)pe- 
repav XrjiXovrai, noXep&pev avrovg, und S. 544, wo sie den Abschluß der ganzen Abhandlung 
ergänzt. 

Vgl. Navpaxacd Aeovrog ET', Mavpimov, Evpiavov Mayiarpov, BaaiXeiov UarpiKiov, Nikt]- 
(pöpov Ovpavov, übers. 1. Demetrukas. Athen 2005, 112. 

Diese sehr wichtige Abhandlung entstand um 963 aus der Kompilierung der XIX. 
Konstitution der Taktika Leons. Die zahlreichen Fehler der Edition von Dain sind darauf 
zurückzuführen, dass dieser oft den Text der Handschrift B 119-sup. [gr. 139] der Biblioteca 
Ambrosiana mit dem Text der Konstitution XIX der ein halbes Jahrhundert älteren Taktika 
Leons verwechselt, aus Gründen, die hier nicht näher zu bestimmen sind. 
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pev dpiaxEuaavTaq (S. 514) ist der Satz Kai navbaioiaq JioieiaGai Kai edcoxiotq siq amoiq 
einzufügen. 

Navßiaxii^ä BaaiXeiov Ilapaicoifjovfjevov: exovxaq nach eupevwg (S. 524) ist zu 
streichen; jipoadyeiv (S. 526) ist in TTpoGayouGi zu korrigieren; ovopd^exai. IlXeouGa öe 
idicoxiKQt;, (S. 532) in ovopd^exai, jiXeouGa öe idicoxiKcot;; zwischen eiq und xpv Tipnpvav 
(S. 544) ist (puypv einzufügen. 

TaKTiKcc NiKTfipopov Ovpavov: Xoyoi (S. 572) ist in ^oyoiq zu korrigieren; öcpeiXei in 
ocpei^eit;; vor yevQvxai (S. 576) ist <iva> einzufügen; enpriOcoGi (S. 578) ist in enpeBcoGi 
zu korrigieren; eBupiiOfjvai (S. 580) in evBupriBfjvai; nach XdßT) (S. 580) ist <7i:>^r|yd(;> 
einzufügen; TiavBdvcoGi (S. 590) ist in pavBdvcoGi zu korrigieren; vor xäq aKpaq (S. 592) 
ist <&iq> einzufügen; öuvfiBriq BTUivofjGai (S. 594) ist in öuvpBfjq ETtivopGai zu 
korrigieren; TipwGTi (S. 598) in xpcoGTj; oux ioxdopev (S. 598) in ouk iGxdopev. 

De Cerimoniisxf\q vor xcov Kißuppaicoxwv (S. 548) ist zu streichen; zwischen 
Mapda'ixcov und duGewq (S. 552) ist xfjq einzufügen; GavddXion (S. 553) ist in Gavöa^iou 
zu korrigieren; dpopoveq (S. 555) in öpopwveq; ^iXr[v (S. 556) in ^u)if|v; öpopovwv in 
dpopcovcov. 

Die Diskussion im 6. Appendix (S. 607-631) ist mangelhaft, mit Ausnahme des auf 
lateinischen Quellen basierenden Teils. Der Autor hätte die unverzeihlichen Lücken 
und die weithin unbegründeten Ansichten von Th. Korres streng kritisieren müssen. 
Der genannte Gelehrte behauptet u.a., dass allein die Byzantiner das flüssige Feuer 
kannten, weil er offensichtlich die aufschlußreichen Informationen der arabischen 
Autoren ignoriert, etwa hinsichtlich der Anfertigung feuerbeständiger Kleidungen 
durch die Araber, der Verteidigung ihrer Schiffe durch die Verwendung verschiedener 
Stoffe, der Erfindung durch ein primitives Schießpulver aktivierter und Feuer oder 
Raketen speiender Maschinen usw.^^ 

Die Hauptschwäche des 8. Appendix besteht wohl darin, dass A. Shboul keine 
Information zum Leben und Werk von Ibn Mankali anführt™ und nichts darüber sagt, 
wie dieser Autor Zugang zu Leons Text erhielt und warum er diesen Text in Arabische 
übertrug. Überdies ist dieser Appendix inhaltlich unvollständig, da andere arabische 
Seekriegstexte wie etwa die Übersetzung der Taktika Aelians^^ und das Werk von Ibn 
Qudama nicht miteinbezogen sind. P. hat seinerseits Ibn Mankalis Informationen nicht 
für seine Synthese genutzt, etwa die durch die Unterwasserarchäologie bestätigte 
Präsenz von Ärzten an Bord, die Durchtränkung des Decks durch eine Flüssigkeit, 
welche es schlüpfrig machte und die Feinde zum Fall brachte, den Nicht-Einsatz 
giftiger Stoffe als Kriegswaffe usw. 

Was die Genauigkeit der Übersetzung betrifft, werden manche Fachausdrücke, die 
sich auf die verschiedenen Aufstellungsarten der Flotte beziehen, falsch wiedergege¬ 
ben. Korrekturbedürftig sind auch folgende Sätze: I. “Let there be other ships for 

Der Text ist aus der Edition Haldons mit leichten Änderungen übernommen worden. 

V. Christides, Arab machine for launching fire arrows (primitive propel rockets), in: 

Treasures of Arab-Byzantine Navigation. Athens 2BGG, 43-46. 

Die Bedeutung der militärischen Schriften dieses Autors hat als erster V. Christides, Ibn al- 

Manqali (Mangli) and Leo VI: new evidence on Arabo-Byzantine ship construction and naval 

warfare. Byzantinoslavica 56 (1995), 83-85, erkannt, was bei P. verschwiegen wird. 

Sie ist im Militärtext Nihäyat 1-Su’l enthalten; vgl. G. Tantum, Islamic arms and armour, in R. 

Elgood (ed.), Muslim warfare: a study of a Medieval Muslim treatise on the art of war. 

London 1979, I88-20I. 



278 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: II. Abteilung 


Speed and for day and night guards” (S. 648 = Leo VI , Naumachica, § 10 0') - die 
richtige Übersetzung würde lauten: “Let there be speedy patrol and night watch 
krafts”), und 2. “You may ram your enemy’s ships with the bow of your ship, and shoot 
fire at them” (S. 654 = Leo VL, Naumachica, § 51 v') - die richtige Übersetzung würde 
lauten: “You may thrust your ship against the bow of your enemy’s ship (frontally) and 
shoot fire at them”, da das Beschießen feindlicher Schiffe mit flüssigem Feuer kaum 
mit einer Rammaktion gegen sie kombiniert werden könnte, denn dieses wurde erst 
nach dem Verschwinden des Rammens erfunden. Diese Ungenauigkeiten lassen 
darauf schließen, dass es zwischen den drei Autoren nicht die erforderliche 
Zusammenarbeit gab. 

Im Allgemeinen ist es R gelungen, verschiedene Aspekte des byzantinischen 
kriegerischen Seewesens (Baumerkmale, Ausrüstung, Leistungen der Dromone, 
Beziehung zwischen Dromone und Galea, Seetaktik, Logistik der Seeexpeditionen, 
Seetransporte, Lebensmittel- und Wasserversorgung usw.) einer aufschlußreichen und 
bisweilen meisterhaften Untersuchung zu unterziehen. Die Arbeit stellt insgesamt eine 
positive wissenschaftliche Leistung dar, wenngleich sie so umfangreich und analytisch 
ist, dass sie manchmal die Geduld des Lesers auf eine harte Probe stellt, und manche, 
bei der Reichweite des Unternehmens fast unvermeidbare Mängel, Fehler und 
Fehleinschätzungen enthält. Beide Mitarbeiter von P. haben ihrerseits eine bemer¬ 
kenswerte philologische Arbeit geleistet, die zwar bei einer zukünftigen Edition der 
byzantinischen Seetaktika und der relevanten arabischen Texte sehr behilflich sein 
kann, aber zugleich mit großer Vorsicht zu benutzen ist. 


Athen 


Jannis Dimitroukas, unter Mitarbeit von Vassilios Christides 
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W. PucHNER (with the advice of Nicolaos Conomis), The Crusader Kingdom of Cyprus 
- A Theatre Province of Medieval Europe? Including a Critical Edition of the Cyprus 
Passion Cycle and the ‘Repraesentatio Figurata’ of the Presentation of the Virgin in 
the Temple, Athens 2006. 314 p. ISBN 960-404-100-2. 

Professor Walter Puchner is a scholar whose works are of particular importance for all 
students of Byzantine theatre. In his numerous books and articles he has covered 
almost all issues connected with this topic. Recently, his research has become more 
available to a wider public (that is not only Byzantinists) because of his article 
published in a collection of articles devoted to acting in the Greek and Roman world^^ 
and the book which is the subject of this review. 

This book deals with the two theatrical texts usually linked with medieval Cyprus - 
the Cyprus Passion Cycle (called sometimes the Cyprus Passion Play) and Reprae- 
sentatio Figurata. Apart from the extensive scholarly discussion, the book includes the 
critical editions of the texts. The critical edition of the Latin “Repraesentatio figurata 


”^2 W. Puchner, Acting in the Byzantine theatre: evidence and problems, in R Easterling/E. 
Hall (eds.), Greek and Roman Actors. Cambridge 2002, 304-326. 
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de beatae Mariae in templo” follows the edition of William Coleman from 1981/^ 
while the edition of the Cyprus Passion Cycle is a new one. Puchner’s book is divided 
into five parts - 1) a general introduction on the issue of Byzantine theatre and the 
history of the Crusader kingdom of Cyprus; 2) a discussion of the Cyprus Passion 
Cycle; 3) a discussion of the “Repraesentatio figurata”, where the most important 
conclusion is that this text “is a product of Western medieval culture, linked to Cyprus 
only by its subject, the author and his biography” (p. 186); 4) a discussion of the results; 
5) appendices (including the critical editions). 

The introductory part devoted to Byzantine theatre is a resume of research on this 
topic. In 182 footnotes the author gathers almost all important works dealing with 
Byzantine theatre (omissions concern texts published after the book was written). 
Puchner reaches, more or less, the same conclusions as he did in his earlier works - in 
Byzantium, either in the religious or profane arenas, there was no theatre comparable 
to the ancient or Latin Medieval ones (p. 55-56). The majority of scholars seem to 
share Puchner’s viewpoint - recently Andrew W. White proved convincingly that 
classifying Byzantine homilies that contain ethopoiia or characterization as dramatical 
was “unwise”.^"^ Puchner, however, fails to see that more modern studies do not try to 
prove the existence of Byzantine theatre anymore but rather describe performative 
(one might want to say TheatricaP) aspects of Byzantine culture (there are only very 
short remarks considering “some performative elements” p. 49 and p. 50) - as 
Margaret Mullett puts it Byzantium was “a fundamentally performative society, albeit 
a society officially without a drama”.^^ 

Undoubtedly, the most important part of the book from the point of view of a 
Scholar dealing with theatre and/or performances is the analysis of the Cyprus Passion 
Cycle (its cultural, philological and performative context) as well as the critical edition 
of the text. The last serious study of the Cyprus Passion Cycle was written many years 
ago by August Mahr, who also edited the text (there are also earlier editions by 
Lampros 1916 and Vogt 1931). However, there is one very important difference 
between Mahr’s and Puchner’s editions. Puchner has edited the Cyprus Passion Cycle 
as it is in the manuscript Vat. Palat. Gr. 367, ff. 33''-39''. Mahr, in his edition, completed 
the incipits in the text in an effort to make it an integral passion play. This, as Puchner 
rightly notices, “misled a whole series of scholars” (p. 67). The new edition gives 
scholars a modern and very reliable Version of the text. 

In an erudite analysis Puchner tries to answer the question as to whether the Cyprus 
Passion Cycle had ever been performed in the first place. Puchner concludes that 
“there are serious doubts as to whether the text as it is could have been staged and 
played in its time” (p. 131). This does not mean however, that what we have here might 
be only a post-performance text, preserved in a better or worse condition, being as 

Philippe de Mezieres’ Campaign for the Feast of Mary’s Presentation. Edited from the 
Bibliotheque Nationale MSS, Latin 17330 and 14454, ed. W. E. Coleman. Toronto 1981. 

A. W. White, From Ritual to Drama, from Mass to Liturgy: a Comparative Study of Eastern 
and Western Rites of the Middle Ages, in: Scripta Classica vol. IV, ed. T. Sapota. Katowice 
2007, 43. 

M. Mullett, Rhetoric, Theory and the Imperative of Performance: Byzantium and Now, in: 
Rhetoric in Byzantium: Papers from the Thirty-Fifth Spring Symposium of Byzantine Studies, 
Exeter College, University of Oxford, March 2001, ed. E. M. Jeffreys. Aldershot 2003, 151. 
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some scholars have suggested some sort of “scenario”. Puchner seems not to take into 
consideration the possibility that the Cyprus Passion Cycle might have been staged 
over several consecutive days (as was suggested by the earlier scholars); such a Ring- 
cycle format could change some of Puchner’s conclusions. Certainly, Puchner is right in 
saying that the Cyprus Passion Cycle is too isolated an exception to prove that 
Byzantium had ever possessed theatre similar to the Western one. I think, however, 
that this text can be seen as an attempt to create performance that was allen in its form 
to the Byzantines. 

I am convinced that this new, excellent, book will serve all scholars who research 
theatricality in Byzantium or cultural history of medieval Cyprus well. My last remark 
is probably not entirely a scholarly one, but reading Puchner’s book about how East 
and West coexisted in medieval Cyprus I could not refrain from thinking that this 
might set a good example for (not only) modern Cyprus as well. 

Katowice/Belfast Przemyslaw Marciniak 
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Ufuk Serin, Early Christian and Byzantine Churches at lasos in Caria: An Architec- 
tural Survey. Monumenti di Antichitä Cristiana. A cura del Pontificio Istituto di Ar- 
cheologia Cristiana 11. Serie, 17. Cittä del Vaticano 2004, 274 S. (inklusive 187 Fig., plus 
10 Farbtaf. = Pis. I-X), 6 separate Faltpläne. ISBN 88-85991-38-6. 

Es erscheint momentan so, als sei - neben Lykien - Karien zum Fokus der christlich 
kunsthistorisch-archäologischen Erforschung Kleinasiens geworden. Genau wie die 
soeben im Internet erschienene Magisterarbeit über die dem syrischen Langhaustypus 
zuzurechnende spätantike Kirche im regional benachbarten Zeusheiligtum des kari- 
schen Labraunda (J. Bild, The Byzantine Church at Labraunda, Uppsala 2006), stellt 
diese Arbeit nun Kirchen vor, die eigentlich schon vor längerer Zeit entdeckt wurden, 
nie aber monographisch oder gar systematisch publiziert wurden. Die bildlich und 
grafisch (z.T. mit sauberen selbst angefertigten Plänen - etwa die Folders, Faltpläne Nr. 
1-6 - und Zeichnungen der Autorin) opulent ausgestattete Arbeit stellt insgesamt 6 
Kirchen vor, die bisher in lasos (auch lassos, vgl. etwa E. Lamberz, Bischofslisten des 
VII. Ökumenenischen Konzils, München 2004, 68, Anm. 313: Aaßiö ’laaGou) gefunden 
wurden, einer ehemaligen karischen Polis und einem Bistum (mindestens fünf Bischöfe 
sind vom 5.-9. Jh. namentlich bekannt, vgl. S. 12 f.), das an der westkleinasiatischen 
Küste gelegen ist. Fünf dieser Bauwerke sind zunächst als spätantike basilikale 
Gründungen anzusprechen, von denen einige durch bauliche Modifikationen verän¬ 
dert - phasenweise - offenbar bis in den mittelbyz. Zeitraum hinein in Nutzung 
standen. Nun greift die Autorin, dabei ähnlich wie bei Bild, a. a. O., auf teilweise 
Jahrzehnte alte Ausgrabungsergebnisse der italienischen archäologischen Mission zu¬ 
rück, die zuletzt unter der Leitung von Fede Berti (Ferrara) stand. Darüber hinaus 
verschaffte sich die Autorin auch vor Ort ein Bild von der gegenwärtigen Lage der 
Denkmäler und dokumentierte die bereits ausgegrabenen und nun teilweise den 
Witterungsbedingungen preisgegebenen Ruinen (Mosaike und Reste von Fresken!) 
erneut, etwa durch Fotografien der geringen Überreste der Fußbodenmosaike, die in 
einigen der Bauwerke seinerzeit ergraben wurden. Die Autorin studierte, ab 1996, am 
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Pontificio Istituto di Archeologia Cristiana (PIAC) in Rom, Christliche Archäologie 
und legt mit dieser Monographie ihre Dissertation vor. 

lassos war ein antikes karisches Küstenstädtchen mit einer beeindruckenden gro¬ 
ßen mittelalterlichen - wohl hauptsächlich byzantinischen - Zitadelle auf der Akro¬ 
polis und war zudem von einer Stadtmauer umgeben. Die eigentümliche Topographie 
des Ortes ist den dem Werk beigegebenen Stadt- und Übersichtsplänen zu entnehmen 
und wird durch diese anschaulich illustriert (Fig. 5-6). Zwei der 6 Kirchen, die sog. 
Agora- und die Akropolis-Basilika (beide sind intra muros gelegen) wurden, wie schon 
erwähnt, in den 1960er Jahren ausgegraben. Die anderen 4 Kirchen sind bisher er¬ 
staunlicherweise archäologisch nicht untersucht worden. Das gesamte Stadtgebiet der 
Polis erfuhr nun - genauso wie im benachbarten Bargylia (vgl. dazu zuletzt: Verr, 
OCP 73 [2007] 417-432) - in der Spätantike durch den Bau der bisher ermittelten 5 
Basiliken eine entscheidende Umgestaltung. Dabei wurden für die Errichtung Plätze 
ausgewählt, die entweder mitten im antiken Stadtzentrum auf dem Marktplatz - der 
Agora - oder in direkter Nachbarschaft ehemaliger antiker Heiligtümer oder des 
Theaters lagen. Die im Befund allerdings nur recht leidlich erhaltenen Kirchen sind 
zum Teil bis heute nicht ausgegraben und finden sich in dem um die Akropolis herum 
angelegten Hauptsiedlungsplatz intra (hier die sog. Kirche am Theater und die Kirche 
an den Stadtmauern) sowie extra muros. 

Die direkt nördlich vor den Toren der Stadt gelegene und bisher ebenso nicht 
ausgegrabene sog. ßß/i/c-Paz^n-Basilika zählt mit ihren Abmessungen (inkl. Narthex) 
von 35,5 X 31 m (!) zu den größten bisher bekannten karischen Basiliken und ist damit 
auch die größte in lassos vorhandene Kirchenruine. Bei dem Bau ist der eher qua¬ 
dratische als langrechteckige Grundriß, der möglicherweise zu fünf Schiffen zu er¬ 
gänzen wäre, typologisch besonders interessant (Fig. 155). Die wenigen bauplastischen 
Fundobjekte der Basiliken sind von provinzieller Standardqualität. Im Gegensatz dazu 
erscheinen die monumentalen Konsolen der größten iassischen Kirche (Fig. 163-166), 
der Balik-Pazari-BdiA\dk 2 i (ggf. verwendet als zierende Auflager für Bögen oberhalb 
der Türen der Kirche?, vgl. dazu maßstäblich kleinere Beispiele aus Karien in Ger- 
bekilise, bei Verr, Zur Typologie kirchlicher Architektur im südwestlichen Kleinasien. 
Maintal 2003, Abb. 168-170, Faltplan 2.0, Nr. 16), jedoch als besonders beeindru¬ 
ckend. Bemerkenswert sind außerdem die geringen Reste der Fußbodenmosaike, die 
auf eine ehedem reiche Ausstattung der iassischen Kirchen schließen lassen, die in 
dieser Art auch in Knidos oder Kaunos begegnen. Vgl. hier vor allem das polychrome 
Schuppenblattmosaik in der nachiustinianischen Apsis der tetrakonchen Kirche, die in 
der Akropolisbaslika errichtet wurde und das dem Mosaik in der südlichen Annex¬ 
kapelle der Kuppelbasilika von Kaunos (vgl. Verr Typologie, a.a.O., Abb. 55, Faltplan 
1.0) nahe steht, damit 7./8. Jh.). 

Während die spätantiken Kirchen nun alle dem Basilikalschema folgten und wohl 
allesamt mit Säulen ausgestattet waren, so wurden im Mittelalter einige aufgegeben, 
andere wiederum phasenweise nur noch in Abschnitten genutzt und innerhalb dieser 
einschiffige kleinere Bauten geschaffen (Agora basilica, vgl. Bauphasenplan, S. 217, PI. 
V). In einem Falle jedoch ist ein bautypologisch hochinteressanter - offenbar früh- 
mittelbyz. (?) - tetrakoncher Kirchenbau besonders auffällig (vgl. Acropolis basilica, 
Bauphasenplan, S. 219, PI. VII). Dieses Bauwerk scheint als Neuerung gegenüber dem 
basilikalen Vorgänger einen durch eine Kuppel geschlossenen Naos gehabt zu haben, 
der als tetrakoncher Zentralraum in den Vorgängerbau eingeplant wurde. Interessant 
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ist daran, daß die bereits existierende Hauptapsis nun scheinbar als zu groß dimen¬ 
sioniert erschien und eine neue kleinere Hauptapsis wenig weiter westlich, aber den¬ 
noch innerhalb des schon bestehenden Apsisrunds errichtet wurde. Die beiden Ne¬ 
benapsiden der ursprünglichen Basilika dienten von jetzt an als Abschlüsse zweier 
separater Nebenkapellen. Dies wird besonders durch die zwei nord-südlich dispo¬ 
nierten Durchgänge deutlich, die von der neuen Apsis aus in diese Raumbereiche 
führten. Die westliche Apsis des Naos-Zentralraums hatte einen mittleren Durchgang. 
Noch mehr im Westen schien das Bauwerk weiterhin dreischiffig basilikal gewesen zu 
sein. Dies wurde durch zwei in dieser Bauphase neu errichtete Arkaden erreicht, die 
einst je zwei Bögen hatten, je auf einem zentralen quadratischen Pfeiler ruhten und mit 
den westlichen Innenwänden korrespondierten. Hier fehlt mit dem Plan dieses Bau¬ 
werks (Fig. 138) leider die wichtige und korrekte zeichnerische Umsetzung dieser sehr 
wahrscheinlichen Bauphasen und des kompletten baulichen Erscheinungsbildes dieser 
- in der alten Basilika - neu errichteten Architektur. Die gesamte Interpretation des 
archäologischen Befunds durch die Verfasserin (S. 151) erscheint hier zu zaghaft und 
unentschlossen. Der Bau könnte nämlich einer Gruppe von basilikalen Kuppelbauten 
der nachjustinianischen Zeit zugeordnet werden, die so ähnlich vom 6.-9. Jh. auch in 
Sardinien und Süditalien belegt sind (vgl. z.B. G. Bertelli (Hg.), Puglia Preromana. 
Mailand 2004, 248-250 (Mesagne); Verf., Quaderni Friulani di Archeologia 15 (2005), 
232, Fig. 38). Die Verfasserin kommt hier freilich - m.E. irrig - durch diese offenbar 
nicht erkannte Bauphase zu einem anderen Ergebnis und sieht die im Gegensatz dazu 
völlig freistehende monumentale Tetrakonchos-Zentralkirche von Apamea in Syrien 
als bestes Vergleichsbeispiel (S. 158), anstatt den Bau eindeutig längs ausgerichteten 
Strukturen zuzuordnen. Die Kirche gehört damit in einen Zeitabschnitt der kleineren 
Kuppelkirchen vor der „Erfindung“ der genuinen mittelbyz. Kreuzkuppelkirche mit 
vier freistehenden Stützen, die ab dem 9./10. Jh. gebaut wurde. 

Die sog. Kirche außerhalb des Osttores {the church outside the East Gate, S. 180- 
194), ist nach dem bisherigen Forschungsstand als einzige Kirche von lassos eine 
mittelbyz. Neugründung und hat deshalb einen besonderen kunsthistorischen Wert. 
Das Gebäude ist ebenso bisher nicht ausgegraben. Die allerdings ebenso recht schlecht 
erhaltene Ruine ist als ehemalige Kreuzkuppelkirche mit langrechteckigen Pfeilern 
und einem annähernd quadratischem Grundriß anzusprechen und auch regional viel¬ 
leicht mit einem im Golf von Syme gelegenen Kirchenbau verwandt (Vgl. V. Ruggieri, 
OCP 55 (1989) 351-354, Fig. 9). Auffällig ist bei dieser Kirche in lassos das hier 
festzustellende typische mittelbyz. Kästelmauerwerk (S. 182, Fig. 168). Die Kirche 
gehört deshalb sogar sehr wahrscheinlich in die laskaridische Epoche des 13. Jh.s. 
Wünschenswert wären nun abschließend bei dieser Vorlage allerdings der eine oder 
andere räumliche, grafische, ggf. auch dreidimensionale Wiederherstellungsvorschlag 
gewesen, der dem Leser eine bessere Einfühlung in die räumliche Erscheinung und 
Ausdehnung der behandelten Architekturen ermöglicht hätte. Die Autorin weist schon 
im Vorwort (S. XIII) sehr richtig darauf hin, daß zahlreiche Fragen zum spätantiken 
und byzantinischen lassos - als unbeantwortet - der zukünftigen Forschung überlassen 
bleiben müssen. Dies wird schon allein durch die vier bisher nicht ausgegrabenen 
Monumente, die sogar in einem eigenen Chapter 4 untergebracht sind, besonders 
deutlich. Zu den unverständlicherweise überhaupt nicht behandelten byzantinischen 
Denkmälern zählt m.E. die Einordnung einer besonders markanten und auch gut 
erhaltenen byzantinischen Ruine von lassos, die im Werk von der Autorin nur kurz 
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aufgrund am Bau vorhandener Tonröhren als möglicher Thermenbau (?) angespro¬ 
chen wird und der nur marginal abgebildet ist (S. 209, Fig. 5-6, PL IV.3). Diese Ruine 
ist ein Zentralbau, der sich als ein großes hochinteressantes - einst zweigeschossiges - 
Trikonchosbauwerk darstellt, das unter starker Ziegel- und Spolienverwendung er¬ 
richtet wurde, und das unmittelbar östlich der ebenso unausgegrabenen church next to 
the City walls (S. 165 f.) gelegen ist (vgl. dazu jetzt: M. Cornieti, Analisi architettoniche 
ed osservazioni a proposito delLedificio trilobato presso la porta est, in V. Caputo 
(ed.), lasos in etä romana. Miscellanea storico-archeologica. Ferrara 2008, 65-73 [fig. 
2-3, Grundrisse]). Aufgrund seiner Lage könnte aber auch an ein Baptisterium (un¬ 
gewöhnlich wären dabei, ähnlich beim Vorschlag „Therme“, Größe und Grundriß). 
Viel wahrscheinlicher mag an einen christlichen-kirchlichen Memorialbau (Grabbau, 
Martyrion?), oder auch einen Repräsentationsbau gedacht werden, der sehr stark an 
eine Gruppe spätantiker Bauten (5./6. Jh.) im Bereich der sog. Bischofsresidenz und 
der Nekropole in Side (Pamphylien) an der türkischen Südküste erinnert (vgl. dazu: 
TIB 8, 392f.; V. Ruggieri, OCP 61 (1995), Fig. 9; A. M. Mansel, Ruinen von Side., 
1963, Abb. 153-156, 187 f.). Mit den grabungstechnisch beschränkten Mitteln der 
Möglichkeiten, die der Autorin zur Verfügung standen, ist die Arbeit dennoch als 
gelungene und detailgenaue Vorstellung der christlichen Kirchen- und Kunstdenk¬ 
mäler eines klassischen Ausgrabungsortes, in ihrem augenblicklichen Zustand, zu be¬ 
zeichnen - die in der Bearbeitung lange vernachlässigt wurden - und die hiermit nur 
zur dringenden Nachahmung an anderen kleinasiatischen Orten, aber auch zur wei¬ 
teren Forschung am Platz, anregen mag. 


Frankfurt am Main 


Alexander Zäh 
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Katalog der griechischen Handschriften der Bayerischen Staatsbibliothek München. 
Bandl: Codices graeci Monacenses 1-55. Neu beschrieben von Viktor Tiftixoglu. 
Revidiert sowie mit Einleitung und Registern versehen von Kerstin Hajdu und Ger¬ 
hard Duursma. Wiesbaden, Harrassowitz 2004. 387 S. 72 Abb. ISBN 3-447-04745-3. 

Der hier zu besprechende neue Band des Katalogs der griechischen Handschriften der 
Bayerischen Staatsbibliothek beschreibt den ersten Teil der Foliantenbände der 
Münchener Sammlung. Bei den insgesamt 56 Handschriften handelt es sich durchge¬ 
hend um großformatige Handschriften - die kleinste beschriebene Handschrift, Mo- 
nac. 30a (16. Jh.) misst immerhin 318 x 205 mm -, von denen 51 aus der Fugger- 
Bibliothek in Augsburg stammen, die 1571 in die Münchener Hofbibliothek überführt 
wurde. Wie bei den Codices graeci 110-180, die im schon 2003 erschienenen dritten 
Band des Katalogs beschrieben worden sind, stammt ein Großteil der Handschriften 
aus dem 16. Jh. Nur zehn Handschriften sind eindeutig byzantinischen Ursprungs, 
wobei nur die Zeit zwischen dem ausgehenden 10. Jh. und der Mitte des 12. Jh.s 
repräsentiert ist, wenn man einmal von den Fragmenten aus dem 9. Jh. und aus dem 
13./14. Jh. im Monac. 20 absieht. Unter diesen älteren Kodizes überwiegen wiederum 
Chrysostomushandschriften. Zu erwähnen wäre hier der illuminierte Monac. 1 aus 
dem 11. Jh., dessen zoo- bzw. anthropomorphen Initialen für Kunsthistoriker von 
Bedeutung sind. Die ausführliche Beschreibung der Ornamentik der Handschrift 
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(S. 29-30), sowie die Farbabbildungen am Ende des Kataloges (Abb. 13-24) sind hier 
besonders willkommen. Ebenfalls aus dem 11. Jh. stammt der Monac. 4 dessen Ein¬ 
band (S. 42-43 und Abb. 1) wahrscheinlich auf Kreta im Umkreis des Michael 
Apostolis entstanden ist. Ein Jahrhundert später gehörte die Handschrift Andreas 
Darmarios, der sie 1583 mit anderen Kodizes an die Hofbibliothek in München ver¬ 
kaufte. Eine andere Chrysostomushandschrift aus dem 11. Jh. mit dem Kommentar 
zum Matthaeusevangelium (Monac. 20) enthält 8 Vorsatzblätter aus einem älteren aus 
der zweiten Hälfte des 9. Jh. stammenden Majuskelkodex der Homilien zum Rö¬ 
merbrief (Abb. 68): vier weitere Blätter aus derselben alten Majuskelhandschrift sind 
dem Gregor-von-Nazianz-Codex Parisinus graecus 568 beigebunden. In beiden Fällen 
geht die Benutzung der Vorsatzblätter auf einen vorhergehenden byzantinischen 
Einband zurück, den man ins 14. oder 15. Jh. datieren kann und wahrscheinlich in 
Konstantinopel anzusetzen hat. Die Katenenhandschrift (Genesis und Exodus) 
Monac. 9 ist bemerkenswert, weil sie ein neues Zeugnis für die Tätigkeit des Schreibers 
Joannes Koulix liefert, der bisher nur durch zwei datierte Handschriften aus den Jahren 
1101 und 1103 bekannt war, die in Paris und London aufbewahrt werden. Allerdings 
wäre hier vielleicht eine Abbildung dienlich gewesen, um die auf dem Duktus beru¬ 
hende Identifizierung des Schreibers zu untermauern. Von den 56 im Katalog be¬ 
schriebenen Handschriften ist, nach dem Umfang der Rubrik Literatur zu urteilen, der 
Monac. 3 bei weitem die bekannteste: hierbei handelt es sich um den dritten, die 
Monate März, April und Mai umfassenden Band des in der ersten Hälfte des 12. Jh.s 
entstandenen Panegyrikus des Prodromosklosters in Konstantinopel. Die beiden an¬ 
deren erhaltenen Bände, die jeweils die Monate September bis November sowie De¬ 
zember bis Februar enthalten, befinden sich jetzt auf Lesbos und in der Biblioteca 
Marciana in Venedig. 

Wie schon erwähnt stammt die große Mehrheit der Handschriften, insgesamt 46, 
aus der Renaissancezeit. Wenn man von dem Monac. 16 absieht, der aus der Biblio¬ 
thek des Petrus Victorius stammt, und dem Monac. 30a, der wohl in München selbst 
gegen Ende des 16. Jh. entweder aus dem Monac. 30 oder aus einer gedruckten 
Ausgabe abgeschrieben worden ist, bilden diese Renaissancehandschriften eine sehr 
einheitliche Gruppe, die in der Mitte des 16. Jh.s in Venedig entstanden ist. Die genaue 
Erfassung der verschiedenen Schreiberhände, die teils auf einschlägigen Vorarbeiten, 
teils auf neuen Identifizierungen beruht, sowie die präzise Beschreibung der meistens 
ebenfalls in Venedig entstandenen Einbände leisten einen wichtigen Beitrag zur 
Kenntnis der Monopolstellung auf dem griechischen Büchermarkt, die Venedig wäh¬ 
rend mehrer Jahrzehnte im 16. Jh. einnimmt. 

Im folgenden sollen einige geringfügige Ergänzungsvorschläge oder Korrekturen 
vorgestellt werden, die dem Rezensenten bei der Lektüre des Katalogs auffielen: 

Monac. 1 (S. 27): Im Titel auf fol 1 muss dpxieJUGKÖTTOu gelesen werden, wie ein 
Vergleich mit Abb. 63 zeigt. 

Mon. 8, fol 47^' (S. 85): Die beiden kurzen Traktate Tcepi ßapßapiapoü und Tiepi 
ooXoiKiapoü sind bei L. C. Valckenaer, Ammonius. De differentia adfinium vocabu- 
lorum. Leipzig 1828, S. 176-178, ediert. 

Monac. 10 (S. 73) und Monac. 29 (S. 183): Für die in beiden Handschriften enthal¬ 
tenen Teile des von Nikephoros Gregoras verfassten Kommentars zu Synesius wäre die 
neue Edition von Paolo Pietrosanti (Nicephori Gregorae Explicatio in Librum Synesii 
‘De insomniis’. Scholia cum glossis. üivaKeq, 4. Bari 1999 sowie seine vorbereitende 



285 


Studie über die handschriftliche Überlieferung des Kommentars (Per un contributo 
alPedizione critica del commento di Niceforo Gregora al ‘De insomniis’ di Sinesio di 
Cirene. ACME 49 (1996) 157-175) zu nennen, in denen beide Handschriften be¬ 
rücksichtigt werden. 

Monac. 18 (S. 107): Subscriptio, lies xfiv vüv eTcovopai^opevriv (= Abb. 57). 

Monac. 19 (S. 111): Subscriptio des „Korrektors A“: lies Tra^aixdicov (= Abb. 59). 

Monac. 23 (S. 130): Subscriptio, lies ßiß>. 0 (; auxrj (= Abb. 52). 

Monac. 25 (S. 140): Für die unter dem Namen des Nilus Ancyranus laufende 
christliche Paraphrase des Handbuches von Epiktet hätte man anstatt der hier ange¬ 
führten alten Ausgabe von Schweighäuser (Leipzig 1800) einen Verweis auf die neue 
Edition von Gerard Boter, The Encheiridion of Epictetus and its Three Christian 
Adaptions. Leiden/Boston/Köln 1999 erwartet, die sich vor allem auch durch eine 
vollständige Sichtung der handschriftlichen Überlieferung auszeichnet. Boter bestätigt 
übrigens für diesen Text die unter Ü angenommene Abhängigkeit der Handschrift vom 
Palatinus graecus 91. Der in derselben Handschrift überlieferte kurze Traktat jiepi 
xaTieivcbaecDq (fol 43''-44'', S. 142) scheint, nach Incipit und Desinit zu urteilen, mit dem 
De humilitate des Ephraem identisch zu sein (Text bei Assemani, Ephraem Syri Opera 
omnia. Rom 1732-1746, III 435c-f). 

Monac. 51 (S. 309-310): Den Brief des Demetrius Chalcondyles an Reuchlin kann 
man jetzt auch in der neuen von der Reuchlin-Forschungsstelle in Pforzheim besorgten 
Ausgabe des Briefwechsels Reuchlins lesen (Johannes Reuchlin, Briefwechsel, ed. M. 
dall’Asta/G. Dörner, I 1477-1505. Stuttgart-Bad Cannstatt 1999, S. 135-136). 

Diese kurzen Anmerkungen schmälern keineswegs die Verdienste eines Katalogs, 
der sich dem interessierten Leser als in der Form vollendet und in der Sache immer auf 
höchstem wissenschaftlichen Niveau stehend präsentiert. Hier kann nur wiederholt 
werden, was schon über den zuerst erschienenen dritten Band derselben Reihe gesagt 
wurde: dem Autor, sowie den Revisoren, muss man für eine solche Leistung dankbar 
sein. 


Paris 


Christian Förstel 
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Symeonis magistri et logothetae chronicon, recensuit Stephanus Wahlgren. CFHB, 44/ 
1. Berlin/New York, De Gruyter 2006. x, 140^, 431 p. 3 plates. ISBN 978-3-11-018557-7. 

Let it be noted a priori that the critical edition of the Chronicle of Symeon Logothete 
(henceforth: Log) is a major event for the field of Byzantine studies. Staff an 
Wahlgren (henceforth: W.) must be praised for bringing together the manuscript 
tradition of the Log and preparing and Publishing in this volume one of the text’s 
versions, the one usually called Log A, whose narrative Starts with the Creation of the 
World and ends with the death, in the year 948, of emperor Romanos I Lekapenos 
(920-944). The editor, as he States in both the foreword (p. v) and the prolegomena (p. 
84^) is working on a second volume with a critical edition of the second Version of the 
Chronicle \ known as Log B, this redaction is closely associated with the sixth book of 
Theophanes Continuatus, the chronography of Pseudo-Symeon (= Parisinus gr. 1712), 
the Phokas family and emperor Nikephoros II Phokas himself (963-969). On the other 
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hand, this edition and the forthcoming volume on Log B essentially render obsolete the 
many variations of the Chronicle which have been published to date^^ and have caused 
headaches to a multitude of researchers, not least to Karl Krumbacher himself.^^ 

The edition of Log A is structured, naturally, along the Standard lines of De 
Gruyter’s CFHB series. The foreword (p. v-vii) and the table of contents (p. ix-x) are 
followed by the extensive prolegomena (p. 1^-140^), which discusses the biographical 
data on Logothete, outlines the content of the Chronicle and presents the long 
manuscript tradition of the work; the recensio codicum, the commentary on the 
sources of the work, the bibliography and the stemma codicum conclude the 
introduction. The critical edition of Log A follows on p. 5-343, and the book ends 
with four indices: index nominum propriorum (p. 347-379), index verborum 
Byzantinorum (p. 381-393), index graecitatis (p. 395-403) and index locorum (p. 
405-425)."" 

It is evident that the editor went to great pains to arrive at a widely acceptable result 
as regards a critical edition of Log A. Yet as I studied the volume I formed the view 
that some of the problems around the overall case of Logothete have not found a 
definite answer or, perhaps, that the answers it furnishes are open to some debate. 
Hence I intend to comment on these as I proceed with the review of W.’s editing 
project. Starting from the prolegomena, the chapter “Autor und Werk” (p. 3^-8^) is 
undoubtedly short in proportion to both Log himself and the importance of the edited 
text. There are many issues around Log that could be discussed there at length, from 
the potential Identification of Symeon Logothete with Symeon Metaphrastes to Log’s 
loans from earlier chronicles which, according to many scholars including W., he went 
on to incorporate into his own narrative, as we shall see."^ The editor is rather negative 
as to the identification of Logothete with Metaphrastes, based largely on the arguments 
of A. Kazhdan - in both his earlier contributions and his recent Claims in the relevant 
entries of the ODB -, as well as on an older bibliography which has little to offer 
today."*^ On this point, the current bibliography fails to mention Ch. H0gel’s recent 
book, Symeon Metaphrastes. Rewriting and Canonization, Museum Tusculanum Press, 

1 note indicatively the names of Leon Grammatikos, Theodosios of Melitene, Continuation of 
George the Monk A and B, etc. 

See his posthumous bibliographical note in BZ 19 (1910) 197-198. 

78 Pages 429-431 contain three tables with photographs from some important manuscripts of 
Log A; these are Ambrosianus gr. D 34 sup., Monacensis gr. 218 and Parisinus gr. 1711. 

79 1 should like to note that the terms like Urtext, which are used in the introduction, point 
directly to a rather old perception of textual criticism as well as to earlier contributions by 
Patzig and Praechter on the subject, which have completed their cycle (p. 5*); see also 
below, p. 288 ff. 

See p. 4* and note 6. It would be obviously impossible for the editor to consult the recent 
article of T. Pratsch, Zum Briefcorpus des Symeon Magistros. Edition, Ordnung, Datierung. 
JOB 55 (2005) 71-86. The same, of course, is true of the second volume of Kazhdan’s 
History of Byzantine Literature (850-1000), which was published by Ch. Angelidi, Athens 
2006. Nevertheless, it is reasonable to assume that in his History the Russian scholar does not 
deviate from his extensive and quite assertive Claims in the ODB. Allow me, finally, to eite my 
own article, Byzantine history writing at the end of the first millennium, in P. Magdalino 
(ed.), Byzantium in the year 1000. Leiden/Boston 2003, 183-197, which is absent from 
Wahlgren’s bibliography. 
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University of Copenhagen 2002, 61 ff., which tackles the subject under views which are 
largely in tune with the editor’s. It is noted that W. is aware of H0gel’s book, but when 
he cites it, and that is not in Log’s biographical data, he uses an earlier form (see p. 
135^) for some reason.^^ To the positive points of this section of the introduction one 
must add the quite detailed discussion of Log B (p. 6^-7*), which is continued at length 
in the recensio (p. 84* ff.). 

The manuscript tradition of Log is presented by the editor in a very careful way (p. 
27*-49*). W. saw and studied a large number of Codices - some in situ and others on 
microfilm - which attest to the great popularity of Log’s historiographical work, 
particularly as Log A. The observations one could make here are few and rather 
minor; indicatively, as regards the variously noteworthy Atheniensis ms. (Benaki- 
Museum, Avia^-^a^ipcov 131) (p. 29*), the citation of the book of A. Tselikas, Aeku 
aiQveq 8>.^riviKfii; ypacpfji; ..., Athens 1977, is superfluous since the codex was 
painstakingly described by E. Lappa-Zizeka and M. Rizou-Kouroupou in the 
catalogue of manuscripts of the Benaki Museum, which the editor rightly references. 
The reverse is true in Escorialensis gr. Y-I-4 (p. 46*), where the reference to the 
description by N. Panagiotakes^^ is wrongly omitted. On the other hand, we must stress 
W.’s ab initio correct approach to Monacensis gr. 218 (T) (p. 35*-36*), an important 
iP^'-century manuscript which provides, despite a large gap in it,^^ one of the ‘safesL 
forms of Log, better known from T L. F. Taeel’s old edition as *Theodosius Melitenus 
(Munich 1859) until O. Kresten set the record straight in JOB 25 (1976) 207-222; as 
we will see below, the present edition is based on this codex of Munich.^"^ 

The recensio that follows (p. 49* ff.) is particularly complex due to the extensive 
manuscript tradition of Log, the various versions of the work, the excerpts found in 
many manuscripts, and so on. After the Codices eliminandi and the various apographs 
which he is certainly right to leave aside, the editor, who visibly follows the classic 
Standards in his methodology, goes on to classify the numerous Codices into discrete 
families on the basis of the common elements as well as the errors in them, and then 
presents the relevant stemma for each family.^^ The special Import is emphasised of 
Codices T and L, which W. designates as the x family (p. 72* ff.), while it is stated also 
that “... von einer derartigen gemeinsamen Vorlage wird bei der Edition ausgegangen” 
(p. 76* and note 75). It is certainly good that the editor has carried out a recensio of 
Log B as well, even though, as he says, the discussion is to be continued in the 
anticipated second volume of the edition (p. 84*, 89* and note 103 and passim). Here, 
too, the analysis is careful, yet in some areas, especially where the chronicle of Pseudo- 

For some further problems of a bibliographic nature see below, p. 289 and note 91, 290. 

82 A^cov 6 AidKovo(;. EEBS 34 (1965) 85-93. 

82 This is about §§49-87 of the work - as per the numbering of the present edition - which 
cover the time from Julius Caesar to Constantius Chlorus. Wahlgren reckons - rightly, in my 
opinion - that the original text did not have this chasm (p. 126*). 

84 Laurentianus Plut. 70.11 (L), an iP^-century manuscript and one of the most important ones 
of the cycle of Logothete, certainly deserved more attention in the introduction (p. 33*); the 
editor is obliged to redress the balance, to some extent, in the recensio (p. 72*ff.). 

82 Wahlgren moves away from A. Sotiroudi’s, Die handschriftliche Überlieferung des 
«Georgius Continuatus» [Redaktion A]. Thessaloniki 1989 because, as he rightly States (p. 
49*-50*), SoTiROUDi covered only the last period of Log’s chronicle, 842-948, and focused 
exclusively on Log A. 
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Symeon is discussed, some aphorisms not only do not help the reader (see e.g. p. 85^ 
and note 93) but suggest, on the contrary, that W. is not very familiär with the concerns 
of Byzantine historiography as regards the interrelations of the texts. This is further 
reinforced by his contention^^ that the author of the first manuscript of the work which 
reached the year 948, possibly Symeon Logothete himself, copied the part from 
Creation to Julius Caesar from a specific source, which he incorporated in his chronicle 
without correcting the existing errors; moreover, W. reckons that Symeon 
mindestens z.T. als ein Redaktor zu verstehen ist, und dass man kein tadelloses 
Original in der von ihm produzierten Hs. suchen darf’ (p. 95*). Can we really assume 
that Log, whether he is identified with Metaphrastes or not, copied from his source 
without seeing errors caused even by the lack of an elementary knowledge of 
grammar? Could this reasoning be taking us back to obsolete theories about author 
and redactor? I would say, on the contrary, that the conclusion, which is clearly 
reinforced by a review of the analysed manuscripts of Log (p. 116* ff.), is that Log’s text 
has undergone so many separate revisions and manipulations that its picture is difficult 
to ascertain; but more on this later. 

Regarding the question of Log’s sources, I do not think that the editor opens up new 
roads.^^ According to my opinion the introduction to a critical edition of the Chronicle 
should be the ideal place for discussing at length - rather than almost in passim, as is 
the case here - issues pertaining to the archetypes of the work, the well-known 
Epitome and the many historiographical works that built on it and which, according to 
the earlier bibliography, seem subsequently to have been incorporated into Log. The 
scientific research to date and W.’s knowledge of the manuscript tradition of Log, 
visible throughout the volume under review, should take his thought into this direction 
as well and thus provide a - certainly needed - new approach to the matter. Out of the 
whole recensio the editor decided to base his edition on T, which is free of 
interventions or other kinds of change; the use of L is auxiliary, and that of the other 
manuscripts, as they are evaluated in the slightly complicated stemma (p. 139*), clearly 

• ^ RR 

supportive . 

Allow me at this point to express some thoughts. After all the above, doesn’t the 
edition of Log A on the basis of essentially one codex demonstrate the impasse of the 
traditional editorial method, which W. has followed almost religiously in the recensio 
and the subsequent edition? These days, when many potent views on textual criticism 
have been heavily revised and when in many fields it is chosen to edit one among the 
many extant forms so as to provide an overall image for a specific text, could it be 
preferable to edit Log A on the basis of T, with no alterations, additions, etc.? W.’s 
remark that the manuscript in question has a somewhat ‘careless’ spelling which 
frequently deviates from the norm^^ corroborates the view I just expounded, as it is 
clear that the editor has rather unconsciously imposed the norm of his own choice on 


3.1 a als Original des Symeon Logothetes, p. 95* ff 
Quellen und Parallelen, p. 118*-120*. 

“Zur vorliegenden Ausgabe”, p. 121*-131*. 

Prolegomena p. 36* and note 15 and p. 121*. The question arises here of what norm we are 
talking about and, more importantly, what norm means in Byzantine texts. 
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the edition of Log Of course, no immediate and definite answer can be given, but 
it might be worth for this to become an object of a more general debate.^^ 

W.’s critical edition of Log A, always in the light of the directions I mentioned 
above, has been done with care. The following comments refer to § 131-137 (p. 232- 
343), which cover the years 842-948, although the more general remarks are obviously 
meant for the entire edition. 

Firstly, the punctuation adopted by the editor^^ is highly problematic at many 
points; I note some examples from § 131 alone: 2.8 (insert a comma after KA.8i5iov), 
3.15 (comma after ’Ayaprivohq), 3.17 (delete the comma after pa06v), 3.19 (insert a 
comma after cTTpaxöv), 4.23-24 (wq TriGXÖTaxov Kai oiKeiöxaxov between commas!), 
6.43 (delete the comma after ydp), 7.59 (comma after KeXenoavroq), 7.64 (ovxi exai- 
peidpxn between commas), 11.88 (comma after xohxo), 16.146 (no comma required 
after A. 8 yo 6 aTi), 20.165 (the comma after 89 x 1 is redundant), 34.307 (redundant comma 
before 0 x 1 ), 35.326 (ö e^döc^ipog auxou between commas), 35.332-333 (redundant 
comma before 0 x 1 ) and 37.351-352 (add an semi-colon after aicoTicovxoq, for a much 
better linking of the two sentences). Such examples could easily be multiplied. 

The hyphenation is also quite problematic; it is obvious that the rules of Greek 
hyphenation have not been observed, and this results in things like ©cÖKxio-xoq 
(131.5.30/31), Tiapaöuvao-xcucDV (5.35/36), x8>.8g-08vxo(; (34.313/314), Ka08G-08vxo(; 
(48.454/455), Guva0poiG-08vx8(; (52.485-486), ’ly-vdxioq (132.16.100-101), pdyiG-xpoq 
(133.8.49/50), OJIIG-08V (24.170-171), vuk-xi (135.23.176-177); here, again, many more 
examples could be cited. 

Finally, as regards the edited text itself I will comment selectively on some of W.’s 
choices: 131.2.5: in my opinion, it is excessive to note in the apparatus criticus the 
absence of an iota subscript in the word yvwpri, as given in G; the same goes for 
d(p8T>^axo Fl (9.75); the testimonia on the advent of emperor Basil I (867-886) in 
Constantinople and his appearance in the monastery of Saint Diomedes seem too 
meagre (14-15); a case of norm (19.160): 8711 xouxo TL yet W. edits 8Jii xouxcp (and 

See “Zur vorliegenden Ausgabe”, p. 122*. Wahlgren then goes on to discuss the spelling of 
proper names in his edition (some of which, such as Mavaupa, 'Payaßs or BöiiXa, are certainly 
debatable) as well as certain other specific choices he has made (p. 123* and note 5). 

The bibliography at the end of the introduction (p. 132*-137*) is selective in character yet it 
has certain omissions; for instance, for some reason it omits the numerous studies of E. 
Patzig, published mainly in the BZ in the late 19^^ Century and the first quarter of the 
twentieth, which are indispensable for the study of the Epitome, of Log and of other similar 
Works; I note indicatively just one: Leo Grammaticus und seine Sippe. BZ 3 (1894) 470-497. 
Although outdated in some respects, Patzig’s publications retain their importance. The same 
is true to a lesser extent of K. Praechter’s works of the same period; again, 1 note one 
indicative study: Quellenkritische Studien zu Kedrenos (Cod. Paris, gr. 1712). Sb. der philos.- 
philol. und der hist. Klasse der K. bayer Akad. Wiss., II/l, Munich 1897. V. Vasilievskij has 
published a lot more on Log than what Wahlgren cites; 1 shall only mention the following: Haa 
Ha^irpoÖHbix cTHxoTBopeHia CnMeona Jloroeexa. VV 3 (1896) 574-578. Also, the article of D. 
Afinogenov 2003 has no page numbers, whereas the correct reference to G. Moravcsik’s 
Sagen und Legenden ... should read DOP 15 (1961) 61-126. Finally, if one had to eite 
something of the writings of N. B. Tomadakes on Log, this would be surely his article Eiq 
Sup8(I)va Tov Msxacppaaxijv. EEBS 23 (1953) 113-138. See also above, note 80, and below, p. 
290. 

“Zur vorliegenden Ausgabe”, p. 121*. 



290 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: 11. Abteilung 


elsewhere, e.g. 132.14.95); 26.225: it would be much more correct if it was AvaxoXfjq 
instead of dvaxo^fji; in every case (Gxpaxri>.dxri(; cov 38.361: onxoq, as given in T, 
should be preferred over ouxcoi;; norm (43.416-417): T, and other manuscripts, reads 
iva ... ejiippiTtxei yet W. opts to correct to ETtippiTixri. However, the exchange of the 
subjunctive -r\ for -ei has been known since the late Ptolemaean times, and becomes 
the norm in the Roman era (G. Horrocks, Greek. A history of the language and its 
Speakers. London/New York 1997, p. 75-76, 110 and passim). This phenomenon is 
frequently observed in T and should be commented upon; see also 133.52.360, 61.424, 
with some differences; 132.1.4: Oöpw! (and elsewhere, e.g. 4.30); 16.104: why was the 
article xfj, which does not appear in T, added before the participle ^eyopEVTj? The text 
is perfectly comprehensible without it; 133.24.170-171: isn’t the writing oTiiOev in L a 
case of lectio difficilior? See also 42.303, where the adverb is given by T; 27.209: 
undoubtedly the spelling x^onKaviGxqpiou, as given in T, should be preferred; 40.276: 
the same goes for epjiopeTov, also from T; 52.352: T rightly omits öe (as noted by the 
editor in the apparatus), and it did not need to be added on the basis of other 
manuscripts; 54.370: GupjieOspöv, as in TL, is preferable. See also 135.30.245 and 
136.48.367; 56.385: why not ou^iip? 134.2.10: uTtepevev, as given in TL, is preferable; 
135.6.42 6 pr., which is omitted in TL, is not necessary in the text; 14.108: W. edits 
TtauGCOGiv but T reads TtauGOUGiv, i.e. TtauGOUGiv. The same comment about the 
alternation between indicative and subjunctive applies here; 25.191: the verb exsi 
(TLF 2 ), instead of exeiv as proposed by the editor, does not pose any problem; 40.315: 
why was the spelling TaA-aKpivwv chosen over Ta^aKprivwv (TL)?^^^ 45.341, 47.362: T 
reads Tewpyiot; XoupGoi3ßa>.ri(; but W. edits to 6 ZoupGoußaXrn;, and I wonder why;^^ 
137.7.40: TipippiKfipioq is not found in the index verborum Byzantinorum. 

The indices are comprehensive and properly structured. Nevertheless, I noted a 
peculiarity in the index verborum Byzantinorum: for some words - e.g. ßpaxpdveq, 
OeopiGTiq, puGxiKÖq, o^uTiaGeo), jio^uKdvöriXov - the reference indicates the line number 
as well as the paragraph and the chapter. Why aren’t the references uniform? Line 
numbers are certainly very helpful to the user. Allow me, finally, a bibliographical 
comment on the index locorum; some explanation is required about the odd choice of 
certain old editions over more recent ones. For instance, on the Bibliotheca of Photios 
the Bekker edition is used rather than that of Henry, and on the patriarch’s epistles the 
PG instead of the one by Laourdas/Westerink! The reference to Nikephoros should be 
according to the Mango edition, while there is some confusion between the Scriptor 
incertus de Leone Armenio and the so-called Chronicle of 811; W. refers the reader to 
the edition of H. Gregoire, Byzantion 11 (1936), and giving in fact wrong page 
numbers as the paging of Gregoire is mixed up with that of Scriptor incertus de Leone 
Armenio from the Bonn series. However, the above article by Gregoire includes only 
the edition of the Chronicle of 811, of which there is now the more recent edition by 
Dujcev or that of ladevaia, who has edited in one volume the Scriptor incertus as well 
as the Chronicle of 811. 

In conclusion, I would say that W.’s edition of Log A, despite certain shortcomings, 
does indeed constitute a contribution to Byzantine historiography, and what is noted 

Obviously also AiSaecoi;; see e.g. 132.11.71. 

94 See e.g. ODß 2, 815. 

95 However, it is edited also as Fscopyioc; Soupooußa?LT|(; (49.380). 
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here, perhaps at too much length at some points, springs from the great interest 
generated by the reading of such an important text. 

Athens Athanasios Markopoulos 
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Oratio funebris in laudem sancti lohannis Chrysostomi. Epitaffio attribuito a Martirio 
di Antiochia (BHG 871, CFG 6517), edizione critica di Martin Wallraff, traduzione di 
Cristina Ricci. Quaderni della Rivista di Bizantinistica, 12. Spoleto, Centro italiano di 
studi sull’alto medioevo 2007. VIII, 212 S. ISBN 978-88-7988-122-7. 

Es geschieht nicht allzu häufig, daß im Bereich der Spätantike eine historisch be¬ 
deutsame literarische Quelle völlig neu erschlossen wird. Die vorliegende Editio 
princeps eines Epitaphios^^ auf eine der eindrucksvollsten Gestalten der Kirchenge¬ 
schichte entspricht zwar den seit längerer Zeit gehegten Erwartungen der Fachleute, 
war doch die Existenz der als Rede stilisierten (mit 80 Druckseiten umfangreichen) 
Kampfschrift seit hundert Jahren bekannt,^^ ja der dem Martyrium des Johannes ge¬ 
widmete knappe Schlußteil (§ 133-144) lag bereits gedruckt vor.^^ Aber der unbe¬ 
kannte Verfasser der Rede, sicher nicht der in den Handschriften genannte Bischof 
Martyrios von Antiocheia (459-47 1),^^ dürfte auch heute noch jeden Leser durch seine 
realistische und fast stets originelle Darstellungsweise fesseln: Wer hätte je vermutet, 
in einer Schilderung des Massenandrangs zur feierlichen Ordination des Bischofs Jo¬ 
hannes das Risiko angesprochen zu finden, einem der bei solchen Gelegenheiten un¬ 
vermeidlichen Taschendiebe zum Opfer zu fallen (16, 6 f.)? Kurz davor übt er in einem 
knappen Exkurs über Konstantinopel eine radikale Kritik an den politischen und so¬ 
zialen Zuständen in der Hauptstadt (13), die ihresgleichen in der byzantinischen Li¬ 
teratur so leicht nicht finden wird.^*^^ Dem kritischen Leser zeigt er ein doppeltes 
Gesicht, und gerade das macht ihn so interessant: Den bekannten Topoi gewinnt er 
lebensnahe Züge ab, die als Beiträge zur Wirtschafts- und Kulturgeschichte Beachtung 

Zum literarischen Genus vgl. A. Sideras, Die byzantinischen Grabreden. Wiener Byzanti- 
nistische Studien, 19. Wien 1994, und C. Ricci (R.) 20. Der Verfasser vermeidet allerdings die 
Bezeichnung 8;riTd(pio(; und lehnt auch |iovcp6ia ab (5,5), eher scheinen ihm die religiösen 
Gattungen 8U(pT||iia und ugvoq passend (5,11), aber auch für ein Enkomion (28,6; 51,9; 59,10; 
132,6) muß er auf die ihm wohlbekannten einleitenden Topoi, die nur Adiaphora wie die 
Herkunft und soziale Stellung des Gefeierten betreffen, verzichten (5,13). (Zitiert wird, wie in 
der Ausgabe, nach Paragraphen und Zeilen.) 

Die Forschungsgeschichte, mit Chrysostomus Baur 1907 beginnend, über Florent Van Om- 
MESLAEGHE (1974-1992) bis in die jüngste Zeit fortgeführt, ist von M. Wallraff (W.) 10-13 
klar dargestellt. 

A. Mai, Nova Patrum Bibliotheca 2. Roma 1844, 546-551 (übernommen in PG 47, 
XLIII-LII), abgedruckt aus der juristischen Sammelhandschrift Vat. gr. 633, fol. 72'' -76^ 

Daß dieser kaum in Frage kommt, hat W. (15) gezeigt. 

Zosimos (5,24) kritisiert das Denunziantenunwesen und die Macht der Eunuchen im gleichen 
historischen Kontext, aber von einem anderen sozialen und ideologischen Standpunkt und 
ohne den Radikalismus des Unbekannten; vgl. die Analyse von F. Paschoud in seiner Aus¬ 
gabe: Zosime, Histoire nouvelle 3,1. Paris 1986, 170-185. 
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verdienen, so zum Sportbetrieb (22; 29), zur Landwirtschaft (23,13-17), zu den Auf¬ 
gaben eines Kapitäns (24), zur militärischen Taktik (26) und manchem anderen, womit 
er sich als vielseitiger Sachkenner zu empfehlen sucht. Anderseits treibt er die Ma- 
niriertheit fast zur makabren Karikatur, wenn er etwa den Tod des Übergangsbischofs 
Arsakios (11.11.405), den er voller Verachtung stets nur den „Alten“ nennt, als 
Hinscheiden aus dem irdischen und zugleich aus dem jenseitigen Leben darstellt und 
dabei in zwei Zeilen nicht weniger als fünfmal cKeTvoq unterbringt (134,1-3). 

Der Verfasser gibt sich als jeglichem Kompromiß abgeneigter Sprecher der schis¬ 
matischen „Johanniten“ zu erkennen und entwirft, wohl nach November 407, aber vor 
Mai 408 (W. 13 f.), ein eigenständiges Bild^^^ der Vorgeschichte und der dramatischen 
Ereignisse um das Wirken und Scheitern des Johannes zwischen 398 und 408. Von sich 
selbst teilt er in änigmatischer Ausdrucksweise nur mit (vgl. W. 15 f.), daß er von 
Johannes getauft und (zum Presbyter) ordiniert worden ist (1,11-14). Diese Fakten 
und die markante Rhetorik (W. 16 „formulazioni calzanti e a volte mordaci“) fügen 
sich zu einem Profil, das W. (17) einem großen Unbekannten, dem ehrgeizigen In¬ 
tellektuellen Philippos aus dem pamphylischen Side, zuweisen möchte, der dreimal in 
Folge (in den Jahren 426, 428, 431) vergeblich für das Bischofsamt in Konstantinopel 
kandidierte. Dieser Vorschlag von W. ist zur Diskussion höchst willkommen, wiewohl 
die Verifizierung, zumal mangels authentischer Texte Philipps, fast unmöglich er¬ 
scheinen muß. Immerhin lassen sich einige hypothetisch dem Sideten zugeschriebene 
Texte^^^ zum Vergleich beibringen, wobei als Kriterium die polemischen Bemerkungen 
des Sokrates (h.e. 7,26 f.) und des Photios (cod. 35) heranzuziehen sind. Nach Sokrates 
(7,26,5) hätte Philipp sich über die erste Wahlniederlage so gegrämt, daß er in seiner 
„Christlichen Geschichte“ über die Wahl, den erfolgreichen Gegenkandidaten Sisin- 
nios und vor allem die Laienschaft in ungehöriger Form hergezogen sei. Auch der 
Verfasser des Epitaphios ist nicht zurückhaltend in seiner Kritik an den Gegnern des 
Johannes: Verbalinjurien wie „der Greis“ für Arsakios (s.o.); ö ’AOrivaToi; Öaipcov, xfjq 
AxTiKfiq ÖEiGiöaipoviaq xö aniaßo>.ov für dessen Nachfolger Attikos (134,7f.); Theo¬ 
philos von Alexandrien und das yuvaiov (66,8), die Kaiserin Eudoxia, eine neue Isebel, 
als Helfer des Teufels (36 f.), wie überhaupt die ganze Auseinandersetzung nach dem 
Muster des Hiob-Buchs dargestellt ist (27); die Gegner als poixoi (59,6, vgl. 113,4; 
115,2) usw. Der „attische Dämon“, ouxoi; ö vüv (134,5) ist bei den Toren (den Laien?) 
beliebt (xoTq dvoiixoiq y^uKut;), die ox^oi (89,5) wie x6 Ti^fjBoq (91,6) sind nur laxe 
Christen. So entspricht der Tenor des Epitaphios ganz dem von Sokrates gerügten 
späteren Vorgehen Philipps. 


M. Wallraff, Le conflit de Jean Chrysostome avec la cour chez les historiens ecclesiastiques 
grecs, in : B. Pouderon/Y.-M. Duval (Hrsg.), L’historiographie de l’Eglise des premiers si- 
ecles. Paris 2001, 362-370; ders., L’epitaffio di un contemporaneo per Giovanni Crisostomo, 
in: Giovanni Crisostomo. Oriente e Occidente tra IV e V secolo. Roma 2005, 37-49. 

Sie sind zusammengestellt von Katharina Heyden, Die Christliche Geschichte des Philippos 
von Side. Mit einem kommentierten Katalog der Fragmente, in: M. Wallraff (Hrsg.), Julius 
Africanus und die christliche Weltchronistik. TU, 157. Berlin/New York 2006, 209-243. 

103 Ungewiß ist, ob Philipp (falls er der Verfasser der Rede ist) die Fundamentalopposition gegen 
Attikos (406-425) später, nachdem der Name des Johannes in die kirchlichen Diptychen 
aufgenommen war (Sokr. 7,25,2), zugunsten aktiver Einflußnahme aufgegeben hat, so daß er 
von 426 bis 431 für den Bischofsthron kandidieren konnte. 
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W. (17-20) hat den historischen Wert dieser ältesten Schrift zur „vicenda giovan- 
nea“ mit Recht hervorgehoben. Nicht nur liefert sie bisher unbekannte Episoden und 
neues Detail, sie trägt auch zur Klärung der immer noch unsicheren Faktenlage und 
Chronologie bei. Nicht ohne Interesse ist es auch, wie Sozomenos seinen aus Sokrates 
übernommenen Bericht an vielen Stellen aus dem Epitaphios ergänzt und korrigiert 
hat, meist nach seinem Prinzip leicht kürzend; aber beim Report über die beiden 
Attentate (105 f.) bleibt der Jurist (Soz. h.e. 8,21,5-8) ausführlich. Wenn noch einmal 
zu spekulieren erlaubt ist, so wäre es denkbar, daß Sokrates der Verteufelung des 
Bischofs Attikos absichtlich sein fleckenloses Bild des frommen und sozial engagierten 
Gottesmannes entgegenhält^^ und darauf seine prinzipielle Kritik an Philipp folgen 
läßt (7,26 f.). Jedenfalls läßt sich mit dem neuen Text, den Philipp in seine „Christliche 
Geschichte“ integriert haben könnte, die durch die Auseinandersetzung um Johannes 
hervorgerufene Publizistik klarer beurteilen 

Ein Stilvergleich mit anderen Texten, die versuchsweise mit Philipp in Verbindung 
gebracht wurden, wäre interessant, leider auch nur von begrenzter Beweiskraft. Auf 
rhetorische Raffinessen, Assonanzen, Polyptota u. a. hat die Übersetzerin (R.) 20-27 
und in Anmerkungen zur Übersetzung hingewiesen. Eine weitere treffende Beob¬ 
achtung von R. (24-26) betrifft den Satzbau, der sich gern an einem Gerüst von 
Partizipialkonstruktionen entlang rankt. Diese auffällige Eigenart findet sich auch in 
umfangreichen Stücken,^*^^ die der Anonymus von Kyzikos meiner Überzeugung nach 
aus Philipp übernommen hat; allerdings müßte dieser subjektive Eindruck durch 
sprachstatistische Untersuchungen untermauert werden. 

Der Text ist in vier Handschriften überliefert, am besten in zwei homiletischen 
Handschriften des 10. und 11. Jh.s vom Athos, K(utlumusiu 13) und L(avra B 119), die 
W. mit Recht bevorzugt. An einigen weiteren Stellen könnten KL ebenfalls das 
Richtige gegenüber dem Marc. gr. VII34 (M)^^^ und dem Paris, gr. 1519 (P) haben: 2,2; 
6,4 falsche Mönche ov Tipaygaxi TcepiKEipevoin; xov povaxöv; 12,5?; 13,29; 

17,9 £v eTuOnpig Xoycov TroA-Xfi epripig öi5aaKd^cov ,in der durch den Mangel an Pre¬ 
digern bedingten tiefen Sehnsucht nach Lehren^ ergibt einen volleren Sinn als ev ejri- 
Onpig xe Kai epruaig ÖiöaaKa^rov; 17,10; 24,6; 35,2 eirvei tcoA-xk; ist der übliche 

Ausdruck (LSJ TroXnq 2.c, vgl. 52,7); 42,11; 47,5; 52,3?; 52,8; 55,1?; 55,15; 56,4 öe; 65, 
11?; 66,10; 97,2 

Die im Archetypus steckenden Fehler sind nicht zahlreich und meist schon in der 
vorliegenden Ausgabe beseitigt. Außerdem könnten folgende Stellen diskutiert wer¬ 
den: 3,13 muß es wohl GnvopapxeTv statt auvapapreiv (eine vox nihili) heißen. - 4,14 
jiavxöi; dv0p(D7ion ^aA-ohvxoq pfjpa ... ou xöv eKeivou (des Redenden) tiovov t \ xöv xou 
paKapiou (des Johannes) xökov oi aKonovxeq uTioÖexovxai.^*^^ Hier fehlt der Gegensatz, 
der sich leicht mit <ä}X> i) ergänzen läßt; bloßes t) (wie 94,1) verbietet sich hier. - 17, 

104 H.e.6,20,2£.; 22,23; 7,2; 3,11; 4; 18,3; 21,9; 25; 41,1-4. 

105 Anonyme Kirchengeschichte (hrsg. von G. C. Hansen. GC^S N. F., 9. Berlin/New York 2002) 
2,12,8-10; 33,5-7 und die Abschnitte aus dem dritten Buch, die in der Einleitung 
(XLVIIl-LI) zusammengestellt sind. 

100 Daß der Apparat mit den trivialsten Schreibfehlern von M aufgeschwemmt wurde, ist un¬ 
schön und sachlich nicht begründet. 

io'7 Mit diesem Verbum scheint die antike Rhetorik den modernen Begriff der Rezeption vor¬ 
weggenommen zu haben. 
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19 7t>^£Tov <ii>? - 24,29 5e statt xe ist m.E. nicht zwingend. - 39,2 anxai? - 49,17 
xanxot? - 56,2: Die affektierte Wortstellung (xqv xivdq uTtoXeicpOevxcov) scheint mir für 
den Verfasser typisch zu sein. - 83,15 yeyevfjaOai müßte wohl yeyevripevriv lauten. - 83, 
17: Statt Kai erwartet man xe. - 107,8 eKwA-uaev muß ein Subjekt haben, und dafür 
kommt nur ouÖev (ML) in Frage. - 108,11 ist die Ergänzung von xe m.E. nicht un¬ 
bedingt nötig. - 111,2: Die Gegner des Johannes bereiten durch heimtückische Pro¬ 
paganda die Brandstiftung vor, ouÖapcbq ydp exepcoq xoü >^aoi3 TcepieaeaOai 7tpoo6o- 
Kcovxst; iÖiaq Hier sieht man weder einen Bezug für die beiden letzten 

Worte noch einen Gegenbegriff zu exepcoq; beides ergibt sich leicht durch die Ergän¬ 
zung <p 6id> - 114,1: Nachdem im vorigen Absatz ständig vom Brand der 

Kirche die Rede gewesen war, ist in oi 5e rpv pev eiaaav ävaX&adai xco Tiupi kaum eine 
Ergänzung erforderlich. - 134,3 eKeivco (KLV) ist vor ÖOKoüvxa sicher richtiger, zumal 
der Verfasser sich bemüht hat, sein Polyptoton in allen Kasusformen vorzuführen. - 
138,1: Die Christen, die nach dem Tode des Johannes die Gelegenheit gekommen 
sehen, sich der Gemeinschaft mit Attikos und seinen Anhängern anzuschließen, epoi 
... ÖOKouaiv ... Tcd^ai auxoüq ejii xöv cpövov (bOeiv; aber es geht nicht darum, daß sie 
etwa „schon lange“ die Mörder zu ihrer Untat drängen, vielmehr zeigt ihre Untreue, 
daß sie gleichsam nachträglich den Mord billigen und damit die Gegner erneut, also 
TidA-iv, zu ihrem Frevel auffordern 

Die sehr sorgfältige Übersetzung von R. wird vielen Lesern den Zugang zum Text 
erleichtern und durch ihre Textnähe das richtige Verständnis ermöglichen. Die nach¬ 
folgenden Bemerkungen zu einigen Stellen sollen dieses große Verdienst nicht 
schmälern, sondern zur Diskussion des neuen Textes einen bescheidenen Beitrag 
leisten. 2,3 biasimo invece di lode: eher ,Fluch statt Segen‘. - 2,6. 12 öidGeaiq meint 
hier wohl wie 40,1 ,Einstellung, Liebe, Anhänglichkeit^. - 3,4 ist cpovco statt (pOovco 
gelesen. - 3,7 anXaoToq ist nicht astinente. - 5,9 (die Tränen) 5 koivco vopQ ... Tiapd xfjq 
(puaecoq 5e5oxai gehört zusammen. - 6,16 che Tostilitä forte della carne si calma col 
vigore delFanimo: oxi x6 oapKiov eueKxoüv Tio^-epiov xw xövco xfjt; vi/uxfji; KaOfexaxai 
ungewöhnlich frei übersetzt. - 11,18 xöv aipeOevxa (Johannes als Presbyter) kui xöv 
öXöpevov (die Laienschaft):^*^^ colui che era stato preferito ed eletto. - 12,15 dvaßoXfjq 
(,Aufschub‘, kaum „elevazione“) ist auf die vorhergehenden statt auf die folgenden 
Worte bezogen. - 14,9 f.: Die zahlreichen und einflußreichen Gegner der Bischofswahl 
kamen teils (xoüxo pev) aus dem Senat, teils (xoüxo 5e) aus dem hauptstädtischen 
Klerus. Diese (wortreicher ausgeführte, aber ganz einleuchtende) Analyse ist in der 
Übersetzung durch ein vor der Erwähnung der Senatoren eingeschobenes „il favore 
veniva dagli“ in ihr Gegenteil verkehrt, wohl weil R. das xoüxo pev für eine Rekapi¬ 
tulation der zuvor charakterisierten Anhänger des Johannes hielt; konsequent fügte sie 
für xoüxo 5e „Popposizione“ ein. - 14,20 TEoXüq 6 Xoyoq bedeutet wohl eher ,ist eine 
verbreitete Version‘ als ,würde zu weit führen^. - 16,1 fj Kupia ist der Termin, nicht „la 
domenica“. - 17,14 6u(/covxa gehört zu xöv Xaöv, nicht zu Severian. - 22,16 xfj xe oiKeiq 
aocpia ist schon von xeGapppKox; abhängig. - 24,15 ev xro A.ipevi und 24,20 cpuxd ist nicht 

R. hat in der Übersetzung die Ergänzung schon vorgenommen: „in nessun’altra maniera 

che col suo errore“. 

Der gegen Philipp polemisierende Sokrates (7,26,5) drückt sich zum Jahr 426 ähnlich aus: 

(Philipp) 5iaßdX}icov Kai xöv xeiporovT^GevTa Kai xovq x£^poxovijaavTa(;, Kai JioA-A-w nXeov 

A.aiKoü(;. 
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übersetzt. - 25,1 Tf\q oiKoopevriq ... xfji; Ka0’ ppdq bedeutet nicht „recumene del nostro 
tempo“, sondern ,unsere (die römische) Ökumene‘. - 37,4 Tf\q euopKiai; ist nicht 
übersetzt, was den Sinn nicht beeinträchtigt. - 49,2 ayovxd xe koX cpepovxa nicht „co- 
mandava e dirigeva“, sondern ,plünderte‘. - 54,6 K?.T)a 8 C 0 (; ,Vorladung‘, nicht „impu- 
tazioni“. - 54,11; 55,13; 76,5; 89,6; 99,14; 123,4 öfjGEV mit ironischer Note (,angeblich, 
vermeintlich‘). - 90,10 fipKeixo xfj ... 9 i^ooo(p{g ,begnügte sich‘, nicht „resisteva“. - 
106,20 „Per fermare“ und „capace“ steht so nicht im Text. - 109,4 d^id)v ,fordernd‘, 
nicht „era degno“. - Einige Bibelstellen wären noch nachzuweisen, so 36,15: Hiob 2,7; 
60,13: Mt. 13,391; 130,8: Rom. 16,11; 132,191: Hiob 40,8. 

Verächtern der frühbyzantinischen rhetorischen Literatur sei der literarische Le¬ 
ckerbissen ebenso zur spannenden und kritischen Lektüre empfohlen wie den Kennern 
des Chrysostomos, der 1600 Jahre nach seinem Tode nichts von seiner Wirkung ver¬ 
loren hat. Die Ausgabe von W. und R. bietet einen verläßlichen Zugang für weitere 
Forschungen wie für den „stillen Leser“, den es hoffentlich noch gibt. 

Schönow bei Berlin Günther Christian Hansen 
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Die Notizen umfassen den byzantinischen Kulturkreis im Zeitraum ca. 330 bis 
ca. 1453, doch finden auch die angrenzenden Jahrhunderte noch eine gewisse 
Berücksichtigung, besonders in der Abt. 14 („Byzantinoslavica“), die in an¬ 
gemessener Auswahl Beiträge bis zum Jahr 1700 ca. aufnimmt. Allein die 
Bereiche 1 C, 12 B und 12 C werden in Auswahl bis in die Gegenwart fort¬ 
geführt. Zu räumlichen und inhaltlichen Begrenzungen sei auf das Vorwort zu 
BZ 84/85 (1991/92) verwiesen. Die Einteilung innerhalb der Bereiche folgt im 
allgemeinen dem alphabetischen Prinzip (moderne Autoren, Orte bei Kata¬ 
logen und Kongreßschriften). 
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Letters, literacy and literature in Byzantium (Nr. 1740) I (1-12). - Eröffnungsvortrag 
der Byzantine Studies Conference 1999. - Berger. 17 

Rhoby A. , Stadtlob und Stadtkritik in der byzantinischen Literatur. - Hinterberger M./ 
Schiffer E. (Hrsg.), Byzantinische Sprachkunst. Studien zur byzantinischen Literatur 
gewidmet Wolfram Hörandner zum 65. Geburtstag (Nr. 1729) 277-295. - Berger. 18 

Searby D. M. (transL), The Corpus Parisinum. A critical edition ofthe Greek text with 
commentary and English translation: v. 1&2. Preface by Gutas D. Lewiston/NY, Mellen 
2007. 2 vols. 1036 p. ISBN 978-0-7734-5300-5. - Berger. 19 
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b. Literaturgattungen 
Philosophie 

Adamson P./Baltussen H./Stone M. W. F. (eds.), Philosophy, Science and exegesis in 
Greek, Arabic and Latin commentaries. Bulletin of the Institute of Classical Studies, 
Supplement, 83. 2 vols. London, Institute of Classical Studies 2004. XI, 280 + IX, 197 p. 
ISBN 0-900587-94-6, 0-900587-95-4. - One contribution is listed as no. 1671. - Tou- 
waide. [10 

Angeles D., Zng Tirjyeg rrjg ßvt^avnvffg (piXoaotpiag: rj ävvoia rrfg (piXoao(piag arovg 
'EÄÄrjveg ÄTioXoyrjreg (Nr. 404). - Telelis. 

Bakalude A., NsoTivOayöpsioi kqi vsoTiXarcoviKoi (piX6ao(poi Kai larpoi - rj laropiKjj 
a^sXi^rj Trjg apzcdag pvaTiKiaTiKianKrjg Oeooocpiag Bn^^avxivöq Aöpoi; 13 (2002-03) 53 -_ 
68 . - Berger. [11 

Congourdeau M.-H., Uembryon et son äme dans les sources grecques (Vle siede av. 
J.-C. - Ve siede apr. J.-C.) (Nr. 1641). - Berger. 

Giomi E., Echi neoplatonici nella Gigantomachia di Claudiano (Nr. 52). - Luzzi. 

Harris R. B., Neoplatonism and Contemporary thought. 2 vols. Albany/NY, State 
University of New York Press 2002. xv, 407 p. (vol. 1) + xv, 406 p. (vol. 2). ISBN 0- 
7914-5275-1. - Talbot. [12 

Marin Riveros J., El mundo como morada: orden y propösito. Byzantion Nea Hellas 25 
(2006) 129-156. - Die kosmologischen Modelle der Expositio totius mundi und der 
Topographia christiana des Kosmas Indikopleustes. - Signes. [13 

Natali C., La deliberazione nel De fato di Alessandro dAfrodisia. Elenchos 27/1 (2006) 
73-99. - Alessandro di Afrodisia offre un interessante ampliamento e una chiarific- 
azione della teoria aristotelica sulla deliberazione: «Tra le innovazioni piü importanti si 
possono contare: Laver introdotto il momento delLassenso nelPanalisi della deliber¬ 
azione, Taver posto una deliberazione sul fare o non fare una certa azione accanto alla 
deliberazione sui mezzi, e Tavere meglio specificato Tidea che nel momento in cui 
delibera Tuomo ha aperta l’intera gamma di possibilita propria degli eventi contin- 
genti». - Luzzi. [14 


Rhetorik 

Cribiore R., Lucian, Libanius and the short road to rhetoric. GRBS 47 (2007) 71-86. - 
Kaegi. [15 

Elsner J., The rhetoric of buildings in the De Aedificiis of Procopius. - James L. (ed.), 
Art and text in Byzantine culture (Nr. 1815) 33-57. - The author argues that Procopius 
“has skilfully painted an icon of the virtues of emperorship in general through the 
particular deeds of Justinian in the act of building”. - Stathakopoulos. [16 

Getov D., Florilegium Mosquense: an edition. Revue d’histoire des textes n. s. 1 (2006) 
1-36. - Presentation et edition princeps, avec apparat des sources et des passages 
paralleles, de cette collection sacro-profane de 166 sentences. Transmise par trois te- 
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moins, dont le plus ancien, le Mosquensis Lenin, gr. 126, est attribuable au Xlle s., eile 
doit avoir ete constituee entre 950 et 1100 et avoir un ancetre commun avec un autre 
florilege inedit, de qualite inferieure sur le plan philologique, le Florilegium Atheni- 
ense. - Mondrain. [17 

Kennedy G. A., Progymnasmata: Greek textbooks of prose composition and rhetoric. 
Writings from the Greco-Roman World, 10. Atlanta/GA, Society of Biblical Literature 
2003. xvi, 231 p. ISBN 1-58983061-X. - Annotated English translations of rhetorical 
manuals by Theon, Hermogenes, Aphthonios and Nicholas the Sophist. - Talbot. [18 

Koch A., Johannes Chrysostomus und seine Kenntnisse der antiken Agonistik im 
Spiegel der in seinen Schriften verwendeten Bilder und Vergleiche (Nr. 469). - Tinnefeid. 

Patillon M. (ed. et transL), Corpus rhetoricum. Paris, Beiles Lettres 2008. LXXVI, 276 
p. ISBN 978-2-251-00543-0. - Enthält Edition und Übersetzung des anonymen Ilepi 
Twv Tfjg priTopiKfjg Tcpooipicov sowie der Progymnasmata des Aphthonios und des 
Pseudo-Hermogenes. - Berger. [19 

Polemes L D. (ed. and transL), SeööwpogMeroxiTrig Oi övo ßaaiXiKoi Xöyoi (Nr. 114). - 
Telelis. 

Radosevic N., Y utuueKuearhy Kpaja - eusanmujcKa pemopum npee noiioeuHe XV ecKa 
(Waiting for the end. The Byzantine rhetoric of the first half of the fifteenth Century). 
ZRVI 43 (2006) 59-70. Mit englischer Zusammenfassung. - Das Geistesklima durch 
die Rhetorik der letzten 50 Lebensjahre von Byzanz wird beschrieben. - Maksimovic. 

[20 

Romano R., La teoria della retorica a Bisanzio dal tardoantico alla rinascenza mace- 
done. Porphyra 9 (2007) 107-125. http://www.porphyra.it/porphyraIX.pdf. - Berger. 

[21 

Triantare-Mara S., Hpr]TopiKT] axo (piXöaocpo IcodvvTj ImÄö (Nr. 67). - Berger. 

Webb R., Accomplishing the picture: Ekphrasis, mimesis, and martyrdom in Asterios of 
Amaseia. - James L. (ed.), Art and text in Byzantine culture (Nr. 1815) 13-32. - 
Stathakopoulos. [22 


Epistolographie 

Drecoll C., Nachrichten in der römischen Kaiserzeit. Untersuchungen zu den Nach¬ 
richteninhalten in Briefen. Freiburg, Drecoll 2006. 260 S. ISBN 978-3-939380-00-9. - 
Berger. [23 

Grünbart M., Byzantinische Briefkultur. Acta Antiqua Academiae Scientiarum Hun- 
garicae 47 (2007) 117-138. - Berger. [24 

Kontogeorgopulu Cb., «...wg aig äXÄo Eivä ti]v am roß UaviKov opovg aKpwpaiav...». 
ndvaiov-XpT]TT6g: Avo iiapä ßovvd rfjg AtTiKfjg 'Ewa Kai 'EaTcepia 6 (2004-06 [2007]) 
259-274. 7 Abb. Mit französischer Zusammenfassung. - Verf.in behandelt das Thema 
auf der Grundlage der Briefe des Michael Choniates. - Troianos. [25 
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Kukusas B., H emicoivcovia tcov KaTiaöoKwv Ilaxepmv pa ra noXiTiKä npöomna rrjg ano- 
Xi)g Tovg pa ßdcrrf tt]v amaroXoypacpia rovg Bu^avxivöq Aopoq 14 (2004-05) 183-203. - 
Berger. [26 


Geschichtsschreibung 

Blanchet M.-H., H laropioypafia tov Favvadiov ExoXäpiov (Nr. 57). - Telelis. 

Hoffmann L., Die bedeutenden Historiker. Wiesbaden, Marix 2008. 192 S. ISBN 978-3- 
86539-934-2. - Enthält auch biographische Skizzen über Eusebios von Kaisareia, 
Prokopios von Kaisareia, Anna Komnene und Niketas Choniates. - Berger. [27 

Meier M., Naturkatastrophen in der christlichen Chronistik. Das Beispiel Johannes 
Malalas (6. Jh.) (Nr. 69). - Berger. 

Nikolic M., nceydo-C(ppaHi 4 uc o cpncKim seu/baMa (Pseudo-Sphrantzes on the Serbian 
lands). ZRVI 43 (2006) 127-139. Mit englischer Zusammenfassung. - In diesem 
Aufsatz werden die im Chronicon Maius, aber nicht im Chronicon Minus benützten 
Quellen (einige Kleinchroniken, Chronikon über die türkischen Sultanen) ausfindig 
gemacht. - Maksimovic. [28 

Nikoludes N., H TtoXapiKi] Kai ÖmXcopauKT] öpaarrjpiÖTrjTa tov TovpKovpävov rjyapöva 
Ov^ovv Xaaäv Kai oi ava(popag tcov aXXrjviKcbv Tirjycbv tov 15ov Kai 16ov aicova a avTfiv 
(Nr. 749). - Berger. 

Scott R., Byzantium in the sixth Century and the beginning of Byzantine history writing. 
Bysantinska Sällskapet. Bulletin 24 (2006) 35-47. - Allgemeinverständlicher Vortrag. 
- Rosenqvist. [29 

Syropoulos S., The relations of By zantine historians to the classical tradition during the 
mid-12th-15th centuries A.D. Bu^avxivöq Aöpot; 14 (2004-05) 65-73. Mit griechischer 
Zusammenfassung. - Berger. [30 

Philologie 

Tosi R., Esegesi dei testi, filologia e lessicografia. - Burgarella F./Ieraci Bio A. M. (eds.), 
La cultura scientifica e tecnica nelTItalia meridionale bizantina. Atti della sesta Giornata 
di studi bizantini (Arcavacata di Rende, 8-9 febbraio 2000) (Nr. 1761) 185-191. - 
Nelle regioni bizantine del Meridione italiano «la presenza di numerosi codici less- 
icografici non e ... solo segno di un particolare interesse della cultura italo-greca per 
Perudizione esegetica e grammaticale, ma va vista come un sintomo della vivacitä 
culturale ... di quei centri». T. si sofferma brevemente sulle raccolte lessicografiche che 
circolavano nei centri culturali delPItalia meridionale: dai lessici di Esichio e dello 
Pseudo-Cirillo, alPEtimologico di Orione, agli Etymologica Genuinum, Gudianum e 
Casulanum. - Luzzi. [31 

Hansen P. A. (ed.), Hesychii Alexandrini Lexicon. Volumen III: H-Z (Nr. 65). - Berger. 
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Dichtung 

D’Ambrosi M., La produzione esametrica di IX-X secolo neWAnthologia Palatina: 
Ignazio Diacono, Anastasio Questore, Cometa, Costantino Rodio. Rivista di cultura 
classica e medievale 48 (2006) 87-122. - Riguardo agli autori citati nel titolo, vuole 
offrire «un breve profilo storico-biografico e, soprattutto, una disamina degli aspetti 
piü o meno originali, che si possono cogliere nel lessico e nella metrica». - D’Aiuto. 

[32 

De Groote M., The manuscript tradition of John Geometres’ Metaphrasis of the Ödes. 
Revue d’histoire des textes n. s. 2 (2007) 1-20. - La Metaphrase des Ödes, poeme de 
470 dodecasyllabes, est la recriture par Jean le Geometre, dans la seconde moitie du Xe 
s., de 9 pericopes bibliques recitees dans les Offices du matin. 18 mss transmettent 
Toeuvre, 15 d’entre eux etant mutiles, 14 au meme endroit, le 15e un peu plus haut dans 
le texte (A). L’a. propose une etude solide mais strictement philologique de la tradition 
manuscrite; certains elements de la demonstration, teile qu’elle est presentee sobre- 
ment, et du stemma ainsi obtenu suscitent des questions qui, meme si elles ne re- 
mettent pas en cause le choix des temoins ä retenir pour l’edition critique du texte, 
inciteraient ä un examen complementaire, codicologique et historique, des mss, ex- 
amen susceptible de suggerer quelques reponses et de limiter le nombre des mss 
restitues: ainsi H ne pourrait-il etre copie sur M; N ne pourrait-il etre le modele de D 
et B (et, d’apres les ex proposes, E est-il vraiment Tancetre de tout le groupe RQNDB 
?); le fait que O est le seul temoin avec P ä preciser que le texte est constitue de vers 
n’a-t-il pas d’incidence sur leurs liens? - Mondrain. [33 

De Stefani C., Un passo ‘callimacheo' e licofroneo' di Nonno (Nr. 95). - Luzzi. 

Gärtner Th., Kritische Bemerkungen zu späten griechischen Liebesepigrammen der 
Anthologia Palatina. BZ 101 (2008) 29-34. - Berger. [34 

Grünbart M., Text zum Bild. Ein Epigramm auf Joannes den Evangelisten. - Hinter- 
berger M./Schiffer E. (Hrsg.), Byzantinische Sprachkunst. Studien zur byzantinischen 
Literatur gewidmet Wolfram Hörandner zum 65. Geburtstag (Nr. 1729) 104-106. - 
Berger. [35 

Lauxtermann M., The Anthology of Cephalas. - Hinterberger M./Schiffer E. (Hrsg.), 
Byzantinische Sprachkunst. Studien zur byzantinischen Literatur gewidmet Wolfram 

Hörandner zum 65. Geburtstag (Nr. 1729) 194-208. - Berger. [36 

Meunier F., Le roman byzantin du Xlle siede. A la decouverte d’un nouveau monde? 
Essais Sur Le Moyen-Äge, 36. Paris, Champion 2007. 325 p. ISBN 878-2-7453-1607-3. - 
Berger. [37 

Paul A., Dichtung auf Objekten. Inschriftlich erhaltene griechische Epigramme vom 9. 
bis zum 16. Jahrhundert: Suche nach bekannten Autorennamen. - Hinterberger M./ 
Schiffer E. (Hrsg.), Byzantinische Sprachkunst. Studien zur byzantinischen Eiteratur 
gewidmet Wolfram Hörandner zum 65. Geburtstag (Nr. 1729) 234-265. - Berger. [38 

Stankovic V., Cp6u y noesuju Teodopa Hpodpoma u Ahohumu MamancKoz (Serbs in the 
poetry of Theodore Prodromos and Anonymous Manganeios). ZRVI 43 (2006) 437- 
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450. Mit englischer Zusammenfassung. - Der Gebrauch der Ethnonyme und konkreter 
Angaben dieser Dichter wird behandelt. - Maksimovic. [39 


c. Fortleben antiker Autoren 

Battezzato L., Agatarchide di Cnido e i commenti ai poeti: testimonianze sulla for- 
mazione degli scoli ad Euripide e su Elena in Stesicoro (Nr. 100). - Luzzi. 

Alberti G. B., Puntualizzazioni tucididee (Nr. 162). - Acconcia Longo. 

Amerio M. L., Appiano in Fozio (Nr. 99). - Acconcia Longo. 

Amesano D., Aristotele in Terra d’Otranto. 1 manoscritti fra XIII e XIV secolo 
(Nr. 164). - D’Aiuto. 

Clerigues J.-B., Nicephore Gregoras, copiste et superviseur du Laurentianus 70, 5. RHT 
n. s. 2 (2007) 21-47. 3 pl. - Mise en evidence et analyse du röle joue par Nicephore 
Gregoras comme maitre d’oeuvre et non seulement annotateur dans la realisation de 
ce ms. composite, de contenu avant tout historique (Histoire romaine d’Appien et livre 
XI des Antiquites romaines de Denys d’Halicarnasse). Le ms. peut etre integralement 
attribue aux annees 1334/35-1341/42 car LAbrege de THistoire romaine d’Eutrope, 
dans la traduction de Pean, tres annote, a dü etre utilise par Gregoras pour composer 
sa Vie de Constantin; le livre a plus tard servi de modele dans le scriptorium cretois de 
Michel Apostolis. - Mondrain. [40 

De Nicola F., Ea vita come una festa. Rivista di cultura classica e medievale 48 (2006) 
123-135. - Sulla scia del saggio di Follieri E., «La vita somiglia a una panegyris», 
apparso nel volume di Follieri E., «Byzantina et Italograeca» (BZ Suppl. Bibi. III, 
1998, Nr. 1545), moltiplica gli esempi di ricorrenza di questo diffusissimo topos, ad- 
ducendone ulteriori esempi dalla letteratura classica, patristica e bizantina. - D’Aiuto. 

[41 

Dickey E., Ancient Greek scholarship. A guide to finding, reading and understanding 
scholia, commentaries, lexica, and grammatical treatises, from their beginnings to the 
Byzantine period. American Philological Association Classical Resources Series. Ox¬ 
ford/New York, Oxford University Press 2007. xvii, 345 p. ISBN 978-0-19-531292-8. - 
Contains much useful information on medieval Greek commentators on ancient Greek 
authors. - Talbot. [42 

Perez Martin L, Maxime Planude et le Diophantus Matritensis (Madrid, Biblioteca 
Nacional, Ms. 4678): un paradigme de la recuperation des textes anciens dans la «Re¬ 
naissance paleologue» (Nr. 84). - Mace. 

Magnani M., In margine a una nuova edizione degli scoli tricliniani alla triade euripidea 
(Nr. 54). - Luzzi. 

Favuzzi A., Frammenti di storia romana nella Suda. Annah della Facoltä di Lettere e 
Filosofia. Universitä di Bari 47 (2004) 199-208. - Attribuisce ad Appiano, dubita- 
tivamente, un presunto escerto in a 1502 Adler; a Giovanni Antiocheno un frammento 
in a 3375 + 191 Adler. - D’Aiuto. [43 
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Romano R., Nuove ricognizioni sul commentario a Ermogene attribuito a S. Nilo di 
Rossano (Nr. 90). - Luzzi. 

De Stefani C., Un passo ‘callimacheo’ e ‘licofroneo’ di Nonno (Nr. 95). - Luzzi. 

Ibänez Chacon A., El mitögrafo Conön en la Biblioteca de Focio (Nr. 102). - Signes. 

De Stefani C., Un passo ‘callimacheo’ e licofroneo’ di Nonno (Nr. 95). - Luzzi. 

Martinelli Tempesta S., Marginalia Plutarchea. A systematic inquiry about marginal 
notes in certain exemplaria of the 16th Century printed editions of Plutarch’s De tran- 
quillitate animi: first results (Nr. 182). - Acconcia Longo. 

Mecca A., Studi sulla tradizione manoscritta di Erodiano storico: il gruppo cretese 
(Nr. 186). - Acconcia Longo. 

Kolovou I., Die Rezeption der platonischen Opsopoiia in der byzantinischen Literatur. - 
Hinterberger M./Schiffer E. (Hrsg.), Byzantinische Sprachkunst. Studien zur byzanti¬ 
nischen Literatur gewidmet Wolfram Hörandner zum 65. Geburtstag (Nr. 1729) 181- 
193. - Berger. [44 

Chrestu K. K., 7/ emöpaaq rov npoKXov AiaSö^ov arö (piXoaotpiKo spyo roß MixaijX 
PaXXoü Bu^avxivd 25 (2005) 117-175. - Berger. [45 

Gagen S. J. (Hagen S. J.), VnoMunaHUM o nu(paeope e ucuxacmcKux cnopax 1336-1341 ez 
(Erwähnungen des Pythagoras im Hesychastenstreit der Jahre 1336-1341). - Stepa- 
nenko V. P. u. a. fPirsg.), AumuqHHan dpeeuocmh u cpeduue ecKa (Nr. 1792) 307-317. Mit 
deutscher Zusammenfassung. - Berger. [46 

Quattrocelli L., Ricerche sulla tradizione manoscritta di Elio Aristide. Per una nuova 
datazione del Laur. 60, 8 (Nr. 172). - Mondrain. 

Sorabji R. (ed.), O OiXoTtovog Kai ij aTTÖppitf/q zqg dpKJzoTeXiKfjg imcTTrjpqg MexdcppaGri 
XX. MTtaXXd, 87ii|i8Xeia A. KapnaxdOrj. Athena, MoptpcoxiKÖ "Idpupa ’EOviKfjq XpaTte^^rn; 
2006. 503 p. ISBN 960-250-350-5. - Translation in Greek of the well-known collective 
volume edited by R. Sorabji (1987). Cf. BZ 81, 1988, p. 353. - Telelis. [47 

Tsiotras B. I., 7/ d^qyqziKi) Tzapdöoaq zfjg yecoypacpiKfjg vcpqyijaecog zov KXavSiov ITzo- 
Xapaiov: oi eTzcovvpoi axoXiaazsg Athens, MopcpcoxiKÖ Idpupa EOvikth; XpaTcs^riq 2006. 
495 p. Ills. 8 facs. ISBN 960-250-327-0. - Study on the eponymous scholiastic tradition 
of Ptolemy’s Geography as delivered by various Byzantine and post-Byzantine scholars 
through the evaluation of the testimonies and the manuscripts. - Telelis. [48 

Wolfram G., Klassisch-griechische und patristische Elemente in den spät- und postby¬ 
zantinischen theoretischen Schriften zur Kirchenmusik (Nr. 273). - D’Aiuto. 
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d. Byzantinische Autoren (Ausgaben, Übersetzungen, 

Sekundärliteratur) 

Agathias Scholastikos 

Hiev D., Tpon e uemupu enmpauu Ha Aaamuü CxojiacmuK (Troy in four epigrams of 
Agathius Scholasticus). - Vackova VVMilanova A./Stepanov T. (Hrsg.), Busaumun 6 
coöcmeeuume u ohu u e OHume ne dpyaume Byzantium as seen by the Byzantines and the 
others (Nr. 1830) 9-21. - Berger. [49 

Alexandros von Aphrodisias 

Natali C., La deliherazione nel De fato di Alessandro d’Afrodisia (Nr. 14). - Luzzi. 

Anonymus Valesianus 

Picariello S., Sabinus: un vescovo Campanus del VI secolo. Considerazioni suWam- 
basceria a Costantinopoli del 525 (Nr. 668). - Luzzi. 

Aphthonios 

Patillon M. (ed. et transL), Corpus rhetoricum (Nr. 19). - Berger. 

Bessarion 

Baloglou Ch. P., Bessarion: Denkschrift an den Despoten Konstantin Palaiologos. - 
Herz D.AVeinberger V. (Hrsg.), Lexikon ökonomischer Werke. 650 wegweisende 
Schriften von der Antike bis ins 20. Jahrhundert (Nr. 1834) 39. - Troianos. [50 

Chorikios von Gaza 

Corcella A., L’uso di Coricio in pseudo-Gregorio di Nissa, In sanctum Ephraem 
(Nr. 457). - Mace. 


Christophoros von Mytilene 

Criscuolo U., Sui «Carmina historica» di Cristoforo di Mitilene. - Conca F./Fiaccadori 
G. (eds.), Bisanzio nelFetä dei Macedoni. Forme della produzione letteraria e artistica. 
VIII Giornata di Studi Bizantini (Milano, 15-16 marzo 2005) (Nr. 1764) 51-75. - Sulla 
scia di Follieri E., «Le poesie di Cristoforo Mitileneo come fonte storica» (BZ 58,1965, 
p. 174), rilegge i carmi che offrono informazioni sui regnanti, da Romano III a Michele 
V, e sugli eventi dei loro regni. - D’Aiuto. [51 

Claudianus Claudius 

Giomi E., Echi neoplatonici nella Gigantomachia di Claudiano. Lexis 21 (2003) 361- 
380. - Dopo aver esaminato i passi piü significativi del discusso componimento clau- 
dianeo, G. nota che non ci si puö stupire del fatto «che un carme epico recitato 
airinizio del V secolo ad Alessandria, la patria di Origene e delLinterpretazione al- 



306 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: IIL Abteilung 


legorica delle Scritture, abbia una valenza allegorica» e propone tre livelli di inter- 
pretazione dei Giganti protagonisti delFOpera. A un primo livello, «letterale», essi 
coinciderebbero con i Giganti del mito, in un secondo livello, invece, «morale», nei 
Giganti sarebbero identificabili i barbari, e in particolare i Goti di Gaineas (secondo 
rinterpretazione giä proposta da Livrea: cf. BZ 93, 2000, Nr. 2085) e ad un terzo livello, 
«allegorico», essi simboleggerebbero i materialisti. - Luzzi. [52 

Demetrios Chomatenos 

Gjuzelev V., C^KpoeutumHutja om ceedeuun sa ö’bJizapcKomo Munajio om Kpan hü XIl-nK 
apeama nojioeuna na XIIL e. (Eine Schatzkammer von Zeugnissen über die bulgarische 
Vergangenheit, Ende 12. bis 1. Hälfte 13. Jh.). Palaeobulgarica 29/1 (2005) 119-123. - 
Zu Demetrios Chomatenos. - Berger. [53 

Demetrios Triklinios 

Magnani M., In margine a una nuova edizione degli scoli tricliniani alla Triade eurip- 
idea. Lexis 22 (2004) 369-381. - Osservazioni critiche alFedizione de Faveri del 2002 
(BZ 97, 2004, Nr. 2601). - Luzzi. [54 

Eusebios von Kaisareia 

Schneider H. (Übers.), Eusebius von Caesarea, De vita Constantini. Über das Leben 
Konstantins (Nr. 440). - Berger. 

Eustathios von Thessalonike 

Loukaki M., Questions de dates ä propos de trois discours d’Eustathe de Thessalonique. 
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217. - Berger. [55 

Stone A. F., Eustathios of Thessaloniki and the performance of rhetoric. The case for 
«Theatron». Bu^^avxivd 26 (2006) 7-17. - Berger. [56 

Gennadios Scholarios 
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In Christi resurrectionem (Nr. 89). - Berger. 

Georgios Sphrantzes 
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ISBN 978-0-520-25093-2. - Berger. [66 

loannes Chortasmenos 
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Zxoxotnxfiq 2007. 584 p. Maps, drawings. ISBN 978-960-303-160-4. - Translation into 
Greek (without original text) with introduction by the translator and indices of per- 
sons, geographical terms and subjects. An edition for the wider public. - Telelis. [78 
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Manuel Philes 
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Criscuolo U., Pselliana IV. Quaestiones de anima et fetu: Psello e la tradizione patris- 
tica. Atti della Accademia Pontaniana, n. s. 55 (2006) 21-32. - Acconcia Longo. [88 

Ronchey S., Sulla presunta tripartizione del Senato a Bisanzio. Critica d’un passo della 
Cronografia di Psello (Nr. 788). - Berger. 

Taragna A. M., Sulla fortuna di Giorgio di Pisidia in Michele Psello. II caso del carme 
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(ap. 64) yicc zovg emä AOrjvawvg (piXoaöcpovg: vea spprjvevnKfj 7ipoasYYi<^l (Nr. 987). - 
Berger. 



314 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: IIL Abteilung 


Petros Sikeliotes 

Alonso Aldama J., Los paulicianos. A propösito de la tragedia «la muerte de Diyenfs» 
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’EpuOpdq dakdoar\q. - Luzzi. [100 

Carlucci G., Ritrovata la traduzione Mezio della Biblioteca di Eozio. Quaderni di storia 
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patriarca Focio (Nr. 1588). - Berger. 
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Theodoros 11. Laskaris 
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Work and its socio-cultural environment of the early Paleologan period, translation into 
Greek and commentary. - Telelis. [114 


Theodoros Prodromos 
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Staurakopulu S., Mia aöispsvvrjTrj Tiriyi] tov Enaivov yvvaiKwv. 'E>.^riviKd 56 (2006) 
389-393. - Untersuchung zu einer bisher unerforschten Quelle des sog. Weiberspie¬ 
gels. - Hinterberger. [124 


Erotokoritos 
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v8uxiKfi TtpoGÖyyiGii (S. 131-150). Laumtze St., H povopaxia KprixiKou-Kapapavixri- 
Gxö>.io Gxriv TronixiKf) xou EpcoxÖKpixou (S. 151-176). Nutsos P, EpcoxÖKpixoq* acpriyr]- 
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- Hinterberger. [125 


Georgios Sphrantzes 

Reinsch D. R., Avrofcparopia Kai yXwaaa paxä zrjv ÄXcoarf. Eacopyiog Apoipovr^r/g Kai 
Eecöpyiog Eippavr^jjg (Nr. 215). - Signes. 



Bibliographie: 1 B. Volkssprachliche Literatur 


319 


Imberios und Margarona 
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(Nr. 870) 363-375. - Signes. [135 
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imaginario social. - Motos Guirao ETMorfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinop¬ 
la. 550 ahos de su caida/KwvaravTivovnoXrj. 550 xpdvia and tt]v äXwar]. Vol 2: La caida/ 
H AXwgt] (Nr. 870) 499-507. - Überlegungen über den Roman „Johannes Angelos“ 
von Mika Waltari. - Signes. [150 

Omatos Saenz O., Constantino Paledlogo, personaje del teatro neohelenico. - Motos 

Guirao EVMorfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/Kwv- 
aTavTivovnoXrj. 550 xpdvia and tt]v äXwar]. Vol 2: La caida/H AXwarj (Nr. 870) 461-477. 
- Signes. [151 
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Severikova N. M., BusanmusM euepa u saempa. KoucmaHmuH I BenuKuü (Byzantism [sic! ] 
yesterday and tomorrow. Constantine I the Great). OHJioco({)CKHe nayKH 12 (2006) 86- 
98. - An outstanding example of “Byzantism” - a new fashionable “historiosophic 
school” of today’s Russia: Constantine I created a “real democracy”, under his rule 
“rivalry, spite and hatred became history” and “thanks to his high moral principles, he 
never transgressed the laws promulgated by himself”. - Ivanov. [152 

Stavrianopulu P., TloXr}, <h IlöXr]... rfjg yfjg to nepißöXi El mundo bizantino en torno a 
la caida de Constantinopla y el Dodecälogo del Gitano de Costis Palamäs. - Motos 
Guirao E./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/Kwv- 
aravTivovTioÄT]. 550xpbvia and Tr]väXcoar]. Voll: La caida/HÄkmar] (Nr. 870) 445-460. 

- Signes. [153 

Ubierna P., La idea de Bizancio en la tradiciön intelectual rusa y sovietica, 1840-1970. 
Byzantion Nea Hellas 25 (2006) 183-204. - Signes. [154 

Zimbone A., O Ledtpyiog Bi^vrjvög Kai rj ÄÄcoaig rrjg KiovaxavTivovKÖXecog - Motos 
Guirao E./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/Kwv- 
aravTivovTioXT]. 550 xpdvia and ti]v äXcoar]. Voll: La caida/HAXcoarf (Nr. 870) 435-444. 

- Signes. [155 


2.PALÄOGRAPHIE, KODIKOLOGIE, DIPLOMATIK, 

PAPYROLOGIE 

A. PALÄOGRAPHIE UND KODIKOLOGIE 

a. Allgemeine Darstellungen 

Beihammer A., Griechische Briefe und Urkunden aus dem Zypern der Kreuzfahrerzeit. 
Die Lormularsammlung eines königlichen Sekretärs im Vaticanus Palatinus graecus 367. 
Quellen und Studien zur Geschichte Zyperns, 57. Nicosia, Zyprisches Forschungs¬ 
zentrum 2007. 434 S. 5 Abb. ISBN 978-9963-0-8107-3. - Gastgeber/Kresten. [156 

Canart P., La paleographie est-elle un art ou une Science? Scriptorium 60 (2006) 159- 
185. 3 pl. - Reflexions sur l’objet, la methode et la finalite de la paleographie, illustrees 
de nombreux exemples tires de manuscrits grecs. Conclusion: la paleographie est un art 
et une Science ä la fois. - Mondrain. [157 

Harlfinger D., Palimpsest Religion in Geschichte und Gegenwart (4) 6 (2003) 837. - 
Brief entry on the techniques and history of palimpsest manuscripts, including some of 
the most famous and recent bibliography. - Touwaide. [158 

Jacquart D./Burnett Ch. (eds.), Scientia in margine. Etudes sur les Marginalia dans les 
manuscrits scientifiques du Moyen Age ä la Renaissance. Ecole Pratique des Hautes 
Etudes, Sciences historiques et philologiques. V Hautes Etudes Medievales et mo¬ 
dernes, 88. Geneva, Droz 2005. 404 p. ISBN 2-600-01035-1. - Takes all the academic 
languages of the Mediterranean basin into account: Greek, Syriac, Arabic, Hebrew 
and Latin (several articles deal with manuscripts in which more than one language is 
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present), and concentrates on marginalia to scientific and philosophical texts, and 
among those marginalia, on texts or diagrams that show the annotator in the process of 
reacting to the scientific and philosophical contents of the text. - Touwaide. [159 

Klapisch-Zuber Ch., Le grec et le jeu du secret. Note sur quelques usages dans Vecriture 
domestique des Italiens de la Renaissance. - Grivaud G./Petmezas S. (eds.), Byzantina et 
Moderna. Melanges en Vhonneur d’Helene Antoniadis-Bibicou (Nr. 1717) 37-43. - 
Gasparis. [160 

Orsini P., rPA0EIN OYK EIE KAAAOE Le minuscole greche informali del X secolo. 
Studi Medievali s. III, 47 (2006) 549-588. 11 tav. f. t. - Dopo un panorama degli studi 
SU quella parte della produzione libraria in minuscola per la quäle O. adotta la defi- 
nizione di «informale» (rifiutando formulazioni d’uso comune come «corsiveggiante», 
«inclinata», «di tipo erudito», ecc.), tenta per il X secolo una suddivisione in sotto- 
categorie attraverso un’ampia esemplificazione condotta su manoscritti e documenti 
per lo piü noti e giä riprodotti in facsimili. - D’Aiuto. [161 


b. Kataloge, Tafel- und Facsimile-Ausgaben, 
Einzeluntersuchungen zu Handschriften und 
Bibliotheksgeschichte 

Älberti G. B., Puntualizzazioni tucididee. Bollettino dei Classici, Terza serie 25 (2004) 
111-120. - Sui rapporti tra i manoscritti che tramandano il testo di Tucidide e sul loro 
archetipo. - Acconcia Longo. [162 

Amphoux C.-B., Codex Vaticanus B: Les points diacritiques des marges de Marc. 
Journal of Theological Studies 58 (2007) 440-466. - von Stockhausen. [163 

Ärnesano D., Aristotele in Terra d’Otranto. I manoscritti fra XIII e XIV secolo. Segno e 
testo 4 (2006) 149-190. 16 tav. f. t. - Schedatura di manoscritti di Aristotele e dei 
commentatori in area salentina, con attribuzioni ulteriori a vari scribi anonimi, e in- 
dicazioni supplementari relativamente a corpora di manoscritti giä individuati. Infine, 
raccolta dei dati sulla circolazione di Aristotele nel Salento anche tramite manoscritti 
d’area orientale. - D’Aiuto. [164 

Bädenas de la Pena P., El contenido del Salterio Jlüdov. - Pankova M. M./Cortes 
Arrese M./Bädenas de la Pena P., Salterio griego Jlüdov (ms. gr. 129, Museo Histörico 
del Estado, Moscü). Libro de Estudios (Nr. 1356) 91-111. - Signes. [165 

Christopulu-Aletra E. (ed.), larpiKä naXanvna 1525-1900 (Nr. 1640). - Touwaide. 

D’Aiuto F., Per la storia dei libri liturgico-innografici bizantini: un progetto di catalo- 
gazione dei manoscritti piü antichi (Nr. 585). - DAiuto. 

leraci Bio A. M., La medicina greca dello Stretto (Filippo Xeros ed Eufemio Siculo) 
(Nr. 1653). - Luzzi. 

Irigoin J., Manuscrits de Pindare et Jeux Olympiques. Quelques remarques sur les fac- 
similes de manuscrits. Scriptorium 59 (2005) 228-232. - Analyse critique d’un fac¬ 
simile publie par K. N. Anagnostopoulos ä l’occasion des Jeux Olympiques de 2004 ä 
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Athenes et reunissant les folios qui contiennent les Olympiques dans 2 mss de cette 
ville, TAtheniensis B. N. 1062, copie de Tedition de Demetrios Triclinios par le moine 
Pachomios Rousanos (1508-53), et PAtheniensis B. N. 1081, temoin des 5 premieres 
Olympiques dans Pedition due ä Manuel Moschopoulos, copie dans la seconde moitie 
du XVe siede. Une confrontation est effectuee avec 2 fac-similes anterieurs de la 
meme oeuvre ä visee plus scientifique, celui du Vatic. gr. 1312, le plus ancien manuscrit 
de Pindare, edite en 1968 puis presente en 1974 par J. Irigoin (traduction grecque 2004) 
et celui de PAthous Iviron 161, de la seconde moitie Xllle siede, contenant les 
Olympiques et les Pythiques, qui appartint ä Maxime Margounios (1549-1602) et a ete 
publie par A. Tselikas. - Mondrain. [166 

Irigoin J., Manuscrits italiotes et traductions latines de traites scientifiques et techniques. 
Quelques exemples. - Burgarella F./Ieraci Bio A. M. (eds.), La cultura scientifica e 
tecnica nelVItalia meridionale bizantina. Atti della sesta Giornata di studi bizantini 
(Arcavacata di Rende, 8-9 febbraio 2000) (Nr. 1761) 125-136. - Nel suo Studio I. si 
propone di «decrire par quelques examples la variete des modes de transmission des 
textes scientifiques et techniques dans PItalie byzantine et ä partir d’elle: transmission 
directe par le grec [...]; transmission indirecte par le latin, eventuellement ä travers 
une Version arabe». Vengono cosi presi in esame, in riferimento alPantichita e alPetä 
tardo-antica, i mss. bis rescripti Vat. gr. 2306 e 2061 A, la cui scriptio inferior tramanda 
alcune parti della Geografia di Strabone, e per il periodo successivo, dalla fondazione 
del cassidioreo monastero di Vivarium (secolo VI medio) fino al sec. XIV, Pattivitä di 
traduttori latini di opere greche nelPItalia bizantina. - Luzzi. [167 

Kofsky A., Pamphilus and the Christian library of Caesarea. Cathedra 122 (2006) 53- 
62, 212-213. In Hebrew, with a summary in English. - Laniado. [168 

Maayan-Fanar E., The scribe as artist in the Chrysostom manuscript in Venice. Re- 
consideration. Scriptorium 59 (2005) 119-131. 4 pl. - Reexamen de 3 manuscrits de 
Chrysostome, etudies par Susan Pinto Madigan (Scriptorium 41, 1987), Parisinus 
gr. 654, Vaticanus Ottobon. gr. 14 et Marcianus app. II, 179 copies en minuscule 
bouletee par un meme scribe, sans doute dans les annees 930 ä Constantinople. L’etude 
des initiales enluminees prouve que si les deux premiers sont effectivement illustres 
par le copiste du texte, la decoration du troisieme, bien qu’effectuee dans le meme 
atelier, n’est pas due ä la meme main (representations humaines plus nombreuses, 
chasses et combats, un motif qui est souvent plus tardif et marque une influence 
occidentale). - Mondrain. [169 

Matino G., Aspetti giuridici e linguistici nella legislazione matrimoniale delTltalia bi¬ 
zantina (Nr. 1590). - Luzzi. 

Pankova M. M., Estudio codicolögico. - Pankova M. M./Cortes Arrese M./Bädenas de 
la Pena P., Salterio griego Jlüdov (ms. gr. 129, Museo Histörico del Estado, Moscü). 
Libro de Estudios (Nr. 1356) 11-20. - Signes. [170 

Pankova M. MVCortes Arrese M7Bädenas de la Pena P., Salterio griego Jlüdov (ms. 
gr. 129, Museo Histörico del Estado, Moscü). Libro de Estudios (Nr. 1356). - Signes. 

Pasini C., Bibliografia dei manoscritti greci delTAmbrosiana (1857-2006). Bibliotheca 
erudita, 30. Milano, Vita e Pensiero 2007. XIX, 373 p. ISBN 88-343-1423-4. - 



Bibliographie: 2 A. Paläographie und Kodikologie 


325 


Suiresempio delle bibliografie dei manoscritti vaticani, un nuovo, utile strumento bi- 
bliografico che consente un puntuale accesso alla bibliografia (2020 titoli) relativa ai 
manoscritti greci della Biblioteca Ambrosiana per gli Ultimi centocinquant’anni, con 
una piü ampia copertura per i decenni piü vicini a noi. - D’Aiuto. [171 

Perez Martin L, Maxime Planude et le Diophantus Matritensis (Madrid, Biblioteca 
Nacional, Ms. 4678): un paradigme de la recuperation des textes anciens dans la «Re¬ 
naissance paleologue» (Nr. 84). - Mace. 

Quattrocelli L., Ricerche sulla tradizione manoscritta di Elio Aristide. Per una nuova 
datazione del Laur 60, 8. Scriptorium 60 (2006) 206-226. 4 pl. - Etüde paleographique 
tres detaillee, en vue de Pattribution judicieuse du Laurentianus 60, 8, temoin im¬ 
portant des discours d’Aelius Aristide, au cercle de Maxime Planude et non au Xle s., 
comme Pavaient fait les editeurs du rheteur jusqu’ä present. Considere comme le 
temoin unique d’une seconde famille, ce ms. revele donc plutot, par ses le^ons parti- 
culieres, un travail philologique effectue sur le texte ä Pepoque paleologue. On peut 
ajouter ici, ce qui corrobore la demonstration de Pa., que ce copiste est en fait le 
collaborateur ponctuel (scribe B) de Planude dans le fameux manuscrit autographe de 
PAnthologie planudeenne de 1299, le Marcianus gr. 481. - Mondrain. [172 

Raios D. K., Xeip6ypa(pa Kai «axiag» ;yeipoYpä(pcov and ro avaroXiKÖ Zayopi Uspiypa- 
(piKÖg KardÄoyog loannina, private edition 2006. 88 p. ISBN 960-91618-2-0. - The 
presented manuscripts come from the personal collection of bishop of Peristera Ef- 
stathios Scarpas (1887-1939) and appear for the first time in literature. Some of them 
related to the Byzantine period. - Telelis. [173 

Soterudes P., 7epä Movr\ Iß-qpmv. KardÄoyog EÄXrfviKSv x^ipoypdcpcov. Topog lA' 
(1387-1568). Hagion Oros 2007. ks', 323 S. 229 Abb. auf Tafeln. ISBN 978-960-87537- 
7-8. - Wird besprochen. - Berger. [174 


c. Kopisten, Verleger, Sammler 

Agati M. L., IJn nuovo manoscritto di Emanuele Provataris. Scriptorium 60 (2006) 
289-290. 1 pl. - II s’agit du Romanus Corsinianus 43.D.30, qui contient la Table de 
Cebes et a dü etre copie dans la periode 1557-67 par Emmanuel Provataris, scribe et 
scriptor de la Bibliotheque Vaticane qu’une etude ancienne de P. Canart a rendu 
fameux. - Mondrain . [175 

Clerigues J.-B., Nicephore Gregoras, copiste et superviseur du Eaurentianus 70, 5 
(Nr. 40). - Mondrain. 

Bernasconi A., Un gruppo di codici greci bolognesi provenienti dalla biblioteca del 
sultano Mustafä 1. Scriptorium 60 (2006) 254-268. 8 pl. - L’edition d’un catalogue de 
mss, trouve par Pa. ä la Bibliotheque universitaire de Bologne et qui est une copie, 
effectuee au XVIIIe s., d’un document dü ä Luigi Ferdinando Marsili (1658-1730), 
constitue le point de depart d’une presentation historique des 17 mss byzantins qui y 
figurent. Ces mss achetes ä Constantinople par Marsili en 1692 ä la veuve d’un «re- 
negat de Livourne decapite» provenaient de la bibliotheque du sultan Mustafa ler 
(1591-1638), comme en temoigne son timbre, present sur 12 d’entre eux, ainsi que sur 
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des mss parisiens et un ms. florentin. Edition nouvelle, utile en raison de sa lecture 
difficile, d’une chronique breve relative aux a. 1315 ä 1453, presente dans le plus 
important de ces mss, de contenu medical avant tout, le Bononiensis Bibi. Univ. 3632 - 
Mondrain. [176 

Daneloni Ä., Le note del Poliziano al testo delle «Dionisiache» nel Laur. 32, 16. Studi 
medievali e umanistici 2 (2004) 341-347. 3 fig. - Pubblica i marginalia greci apposti da 
Poliziano al codice nonniano di Firenze. - D’Aiuto. [177 

Fonkich B. L., SulVorigine del manoscritto dello Scilitze di Madrid. Erytheia 28 (2007) 
67-89. - Neue fundierte Hypothese über die Umstände, unter denen die berühmte 
Skylitzes-Hs. der Biblioteca Nacional de Madrid hergestellt wurde. Laut dem Verfas¬ 
ser: «II manoscritto della Cronaca di Giovanni Scilitze di Madrid venne realizzato a 
Constantinopoli intorno alla metä del secolo XII da un calligrafo appositamente in- 
viato da Palermo: esso rappressenta una copia delPoriginale, conservato nella Bi¬ 
blioteca imperiale. II codice venne inviato in Sicilia privo di rilegatura e durante il 
viaggio perse due fascicoli. La lacuna di testo fu riparata in seguito dello stesso copista 
che aveva vergato il codice, ma le miniature non vennero sostituite. II manoscritto non 
venne rilegato fin quando esso non fini nelle mani di Costantino Lascaris o fin quando 
esso non divenne proprietä del S. Salvatore di Messina.» - Signes. [178 

Gionta D., Il codice di dedica del Teofrasto latino di Teodoro Gaza. Studi medievali e 
umanistici 2 (2004) 167-214. Tav. XLV-LII f. t. - Riconosce nel Laur. 
Plut. 82.16 Pesemplare di dedica a papa Nicolö V della traduzione latina teofrastea del 
Gaza, presto uscito dalla collezione pontificia a vantaggio di quella medicea. Individua 
in annotazioni e correzioni sul codice laurenziano la mano latina del Gaza, e ne 
analizza le modalitä di revisione della traduzione. - D’Aiuto. [179 

lacobini A., Il segno del possesso: committenti, destinatari, donatori nei manoscritti 
bizantini delVetä macedone (Nr. 1354). - D’Aiuto. 

Fonkich B. L., Movcoöia em rrj AXwaei rrjg psyaXoTiöXscog tov Icoävvrj Evyeviicov. 
ÄvTÖypacpo TOV avyypacpia. - Motos Guirao £./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), 
Constantinopla. 550 ahos de su caida/KcovaTavTivovTioXr}. 550 xpovioc and tt]v äXcoarj. 
Vol 2: La caida/H ÄXwarj (Nr. 870) 399-404. - Die Hs. Vind. Phil. gr. 183 mit einem 
Autograph der Monodia des Johannes Eugenikos war ursprünglich Teil des Paris, 
gr. 2075. - Signes. [180 

Markesinis B., Le «secretaire» de Nicephore Moschopoulos, scribe du Parisinus, Bi- 
bliothecae Nationalis, Coislinianus 90, f. 257v-279v, et du Basileensis, Bibliothecae 
Universitatis A III 5 (gr. 45), f. l-325r, l 21. Scriptorium 58 (2004) 3-15. 4 pl. - Le 
Paris. Coislin. 90, contenant des oeuvres de Maxime le Confesseur, a dü etre copie au 
Xlle s. en milieu athonite: une note d’emprunt de plusieurs cahiers du ms., ecrite en 
georgien au f. 145r, doit sans doute etre mise en relation avec la traduction contem- 
poraine de Maxime en georgien (ms. Gelati 14). Une restauration du livre a ete ef- 
fectuee au debut du XlVe s. par Nicephore Moschopoulos et son «secretaire», dont B. 
M. a retrouve la main dans un ms. bälois (f. l-325r) du Pandecte de Nicon de la 
Montagne Noire, copie en collaboration avec un scribe du nom de Georges 
Pepagomenos (f. 325r-406r, avec souscription). - Mondrain. [181 
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Martinelli Tempesta S., Marginalia Plutarchea. A systematic inquiry about marginal 
notes in certain exemplaria of the 16th Century printed editions of Plutarch’s De tran- 
quillitate animi: first results. Bollettino dei Classici, Terza Serie 25 (2004) 79-110. - 
Acconcia Longo. [182 

Martinelli Tempesta S., Nuove ricerche su Giorgio Gemisto Pletone e il codice plato- 
nico Laur. 80, 19 (ß). Studi medievevali e umanistici 2 (2004) 309-326. Tav. 
LVII-LXVIII f. t. - Offre una dettagliata descrizione del Laurenziano, con precisazioni 
SU datazione e copisti. Riconosce la mano di Pletone nella grafia principale di alcuni 
fogli del codice, e in correzioni apportate in altre sezioni. - D’Aiuto. [183 

Martinelli Tempesta S., Un postillato di Niccolö Leonico Tomeo perduto e ritrovato. 
Studi medievali e umanistici 2 (2004) 347-352. - Identifica in una copia deH’Aldina dei 
Moralia plutarchei conservata in Ambrosiana, e segnata S R 67, Pesemplare postillato 
di mano del Tomeo, le cui annotazioni sinora si conoscevano solo dalla tradizione 
manoscritta ulteriore. - D’Aiuto. [184 

Martmez Manzano T., Autögrafos griegos de Lianoro Lianori en la Biblioteca Uni- 
versitaria de Salamanca. Scriptorium 58 (2004) 16-25. 9 pl. - Aux 15 mss connus pour 
avoir appartenu ä la collection de Thumaniste de Bologne Lianoro Lianori (vers 1425- 
78), secretaire de Pie II et envoye du pape en Espagne en 1465 et 1470, l’a. ajoute 7 
nouveaux volumes grecs de contenu classique (6 ä Salamanque et 1 ä Madrid), en 
mettant en evidence que plusieurs de ses livres ont en fait ete copies par lui, le plus 
souvent integralement. Les 10 mss aujourd’hui espagnols de cet ensemble ont ete 
acquis ä la fin du XVe ou au debut du XVIe siede aupres de Giovanni Battista Pio 
(1460-1540) de Bologne par Hernän Nünez de Guzmän, el Pinciano (1473-1553), 
professeur de grec ä l’Universite de Salamanque depuis 1523. - Mondrain. [185 

Mecca A., Studi sulla tradizione manoscritta di Erodiano storico: il gruppo cretese. 
Bollettino dei Classici, Terza serie 25 (2004) 45-77. - Su un gruppo di cinque codici del 
XIV e XV secolo, che tramandano il testo di Erodiano e sono tutti collegati a Greta e 
allo scrittorio di Michele Apostolis e dei suoi collaboratori, «diventato un importan- 
tissimo centro di raccolta e di copia dei testi classici dopo la caduta di Costantinopoli». 
Il capostipite del gruppo cretese e il Laur. pl. 57, 45, scritto a Costantinopoli verso il 
1331 e portato a Candia nel XV secolo. Allo stesso gruppo e possibile, secondo l’a., che 
appartenesse anche il perduto antigrafo dell’edizione aldina. - Acconcia Longo. [186 

Pagliaroli S., Lorenzo Valla e la «Poetica» di Aristotele. Studi medievali e umanistici 2 
(2004) 352-356. 1 fig. - Riconosce in un escerto al f. 221r del Par. gr. 2999 (Aristotele, 
Poetica, capitolo 9) la mano greca del Valla. - DAiuto. [187 

Pagliaroli S., Nuovi autografi di Marco Musuro. Studi medievali e umanistici 2 (2004) 
356-363. 5 fig. - Individua note di mano del Musuro nell’incunabolo della Vaticana 
segnato Inc. 11.128 (Teodoro Gaza stampato a Venezia da Aldo nel 1495) e nel Vat. 
gr. 1400 (Polieno, Stratagemmi; Aristotele, Poetica). - DAiuto. [188 

Rollo A., Codici greci di Guarino Veronese. Studi medievali e umanistici 2 (2004) 333- 
337. - Rintraccia postille di Guarino nei Moralia plutarchei Ambr. C 126 inf., codice 
della cerchia di Planude in cui si riscontra la mano di Planude stesso; nel medesimo 
manoscritto, come pure neH’Eschine Marc. gr. VIII 20, accanto alla mano di Guarino si 
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riscontra quella di Ermolao Barbaro. Identifica, inoltre, postille di Guarino nel Marc, 
gr. 366, che evidentemente e l’Erodoto che si sapeva esser stato procurato al Veronese 
da Antonio Panormita fra 1426 e 1427. - D’Aiuto. [189 

Rollo A., Preistoria di un Aristotele della biblioteca dei Barbaro. Studi medievali e 
umanistici 2 (2004) 329-333. - Precisazioni sul manoscritto aristotelico Marc. gr. IV 
53: prima che a Roberto de’ Rossi (dal quäle poi passö ai Barbaro), il codice deve 
essere stato del Crisolora, di cui reca annotazioni. - D’Aiuto. [190 

Rollo A., Un nuovo titolo bilingue crisolorino. Studi medievali e umanistici 2 (2004) 
327-329. 1 fig. - Identifica il titolo, indicativo di appartenenza alla biblioteca del 
Crisolora, nell’Ambr. B 97 sup. (Sofocle; Euripide; «Vita Euripidis» di Moscopulo). - 
D’Aiuto. [191 

Schreiner P., Ein byzantinischer Gelehrter zwischen Ost und West. Zur Biographie des 
Isidor von Kiew und seinem Besuch in Lviv (1436). BollGrott lila s. 3 (2006) 215-228. 
2 tav. - Vivace sintesi della biografia di Isidoro, con particolare attenzione ai suoi 
viaggi. In appendice (225-228), edizione, con traduzione e commento, di una nota 
autografa - apposta da Isidoro sul Vat. gr. 776, f. 209v, durante un soggiorno a Lviv nel 
1436 - contenente una lista di libri e oggetti da lui lasciati entro una cassa nella cittä 
ucraina, al momento di partire per Mosca. - D’Aiuto. [192 

Speranzi D., Tra Greta e Firenze. Aristobulo Apostolis, Marco Musuro e il Riccardiano 
77. Segno e testo 4 (2006) 191-209. 4 tav. f. t. - Analizza il Riccardiano, un Sofocle- 
Euripide della fine del XV secolo, codice composito la cui mano principale e quella di 
Aristobulo Apostolio, confermando su base paleografica le identificazioni proposte per 
gli antigrafi (Vat. gr. 1333; Laur. Plut. 32.2 e 32.9: il primo e il terzo con postille di 
Apostolio). Sulla scia di Turyn A., localizza la confezione del Riccardiano fra Candia 
di Greta (ff. 1-128) e Firenze (ff. 129-198). Identifica nei ff. 197-198 la mano del 
Musuro. - D’Aiuto. [193 

Zorzi N., Il grecista Chirico Strozzi (1504-65). Notizie sulla biografia, le lettere, gli 
scritti. - Fiaccadori G. (ed.), «In partibus Clius». Scritti in onore di Giovanni Pugliese 
Caratelli (Nr. 1744) 355-459. - Erschöpfende Studie zu Leben und Werk des bisher 
wenig bekannten Humanisten, dem ein bedeutender Platz in der Aristotelesforschung 
zukommt. Mit Wiedergabe vieler Inedita und einem reichen gelehrten Apparat. - 
Schreiner. [194 

Zorzi N., Un ''visto” di Francesco da Fucca nel Marc. gr. VII 5 (Tucidide) copiato da 
Palla Strozzi. Studi medievali e umanistici 2 (2004) 337-341. - Individua aH’interno del 
Tucidide Marc. gr. VII 5, in parte vergato da Palla Strozzi, il visto di Francesco da 
Lucca, elemento giä riconosciuto da Mercati G, per altri codici, come segno di pro- 
babile appartenenza alla collezione manoscritta di Palla Strozzi. - D’Aiuto. [195 
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d. Materielle Buchkultur 

Andrist P., La descrizione scientifica dei manoscritti complessi: fra teoria e pratica. 
Segno e teste 4 (2006) 299-356. - Riflessioni metodologiche sulla catalografia dei 
manoscritti compositi, basate sul lavoro di descrizione per un catalogo, in corso di 
elaborazione, di manoscritti greci della Burgerbibliothek di Berna. - D’Aiuto. [196 

Engberg S. G., Trier and Sinai: Saint Symeon’s Book. Scriptorium 59 (2005) 132-146. 6 
pl. - L’histoire du Codex Sancti Symeonis, manuscrit du Tresor de la cathedrale de 
Treves, Domschatz 72, constitue de deux parties, un fragment d’evangeliaire et un 
prophetologion, toutes deux de la fin du Xe-debut du Xle s et copiees en majuscule 
ogivale. II ne s’agit donc pas de r«Evangile» de Saint Symeon, meine grec venu de 
Jerusalem, avec Tabbe Eberwin du monastere Saint-Martin de Treves et mort en 1035 
comme reclus ä la Porta Nigra mais le ms. a pu etre apporte par lui en Allemagne. 4 
cahiers manquant au prophetologion correspondent peut-etre au «psautier grec de 
Symeon» que Jean Trithemius (1462-1516) dit avoir vu au monastere Saint-Maurice 
de Tholey et dont il obtint 3 ou 4 folios. - Mondrain. [197 

Maniaci M., Problemi di «mise en page» dei manoscritti con commento a cornice. 
L’esempio di alcuni testimoni delTHiade. Segno e teste 4 (2006) 211-297. 4 tav. f. t. - 
Analisi basata sui cinque testimoni piü antichi degli scholia maiora: Marc. gr. 454 e 
453; Scor. gr. u. LI; Lond. Burney 86; Laur. 32.3 (sigle: A, B, E^, T, C). - DAiuto. 

[198 

Wilson N., Scholiasts and commentators. GRBS 47 (2007) 39-70. - Kaegi. [199 

Zanichelli G. Z., La mise en page dei codice tardoantico e altomedievale. - Quintavalle 
A. C. (a cura di), Medioevo: il tempo degli antichi (Nr. 1783) 220-231. 23 Abb. - 
Dennert. [200 


B. DIPLOMATIK 

b. Sammelwerke 

Urkundeneditionen und Einzelurkunden 

Kiesewetter A., Megareites di Brindisi, Maio di Monopoli e la signoria sulle isole ionie 
(1185-1250) (Nr. 690). - Acconcia Longo. 


C PAPYROLOGIE 

a. Allgemeine Darstellungen 

Angiö F., La papirologia disciplina autonoma, non ancillare. Giornale Italaliano di 
Filologia 58 (2006) 185-191. - Presentazione e discussione dei volume di Capasso M., 
Introduzione alla papirologia (Nr. 202). - DAiuto. [201 
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Capasso M., Introduzione alla papirologia. Dalla pianta di papiro alVinformatica pa- 
pirologica. Bologna, II Mulino 2005. 260 p. IIL ISBN 88-15-10695-2. - Nuova sintesi a 
carattere manualistico. - D’Aiuto. [202 

Litinas N., Learning the letters ofthe alphahet in Byzantine Egypt. Papyrus Universitatis 
Cretensis inv. 5 (Nr. 225). - Karla. 

Marganne M.-H., Le livre mMical dans le monde greco-romain (Nr. 1657). - Touwaide. 

b. Sammelwerke 

Urkundeneditionen und Einzelurkunden 

Arjava A./Buchholz M./Gagos T., The Petra Papyri IIL Amman, American Center of 
Oriental Research 2007. xx, 224 p. 87 plates. ISBN 978-9957-8543-2-4. - Berger. [203 

Benaissa A., Four Byzantine papyri with notarial subscriptions. ZPE 160 (2007) 220- 
226. - Berger. [204 

Förster H., Die Anfänge des Geburtsfestes Jesu in Ägypten. Neuedition von P Vindob. 
G. 19.934. ZAC 10 (2007) 386-409. - von Stockhausen. [205 

Kraus Th. J., P Vindob. G 2325. Einige Modifikationen von Transkription und Re¬ 
konstruktion. ZAC 10 (2007) 383-385. - von Stockhausen. [206 


3. SPRACHE, METRIK, MUSIK 
A. SPRACHE 

a. Allgemeine Darstellungen 

Blomqvist J., Una lingua che ha resistito al tempo. I tre millenni del Greco. Rivista di 
cultura classica e medievale 46 (2004) 139-147. - Manolessou. [207 

Drettas G., Ee corpus judeo-grec et Vetude des vernaculaires medievaux du grec. - 
Studies in Greek Linguistics, 27 (Nr. 1721) 127-135. - Manolessou. [208 

Gil Fernandez J., El alfabeto griego usado como cifra mercantil. Erytheia 27 (2006) 
129-135. - Karla. [209 

Koch Ch., Der Einfluß des Griechischen auf die slavischen Sprachen (Nr. 1843). - 
Schreiner. 

Leonas A., Recherches sur le langage de la Septante. Orbis biblicus et orientalis, 211. 
Göttingen, Vandenhoeck & Ruprecht/Academic Press 2005. 350 S. ISBN 978-3-5255- 
3069-6. - Karla. [210 

Luraghi S./Cuzzolin P., Mediating culture through language. Contact-induced pheno- 
mena in the early translations ofthe Gospels. - Ramat P. (ed.), Europe and the Medi- 
terranean as linguistic areas (Nr. 1826) 133-158. - Karla. [211 
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Martin J. P., De la «Septuaginta» a Bizancio: transiciones en la historia de una lengua. 
Circe 8 (2003) 189-202. - Karla. [212 

Niehoff-Panagiotidis J., Towards a history of communication in Byzantium. The Greek 
church and the vernacular(s). - Bremer £./Jarnut J./Richter M.AVasserstein D. J. 
(Hrsg.), Language of religion - language of the people. Medieval Judaism, Christianity 
and Islam (Nr. 1802) 25-36. - Berger. [213 

Rehbein J./Hohenstein Ch./Pietsch L., Connectivity in grammar and discourse. Ham¬ 
burg Studies on Multilingualism, 5. Amsterdam, Benjamins 2007. 465 S. ISBN 978-90- 
272-1925-1. - Daraus angezeigt Nr. 243. - Karla. [214 

Reinsch D. R., AvxoKpaxopia Kai yXcbaoa paxd xrjv AXcoarj. Tscbpyiog Apoipovx^rjg kqi 
Tecbpyiog Zippavx^rjg - Motos Guirao E./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantin- 
opla. 550 ahos de su caida/KcovaxavxivovTToÄT]. 550 ;ypövia and xtjv äXcoar]. Vol 2: La 
caida/H ÄÄcocji] (Nr. 870) 121-126. - Signes. [215 

Sarres B. A., Xaipe, xwv dmaxcov dpcpißoXov aKovcrpa. Xaipa, xSv maxmv ävapcpißoXov 
Kavxxjpa: H XavOävovaa yXmoaa x(ov Kaprixr\oea)v oxov AxdOioxo 'Ypvo. Bu^avxivöq 
Aöpog 15 (2006) 359-371. - Karla. [216 

Van der Kooij A., Schwerpunkte der Septuaginta-Lexikographie. - Kreuzer S./Lesch J. 
P. (Hrsg.), Im Brennpunkt: Die Septuaginta. Band!. Studien zur Entstehung und Be¬ 
deutung der Griechischen Bibel (Nr. 1820) 119-132. - Manolessou. [217 

Voelz J. W., The Greek of Codex Vaticanus in the second Gospel and Marcan Greek. 
Novum Testamentum 47 (2005) 209-249. - Karla. [218 


b. Lexik, Lexika, Grammatiken 

Bagiakakos D., Avacpopd eig xd Xa^iXoyiov xov povaaxiKov ßiov. - Ävxiöcopov xm 
MTjxpoTToXtxT} Meaarfviag Xpvaoaxöpq) OepeXt] (Nr. 1749) IV 63-121. - Der Beitrag 
enthält viele für die Organisation des Klosterlebens wichtige Fachausdrücke (z.B. 
Klosterämter). - Troianos. [219 

D’Andrea F., Vocaholario Greco-Calabro-ltaliano della Bovesia. Reggio Calabria, liriti 
2003. 766 S. ISBN 88-87935-52-1. - Karla. [220 

Diethart J., „Der mit den Hamsterbacken'\ Lexicographica Byzantina. - Hinterberger 
M./Schiffer E. (Hrsg.), Byzantinische Sprachkunst. Studien zur byzantinischen Literatur 
gewidmet Wolfram Hörandner zum 65. Geburtstag (Nr. 1729) 35-48. - Berger. [221 

Finazzi R. B./Pontani P., II lessico delle antiche traduzioni armene di testi greci e un 
nuovo strumento di lavoro. - Finazzi R. B. (ed.), Del tradurre: Da Occidente verso 
Oriente come incontro di lingue e culture: atti della giornata di Studio su «Traduzioni 
orientali e testi classici: lo stato della ricerca», Brescia, 8 ottobre 2004 (Nr. 1769) 79-173. 
- Manolessou. [222 


Karapotosoglu K., «Kovpavm«: Xa^rj äna^ xrjg paoamviKrig aXXrfviKjjg - Bibilakes I. 
(Hrsg.), Zxacpavog TiprjxiKj] npoocpopä oxov BäXxap Tlovxvap (Nr. 1743) 595-597. - 
Berger. [223 
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Kazazes L N./Karanastases T. A., EmTOjx^ tov Ag^ikov Trjg ßecjamviKijg sÄÄrjviicijg 
ST]fic6öovg Ypaßßareiag 1100-1669 tov EppavovrjX Kpiapd. Töpog 2, A-napaOijKrf. 
Thessalonike, Kevxpov eX^riviKi^t; jXmüür\q 2003. X, 416 S. ISBN 960-7779-26-6. - An¬ 
zeige des ersten Bandes: BZ 95 (2002) Nr. 2329. - Tinnefeid. [224 

Litinas N., Learning the letters ofthe alphahet in Byzantine Egypt. Papyrus Universitatis 
Cretensis inv. 5. Apid5vr| 11 (2005) 181-187. - Karla. [225 

Nicosia S., Hesych. A 1008 Latte f XiKpd^aiv Ttapiexeiv- Philologus 151 (2007) 173-176. 
- Vf. schlägt für Ttepiex^iv die Emendation Ttepi^-eixeiv vor. - Tinnefeid. [226 

Tosi R., Esegesi dei testi, filologia e lessicografia (Nr. 31). - Luzzi. 

Tosi R., Lessicografia foziana e riscoperta dei classici (Nr. 106). - D’Aiuto. 

Ullmann M., Wörterbuch zu den griechisch-arabischen Übersetzungen des 9. Jahr¬ 
hunderts. Supplement Band 1. A-O. Wiesbaden, Harrassowitz 2006. 904 S. ISBN 978-3- 
4470-4584-1. - Manolessou. [227 


c. Morphologie, Syntax 

Drexhage H.-J., Zu den Berufsbezeichnungen mit dem Suffix -as in der literarischen, 
papyrologischen und epigraphischen Überlieferung. Münstersche Beiträge zur antiken 
Handelsgeschichte 23 (2004) 18-40. - Karla. [228 

Fantin J. D., The Greek imperative mood in the New Testament. A cognitive and 
communicative approach. 481 S. Dissertation (Ph. D.). Dallas Theological Seminary, 
2003. - Manolessou. [229 

Hinterberger M., Die Sprache der byzantinischen Literatur: Der Gebrauch der syn¬ 
thetischen Plusquamperfektformen. - Hinterberger M./Schiffer E. (Hrsg.), Byzantini¬ 
sche Sprachkunst. Studien zur byzantinischen Literatur gewidmet Wolfram Hörandner 
zum 65. Geburtstag (Nr. 1729) 107-142. - Berger. [230 

Johnston J. W., The use of Pas in the New Testament. Studies in biblical Greek, 11. 
Bern/Frankfurt/M., Lang 2004. 238 S. ISBN 0-8204-6774-X. - Karla. [231 

Kim R. L, Greek monosyllabic imperatives in -s. The endurance of a morphophono- 
logical pattem. Glotta 80 (2004-05) 85-157. - Manolessou. [232 

Kölligan D., Suppletion und Defektivität im griechischen Verbum. Bremen, Hempen 
2007. 578 S. ISBN 978-3-934106-56-6. - Karla. [233 

Lavidas N., MqxGtytcjpoi Tiapaycoyfig peraßariKcov evaXXaywv arq öiaxpovia rqg eXXqvi- 
fcqg - Studies in Greek Linguistics, 27 (Nr. 1721) 210-223. - Manolessou. [234 

Luraghi S., The history of the Greek preposition meta from polysemy to the creation of 
homonyms. Glotta 81 (2005) 130-159. - Karla. [235 
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in Greek Linguistics, 27 (Nr. 1721) 224-236. - Karla. [236 
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Markopulos Th., rpaßnariKOTioirjCTr} Kai yXcoacriKi] TiomXia: o psXXovmq arrjv stioxi] Trjg 
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[245 
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Eugenides E. A., nayyaiopeiTiKi] yXcoacjoypacpia. To yXcoaaiKÖ löicopa xrjg npcoxrig 
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C. MUSIK 

a. Allgemeine Darstellungen 

Alexandru M., Preliminary remarks on the historiography of Byzantine music and 
hymnography. - Monumenta Musicae Byzantinae 75th Anniversary. The current state of 
Byzantine musical studies after 75 years of Monumenta Musicae Byzantinae. Acts ofthe 
International Conference held at Carlsberg Academy, Copenhagen, 16-17 June, 2006 
(Nr. 1778) 13-47. 5 ill. - Panorama della storia degli studi a partire dal XIX secolo, con 
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grafia bizantine. Ampia bibliografia finale (31-45). - D’Aiuto. [263 

Alygizakes A., XapaKTrjpiariKsg nepimwacig löiopopipmv tov ExixppapiKov MeXovg 
(Characteristic features of sticheraric melodies). - Stathes G. (ed.), 0ecopia Kai npä^p 
rfjg y/aÄTiKTjg rexvpg Tä yävi] Kai rd eiSi] rfjg ßv^avrivfjg y/aÄriKfjg peXonoiiag npaKxiKa 
B' AwOvovg ZvvsÖpwv MovaiKoXoyiKov Kai WaXxiKov, ÄOijva, 15/19 ’ÖKxcoßpiov 2003 
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Kai Tipä^rj xfjg y/aXxiKfjg xexvpg Td yevrf Kai xd eiörf xfjg ßv^avxivfjg y/aXxiKjjg paXoTioiidg 
npaKxiKd B' AieOvovg Evvedpwv MovaiKoXoyiKov Kai TaXxiKov, ÄOrjva, 15/19 ’Okxco- 
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16-17 June, 2006 (Nr. 1778) 129-136. - Rassegna dei facsimili e studi d’interesse 
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irmologico nei MMB, e sulla piü recente bibliografia che da essi prende le mosse. - 
D’Aiuto. [268 

Schidlovsky N., Neumation and musical identity in early medieval Russin. - Monumenta 
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D’Aiuto. [269 

Spyraku E., Ta o(p(piKia rov Kpcoxoxj/äXxov Kai rov öopaariKov paaa and rovg 
pöypacpovg KwöiKag rov TzanaöiKov javong (The roles of the first and second cantors, a 
study based on manuscripts from the ’‘papapdic’ genre). - Stathes G. (ed.), 0acopia Kal 
Tipä^rj rfjg y/aÄriKrjg Täxvrjg Tä yavr} Kai m aiÖrj rfjg ßv^avrivfjg xf/aXriKfjg paXonoiiag 
TlpaKTiKa B' AiaOvovg Evvaöpiov MovaiKoXoyiKov Kai WaXuKov, A9r\va, 15/19 ’Oktco- 
ßpiov 2003 (Nr. 1791) 196-210. - Troelsgärd. [270 

Troelsgärd Ch., Transcription of By zantine chant. Problems, possibilities, formats. - 
Monumenta Musicae Byzantinae 75th Anniversary. The current state of Byzantine 
musical studies after 75 years of Monumenta Musicae Byzantinae. Acts of the Inter¬ 
national Conference held at Carlsberg Academy, Copenhagen, 16-17 June, 2006 
(Nr. 1778) 159-166. - Considerazioni circa le pratiche di interpretazione e trascrizione 
delle notazioni musicali bizantine nel XX secolo, a margine di un volume (di cui T. 
annuncia rimminente pubblicazione) di introduzione alla notazione mediobizantina. - 
D’Aiuto. [271 

White A. W., From Euripides to Koukouzeles and back. A survey of Greek musical 
culture from antiquity to late Byzantine times. - Bibilakes I. (Hrsg.), ETä(pavog TipqziKT] 
7ipoa(popä arov BdXzap Tlovxvap (Nr. 1743) 1367-1380. - Berger. [272 

Wolfram G., Klassisch-griechische und patristische Elemente in den spät- und postby¬ 
zantinischen theoretischen Schriften zur Kirchenmusik. - Monumenta Musicae Byzan¬ 
tinae 75th Anniversary. The current state of Byzantine musical studies after 75 years of 
Monumenta Musicae Byzantinae. Acts ofthe International Conference held at Carlsberg 
Academy, Copenhagen, 16-17 June, 2006 (Nr. 1778) 167-173. - Considerando gli 
elementi comuni fra le diverse trattazioni di teoria musicale tardo- e postbizantine, 
riconosce, all’origine di tali punti di contatto, il ruolo fondamentale avuto dal costante 
ricorso alla tradizione sia antica sia patristica. - D’Aiuto. [273 


b. Sammlungen und Editionen von Musikhandschriften 

Doneda A., Data representation for Byzantine chant. Report from the NEUMES 
project. - Dobszay L. (ed.), Papers read at the 12th Meeting of the IMS Study Group 
Cantus Planus, Lillafüred/Hungary, 2004, Aug. 23-28 (Nr. 1766) 171-185. - Demon- 
strates an application for encoding Middle Byzantine (‘Round’) Notation within the 
framework of the NEUMES (‘Neumed and Ekphonetic Universal Manuscript Enco¬ 
ding Standard’) Project. A Sticheron from Sinai gr. 1218 is used as example. - Tro¬ 
elsgärd. [274 
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Lingas A. (dir.), The fall of Constantinople. Byzantine chant and polyphony c. 1453. 
Cappella Romana, CR402-CD. Portland/OR, 2006. - Interessante raccolta di inni 
eseguiti secondo le melodie dei codici Atene EBE 2401, Athos Vatopedi 1529, Doc- 
heiariou 315, Iviron 1120. Si segnalano in particolare il canone celebrativo del Concilio 
di Firenze ed il canone in onore di Tommaso d’Aquino, ambedue composti da Giov¬ 
anni Plousiadenos. - Velkovska. [275 


c. Einzeluntersuchungen 

Anastasiu G., ovopazog Kai piXovg aza ßv^avzivä Kai pazaßv^avzivä Kpazfjpaza 

(The relation between title and melody in Byzantine and post-Byzantine ‘Kratemata’). 

- Stathes G. (ed.), Sempia Kal npä^rf zfjg y/aXziKfjg zexvrjg Tä yevr/ Kai zd eiSr] zfjg 
ßv^avzivfjg y/aXziKfjg peXononag IIpaKziKa B' AieOvovg Hvveöpiov MovgikoXojikov Kai 
TaXziKov, Ä0T]va, 15/19 ’ÖKzcoßpiov 2003 (Nr. 1791) 153-169. - Troelsgärd. [276 

Arbanites L B., Evösi^aig Kai aTioösi^eig yia zrjv avvzopr] spprjveia zov naXaiov Ezixzf- 
papwv (Indicia and proofs of the ‘short interpretation’ of the Old Sticherarion). - 
Stathes G. (ed.), Oscopia Kai Ttpä^ij zfjg y/aXziKfjg zexvrjg Tä yevrj Kai zä eiSr/ zfjg 
ßv^avzivfjg y/aXziKfjg peXononag TIpaKziKa B' AieOvovg ZvveSpiov MovaiKoXoyiKov Kat 
TaXziKov, ÄOfjva, 15/19 ’ÖKzcoßpiov 2003 (Nr. 1791) 232-253. - Troelsgärd. [277 

Chaldaikaes A., IToXveXeog: H Aevzepa azdaig lazopia - Mop(poXoyia - MeXonona 
(The Polyeleos: Second ‘stasis’, history, form, and composition). - Stathes G. (ed.), 
Oecopia Kai npä^ij zfjg y/aXziKfjg zexvrjg Tä yevrj Kai zä eiörj zfjg ßv^avzivfjg y/aXziKjjg 
peXoTiouag IIpaKziKä B'AieOvovg Evveöpwv MovaiKoXoyiKov Kai PaXziKov, ÄOijva, 15/ 
19 ’ÖKzcoßpiov 2003 (Nr. 1791) 83-100. - Troelsgärd. [278 

Ereunidis P., ‘Tn the name of the mode”. Intervallic content, nomenclature and num- 
bering of the modes. - Dobszay L. (ed.), Papers read at the 12th Meeting of the IMS 
Study Group Cantus Planus, Lillafüred/Hungary, 2004, Aug. 23-28 (Nr. 1766) 93-114. 

- Presents a study of the nomenclature and tetrachordal structure of the modes in the 

Hagiopolites, later Byzantine, Arab and Western treatises. - Troelsgärd. [279 

Garofalo G., Father Bartolomeo Di Salvo and his transcriptions ofthe Byzantine chants 
among the Albanians in Sicily. - Monumenta Musicae Byzantinae 75th Anniversary. 
The current state of Byzantine musical studies after 75 years of Monumenta Musicae 
Byzantinae. Acts of the International Conference held at Carlsberg Academy, Copen- 
hagen, 16-17 June, 2006 (Nr. 1778) 93-116. 14 ill. - Considerazioni a margine del 
lavoro di edizione, affidato a G, della raccolta di trascrizioni dei «Canti ecclesiastici 
della tradizione siculo-albanese», preparata da Di Salvo B. negli anni 1959-1960 e 
restata inedita per la morte dello studioso. - D’Aiuto. [280 

Karankunes Ch. K., H öiaxpoviKfj napädoorj zcov TiaTiaöiKwv ‘QeaecoV zcov XepovßiKwv 
zijg ßv^avzivfjg Kai pezaßv^avzivijg Tiepiööov aza XepovßiKä Tlezpov Aapnaöapiov zov 
TleXonovvrjaiov (The historic tradition of the papadic formulae in the Cheroubika of 
the Byzantine and Post-Byzantine periods, as seen in the Cheroubika by Petros Pe- 
leponnesios). - Stathes G. (ed.), Secopia Kai npä^rj zfjg y/aXziKjjg zexvrjg Tä yevrj Kai zä 
eiÖrj zfjgßv^avzivfjg y/aXziKfjgpeXononag TIpaKziKä B' AieOvovg Evvedpwv MovgikoXo- 
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yiKov Kai WaXtiKov, ÄOfjva, 15/19 ’ÖKTcoßpwv 2003 (Nr. 1791) 110-152. - Troelsgärd. 

[281 

Kretiku Ph., MopcpoÄoyia tov ÄKaOiarov 'Ypvov tov Icoävvov Aapnaöapwv tov KXaöä 
(Structure and analysis in the setting of the Akathist Hymn by loannes Kladas). - 
Stathes G. (ed.), Sewpia Kai npä^rj rfjg y/aXuKrjg Tsxvrfg Td yevrf Kai rä eiör] rfjg 
ßv^avTivfjg xj/aXriKfjg peXoTtoiidg IIpaKTiKa B' AieOvovg YvveSpiov MovaiKoXoyiKov Kai 
^aXriKov, ÄOrjva, 15/19 ’ÖKrmßpiov 2003 (Nr. 1791) 171-193. - Troelsgärd. [282 

Schartau B., Towards the editio maior of the ‘ Hagiopolites\ - Monumenta Musicae 
Byzantinae 75th Anniversary. The current state of Byzantine musical studies after 75 
years of Monumenta Musicae Byzantinae. Acts of the International Conference held at 
Carlsberg Academy, Copenhagen, 16-17 June, 2006 (Nr. 1778) 137-142. - Su una 
progettata nuova edizione critica del trattato musicologico. - D’Aiuto. [283 

Troelsgärd C., Simple psalmody in Byzantine chant. - Dobszay L. (ed.), Papers read at 
the 12th Meeting of the IMS Study Group Cantus Planus, Lillafüred/Hungary, 2004, 
Aug. 23-28 (Nr. 1766) 83-92. - Expands on Oliver Strunk’s theories on Byzantine 
psalmody and presents an analysis of simple psalmodic formulae. - Troelsgärd. [284 

Troelsgärd C., Stylistic Variation in the Old Sticherarion. - Stathes G. (ed.), Oewpia Kai 
Tipä^rj rfjg y/aXziKfjg ™ ^idrj rfjg ßv^avTivfjg y/aXziKfjg peXoTiouag 

npaKTiKa B' AieOvovg ZvveSpiov MovaiKoXoyiKov Kai WaXziKov, AOrjva, 15/19 ’Oktco- 
ßpiov 2003 (Nr. 1791) 225-232. - Troelsgärd. [285 

Vovk A., A European in Egypt. Late Byzantino-Sinaitic singing tradition in works by 
Guillaume-Andre Villoteau. - Dobszay L. (ed.), Papers read at the 12th Meeting of the 
IMS Study Group Cantus Planus, Lillafüred/Hungary, 2004, Aug. 23-28 (Nr. 1766) 
907-915. - Discusses Villoteau’s De Tetat actuel de Tart musical en Egypte (De- 
scription de TEgypte, vol. 14: Etat moderne, Paris 1824, p. 360-466) as a source for the 
study of post-Byzantine chant. - Troelsgärd. [286 

Wanek N.-M., Nachbyzantinischer liturgischer Gesang im Wandel Studien zu den 
Musikhandschriften des Supplementum Graecum der Österreichischen Nationalbiblio¬ 
thek. Denkschriften der Österr. Akademie der Wiss., Philos.-hist. KL, 358. Veröf¬ 
fentlichungen zur Byzanzforschung, 12. Wien, Verlag der Österreichischen Akademie 
der Wissenschaften 2007. 378 S. 111. ISBN 978-3-7001-3543-2. - Berger. [287 

Wolfram G., Die spätbyzantinische Gesangsform der Kratemata. - Dobszay L. (ed.), 
Papers read at the 12th Meeting of the IMS Study Group Cantus Planus, Lillafüred/ 
Hungary, 2004, Aug. 23-28 (Nr. 1766) 115-122. - A preliminary analysis of the 
compositional principles of the textless passages in kalophonic chant, the so-called 
‘Kratemata’. - Troelsgärd. [288 

Wolfram G., O Oecopr/ziKÖg zrjg povaiKrjg EaßpiriX lepopovaxog mg avvOezrjg: zo v(pog zcov 
KaXo(pa)viKG)v azixrjpwv zov (The music theorist Gabriel Hieromonachos as composer: 
the compositional style of his kalophonic stichera). - Stathes G. (ed.), Oecopia Kai 
Tipä^rj zfjg y/aXziKfjg zaxyrjg Td yevij Kai zd siörj zfjg ßv^avzivfjg y/aXziKfjg peXonoiiag 
npaKziKd B' AieOvovg EvvsSpiov MovaiKoXoyiKov Kai WaXziKov, ÄOrjva, 15/19 Ökzco- 
ßpiov 2003 (Nr. 1791) 73-81. - Troelsgärd. [289 
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4. KIRCHE UND THEOLOGIE 

A. KIRCHENGESCHICHTE 

a. Allgemeine Darstellungen 

Benga D., Das Erbe der ökumenischen Konzilien im Kultus, in der Ikonographie und 
im kanonischen Recht der Orthodoxen Kirche. Studii Teologice 2 (2007) 35-56. - 
Marinescu. [290 

Benga D., Threskeia §i coercitio - gändirea religioasä constantinianä oglinditä in scri- 
sorile imperiale privitoare la controversa donatistä (Threskeia und coercitio. Die Wi¬ 
derspiegelung des religiösen Denkens Konstantins in kaiserlichen Briefen zur Dona- 
tistenkontroverse). Anuarul Facultätii de Teologie Ortodoxä (Bucure§ti) 2006, 207- 
217. - Marinescu. [291 

Bianchi L., Ne scelse dodici. Dove sono sepolti gli apostoli di Gesü e alcuni loro amicL 
Roma, Supplemento al numero di giugno del mensile 30 Giorni 2007. 95 p. Numerose 
ill. - Documentata esposizione su luoghi di sepoltura e storia delle reliquie dei 12 
apostoli, di Paolo, degli evangelisti Marco e Luca, di Timoteo, di Tito e di Barnaba, il 
cui carattere divulgativo (necessariamente imposto dalla destinazione del testo) non ne 
inficia Paccuratezza. Se ne da qui notizia a motivo della frequente citazioni di fonti e 
tradizioni bizantine. - Luzzi. [292 

Getcha J., Confession and spiritual direction in the Orthodox Church. Some modern 
questions to a very ancient practice. St. Vladimir’s Theological Quarterly 51 (2007) 203- 
220. - Velkovska. [293 

Keinen H., Der Sieg des Kreuzes. Von der Kreuzesvision Konstantins zur Entdeckung 
des Kreuzes. Trierer theologische Zeitschrift 116 (2007) 221-237. - von Stockhausen. 

[294 

Humphries M., Early Christianity. Classical Foundations. London, Routledge 2006. xh, 
276 p. ISBN 0-415-20539-5. - Berger. [295 

Kalaitzakes Ph., O pöÄog rqg smaqprjg EKKÄqmag Kai tcov povaarqpmv arq öiaöiKama 
KaräKTrjGqg rov eÄÄaSiKov xd>pov anö zovg OOcopavovg (c. 1360-1460): pia eppqvei'a 
Bu^avxivöq Aöpoq 10-11 (1999-2000) 119-123. Mit englischer Zusammenfassung. - 
Berger. [296 

Ludwig C., Ewiger Steit um Christus. Die „Ostkirche'' - von den Anfängen bis zum 
großen Schisma. Rom des Ostens: Byzanz. Pax Geschichte 5 (2007) 32-37. - Berger. 

[297 

Maes N., Caring for body and soul in the early Christian Mediterranean. Eastern and 
Western perspective. Byz 76 (2006) 571-579. - Mace. [298 

Makarov D. L, O nojiCMUKc c aumunanaMumaMu e „IJnmu ciioeax o ceeme OaeopcKom" 
0eo(paHa Hukcückobo (Nr. 509). - Berger. 
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Meyendorff J., BusanmuücKoe nacjiedue e npaeocjiaenoü U^epKeu (The Byzantine Legacy 
in the Orthodox Church). Kiev, Tsentr pravoslavnoi knigi 2007. 348 p. [no ISBN]. - 
Russian translation of M.’s book of 1982. - Ivanov. [299 

Miller P. C., Women in early Christianity. Translations from Greek texts. Washington/ 
DC, Catholic University of America Press 2005. xviii, 340 p. ISBN 0-8132-1417-3. - 
Includes texts of the 2nd-6th c. - Talbot. [300 

Siniscalco P. (ed.), Le chiese orientali. Storia e letteratura. Roma, Cittä Nuova 2005. 464 
p. ISBN 978-88-3117-464-0. - Bianchi. [301 

Vallejo Girves M., Desterrados en Constantinopla (ss. V-VIII). Insularidades y ämbitos 
monästicos. - Motos Guirao EVMorfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 
ahos de su cafda/KcovaTavTivovTroÄTi. 550 xpdvia and ttjv dÄafarj. VoL 1: Constantinopla 
bizantina/Bv^avrivr} KcovcjTavTivovTroÄri (Nr. 869) 185-195. - Klöster und Inseln in der 
Umgebung Konstantinopels als Verbannungsorte für religiöse Dissidenten. - Signes. 

[302 


b. Kirchenorganisation, Missionen, Kirchliche 

Geographie 

Bugge A., Constantine-Cyril and Methodius, apostles (teachers) of the Slavs (Nr. 1846). 
- D’Aiuto. 

Dvornik ¥,,HdeH anocmojihcmea e Busanmuu u jieaeuda o6 anocmojie Andpee (The Idea of 
Apostolicity in Byzantium and the Legend of the Apostle Andrew). St. Petersburg, 
IzdatePskii Tsentr “Gumanitarnaia Akademiia” 2007. 382 p. ISBN 5-93762-031-3. - 
Russian translation of Dvornik’s book of 1958. - Ivanov. [303 

Nazarenko A. V., KueecKuü uumponoiium Hoaun I (John I, Metropolitan of Kiev). 
Drevniaia Rus’. Problemy medievistiki 3 (2007) 76-77. - John I of Kiev was the second 
Byzantine Metropolitan of Rus’, in the period between 1039 and 1050/51. - Ivanov. 

[304 

Norton P., Episcopal Elections 250-600. Oxford Classical Monographs. Oxford, Ox¬ 
ford University Press 2007. 271 S. ISBN 978-0-19-920747-3. - Behandelt wird das ge¬ 
samte Imperium Romanum. - von Stockhausen. [305 

Papoulia V., L’ceuvre de Cyrille et Methode comme expression de Vhumanisme Chre- 
tien. - Grivaud G./Petmezas S. (eds.), Byzantina et Moderna. Melanges en Vhonneur 
d’Helene Antoniadis-Bibicou (Nr. 1717) 23-35. - Gasparis. [306 

Rizos A., Evpco and zovg ematcdTiovg Aapi'ar/g Zrepavo Kai AxiXXio. Ta löiopiKd 47 
(December 2007) 474-489. - The Collectio Thessalonicensis - 29 epistles submitted by 
Theodoros, bishop of Echinos, Thessaly, in 531 AD to the pope Boniface II in behalf of 
Stephanos, bishop of Larissa - provides historical data about the dispute between 
Rome and Constantinople on the issue of eastern Illyricon and sheds light to local 
ecclesiastical history in Thessaly during the Justinianic period. - Telelis. [307 
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Tudorie I.-A., The political structures and the ecclesiastical Organisation in the Roma- 
nian territories (6th to 14th centuries). Anuarul Facultä^ii de Teologie Ortodoxä 
(Bucure§ti) 2006, 235-255. - Marinescu. [308 

Vaccaro A., Riflessi di cultura religiosa hizantina nel Mezzogiorno dTtalia: il caso degli 
Albanesi (sec. XV-XVI). Archivio Storico per la Calabria e la Lucania 72 (2005) 83- 
137. - Acconcia Longo. [309 


c. Innere Entwicklung der Reichskirche 

Allgemein 

Abramea A., H xoprjyia cjTovg Tipcoroßvt^avTivovg xpdvovg - Grivaud GVPetmezas S. 
(eds.), Byzantina et Moderna. Melanges en Vhonneur d’Helene Antoniadis-Bibicou 
(Nr. 1717) 17-22. - Gasparis. [310 

Bering K., Das Kirchenbauprogramm Kaiser Konstantins d. Gr. - Schüller F.AVolff H. 
(Hrsg.), Konstantin der Große. Kaiser einer Epochenwende (Nr. 1787) 176-199. - 
Tinnefeid. [311 

Burkert W., Antichitä classica e Cristianesimo antico. Problemi di una scienza com- 
prensiva delle religioni (Nr. 325). - Bianchi. 

Chazelle C./Cubitt C. (eds.), The crisis of the Oikoumene. The Three Chapters and the 
failed quest for unity in the sixth-century Mediterranean (Nr. 1804). - Berger. 

Eck W., Eine historische Zeitenwende: Kaiser Constantins Hinwendung zum Chris¬ 
tentum und die gallischen Bischöfe. - Schüller FVWolff H. (Hrsg.), Konstantin der 
Große. Kaiser einer Epochenwende (Nr. 1787) 69-94. - Tinnefeid. [312 

Gagen S. J. (Hagen S. J.), VnoMUHaHun o Huipazope e ucuxacmcKux cnopax 1336-1341 ze 
(Nr. 46). - Berger. 

Kapones N. Ch., H peaoßvi^avxivfi aösXtpörqra rrjg Havayiag «NavTraKTmnaaqg». 
ZvpßoXfj cTzq peXerrj rrjg löicoriKqg Xaxpeiag tcov peacov xpovcov arq 0qßa. Bn^avxivöq 
Aöpog 12 (2001) 49-64. Mit englischer Zusammenfassung. - Berger. [313 

Magriples D. G., Zxsaeig Kpäxovg Kai eKKXrjaiag: pia KpixiKij smaKÖTiqarj and xo 
Bv^ävxio emg affpepa. Bu^avxivöq Aöpoq 12 (2001) 87-101. Mit englischer Zusam¬ 
menfassung. - Berger. [314 

Schlange-Schöningen H. (Hrsg.), Konstantin und das Christentum (Nr. 1828). - Berger. 


Der Klerus (Prosopographie) 

Karras V. A., Priestesses orpriests’ wives. Presbytern in early Christianity. St. Vladimir’s 
Theological Quarterly 51 (2007) 321-345. - Velkovska. [315 

Kraus Ch. R., Kleriker im späten Byzanz. Anagnosten, Hypodiakone, Diakone und 
Priester 72(57-7455. Mainzer Veröffentlichungen zur Byzantinistik, 9. Wiesbaden, 
Harrassowitz 2007. XXII, 551 S. ISBN 978-3-447-05602-1. - Berger. [316 
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Nikolaos, Metropolit von Phthiotis, Tä TeXavmia xpovia roß fir]Tpo7ioXiTov ÄOrjvSv 
Mixai]Ä Xcoviarr} aTT]v iepd povi) OeppoTivlSv. - Ävnöcopov tS MrjTpoTioXiTrj Meaar/viag 
XpvGoaröpw OepeÄr] (Nr. 1749) III 70-91. - Auf der Grundlage des Briefwechsels von 
Michael Choniates versucht Verf. dessen letzte Lebensjahre im Prodromos-Kloster an 
den Thermopylen, wo sich der Metropolit von Athen nach der Eroberung seiner Bi¬ 
schofsstadt von den Lateinern zurückgezogen hat, zu rekonstruieren. - Troianos. [317 

Papademetriu-Dukas N. D., KdÄÄiarog A' jcaiAyiov ’Üpog GeoA-oyia 76 (2005) 721- 
729. - Verf. untersucht die sich auf den Athos beziehenden Patriarchalakte des Kal- 
listos (vgl. Darrouzes, Regestes 2388-2389, 2396, 2405, 2447, 2459, 2472, 2505, 2536 
und 2550). - Troianos. [318 

Perdikares A., NiKT]Tag o A' emoKonog XaXKrjöövog (reXi] Sov-apxßg 9ov aicova). 
Bu^avxivöq Aopoq 14 (2004-05) 131-139. Mit englischer Zusammenfassung. - Berger. 

[319 

Theologos Metropolit von Serrai und Nigrita, O oiKovpaviKÖg Tiazpidpxrfg KdXXiarog 
A '- ÄvTiöcopov tS MrjTpoTioXiTrj Maaar]viag Xpvaoatopw OapaXrj (Nr. 1749) IV 205- 
226. - Nebst der Biographie des Patriarchen Kallistos 1. bietet Verf. einen Überblick 
über die Patriarchalakte, die während seiner beiden Patriarchate erlassen wurden, 
sowie über seine hagiographischen, homiletischen und dogmatischen Werke. - Troia¬ 
nos. [320 

Van Nuffelen P., The career ofCyril of Jerusalem (c. 348-387). A reassessment. Journal 
of Theological Studies 58 (2007) 134-146. - Formuliert begründete Zweifel daran, daß 
Kyrill von Jerusalem jemals im Exil war und untersucht davon ausgehend die Quellen 
(Sokrates, Sozomenus, Hieronymus). Interessant auch generell für die Frage der Ab¬ 
setzungen und Exilierungen von Bischöfen in den dogmatischen Streitigkeiten des 4. 
Jahrhunderts. - von Stockhausen. [321 

Zoe S., «... lapaziKog Tvpavvog- TiarpiapxiKi) xai paydXrj y/vxT--»- MixaijX WaXXdg Kai 
Mixai]X KrjpovXdpiog: Oi SiaKvpdvaaig rmv axaaacov rmv övo TipocjcomKOTrjrcov. 'Ecoa kui 
'E oTiepia 6 (2004-06 [2007]) 235-258. Mit französischer Zusammenfassung. - Troianos. 

[322 


Heidentum, Sekten und Häresien 

Andrist P., Trois temoins Athonites mal connus des Anastasiana antiiudaica (et du 
Dialogus Timothei et Aquilae): Lavra K113; Vatopedi 555; Karakallou 60 - Essai sur la 
tradition des Anastasiana antiiudaica, notamment du Dialogus Papisci et Philonis cum 
monacho. Byz 76 (2006) 402-422. - Mace. [323 

Birley A. R., Voluntary martyrs in the early Church. Heroes or heretics ? Cristianesimo 
nella storia 27 (2006) 99-127. - Sottolinea la particolare connessione del fenomeno 
con il Montanismo. - D’Aiuto. [324 

Burkert W., Antichitä classica e Cristianesimo antico. Problemi di una scienza com- 
prensiva delle religioni. Biblioteca di Studi Religiosi, 3. Cosenza, Giordano 2000. 193 p. 
ISBN 978-88-8691-911-1. - Traduzione italiana, con aggiunta di altri saggi dello stu- 
dioso, delPoriginale tedesco: Klassisches Altertum und antikes Christentum. Probleme 
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einer übergreifenden Religionswissenschaft. Berlin/New York, De Gruyter 1996 (BZ 
91, 1998, Nr. 324). - Bianchi. [325 

Fiaccadori G., Mäsidis (Giovanni di Nikiou, Chron. XC 54-60). - Fiaccadori G. (ed.), 
«In partibus Clius». Scritti in onore di Giovanni Pugliese Caratelli (Nr. 1744) 113-135. 
- Zum sasanidischen Magier Masidis und der Verbreitung seiner Sekte (Mazdakiten) 
in Konstantinopel unter Justinian. - Schreiner. [326 

Gwynn D. M., Front Iconoclasm to Arianism. The construction of Christian Tradition in 
the iconoclast controversy. GRBS 47 (2007) 225-251. - Kaegi. [327 

Providente S., La primera crisis iconoclasta. Hacia la invenciön de una tradiciön. By- 
zantion Nea Hellas 26 (2007) 101-124. - Die Libri Carolini stehen im Mittelpunkt der 
Erwägungen des Autors. - Signes. [328 

Rosen K., Kaiser Julian Apostata (361-363). Die alten Götter gegen das junge Chris¬ 
tentum. - Schüller EAVolff H. (Hrsg ), Konstantin der Große. Kaiser einer Epochen¬ 
wende (Nr. 1787) 200-215. - Tinnefeid. [329 

Stachura M., Kritik der „superstitio'' und Affirmation der Orthodoxie in den Gesetzen 
des Codex Theodosianus. - Dgbrowa E. (ed.), Studies on the late Roman history 
(Nr. 1807) 33-61. - Eine Untersuchung zur Terminologie der juristischen Texte, die 
das Verhältnis der kaiserlichen Gesetzgebung zu verschiedenen religiösen Gruppen 
widerspiegelt. - Salamon. [330 


Synoden 

Babuskos A. K., 7/ avvoöog rfjg KapOajevrig roß erovg 419 Kai oi axffjsig ’EKKXrjGiag 
rfjg Pcoprjg - OeaGaÄoviKr/g - Elaxpiapxdov AXe^avdpeiag ’AvdXcKxa xoü ’lvaxixouxou 
’AvaxoA-iKcov Zjion5d)v xfjq naxpiapxiKfjq BißA-ioOpKtn; AXe^avdpeiaq 6 (2006) 207-228. - 
Identisch mit dem in BZ 99, 2006, Nr. 2313 angezeigten Aufsatz. - Troianos. [331 

Brennecke H. Ch./Heil U./Stockhausen Ä. vonAVintjes A., Athanasius Werke. Dritter 
Band/Erster Teil: Dokumente zur Geschichte des arianischen Streites. 3. Lieferung: Bis 
zur Ekthesis Makrostichos (Nr. 427). - von Stockhausen. 

Kany R., Kaiser Konstantin und das erste Konzil von Nizäa. - Schüller F.AVolff H. 
(Hrsg.), Konstantin der Große. Kaiser einer Epochenwende (Nr. 1787) 95-124. - Tin¬ 
nefeid. [332 

MacMullen R., The Search for Orthodoxy AD. 325 -553. Viator 38 (2007) 1-18. - 
Kaegi. [333 

Moderan Y., LAfrique reconquise et les Trois Chapitres (Nr. 950). - Berger. 

Özyildirim M.,,Ariminum ve Seleucia ad Calycadnum Konsilleri. 359 Ikiz Konsiller Yüi 
(The councils of Ariminum and Seleuceia ad Calycadnum. Twisted councils in 359). 
Olba 15 (2007) 103-144. - Lafli. [334 

Price R. M. , The Three Chapter controversy and the Council of Chalcedon. - Chazelle 
C./Cubitt C. (eds.), The crisis of the Oikoumene. The Three Chapters and the failed 
quest for unity in the sixth-century Mediterranean (Nr. 1804) 17-37. - Berger. [335 
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Ruggieri G., II concilio di Ferrara-Firenze e le sue liturgie. Cristianesimo nella storia 28 
(2007) 41-54. - «Nel concilio di Ferrara-Firenze non si ebbe una vera e propria liturgia 
comune. Mai i latini parteciparono alla liturgia dei vescovi bizantini e costoro da parte 
loro si limitarono ad assistere passivamente soltanto ad alcune liturgie latine. Mai 
soprattutto si ebbe una vera e propria participatio in sacris. (...) La mancata comu- 
nione liturgica rispecchia quindi la natura singolare di questo concilio “imperfetto”». - 
D’Aiuto. [336 

Sabw Kanyang J.-A., Episcopus et plebs. L’eveque et la communaute ecclesiale dans les 
conciles africains (345 -525). Europäische Hochschulschriften, Reihe 23, Theologie, 
701. Bern, Lang 2000. XIV, 393 p. ISBN 3-906758346. - Talbot. [337 

Sotinel C., The Three Chapters and the transformation of Italy (Nr. 947). - Berger. 

Thümmel H. G., Die Konstantinopeler Konzilien des 9. Jahrhunderts. Eine Übersicht. 
AHC 37 (2005) 437-458. - Referat auf einer Tagung der Internationalen Gesellschaft 
für Konziliengeschichtsforschung, Bamberg, 17.-21. 4. 2006. Es handelt sich um die 
Konzilien der Jahre 861 (Apostelkirche), 867 (Hagia Sophia?) sowie 869/870 und 879/ 
880 (Hagia Sophia), die im Zusammenhang mit dem Streit zwischen den Patriarchen 
Ignatios und Photios stehen. - Tinnefeid. [338 

d. Die byzantinische Kirche und die anderen 
christlichen Kirchen 

Orientalische Kirchen 

Bartikian H., Flo noeoöy khuzu B.A. ApymiOHoeoü-OudaHnH «IJoeecmeoeauue o dejiax 
apMRHCKux. VII ecK. McmoHHuK u epcMH» (On V. A. Arutyunova-Fidanian’s «A narration 
about affairs Armenian Vllth Century. A source and time»). - Stepanenko V. P. u.a. 
(Hrsg.), AumuijHHaH dpeeuocmh u cpedune eem (Nr. 1792) 104-139. Mit deutscher Zu¬ 
sammenfassung. - Berger. [339 

Krikorian M. K., Die armenische Kirche. Frankfurt/M., Lang 2007. 312 S. 4 Abb. ISBN 
978-3-631-55892-8. - Zweite, korrigierte Auflage. Die erste Auflage von 2002 (ISBN 3- 
631-38702-4) wurde in BZ nicht angezeigt. - Tinnefeid. [340 

Papaconstantinou A., Historiography, hagiography, and the making of the Coptic 
'‘Church ofthe Martyrs” in early Islamic Egypt. DOP 60 (2006) 65-86. - Talbot. [341 

Winkler G., The Antiochene Synods and the early Armenian Creeds including the 
“Rezeptionsgeschichte’’ of the Synod of Antioch 341 in the Armenian Version of the 
Anaphora of Basil. BollGrott lila s. 3 (2006) 275-298. - Versa nella discussione sul 
tema le testimonianze armene di Fausto di Bisanzio, di Eznik di Kolb, della traduzione 
del Credo niceno attribuita a Evagrio, del Credo alPinizio delPHorologion armeno, e 
della prima versione armena dellAnafora di Basilio: fonti che presentano tutte «traces 
of an Antiochene background, mediated via Syria». - DAiuto. [342 
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Papsttum und römische Kirche 

Bowersock G. W. (transL), Lorenzo Valla. On the Donation of Constantine. The I Tatti 
Renaissance Library. Cambridge/MA, Harvard University Press 2007. xvi, 206 p. ISBN 
0-674-02533-4. - Latin text and annotated English translation of Valla’s treatise atta- 
cking the authenticity of the so-called Donation of Constantine, supposedly a work of 
the early 4th c. An appendix contains the text and translation of the forged document. 
- Talbot. [343 

Di Vita S., II papato e la casa di Macedonia: Vuniversalismo religioso e politico tra 
Laterano e Bosforo dal IX alVXI secolo. Porphyra 9 (2007) 6-37. http://www.por- 
phyra.it/porphyraIX.pdf. - Berger. [344 

Falkenhausen V. von, II monastero degli Amalfitani sul Monte Athos (Nr. 369). - 
D’Aiuto. 

Garcia Moreno L., Las iglesias de Constantinopla e hispänicas en la Antigüedad Tardia 
(siglos V-VII). - Motos Guirao E./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 
anos de su caida/KcovamvnvovTioXr]. 550 xpdvia and rrjv äXcoarj. Vol. I: Constantinopla 
bizantina/Bv^avTivrj KcovaTavTivovTTOÄrj (Nr. 869) 159-184. - Fundierter Bericht über 
die Verbindungen zwischen der spanischen Kirche und Konstantinopel, wo die Figuren 
von Hydatius, Johannes von Biclara und die Gebrüder Leander und Isidor von Hispalis 
im Vordergrund der Analyse stehen. - Signes. [345 

lorio R., La traslazione nicolaiana e la «ricattolizzazione» del Sud. Archivio Storico 
Pugliese 59 (2006) 7-43. - La traslazione delle reliquie di s. Nicola di Mira a Bari come 
«trofeo superbo della latinizzazione delle chiese greche», che, dalla conquista nor- 
manna dellTtalia Meridionale e della Sicilia, vennero riconsegnate alla giurisdizione 
romana. - Acconcia Longo. [346 

Logan F. D., Geschichte der Kirche im Mittelalter. Darmstadt, Wissenschaftliche 
Buchgesellschaft 2005. 367 S. Abb. ISBN 3-534-18471-8. - Aus dem Englischen über¬ 
setzt von K. H. Nicolai. Original (in BZ nicht angezeigt): A History of the Church in 
the Middle Ages. New York, Routledge 2002. Byzanz wird berücksichtigt in Kap. 3: 
Justinian und Mohammed, 7: Kirchenreform, Ostkirche, Erster Kreuzzug (1050-1125), 
10: Das Zeitalter Innozenz’ IIL: Der Vierte Kreuzzug, 17: Das fünfzehnte Jahrhun¬ 
dert: Päpste und Konzile. Ohne Anmerkungen und bibliographische Angaben. - 
Tinnefeid. [347 

Longo C., Domenicani e Greci in Terra d’Otranto e la messa di papa Innocenzio. - 
Passarelli G. (dir.), Studi sulTOriente Cristiano, II/2 (Nr. 1781) 143-152. - Berger. 

[348 

Mammino G., Gregorio Magno e la riforma della Chiesa in Sicilia. Analisi del Regi- 
strum epistularum. Documenti e studi di Synaxis, 9. Catania, Area 2004. 237 p. 111. - 
D’Aiuto. [349 

Ossikovski M., A brief note on Dialogus, Defensor minor, and the problem of Ecclesia 
Graecorum. - Vackova V./Milanova A./Stepanov T. (Hrsg.), BusaumuR 6 coOcmecHume u 
OHU u e OHume ne dpyzume Byzantium as seen by the Byzantines and the others (Nr. 1830) 
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264-268. - Zur Enzyklika „Unam sanctam“ des Papstes Bonifatius VIII. - Berger. 

[350 

Plakale D., Ta Exioßaxa rrjg ÄvaroXiKfjg fie rrj Avtiktj EKKÄrjaia. EvfißoÄij azrj iieXizr} 
Tovg Bu^avxivöq Aopog 10-11 (1999-2000) 179-230. Mit englischer Zusammenfas¬ 
sung. - Berger. [351 

Rizos A., rvpco and xovg emaKÖnovg AapiGT]g Execpavo xai AxiXXio (Nr. 307). - Telelis. 

Straw C., Much ado ahout nothing: Gregory the Great’s Apolpgy to the Istrians 
(Nr. 892). - Berger. 


e. Christentum und andere Religionen 

Kalaitzakes Th. E., EvyKpovarj Xpiaxiaviapov Kai loXäp axo Aiyaio Kai xa BaXKdvia' 
To enog piag oxa9epf\g avppiKvcoGrjg (1302-1502) (Nr. 729). - Berger. 

Reinert S., The Muslim presence in Constantinople, 9th-15th centuries. Some prelimi- 
nary observations. - Ahrweiler H./Laiou A. E. (Hrsg.), Studies on the internal diaspora 
of the Byzantine Empire (Nr. 1753) 125-150. - Tinnefeid. [353 

Ribak E., Religious communities in By zantine Palestina. The relationship between Ju- 
daism, Christianity and Islam, AD 400-700. BAR International Series, 1646. Oxford, 
Archeopress 2007. 234 S. ISBN 978-1-4073-0080-1. - Analysiert werden religiöse 
(christliche, jüdische, samaritanische und heidnische) Gebäude des spätantiken Pa¬ 
lästina im Blick auf ihre architektonischen Strukturen und ihre chronologische sowie 
lokale Verteilung. Ergänzt wird der Band durch einen sehr nützlichen Katalog aller 
Orte und Gebäude, der fast die Hälfte des Umfanges ausmacht. - von Stockhausen. 

[352 


B. MÖNCHTUM 

a. Allgemeine Darstellungen 

Bagiakakos D., Avacpopä eig xd Xe^iXöyiov xov povaaxiKov ßiov (Nr. 219). - Troianos. 

Bormolini G., L’immagine del Maestro. Le tradizioni monastiche sulla barba e i capelli. 
Rivista di ascetica e mistica 28 (2003) 355-382. - Con indicazioni anche per il cris- 
tianesimo delle origini, la letteratura patristica, e la tradizione monastica orientale. - 
D’Aiuto. [354 

Camplani A./Filoramo G. (eds.), Foundations ofpower and conflicts of authority in late 
antique monasticism. Proceedings of the International Seminar Turin, December 2-4, 
2004. Orientalia Lovaniensia Analecta, 157. Leuven/Paris/Dudley (MA), Uitgeverij 
Peeters/Departement Oosterse Studies 2007. 364 S. ISBN 978-90-429-1832-0. - Die 
einschlägigen Beiträge werden angezeigt als Nr. 360, 361, 364, 372, 381, 386, 390. - von 
Stockhausen. [355 
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Damaskos P., EvßßoXfj arrj ixaXsxr} rov jxovaxiojxov am Bvi^ävTio. Bn^avxivoq Aöpoi; 
10-11 (1999-2000) 289-329. Mit englischer Zusammenfassung. - Berger. [356 

Hillner J., Monastic imprisonment in Justinian’s novels. JECS 15 (2007) 205-237. - A 
study of Justinian’s legislation of 542-556 prescribing monastic imprisonment as pu- 
nishment for higher clergy and members of the lay elite. - Talbot. [357 

Kofsky A., Renunciation of will in the monastic school of Gaza. Liber Annuus Studium 
Biblicum Franciscanum 56 (2006) 321-346. - Dennert. [358 

Krüger K., Orden und Klöster. 2000 Jahre christliche Kunst und Kultur. Königswinter, 
Ullmann/Tandem 2007. 413 S. Zahlr. Abb. ISBN 978-3-8331-4069-3. - Ein Beitrag wird 
angezeigt als Nr. 363. - Dennert. [359 

Rousseau Ph., The Desert Fathers and their broader audience. - Camplani A./Filoramo 
G. (eds.), Foundations ofpower and conflicts of authority in late antique monasticism. 
Proceedings ofthe International Seminar Turin, December 2-4, 2004 (Nr. 355) 89-107. 
- von Stockhausen. [360 

Rubenson S., Argument and authority in early monastic correspondence. - Camplani 
A./Filoramo G. (eds.), Foundations of power and conflicts of authority in late antique 
monasticism. Proceedings of the International Seminar Turin, December 2-4, 2004 
(Nr. 355) 75-87. - von Stockhausen. [361 

Schroeder C. T., Prophecy andporneia in Shenoute’s letters. The rhetoric of sexuality in 
a late antique Egyptian monastery. Journal of Near Eastern Studies 65 (2006) 81-98. - 
Lafli. [362 

Warland R., Byzantinisches Mönchtum. - Krüger K., Orden und Klöster. 2000 Jahre 
christliche Kunst und Kultur (Nr. 359) 326-353. Zahlr. Abb. - Angesprochen werden 
kultur- und kunsthistorische Aspekte, besonders die Bauaufgabe Kloster. - Dennert. 

[363 


b. Historische Entwicklung und Klöster 

Boudignon Ch., Le pouvoir de Vanatheme ou Maxime le Confesseur et les moines 
Palestiniens du Vlle siede. - Camplani A./Filoramo G. (eds.), Foundations of power 
and conflicts of authority in late antique monasticism. Proceedings of the International 
Seminar Turin, December 2-4, 2004 (Nr. 355) 245-274. - von Stockhausen. [364 

Buzi P., Tra ascetismo e cenobitismo. Gli insediamenti monastici fayyumici. Aegyptus 
85 (2005 [2007]) 279-296. 9 ill. - Breve rassegna di testi ed emergenze archeologiche, 
da cui «si puö dedurre che i monasteri del Fayyum, tutti situati al limite tra deserto e 
terra coltivata, presentano una doppia “anima”: da una parte essi prevedono una 
struttura architettonico-urbanistica pianaificata e funzionale» per gli edifici ecclesia- 
stici e di comune utilitä, dall’altra comprendono «celle ricavate nell’aspro scenario 
roccioso che li circonda, utilizzate da piccoli gruppi d’eremiti», che vivono secondo il 
modello organizzativo della lavra. - D Aiuto. [365 
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Caciorgna M. T. (ed.), Santa Maria di Grottaferrata e il cardinale Bessarione: fonti e 
studi sulla prima commenda. La regione romana, 3. Roma, Istituto Nazionale di Studi 
Romani 2005. IX, 453 p. 6 tav. carte geogr. ISBN 88-7311-501-2. - D’Aiuto. [366 

Charizanes G., ITapo;^!] voaoicopeiafcjjg nepiOaXif/rjg and ng ßv^avriveg poveg tcarä zov 
10o-12o aiwva (Nr. 1634). - Berger. 

Chatzeantoniu E., To npößXrjpa zrjg «povacFziicjjg pezappvOpiarjg» azo vozepo Bv^ävzio. 
Bu^^avxivd 24 (2004) 233-287. - Berger. [367 

Chryssochoidis K., DalTeremo al cenobio: storia e tradizioni delle origini del mona- 
chesimo atonita. - Chialä S./Cremaschi L. (eds.), Atanasio e il monachesimo al Monte 
Athos. Atti del XU Convegno ecumenico internazionale di spiritualitä ortodossa, sezi- 
one bizantina, Bose, 12-14 settembre 2004 (Nr. 1763) 27-45. - Ricostruzione storica 
consacrata alla vita monastica sulBAthos prima dell’arrivo di Atanasio, in particolare 
nei secoli IX e X, cui segne un sorvolo sulle tradizioni circa le origini rispecchiate dalle 
piü tarde fonti patriografiche atonite (XVI sec.). - D’Aiuto. [368 

Falkenhausen V. von, Il monastero degli Amalfitani sul Monte Athos. - Chialä S./ 
Cremaschi L. (eds.), Atanasio e il monachesimo al Monte Athos. Atti del XII Convegno 
ecumenico internazionale di spiritualitä ortodossa, sezione bizantina, Bose, 12-14 set¬ 
tembre 2004 (Nr. 1763) 101-118. - Panorama delle testimonianze sulle presenze am- 
alfitane sulPAthos, con riflessioni sulle firme latine nei documenti atoniti, sulPattivitä 
traduttiva in latino, sui rapporti con la madre-patria e con gli amalfitani a Costanti- 
nopoli. - D’Aiuto. [369 

Krausmüller D., Abbots and monks in eleventh-century Stoudios. An analysis of rituals 
of installation and their depictions in illuminated manuscripts. REB 64-65 (2006-07) 
255-282. - Berger. [370 

Kureas N., Uoiveg Kai Kazäpeg oza KvnpiaKä KzrjzopiKä zvniKa zov peaaicova: Ucog 
avyKpi'vovzai pa aKsivag aa äXXa KzrjzopiKä zvmKcc. ETtexripiSa xrn; KuTupiaKfiq Exaipeiai; 
laxopiKwv ZtiouÖqv 7 (2005) 85-104. 5 ill. - Berger. [371 

Martin A., Les relations entre le monachisme egyptien et Tinstitution ecclesiastique au 
IVeme siede. - Camplani A./Filoramo G. (eds.), Foundations ofpower and conflicts of 
authority in late antique monasticism. Proceedings of the International Seminar Turin, 
December 2-4, 2004 (Nr. 355) 13-46. - von Stockhausen. [372 

Martin-Hisard B., Monaci georgiani sulTAthos nelTXI secolo. - Chialä S./Cremaschi L. 
(eds.), Atanasio e il monachesimo al Monte Athos. Atti del XII Convegno ecumenico 
internazionale di spiritualitä ortodossa, sezione bizantina, Bose, 12-14 settembre 2004 
(Nr. 1763) 79-100. - Sintesi circa la fondazione del monastero di Iviron e la storia dei 
primi due secoli di presenza georgiana sulPAthos, con Pausilio dei documenti, delle 
fonti agiografiche georgiane, dei colofoni dei manoscritti georgiani. - D Aiuto. [373 

Papademetriu-Dukas N. D., KdXXiazog A ' KaVAyiov ’Üpog (Nr. 318). - Troianos. 

Papathanasiu A. D., Oi povag zov UqXiov cog Ttvpqvag Tipmpcov oiKicrpwv aza vazapa 
ßvifavziva xpbvia Kai zqv npmpq zovpKOKpazia (Nr. 901). - Telelis. 
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Papathanasiu A. D., To loxopiKÖ nXaiaio tov povaariKov ßwv aro ITijÄio jcard m 
ßv^avTivä xpdvKX. MayvriGia 6 (2006) 107-110. - Telelis. [374 

Papathanasiu A. D., To laxopiKÖ nXaiaio xov povaaxiKov ßwv axo ITijXw Kaxä xa 
ßv^avxivä xpdvia. MayvriGia 8 (2007) 122-125. - Telelis. [375 

Paulos, Metropolit von Drama, Ö povaxiopöq axöv TIovxo Kai oi xpaig peydXeg ßaai- 
XiKag naxpiapxiKag Kai axavpoTTr/yiaKag povag xov TIovxov: 1. Tapä Movrj Tipiov TIpo- 
öpopov Ba^aXmvog 2. Tapä Movrj IJavayiag EovpaXä. 3. Tapä Movij Ayiov Fpr/yopiov 
Tlapiaxapawxa. 08o^oy{a 77 (2006) 35-66. - Verf. bietet einen Überblick über die 
Entstehung und die Wirkungsgeschichte, bis zu deren Untergang im 20. Jh., der drei im 
Titel erwähnten Patriarchal- und Stauropegialklöster. - Troianos. [376 

Serapheim Metropolit von Stagai und Meteora, Ö paxacopixiKÖg povaxiopög ij Öiaxpo- 
viKij papxvpia xov Kai i] axaaij xov pa xd äyiov ’Äpog - Ävxiöcopov xq> MrjxpoTtoXixrj 
Maacrrjviag Xpvooaxopm 0apaXr] (Nr. 1749) III 119-133. - Ohne wissenschaftlichen 
Wert. - Troianos. [377 

Stephanidu A., Ocoxaycoyia Kai XvxvoKaia xijg povrjg xov OaoXöyov xrjg JJäxpov Kaxä 
xovg ßvi^avxivovg Kai paxaßv^avxivovg xpdvovg Bni^aviivög Aöpog 13 (2002-03) 143- 
160. 6 111. Mit deutscher Zusammenfassung. - Berger. [378 

Toti M., The inner dimension ofpilgrimage to Mount Athos. - Passarelli G. (dir.), Studi 
sulTOriente Cristiano, 11/2 (Nr. 1781) 131-141. - Berger. [379 

Vallejo Girves M., Desterrados en Constantinopla (ss. V-VIII). Insularidades y ämbitos 
monästicos (Nr. 302). - Signes. 

Venezia S., Fra rinascita e declino. Dinamiche economiche e attivitä culturale in un 
monastero greco-siciliano dal XII al XVI secolo. BollGrott lila s. 3 (2006) 243-273. - 
Sul monachesimo greco a Troina, e in particolare circa la storia e la vita culturale del 
monastero di S. Michele. - D’Aiuto. [380 

Wipszycka E., Les formes institutionelles et les formes d’activite economique du mo- 
nachisme egyptien. - Camplani A./Filoranio G. (eds.), Foundations of power and 
conflicts of authority in late antique monasticism. Proceedings of the International Se¬ 
minar Turin, December 2-4, 2004 (Nr. 355) 109-154. 14 Abb. - von Stockhausen. 

[381 

Zivojinovic M., Sava e le relazioni della dinastia Nemanja con il Monte Athos. - Chialä 
S./Cremaschi L. (eds.), Atanasio e il monachesimo al Monte Athos. Atti del XII Con- 
vegno ecumenico internazionale di spiritualitä ortodossa, sezione bizantina, Bose, 
12-14 settembre 2004 (Nr. 1763) 119-140. - Excursus sulla storia della presenza serba 
suirAthos, non solo a Chilandar, e dei rapporti tenuti dai Nemanja con i monasteri 
atoniti nei secoli XII-XIV. - DAiuto. [382 

Zivojinovic M., /Jpazaiau u Ceema Fopa (Les Dragas et le Mont Athos). ZRVI 43 
(2006) 41-57. 1 Karte. Mit französischer Zusammenfassung. - Die Schenkungen der 
Gebrüder Dragas (Johannes und Konstantin) nach der Schlacht an der Maritza (Evros) 
1371, als Teil ihrer Politik der Klösterstärkung. - Maksimovic. [383 
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c. Mönchspersönlichkeiten 

Cotovanou L., Caritone di Koutloumousiou e la presenza romena sul Monte Athos nel 
XIV secolo. - Chialä S./Cremaschi L. (eds.), Atanasio e il monachesimo al Monte Athos. 
Atti del XII Convegno ecumenico internazionale di spiritualitä ortodossa, sezione bi- 
zantina, Bose, 12-14 settembre 2004 (Nr. 1763) 153-180. - Su Caritone, egumeno di 
Koutloumousiou, metropolita di Ungrovalacchia e protos delFAthos nella seconda 
metä del XIV secolo, e sui suoi rapporti con il principe valacco Vladislav: in particolare 
sulla tensione creatasi fra una vecchia e una nuova concezione di protettorato prin- 
cipesco «etnico» sui monasteri, e sulla difesa, da parte di Caritone, deU’autonomia del 
monastero contro le pretese di un suo affrancamento politico-ecclesiastico daU’orbita 
di Bisanzio. - D’Aiuto. [384 

Deroche V., L’obsession de la continuite: Nil de Rossano face au monachisme ancien. - 
Sansterre J.-M. (dir.), Uautorite du passe dans les societes medievales (Nr. 1827) 163- 
175. - L’«etä d’oro» del monachesimo antico sarebbe rivissuta idealmente da Nilo con 
troppa fiducia nella lettera dei resoconti agiografici, confondendo come regola e prassi 
comune ciö che lä non era che exemplum di perfezione. - D’Aiuto. [385 

Flusin B., Saint Sabas. Un leader monastique ä Vautorite contestee. - Camplani A./ 
Filoramo G. (eds.), Foundations of power and conflicts of authority in late antique 
monasticism. Proceedings of the International Seminar Turin, December 2-4, 2004 
(Nr. 355) 195-216. - von Stockhausen. [386 

Kasapides D. N., O dyiog ÄopqviKog q eTioxq rov Kai q löpvaq tov rdypazog tcov 
AopiviKavcbv. Bui^avTivöi; Aöpoq 13 (2002-03) 161-172. - Berger. [387 

Paviikianov K., Cosma e il monastero athonita bulgaro di Zographou (Nr. 539). - 
D’Aiuto. 

Carlton C. C., ''The Temple that held God”. Byzantine Marian hymnography and the 
Christ of Nestorius. St. Vladimir’s Theological Quarterly 50 (2006) 99-125. - Talbot. 

[388 

Noret 3., Atanasio. Un eremita che fonda un monastero. - Chialä S./Cremaschi L. (eds.), 
Atanasio e il monachesimo al Monte Athos. Atti del XII Convegno ecumenico inter¬ 
nazionale di spiritualitä ortodossa, sezione bizantina, Bose, 12-14 settembre 2004 
(Nr. 1763) 47-64. - «Il cenobitismo si e ... imposto nella “Meghisti lavra” a partire 
dalla seconda metä del X secolo, e Atanasio ... vi ha acconsentito. Ma in fondo ... ha 
sempre saputo che non era venuto per questo sulla Santa montagna. Giä vicino alla 
morte, sognava ancora l’anacoresi». - D’Aiuto. [389 

Perrone L., Aus Gehorsam zum Vater. Mönche und Laien in den Briefen von Bar- 
sanuphius und Johannes von Gaza. - Camplani A./Filoramo G. (eds.), Foundations of 
power and conflicts of authority in late antique monasticism. Proceedings of the Inter¬ 
national Seminar Turin, December 2-4, 2004 (Nr. 355) 217-243. - von Stockhausen. 

[390 

Popova T.G., Cnoeo o nocjiytuauuu Hoanua CuuaücKozo (no mcKcmy öpeeneeo 
cjiaeRHCKozo nepeöoda Jlecmeynyiju) (Nr. 1855). - Schreiner. 
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Thomas J., Peculiaritä della legislazione monastica atanasiana. - Chialä S./Cremaschi 
L. (eds.), Atanasio e il monachesimo al Monte Athos. Atti del XII Convegno ecumenico 
internazionale di spiritualitä ortodossa, sezione bizantina, Bose, 12-14 settembre 2004 
(Nr. 1763) 65-79. - D’Aiuto. [391 

d. Geistige Strömungen und Sonderformen des 

Mönchtums 

Belejkanic I., Byzantsky hesychazmus ako cesta k svätosti (Byzantine Hesychasm as a 
way to holiness). - Koziak R./Nemes J. (eds.), Svätec a jeho funkcie v spolocnosti 
(Nr. 1819) I 115-119. With an English abstract. - Salamon. [393 

O’Connell E. R., Transforming monumental landscapes in late antique Egypt: monastic 
dwellings in legal documents from Western Thebes. JECS 15 (2007) 239-273. 6 ills. - A 
study of the adaptive reuse of funerary architecture for monastic residences. - Talbot. 

[392 

Rigo A., Massimo il Kausokalyba e la rinascita eremitica sul Monte Athos nel XIV 
secolo (Nr. 541). - D Aiuto. 

Toti M., La tradizione esicasta. Alcuni elementi di una morfologia della praktike as- 
cetica (Nr. 420). - Bianchi. 

e. Fortwirken des byzantinischen Mönchtums 

Loudovikos N., Nicodemo Aghiorita, Eugenio Vulgaris e la riscoperta dei Padri della 
Chiesa. La rinascita del XVIII secolo e l’identitä della nuova teologia greca. - Chialä S./ 
Cremaschi L. (eds.), Atanasio e il monachesimo al Monte Athos. Atti del XII Convegno 
ecumenico internazionale di spiritualitä ortodossa, sezione bizantina, Bose, 12-14 set¬ 
tembre 2004 (Nr. 1763) 217-229. - D Aiuto. [394 


C. THEOLOGISCHE LITERATUR 

a. Allgemeine Darstellungen 

Congourdeau M.-H., L’embryon et son äme dans les sources grecques (Vle siede av. 
J.-C. - Ve siede apr. J.-C.) (Nr. 1641). - Berger. 

De Nicola F., Ea vita come una festa (Nr. 41). - D Aiuto. 

Di Berardino Ä., Patrologia vol. 5. Dal Concilio di Calcedonia (451) a Giovanni Da- 
masceno (f 750). 1 padri orientali. Genova, Marietti 2000. XIII, 719 p. ISBN 88-211- 
6709-7. - Berger. [395 

Di Berardino A., Patrology. The Lastern Fathers from the Council of Chalcedon (451) 
to John of Damascus (f 750). English translation by A. Walford. Cambridge, Clarke 
2006. xxxiv, 701 p. ISBN 978-0-227-67979-1. - Berger. [396 
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Gahbauer F., Der Fels (Stein), ein Bild für Festigkeit und Zuverlässigkeit. Orthodoxes 
Forum 20 (2006) 195-210. - Material auch aus Texten griechischer Väter. - Tinnefeid. 

[397 

MacMullen R., The Search for Orthodoxy AD. 325 -553 (Nr. 333). - Kaegi. 

Meyer H. , Copying and social cohesion in Rome and early Byzantium. The case of the 
first famous image of Christ at Edessa (Nr. 1212). - Cutler. 

Moreschini C., Early Christian Greek and Latin literature. A literary history. Vol. I. 
From Paul to the age of Constantine. Vol. II. From the Council ofNicea to the beginning 
ofthe medievalperiod. Peabody/MA, Hendrickson 2005. xxiii, 455 p. (vol. I) + xxv, 734 
p. (vol. II). ISBN 1-56563-606-6. - Translation of “Storia della letteratura cristiana 
antica greca e latina” (1995). - Talbot. [398 

Niehoff-Panagiotidis J. , Towards a history of communication in Byzantium. The Greek 
church and the vernacular(s) (Nr. 213). - Berger. 

Rönnegärd P. , Threads and images. The use of scripture in Apophthegmata Patrum. 
Diss. Lund, Lund University, Centre for Theology and Religious Studies 2007. 250 S. 1 
färb. Abb. ISBN 978-91-974897-5-1. - Rosenqvist. [399 

Sabbatos Cb., OiEgregii Doctores Ecclesiae Kai // ä^iomana tSv GVYYpappdrcov rovg 
Athen, ’Ek 56 g 81 (; ’AOcoi; 2006. 132 S. ISBN 960-6677-07-9. - Verf. untersucht die Mittel 
zur Echtheitskontrolle der Schriften der Kirchenväter und weist auf fünf Fälle hin, in 
denen über die Echtheit von Väterschriften während Synodalverhandlungen in spät¬ 
byzantinischer Zeit heftig diskutiert wurde. - Troianos. [400 

Stichel R., Beiträge zur frühen Geschichte des Psalters und zur Wirkungsgeschichte der 
Psalmen. Abhandlungen der Nordrhein-Westfälischen Akademie der Wissenschaften, 
116. Paderborn, Schöningh 2007. 751 S. Abb. ISBN 978-3-506-76386-0. - Tinnefeid. 

[401 

Subotin-Golubovic T., Kojieudapu cpncKUx pyKonuca npee nojioeune XV ecKa (Calendars 
of the Serbian early 15th Century manuscripts). ZRVI 43 (2006) 175-188. Mit engli¬ 
scher Zusammenfassung. - Die große Überlieferungszahl von Kalendern am Anfang 
des 15. Jh.s ermöglicht die hagiologischen und textologischen Untersuchungen. - 
Maksimovic. [402 

Wolfram G., Klassisch-griechische und patristische Elemente in den spät- und postby¬ 
zantinischen theoretischen Schriften zur Kirchenmusik (Nr. 273). - D’Aiuto. 


b. Spezielle Darstellungen zu Dogmatik, Exegetik, 

Homiletik, Polemik 

Anatolios K., Yes and no. Reflections on Lewis Ayres, Nicaea and its legacy. Harvard 
Theological Review 100 (2007) 153-158. - von Stockhausen. [403 

Angeles D., Zng nrfYeg rrjg ßv^avrivijg (piXoao(piag: rj swoia rrjg (piXoao(piag arovg 
'EXXrjveg A7ioXoYr]Teg (On the sources of Byzantine philosophy: the term philosophy at 
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the Greek apologists). Athens, EKÖöoeu; xcov Oi^cov 2007. 131 p. ISBN 960-289-089-4. - 
Telelis. [404 

Auzepy M.-F., La tradition comme arme de pouvoir. L’exemple de la question ico- 
noclaste. - Sansterre J.-M. (dir.), L’autorite du passe dans les societes medievales 
(Nr. 1827) 79-92. - II partito favorevole al culto delle immagini al Concilio Niceno II 
dove ricorrere, in mancanza delPappoggio di testimonianze scritturistiche, all’argo- 
mento della tradizione, ricomponendo un passato paleocristiano in chiave iconodula. - 
D’Aiuto. [405 

Ayres L., A response to the critics ofNicaea and its legacy. Harvard Theological Review 
100 (2007) 159-171. - von Stockhausen. [406 

Ayres L., Nicaea and its legacy. An introduction. Harvard Theological Review 100 
(2007) 141-144. - von Stockhausen. [407 

Behr J./Anatolios K., Final reflections. Harvard Theological Review 100 (2007) 173- 
175. - von Stockhausen. [408 

Behr J., Response to Ayres. The legacies ofNicaea, East and West. Harvard Theological 
Review 100 (2007) 145-152. - von Stockhausen. [409 

Benedikt XVL, Glaube und Vernunft. Die Regensburger Vorlesung. Vollständige 
Ausgabe. Kommentiert von Schwan G./Khoury A.Th./Lehmann K. Freiburg, Herder 
2007. 141 S. ISBN 13-978-3-451-29597-3. - Hier anzuzeigen wegen des vieldiskutierten 
Bezugs auf Kaiser Manuels Dialoge mit einem Perser. Eine Einordnung in die zeit¬ 
geschichtliche Situation der Auseinandersetzung mit den Osmanen bringt nur der 
Kommentar von Kardinal Lehmann, obwohl auch hier ein Hinweis auf die literarische 
Tradition der Islampolemik in Byzanz fehlt. Khoury geht allein auf den islamischen 
Voluntarismus ein, während sich Schwan in pseudoaktueller Politideologie verliert. - 
Schreiner. [410 

Coakley S., Disputed questions in Patristic Trinitarianism. Harvard Theological Review 
100 (2007) 125-138. - Einleitung zu einem Sonderheft mit den Vorträgen einer Tagung 
an der Harvard Divinity School über die Entwicklung der Trinitätslehre im 4. Jh., die 
von der Diskussion von L. Ayres’ Buch “Nicea and its legacy” (BZ 98, 2005, Nr. 2576) 
ausging. Die einzelnen Beiträge sind hier angezeigt als Nr. 403, 406, 407, 408, 409, 449. 
- von Stockhausen. [411 

Cresci L. R., Discorsi diretti nelTomelia tardoantica e bizantina: analisi tipologica. 
Vetera Christianorum 43 (2006) 215-229. - Acconcia Longo. [412 

Cunningham M., 'All-Holy InfanL. Byzantine and Western views on the conception of 
the Virgin Mary. St. Vladimir’s Theological Quarterly 50 (2006) 127-148. - Talbot. 

[413 

Dünn-Wilson D., A mirror for the church. Preaching in the first five centuries. Grand 
Rapids/MI, Eerdmans 2005. xvi, 224 p. ISBN 0-802828663. - Includes discussion of the 
Cappadocian Fathers and John Chrysostom. - Talbot. [414 

Ettlinger G. H./Noret J. (eds.), Pseudo-Gregorii Agrigentini seu Pseudo-Gregorii 
Nysseni Commentarius in Ecclesiasten (Nr. 448). - Mace. 
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Guillou A., Technique et histoire. Les penitentiels byzantins. - Burgarella F./Ieraci Bio 
A. M. (eds.), La cultura scientifica e tecnica nellTtalia meridionale bizantina. Atti della 
sesta Giornata di studi bizantini (Arcavacata di Rende, 8-9 febbraio 2000) (Nr. 1761) 
97-107. - Su struttura e contenuto dei penitenziali italogreci, di cui G. rileva la so- 
stanziale uniformitä con quelli prodotti nelle altre regioni deirecumene bizantina. - 
Luzzi. [415 

Gwynn D. M., Front Iconoclasm to Arianism. The construction of Christian tradition in 
the iconoclast controversy (Nr. 327). - Kaegi. 

Kannengiesser Ch., Handbook of patristic exegesis. The Bible in ancient Christianity. 
Leiden, Brill 2006. 1496 S. ISBN 90-04-15361-6. - Altripp. [416 

Ladouceur P., Old Testament prefigurations of the Mother of God. St. Vladimir’s 
Theological Quarterly 50 (2006) 5-57. - Talbot. [417 

Pouderon B., L’interdiction de Tavortement dans les premiers siecles de l’eglise. Revue 
d’histoire et de philosophie religieuses 87 (2007) 55-73. - Überblick über die unter¬ 
schiedliche Beurteilung von Abtreibung in der Alten Kirche. - von Stockhausen. [418 

Thümmel H. G., Antwort auf die Fragen von A. M. Ritter nebst einigen weiteren An¬ 
merkungen. ZAC 10 (2007) 410-422. - Replik auf den in BZ 100, 2007, Nr. 2749 
angezeigten Beitrag Adolf Martin Ritters. - von Stockhausen. [419 

Toti M., La tradizione esicasta. Alcuni elementi di una morfologia della praktike as- 
cetica. Studi e materiah di storia delle religioni, n. s. 30 (2006) 271-287. - Discussione 
sull’esicasmo, metodo ascetico della cristianitä orientale basato sulFinvocazione del 
nome di Gesü. - Bianchi. [420 

Veronese M., TlpSrog rSv xote Kvnpiavog Cipriano di Cartagine in Oriente. Vetera 
Christianorum 43 (2006) 245-265. - La fortuna e la diffusione delle opere di Cipriano 
di Cartagine in Oriente. Da Eusebio di Cesarea, a Basilio, a Gregorio di Nazianzo (che 
ne scrive il panegirico, Or. 24, dove e giä presente la fusione di Cipriano di Cartagine 
con Cipriano di Antiochia e la leggenda della conversione del mago), a Giovanni 
Damasceno, ai Concili orientali (Efeso e il Quinisesto). Oltre a notizie sulFagiografia e 
il culto del vescovo e suhhconografia, V. esamina le testimonianze letterarie che di- 
mostrano la conoscenza, e quindi la traduzione in greco e in altre lingue orientali, delle 
opere (sicuramente le lettere e forse qualche trattato) di Cipriano di Cartagine. - 
Acconcia Longo. [421 


c. Byzantinische Autoren (Ausgaben, Übersetzungen, 

Sekundärliteratur) 

Alexandros Monachos 

Kollmann B./Deuse W. (Übers.), Alexander Monachus, Laudatio Barnabae. Lobrede 
auf Barnabas (Nr. 525). - Berger. 
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Andreas von Kaisareia 

Stuparu F. (transL), Sf. Andrei Arhiepiscopul Cezareei Capadociei, Tälcuire la Apo- 
calipsä (HL Andreas von Kaisareia, Kommentar zur Apokalypse). Bucure§ti, Editura 
Cartea Ortodoxä 2007. 302 S. ISBN 978-973-1710-17-4. - Marinescu. [422 


Andreas von Kreta 

Tsormpatzoglu P., O Avöpeaq Kprixrig (660-740) Kai o mOavögxpovog avyypaprjg rov 
MeyäXov Kavövog (CPG 8219). But^aviivd 24 (2004) 7-42. - Berger. [423 


Apollinarios von Laodikeia 

Sabbatos Ch., 'H xpi<yTo2oyia rov ÄTioXivapwv AaoÖiKsiag Kai ij yevearj rov aTioXiva- 
piopon Athen, Selbstverlag 2006. 153 S. ISBN 960-631-218-6. - Anhand der letzten 
Ergebnisse der historisch-dogmatischen Forschung untersucht Verf. die christologische 
Lehre des Apollinarios, die Fortbildung der Lehre durch seine Schüler (Apollinaris¬ 
mus) und die Reaktion seiner Gegner (corpus pseudo-Athanasianum). - Troianos. 

[424 

Sabbatos Ch., Corpus Apolinarianum. ZvpßoXrj aTi)v epevva yiä ti) yevear] Kai zijv 
Tov dTTOÄivapKjpoü Athen, ’Ek 66 g 81 (; ’ÄBcoq 2006. 179 S. ISBN 960-6677-06-0. - 
In Anlehnung an seine frühere Forschungsarbeit (vgl. vorige Notiz) befasst sich Verf. 
mit der Entstehung des Corpus Apolinarianum (Kap. 1), mit der christologischen 
Lehre im Corpus (Kap. 2) und mit dem geschichtlich-dogmatischen Rahmen der Ak¬ 
zeptanz des Corpus (Kap. 3). - Troianos. [425 


Apophthegmata Patrum 

Bädilifä C. (transL), Patericul sau apoftegmele Pärinplor din pustiu (Weisung der Väter 
oder Apophthegmata der Wüstenväter). 3. Auflage. Ia§i/Bucure§ti Polirom 2007. 400 S. 
ISBN 978-973-46-0829-4. - Marinescu. [426 


Athanasios von Alexandreia 

Brennecke H. Ch./Heil U./Stockhausen A. vonAVintjes A., Athanasius Werke. Dritter 
Band/Erster Teil: Dokumente zur Geschichte des arianischen Streites. 3. Lieferung: Bis 
zur Ekthesis Makrostichos. Berlin/New York, De Gruyter 2007. 354 S. ISBN 978-3-11- 
019104-2. - Kritische Edition mit deutscher Übersetzung (auch der von Hans-Georg 
Opitz edierten Urkunden in den ersten beiden Lieferungen von 1934/35). - von 
Stockhausen. [427 

Fiaschi S. (ed.), Athanasii Alexandrini opuscula Omnibono Eeoniceno interprete. II 
ritorno dei classici nelLUmanesimo, Traduzioni, 2. Firenze, SISMEL 2006. LXII, 362 p. 
ISBN 88-8450-190-3. - Berger. [428 

Isele B., Moses oder Pharao? Die ersten christlichen Kaiser und das Argument der 
Bibel (Nr. 797). - Berger. 
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Barlaam von Seminara 

Stolingas S. B., ... “Barlaam the Calabrian”. ’EKKXTiaiaGxiKÖq Odpoq 77 (2006) 223- 
238. - Unter Berufung auf den besonderen Charakter der den Dialog mit Gregorios 
Palamas fördernden Schriften von Barlaam setzt sich Verf. für dessen Orthodoxie ein. 
- Troianos. [429 


Barsanuphios 

Perrone L., Aus Gehorsam zum Vater. Mönche und Laien in den Briefen von Bar- 
sanuphius und Johannes von Gaza (Nr. 390). - von Stockhausen. 


Basileios von Kaisareia 

Dermitzakes M. D., LecoXoyiKsg TipoGeyYioeig aTrjv E^afipepo rov MeyäÄov BamXswv 
(Nr. 1618). - Telelis. 

Girardi M., DalVesultanza allo sberleffo. Basilio di Cesarea e la tradizione basiliana. - 
Mazzucco C. (eds.), Riso e comicitä nel cristianesimo antico. Atti del convegno di 
Torino, 14-16 febbraio 2005, e altri studi (Nr. 1776) 215-230. - Berger. [430 

Pouchet J.-R., Basile de Cesaree, educateur de la foi et promoteur de la charite, d’apres 
sa Correspondance. Revue d’histoire ecclesiastique 102 (2007) 5-46. - von Stock¬ 
hausen. [431 

Stavrou M., Innovation liturgique et progres doctrinal chez saint Basile (Nr. 576). - 
Velkovska. 

Valdes Garcia M.A., La avyicpiaigen Basilio de Cesarea. Nova Tellus (Mexico D. F.) 25 
(2007) 237-262. - Signes. [432 


Clemens von Alexandreia 

Hägg H. Fiskä, Continence and marriage. The concept of enkrateia in Clement of 
Alexandria. Symbolae Osloenses 81 (2006) 126-143. - “The focal point of all of Cle- 
ment’s ethical teaching, including marriage, is the importance ... to practise the virtue 
of enkrateia, self-control, in all areas of life. Unrestrained and irrational desires 
(epithumiai) are per se something that must be overcome. Sexual desire is irrational, 
therefore negative, as long as it is not directed towards the procreation of children. The 
goal is eventually to have no desires, or passions, at all ...” - Rosenqvist. [433 


Epiphanios von Salamis 

Coman O. (transL), Epifanie al Salaminei, Ancoratus (Hl. Epiphanius von Salamis, 
Ancoratus). Ia§i/Bucure§ti, Editura Polirom 2007. 424 S. ISBN 978-973-46-0780-8. - 
Einleitung von Drago§ Mär§anu. - Marinescu. [434 


Schott J., Heresiology as universal history in Epiphanius’s Panarion. ZAC 10 (2007) 
546-563. - von Stockhausen. [435 
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Euagrios Pontikos 

Casiday A. M., Evagrius Ponticus. The Early Church Fathers. London/New York, 
Routledge 2006. xi, 250 p. ISBN 0-415-32446-7. - Translation of selected texts with 
substantial introduction. - Talbot. [436 

Gehin P. (ed.), Chapitres des disciples d’Evagre. SC, 514. Paris, Cerf 2007. 349 p. ISBN 
978-2-204-08468-0. - Berger. [437 


Eusebios von Kaisareia 

Grafton A.AVilliams M., Christianity and the transformation of the book: Origen, 
Eusebius and the library of Caesarea. Cambridge/MA, Belknap Press of Harvard 
University Press 2006. xvi, 367 p. ISBN 0-674-02314-5. - About half the book is de- 
voted to Eusebios of Caesarea. - Talbot. [438 

Isele B., Moses oder Pharao? Die ersten christlichen Kaiser und das Argument der 
Bibel (Nr. 797). - Berger. 

Johnson A. P., Greek ethnicity in Eusebius’ Praeparatio Evangelica. American Journal 
of Philology 128 (2007) 95-118. - Talbot. [439 

Schneider H. (Übers.), Eusebius von Caesarea, De vita Constantini. Über das Leben 
Konstantins. Fontes Christian!, 83. Turnhout, Brepols 2007. 548 S. ISBN 978-2-503- 
52560-0 (kartoniert), 978-2-503-52559-4 (gebunden). - Mit einer Einleitung von 
Bleckmann B. Der griechische Text dieser zweisprachigen Ausgabe folgt der Text¬ 
edition von Winkelmann F. in den GCS, Eusebius Werke 1/1. - Berger. [440 

Ulrich J., Eusebius als Kirchengeschichtsschreiber. - Becker E.-M. (Hrsg.), Die antike 
Historiographie und die Anfänge der christlichen Geschichtsschreibung (Nr. 1756) 277- 
287. - Tinnefeid. [441 

Verdoner M., Og k0det blev ord ... Skriftlighedens betydning i Eusebs Kirkehistorie 
(Und das Fleisch wurde zum Wort ... Die Bedeutung der Schriftlichkeit in Eusebs 
Kirchengeschichte). Dansk Teologisk Tidsskrift 70 (2007) 224-239. Dänisch mit eng¬ 
lischer Zusammenfassung. - Im Anschluss an einige von J. Assmann formulierten 
Ideen wird u. a. die Funktion der Zitate in der Kirchengeschichte untersucht. - Ro- 
senqvist. [442 

Wischmeyer W., Wahrnehmungen von Geschichte in der christlichen Literatur zwischen 
Lukas und Eusebius. Die chronographische Eorm der Bischofslisten. - Becker E.-M. 
(Hrsg.), Die antike Historiographie und die Anfänge der christlichen Geschichts¬ 
schreibung (Nr. 1756) 263-276. - Tinnefeid. [443 


Eustathios von Antiocheia 

Uthemann K.-H., Eustathios von Antiochien wider den seelenlosen Christus der Aria¬ 
ner Zu neu entdeckten Eragmenten eines Traktats des Eustathios. ZAC 10 (2007) 472- 
521. - von Stockhausen. [444 
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Georgios Akropolites 

Kalatze M., Zrjfieiwarj yia to eyicdt/^io arov /ueyaÄoßäpTvpa Fecopyio tov Fecopyiov 
ÄKponoXiTr] (Nr. 531). - Berger. 

Germanos IL Patriarch von Konstantinopel 
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culto dei santi e la progressiva fioritura delPinnografia liturgica, in particolare dopo il 
secondo iconoclasmo, viene illustrata facendo ricorso al collaudato (e datato) cliche 
“dal contacio al canone”, proposto a suo tempo da J. Grosdidier de Matons, senza 
teuere conto delle successive precisazioni di A. Lingas (cfr. BZ 89 [1996], n° 2936) e di 
altri autori. Si ripetono tesi e ipotesi ormai accantonate, come le presunta riduzione 
delle odi bibliche da 14 a 9 che risale alPAnthologia di W. Christ e M. Paranikas 
(Leipzig 1871, LXV), quando si tratta di sistemi liturgici coevi e indipendenti, uno 
costantinopolitano e l’altro hagiopolita (cfr. R. F. Taft, DOP 42 [1988] 181, nota 19). 
Una non chiara distinzione tra liturgie cattedrali e monastiche dei singoli patriarcati 
calcedonesi porta a ribadire affermazioni circa l’origine monastica del canone inno- 
grafico, rivelatesi erronee dopo le nuove scoperte sinaitiche, come mostra il Tropolo- 
gion MF 56, copiato nel IX secolo per la cattedrale delPAnastasis di Gerusalemme (cfr. 
Ta vea eupqgaxa xoü Ziva, Atene 1988, fot. 11). - Velkovska. [510 

Anagnostakes E., Mcopög eipi Kai avovorarog fj ömv oi yiarpoi (axcööv) ösv xp^id^ov- 
rai Apxaio?.OYia kui Teyveq 103 (April-Juni 2007) 50-57. 6 Abb. Mit englischer Zu¬ 
sammenfassung. - Unter Heranziehung von Heiligenviten aus dem 7. Jh. stellt Verf. 
den ideologischen Konflikt (eventuell im Rahmen des Kampfes der Kirche gegen 
Zauberei und Giftmischerei) zwischen der kirchlichen und der weltlichen Medizin vor: 
während die therapeutischen Methoden der gegen Entgelt arbeitenden Berufsmedi¬ 
ziner immer scheitern, seien die Heiligen in der Lage, alle Krankheiten durch Wun¬ 
dertaten erfolgreich (und natürlich unentgeltlich) zu bekämpfen. - Troianos. [511 

Cuscito G., Origine e sviluppo del culto dei santi Cosma e Damiano. - Spadoni C./ 
Knifntz L. (eds.), San Michele in Africisco e Vetä giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 99- 
111. 7 Abb. - Dennert. [512 
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Devoti D., II riso del ‘‘Folie per Cristo”. - Mazzucco C. (eds.), Riso e comicitä nel 
cristianesimo antico. Atti del convegno di Torino, 14-16 febbraio 2005, e altri studi 
(Nr. 1776) 403-445. - Berger. [513 

Franco L., Le “Vite” di Simeone Metafrasta. Osservazioni sulla tecnica compositiva. - 
Conca F./Fiaccadori G. (eds.), Bisanzio nelTetä dei Macedoni. Forme della produzione 
letteraria e artistica. VIII Giornata di Studi Bizantini (Milano, 15-16 marzo 2005) 
(Nr. 1764) 95-117. - Osservazioni basate sulle sole Vitae Danielis (BHG 490), Alypii 
(BHG 64), Euphemiae (BHG 620): un campione forse troppo ristretto, perche come 
ammette la stessa R, «per arrivare a conclusioni precise... occorre naturalmente 
analizzare nel dettaglio un numero maggiore di testi». - D’Aiuto. [514 

Luzzi A., Bosco, coltivazione e allevamento nelle Vite dei santi monaci italogreci (secc. 
IX-XII). - Burgarella F./Ieraci Bio A. M. (eds.), La cultura scientifica e tecnica 
nelTltalia meridionale bizantina. Atti della sesta Giornata di studi bizantini (Arcavacata 
di Rende, 8-9 febbraio 2000) (Nr. 1761) 137-154. - Sorvolo sui riferimenti ad agri- 
coltura e pastorizia in 14 Vite «storiche» di «santi monaci siculo-calabresi, fioriti in un 
arco temporale compreso tra il secolo nono e il secolo dodicesimo». - Luzzi. [515 

Marasco G., Vita e miracoli delTimperatore Giuliano nelTagiografia contemporanea 
(Nr. 659). - Berger. 

Mergiau-Sahas S., An ultimate wealth for inauspicious zimes: holy relics in rescue of 
Manuel II Palaeologus’ reign (Nr. 736). - Mace. 

Paschalides S., O löswörjg avTOKpdropag O Meyag Kcovamvnvog arr] peaoßv^avTivj] 
ayioÄoyia Kai noXiriKij löeoXoyia. - Rakocija M. (Hrsg.), Huui u Busanmuja, V. 
CuMnosuyjH, Hutu 3-5. jyu 2006. SßopuuK padoea (Nr. 1784) 38-46. - Dennert. [516 

Popovic D., Ilampujapx Jeippeu - jedau nosnocpedrboeeKoenu ceemume/hCKu Kyjim (Pa¬ 
triarch Efrem: a late medieval saintly cult). ZRVI 43 (2006) 111-125. - Der hagio- 
logische Mechanismus der Entwicklung dieses Kultes wird sorgfältig behandelt. - 
Maksimovic. [517 

Rubio Flores A. R., El manto de Maria sobre las murallas de Constantinopla (CSM 
XXVIII del Rey Alfonso X el Sabio). - Motos Guirao E./Morfakidis Filactös M. 
(Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/KcovaTavnvovTioXr]. 550 xpovia and Trjv 
äXcoarj. VoL 1: Constantinopla bizantina/Bv^avrivr) KmvamvnvovTio/r] (Nr. 869) 391- 
396. - Patriarch Germanos und ein Wunder der Jungfrau während der Belagerung von 
Konstantinopel 717 nach der Darstellung einer spanischen «Cantiga de Santa Maria». - 
Signes. [518 

Sinkiewicz J., Kosmas Indikopleustes a przesladowania chrzescijan w Nagranie w VI 
wieku (Nr. 79). - Salamon. 

Talbot A.-M., Children, healing miracles, holy fools. Highlights from the hagiographic 
Works of Philotheos Kokkinos (1300-ca. 1379). Bysantinska Sällskapet. Bulletin 24 
(2006) 48-64. - Drei Themen sind fokussiert: die Kindheit einiger der von Philotheos 
geschilderten Heiligen, die Wunder des Gregorios Palamas und die heiligen Narren 
Nikodemos und Sabas d. J. - Rosenqvist. [519 
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Varvounis M. G., Bemerkungen zur byzantinischen Tradition des Wachstums des 
Feuerbrands oder des trockenen Stocks (AaTh 756). Byz 76 (2006) 321-329. - Mace. 

[520 

Viggiani M. C., IIparadosso nei Padri del deserto. - Mazzucco C. (eds.), Riso e comicitä 
nel cristianesimo antico. Atti del convegno di Torino, 14-16 febbraio 2005, e altri studi 
(Nr. 1776) 447-463. - Berger. [521 

b. Textausgaben und Sekundärliteratur 

Andreas en Krisei 

Krausmüller D. , The identity, the cult and the hagiographical dossier of Andrew ‘in 
CrisT. RSBN N. S. 43 (2006) 57-86. - Berger. [522 

Arethas 

Detoraki M. (ed.), Le martyre de Saint Arethas et de ses compagnons (BHG 166). 
CNRS, Centre de recherche d’histoire et civilisation de Byzance, Monographies, 7. 
Paris, Association des amis du Centre de recherche d’histoire et civilisation de Byzance 
2007. 317 p. ISBN 978-2-916716-09-1. - Berger. [523 

Artemios 

Kalophonos G. Th., AaOävaia Kai aojpanKÖrqm aro npmpo Bv^avrio. Ta Oavpaxa tov 
Ayiov Apzepwv. Apjaio'koym Kai Tzyvaq 103 (April-Juni 2007) 42-49. 5 Abb. Mit 
englischer Zusammenfassung. - Troianos. [524 

Athanasios Athonites 

Noret J., Atanasio. Un eremita che fonda un monastero (Nr. 389). - D’Aiuto. 

Barnabas 

Kollmann B./Deuse W. (Übers.), Alexander Monachus, Laudatio Barnabae. Lobrede 
auf Barnabas. Fontes Christiani, 46. Turnhout, Brepols 2007. 162 S. ISBN 978-2-503- 
52561-7. - Berger. [525 


Daniel von Sketis 

Dahlman B., Saint Daniel of Sketis: A group of hagiographic texts edited with intro- 
duction, translation, and commentary. Studia Byzantina Upsaliensia, 10. Diss. Lund. 
Uppsala, Acta Universitatis Upsaliensis 2007. 260 S. ISBN 978-91-554-6893-4. - Soll 
besprochen werden. - Rosenqvist. [526 


David (Hosios) 

Snively C. S., Thessaloniki versus Justiniana Prima: A rare mention of the conflict, in 
the Life of Osios David of Thessaloniki. - Rakocija M. (Hrsg.), Hum u Busanmuja, V. 
CuMHosuyM, Hum 3-5. jyu 2006. SöopuuK padoea (Nr. 1784) 55-61. - Dennert. [527 
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Demetrios von Thessalonike 

Chatzemichael D., Ö avyypacpeag aKscpakov Xoyov ardv äyio A7]/d7]Tpio (kcdö. Paris. 
Suppl. gr. 681, ff. 23-26v). ’EKK^riaiaaxiKÖi; Odpoq 77 (2006) 201-212. - Durch stilis¬ 
tischen Vergleich des im Titel erwähnten Textes mit Werken des Matthaios Kama- 
riotes, eines Schülers des Gennadios Scholarios, macht Verf. wahrscheinlich, dass 
Autor der verstümmelten Rede Kamariotes war und nicht Scholarios selbst, wie man 
bislang angenommen hat. - Troianos. [528 

Mentzos A., npwreg TrapaTijpijcjsig yia rr/v a^sXi^rj tcov tioXitikcov Oeapmv rrjg &eaaa- 
XoviKrig arrfv avyfj rov Meaaicova. Bn^^avxivd 26 (2006) 33-61. Mit englischer Zusam¬ 
menfassung. - Aufgrund des von der zweiten Wundersammlung des hl. Demetrios 
vermittelten Bildes kommt Verf. zum Schluss, dass Thessalonike während des 7. Jh.s 
Sitz eines Präfekten war und über ein wohlfunktionierendes Verwaltungssystem ver¬ 
fügte. - Troianos. [529 


Elias Spelaiotes 

Stelladoro M., Note agiografiche su due ecisti del monachesimo italo-greco: Elia. 
BollGrott lila s. 3 (2006) 229-241. - Sintesi della bibliografia relativa a s. Elia il 
Giovane (o Siculo, che S. perö preferisce denominare Elia di Enna) e a s. Elia di 
Reggio (o Speleota). - DAiuto. [530 


Elias der Jüngere 

Stelladoro M., Note agiografiche su due ecisti del monachesimo italo-greco: Elia 
(Nr. 530). - DAiuto. 


Georgios 

Kalatze M., Er/peicocr?] yia ro eyiccopio arov payaXopäpxvpa Eawpyio rov Escopyiov 
ÄKpoTtoXiTrj. Bu^avxivd 24 (2004) 129-131. - Berger. [531 


Gregorios Thaumaturgos 

Clausi B./Milazzo V. (eds.), II giusto che fiorisce come palma. Gregorio il Taumaturgo 
fra storia e agiografia. Atti del convegno die Staletti (CZ) 9-19 novembre 2002. Studia 
Ephemeridis Augustinianum, 104. Roma, Institutum Patristicum Augustinum 2007. 315 
p. ISBN 88-7961-1122-7. - Berger. [532 

Lucchesi E., Un nouveau fragment bohairique du Panegyrique de Gregoire le Tha- 
umaturge par Gregoire de Nysse. Analecta Bollandiana 124 (2006) 252. - Mace. [533 


Gregorios von Nikomedeia 


Chatzemichael D., MarOaiov Kapapicorq, Aöyog Tipog npijv oaiov Epqyopwv rov av 
NiKopqöaia. Bui^avxivöq Aöpot; 14 (2004/05) 171-182. - Berger. [534 
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loannes Batatzes 

Papayianni A., Emperor John III Doukas Vatatzes. An orthodox saint. Bui^avxivöq 
Aöixoq 14 (2004-05) 27-31. - Berger. [535 

loannes Chrysostomos 

Wallraff M. (ed ), Oratio funebris in laudem sancti lohannis ChrysostomL Epitaffio 
attribuito a Martirio di Antiochia (BHG 871, CPG 6517) (Nr. 481). - Berger. 

loannes von Damaskos 

Rochow L, Heiligenverehrung im Byzantinischen Reich. Die abgehauene Hand des 
Johannes von Damaskus. Rom des Ostens: Byzanz. Fax Geschichte 5 (2007) 46-49. - 
Berger. [536 


Irene von Chrysobalaton 

Kolakes I., Aywg depanempieq ato Bv^avria Koivcovikö (pvXo Kai Oepaneia. To 
Ttapäösiypa zijg Eiprfvrjg XpvGoßaXävrov am ayioÄoyiKd Ksipeva. Apxaio>.oyia Kai 
Texveq 103 (April-Juni 2007) 34-41. 5 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - 
Troianos. [537 


Kosmas Melodos 

Papagiannes G., Hapatripfjaeig axrj Vita Atheniensis rov Koapä tov MeXcoöov. Bu^av- 
Tivd 24 (2004) 57-127. - Berger. [538 

Kosmas von Zographu 

Pavlikianov K., Cosma e il monastero athonita bulgaro di Zographou. - Chialä S./ 
Cremaschi L. (eds.), Atanasio e il monachesimo al Monte Athos. Atti del XII Convegno 
ecumenico internazionale di spiritualitä ortodossa, sezione bizantina, Bose, 12-14 set- 
tembre 2004 (Nr. 1763) 141-151. - L’analisi della documentazione e della prosopo- 
grafia relative al monastero di Zographou fra XIV e XV non soccorrono nello Studio 
della figura e del ruolo spirituale di s. Cosma di Zographou (t 1422). - D’Aiuto. [539 

Makarios/Symeon 

Plested M., The Macarian legacy. The place of Macarius-Symeon in the Eastern 
Christian tradition. Oxford/New York, Oxford University Press 2004. xviii, 286 p. ISBN 
0-199-267790. - Talbot. [540 


Maximos Kausokalybites 

Rigo A., Massimo il Kausokalyba e la rinascita eremitica sul Monte Athos nel XIV 
secolo. - Chialä S./Cremaschi L. (eds.), Atanasio e il monachesimo al Monte Athos. Atti 
del XII Convegno ecumenico internazionale di spiritualitä ortodossa, sezione bizantina, 
Bose, 12-14 settembre 2004 (Nr. 1763) 181-216. - Sulla figura e la biografia di Mas¬ 
simo (con la proposta di fissare gli estremi cronologici della sua esistenza agli anni 
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1270-1365), attraverso la testimonianza delle Vitae agiografiche che lo vedono pro- 
tagonista; inoltre, sulFambiente atonita contemporaneo (e lauriota in particolare) 
come si delinea sulla base della narrazione delle stesse Vitae: in esso, la «rinascita della 
vita esicasta ... si accompagna ... con la rivivificazione delle tradizioni legate alla figura 
di Pietro PAthonita, al ruolo e al destino del Monte Athos, protetto in modo speciale 
dalla Madre di Dio». - D’Aiuto. [541 


Menas 

Woodfin W. T., An officer and a gentleman. Transformations in the iconography of a 
warrior saint. DOP 60 (2006) 111-143. - A study of St. Menas. - Talbot. [542 


Methodios von Patara 

Christians D., Kanon Me<poduK> IlamepcKOMy e ßocmoHnocjiemcKoü cjiyofceönoü Munee 
(Nr. 1847). - Schreiner. 


Neilos von Rossano 

Deroche V., L’obsession de la continuite: Nil de Rossano face au monachisme ancien 
(Nr. 385). - D’Aiuto. 


Nikolaos 

Cioffari G., San Nicola nelle fonti letterarie dal V alWIlI secolo. - Bacci M. (Hrsg.), 
San Nicola. Splendori d’arte d’Oriente e d’Occidente (Nr. 1481) 31-34 . - Dennert. 

[543 

Kukusas B. D., O Äyiog NiKÖXaog o KpooKvvriTr\g loxopiKÖ oxiypiÖTvno xrjg icoivrjg 
Trapovai'ag AvaxoÄijg Kai Avaeaig pexä xo axiopa xov 1054. Bu^avxivöi; Aöpoi; 13 (2002/ 
2003) 173-190. 6 111. Mit englischer Zusammenfassung. - Berger. [544 


Nikolaos Sionites 

Blum H., Die Vita Nicolai Sionitae. Griechischer Text, übersetzt und kommentiert. 
Bonn, Habelt 1997. 141 S. ISBN 3-7749-2732-4. - Bisher in der BZ nicht angezeigt. - 
Tinnefeid. [545 

Ruggieri V., Nicholas of Sion and the meeting ofcultures. The literary models. - Dörtlük 
K./Kahya T. (eds.), IIL Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. 
Sempozyum Bildirileri (Nr. 1767) II 657-664. 2 Abb. - Zur Vita S. Nicolai Sionitae. - 
Dennert. [546 


Pelagia von Antiocheia 


Limor O., The tomb of Pelagia. Sin, repentance, and salvation on the Mount of Olives. 
Cathedra 118 (2006) 13-40, 197. Hebräisch mit englischer Zusammenfassung. - La- 
niado. [547 
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Theodoros Studites 

Krausmüller D., Patriarch Methodius, author of the lost first life of Theodore of Stou- 
dios. Symbolae Osloenses 81 (2006) 144-150. - Vorlage der vom Mönch Michael 
verfassten sog. Vita B des Theodoros Studites sei eine verlorene Vita des Methodios. 
Sie sei wahrscheinlich gegen Ende des Lebens des Autors und im Anschluss an die 
Translation der Reliquien des Theodoros geschrieben worden. - Rosenqvist. [548 

Theodosios der Jüngere 

Yannopoulos P. A., Hosios Theodose le Jeune: personnage historique ou legendaire? 
Byz 76 (2006) 372-401. - Mace. [549 


E. LITURGIK UND HYMNOGRAPHIE 

a. Liturgik 

Allgemeine Literatur 

Czerski J., Liturgia bizantyjska ikong. historii zbawienia (Byzantinische Litugie als 
Ikone der Erlösung). Series Byzantina 5 (2007) 10-16. - Salamon. [550 

De Andia Y., Eucharistie, unite et Trinite. - Getcha J./Staurou M. (eds.), Le Feu sur la 
terre. Melanges offerts au Pere Boris Bobrinskoy ä Toccasion de son 80e anniversaire 
(Nr. 1719) 55-67. - Velkovska. [551 

Engberg S. G., The prophetologion and the triple-lection theory. The genesis of a li- 
turgical book. - Monumenta Musicae Byzantinae 75th Anniversary. The current state of 
Byzantine musical studies after 75 years of Monumenta Musicae Byzantinae. Acts ofthe 
International Conference held at Carlsberg Academy, Copenhagen, 16-17 June, 2006 
(Nr. 1778) 67-91. - Contesta la communis opinio circa un originario sistema di triplici 
letture nella Divina Liturgia (con un’iniziale lectio veterotestamentaria, che poi sar- 
ebbe caduta in desuetudine, prima di quella dalle Epistole o dagli Atti, e di quella dal 
Vangelo). Basandosi su un’accurata disamina delle fonti patristiche, offre un impor¬ 
tante contributo per chiarire le origini del libro del Profetologio. - D Aiuto. [552 

Eusebios, Metropolit von Samos und Ikaria, 7/ aKoXovOia rov emmcpiov zfjg Oeozöicov 
sig Ti]v ÄeiTovpyucijv Tiapdöomv rfjg Edpov. - Avnöcopov tm MrfzpoTioXiTrj Meaarjviag 
Xpvooatopm OepeXq (Nr. 1749) IV 231-242. - Verf. behandelt das auf der Insel Samos 
durch Prozession gefeierte Epitaphion Mariä am 14. August (Mariä Himmelfahrt, am 
Abendoffizium). Diese Tradition geht auf den Einfluss der Kirche von Jerusalem zu¬ 
rück, wo sie vermutlich im 5. Jh. entstanden ist. - Troianos. [553 

Hurbanic M., Liturgicke procesie prosebnej povahy pocas obliehani Konstantinopolu v 
rokoch 626-1453. S osobitym zreteTom na avarske obliehanie Konstantinopolu roku 
626 (Liturgical supplicatory processions during the sieges of Constantinople 626-1453 
with particular consideration of the Avar siege of Constantinople in the year 626). - 
Koziak R./Nemes J. (eds.), Svätec a jeho funkcie v spolocnosti (Nr. 1819) I 91-113. 
With an English summary. - The genesis of supplicatory processions, innovatory cha- 
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racter of the procession established by Patriarch Sergius and its later tradition. - 
Salamon. [554 

Lingas A., Musica e liturgia nelle tradizioni ortodosse (Nr. 266). - Velkovska. 

Pahlitzsch J., Griechisch - Syrisch - Arabisch. Zum Verhältnis von Liturgie- und 
Umgangssprache hei den Melkiten Palästinas im 12 und 13. Jahrhundert. - Bremer E./ 
Jarnut J./Richter M.AVasserstein D. J. (Hrsg.), Language of religion - language of the 
people. Medieval Judaism, Christianity and Islam (Nr. 1802) 37-48. - Berger. [555 

Symeon, Metropolit von Nea Smyrne, XpiaTovyewa: laropia Kai OeoXojia rfjg eoprijg 
- Ävnöcopov tS MrjTpoTtoXiTrj Meaarjviag XpvaooTopcg ßepeXrj (Nr. 1749) II275-289. - 
Zur Entstehungsgeschichte des Weihnachtsfestes. - Troianos. [556 

Allgemeine Darstellungen 

Alexopoulos S7van den Hoek A., The Endicott Scroll and its place in the history of 
private communion prayers. DOP 60 (2006) 145-188. - A first edition of a previously 
unknown 12th-c. liturgical scroll from a private collection in Massachusetts. - Talbot. 

[557 

Findikyan M. D., The commentary on the Armenian Daily Office by bishop Step’anos 
SiwnecT (d. 735). Orientalia Christiana Analecta, 270. Rome, Pontifico istituto ori¬ 
entale 2004. 641 p. ISBN 8-872103436. - Texts and annotated translations with a 
substantial introduction. - Talbot. [558 

Guillou A., Technique et histoire. Les penitentiels byzantins (Nr. 415). - Luzzi. 

Renoux Ch., Hymnographie georgienne ancienne et hymnaire de Saint-Sabas (Ve-VIIIe 
siede). Irenikon 80 (2007) 36-69. - Velkovska. [559 

Taft R. E, «Cielo in terra». Spazio e orientamento nelle liturgie delTOriente e 
delTOccidente: convergenze e divergenze. - Boselli G. (ed.), Spazio liturgico e orien¬ 
tamento. Atti del IV Convegno Liturgico Internazionale, Bose 1-3 giugno 2006 
(Nr. 1759) 217-239. - Nella tradizione bizantina Porientamento nella preghiera non 
risulta cosi sensibile, come si credeva, alle coordinate spaziali (versus orientem). - 
Velkovska. [560 

Textausgaben 

Molinier N. (Hieromoine Nicolas), Les propres des Divines Liturgies de saint Basile et 
saint Jean Chrysostome. Analecta Sergiana, 4. Paris, Saint-Serge 2007. 156 p. - Sinossi 
del textus receptus greco delle Liturgie di s. Basilio e s. Giovanni Crisostomo corredato 
dalle citazioni bibliche, indice lessicale, analisi dei pricipali termini, traduzione francese 
annotata e bibliografia. - Velkovska. [561 

Day J., Proclus on baptism in Constantinople (Nr. 492). - Altripp. 
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Einzeluntersuchungen 

Bizäu I., La vocation sacramentelle et Vautorite canonique de Veveque esprimees dans 
Voffice orthodoxe de la fondation de VEglise. - Braga C. (ed.), L’autorite de la Liturgie. 
Conferences Saint-Serge. Lille Semaine d’etudes liturgiques. Paris, 26-29 Juin 2006 
(Nr. 1760) 169-197. - Velkovska. [562 

Day J., The baptismal liturgy of Jerusalem: 4th and 5th Century evidence from Palestine, 
Syria and Egypt. Liturgy, worship society. Aldershot, Ashgate 2007. 157 p. ISBN 978- 
0-7546-5751-4 . - Velkovska. [563 

Galanis I. L., Interpretazioni patristiche delle origini neotestamentarie del sacramento 
della divina eucaristia. - Bianchi L. (ed.), L'eucaristia nella tradizione orientale e oc- 
cidentale con speciale riferimento al dialogo ecumenico (Nr. 1758) 63-78. - Velkovska. 

[564 

Gavrilyuk P. L., The participation ofthe deacons in the distribution of Communion in 
the Early Church. St. Vladimir’s Theological Quarterly 51 (2007) 255-275. - Velkov¬ 
ska. [565 

Getcha J., Le Statut del livres liturgiques byzantins. - Braga C. (ed.), L’autorite de la 
Liturgie. Conferences Saint-Serge. Lille Semaine d’etudes liturgiques. Paris, 26-29 Juin 
2006 (Nr. 1760) 65-80. - Velkovska. [566 

Jeanlin F., La Mere de Dieu, temple du Seigneur: Vautorite theologique de la Liturgie 
d’une fete mariale. - Braga C. (ed.), L’autorite de la Liturgie. Conferences Saint-Serge. 
Lille Semaine d’etudes liturgiques. Paris, 26-29 Juin 2006 (Nr. 1760) 243-258. - Vel¬ 
kovska. [567 

Kountoura-Galake E., 29 May 1453: The Pall of Constantinople and the memory ofthe 
enigmatic St. Theodosia. A stränge coincidence. - Motos Guirao E./Morfakidis Filactös 
M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/KcovaTavTivovnoXq. 550 xpovicz otnö 
rqv dÄcoaq. Vol 2: La caida/HÄXcoaq (Nr. 870) 75-82. - Das Fest der Hl. Theodosia 
wurde bis zum 13. Jh. nicht am 29. Mai, sondern am 19. Juli gefeiert. - Signes. [568 

Lossky A., Le Typicon byzantin: une auctorite dans la Liturgie de VEglise? - Braga C. 
(ed.), L’autorite de la Liturgie. Conferences Saint-Serge. Lilie Semaine d’etudes litur¬ 
giques. Paris, 26-29 Juin 2006 (Nr. 1760) 115-132. - Velkovska. [569 

Lossky A., L’Ecriture dans la celebration de VHuile sainte. - Getcha J./Staurou M. 
(eds.), Le Leu sur la terre. Melanges offerts au Pere Boris Bobrinskoy ä Voccasion de 
son 80e anniversaire (Nr. 1719) 101-111. - Velkovska. [570 

Lutzka C., Die Kleinen Horen des byzantinischen Stundengebetes und ihre geschicht¬ 
liche Entwicklung. Forum Orthodoxe Theologie, 7. Münster, Lit 2007. XI, 125 S. ISBN 
978-3-8258-0900-3. - Berger. [571 

Palmieri A., II rito per le seconde nozze nella Chiesa greco-ortodossa. Analecta Ni- 
colaiana, 2. Bari, Ecumenica Editrice 2007. 174 p. ISBN 88-8875-821-6. - Velkovska. 

[572 
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Skaltsis P., Questioni ermeneutiche delVanafora eucaristica. - Bianchi L. (ed.), L’eu- 
caristia nella tradizione orientale e occidentale con speciale riferimento al dialogo 
ecumenico (Nr. 1758) 103-122. - Velkovska. [573 

Spinks B. D., Early and medieval rituals and theologies of baptism. From the New 
Testament to the Council of Trent Aldershot, Ashgate 2006. 190 S. ISBN 0-7546-1428- 
X. - Der Band gewichtet die Behandlung der urchristlichen, östlichen und westlichen 
Taufe in etwa gleich und bietet so einen knappen, aber umfassenden Einblick in das 
Thema. - Altripp. [574 

Spiteris L, L’eucaristia nelTOriente e nelTOccidente. - Bianchi L. (ed.), L’eucaristia 
nella tradizione orientale e occidentale con speciale riferimento al dialogo ecumenico 
(Nr. 1758) 33-42. - Si cita Nicola Cabasilas (Vita in Cristo, Spiegazione della Liturgia) 
come esempio di soluzione equilibrata alla controversia con la Chiesa romano-cattolica 
sull’epiclesi consacratoria. - Velkovska. [575 

Stavrou M., Innovation liturgique et progres doctrinal chez saint Basile. - Braga C. 
(ed.), L’autorite de la Liturgie. Conferences Saint-Serge. Lille Semaine d’etudes litur- 
giques. Paris, 26-29 Juin 2006 (Nr. 1760) 259-266. - Velkovska. [576 

Taft R. F., Questions on the Lastern Churches 13: “Extraordinary Ministers of Holy 
Communion”. Eastern Churches Journal 12 (2005 [2007]) 155-165. - Sintetico ex- 
cursus sulla possibilitä accordata a diaconi e laici di distribuire la comunione. - Vel¬ 
kovska. [577 

Taft R. F., Worship in Holy Etchmiadzin. The development of the Armenian Surb 
Patarag as mirrored in the postcommunion and final rites. St. Nerses Theological Re¬ 
view 9 (2004) 25-45. - Lo Studio comparato e diacronico dei riti in oggetto evidenzia e 
distingue il nucleo originario propriamente armeno dai successivi influssi costantino- 
politani e latini. - Velkovska. [578 

Tarnanidis I., L’impronta della tradizione liturgica eucaristica nei manoscritti slavi del 
Sinai. - Bianchi L. (ed.), L’eucaristia nella tradizione orientale e occidentale con spe¬ 
ciale riferimento al dialogo ecumenico (Nr. 1758) 149-156. - Brevi osservazioni, non 
sempre pertinent! e aggiornate, sulLEucologio e Salterio slavi del Sinai (Sinai sl. 37 e 
38) e sul Messale Sinaitico (Sinai sl. 5/N) con la Liturgia di s. Pietro. - Velkovska. 

[579 

Van Rossum J., Dans quel sens peut-on parier de Tautorite de la liturgie? - Braga C. 
(ed.), L’autorite de la Liturgie. Conferences Saint-Serge. Lille Semaine d’etudes litur- 
giques. Paris, 26-29 Juin 2006 (Nr. 1760) 149-158. - Velkovska. [580 

Wanek N.-M., Nachbyzantinischer liturgischer Gesang im Wandel. Studien zu den 
Musikhandschriften des Supplementum Graecum der Österreichischen Nationalbiblio¬ 
thek (Nr. 287). - Berger. 


Woolfenden G., Praying the Anaphora. Aloud or in silence? St. Vladimir’s Theological 
Quarterly 51 (2007) 179-202. - Velkovska. [581 
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b. Hymnographie 

Acconcia Longo A., I santi neWinnografia liturgica bizantina (sec. VI-IX) (Nr. 510). - 
Velkovska. 

Anastasopulu M. B., XpovoXöyio ßv^avzivjjg laropiag pepog E': 717-867 p. X 
(Nr. 599). - Berger. 

Anthimos, Metropolit von Alexandrupolis, Oi OeopijxopiKeg eopreg azd eopToXoyio arö 
dyioloyio fcai ard ßv^avrivo zumicö zovg - Ävziöcopov zw MrjzpoTioÄizTj Meaaijviag 
XpvGoazöpcp SapeXrj (Nr. 1749) III 93-112. - Zusammenstellung der Marienfeste mit 
Hinzufügung einschlägiger Stellen aus liturgischen und literarischen Quellen. Ohne 
wissenschaftlichen Wert. - Troianos. [582 

Bobrinskoy B., L’autorite de Vhymnographie de VAscension. - Braga C. (ed.), L’au- 
torite de la Liturgie. Conferences Saint-Serge. Lilie Semaine d’etudes liturgiques. Paris, 
26-29 Juin 2006 (Nr. 1760) 233-241. - Velkovska. [583 

Carlton C. C., ''The Temple that held God”. Byzantine Marian hymnography and the 
Christ of Nestorius (Nr. 388). - Talbot. 

Detorakes Th., To ömXoyiKÖ azoixsio azovg XeizovpyiKovg vpvovg (Kavövsg löiöpeXa, 
Ezixqpä). - Bibilakes L (Hrsg.), Xzs(pavog TipqziKr} npoacpopa azov BäXzap Tlovxvep 
(Nr. 1743) 385-397. - Berger. [584 

D’Aiuto F., Per la storia dei libri liturgico-innografici bizantini: un progetto di catalo- 
gazione dei manoscritti piü antichi. - Monumenta Musicae Byzantinae 75th Annivers- 
ary. The current state of By zantine musical studies after 75 years of Monumenta Musicae 
Byzantinae. Acts of the International Conference held at Carlsberg Academy, Copen- 
hagen, 16-17 June, 2006 (Nr. 1778) 53-66. 2 ill. - Presentazione dei progetto di un 
Corpus di descrizioni dei «Codices hymnographici Byzantini antiquiores» (fino alPanno 
1000 ca.). Esemplificazione degli obiettivi, fra l’altro mediante la discussione di due 
recenti trouvailles: a) un frammento di Triodio nella scriptio inferior (sec. X, terzo 
quarto) di un Lezionario aramaico-palestinese (Vat. sir. 19: an. 1030); b) un bifoglio in 
«maiuscola mista» d’area siro-palestinese, con un inno inedito ad acrostico alfabetico 
per la Resurrezione (Oslo/London, Schpyen Collection, ms. 1776/8: sec. IX). - 
D’Aiuto. [585 

Förster H., Die Anfänge des Geburtsfestes Jesu in Ägypten. Neuedition von P. Vindob. 
G. 19.934 (Nr. 205). - von Stockhausen. 

Froyshov S. S. R., The early development of the liturgical eight-mode System in Jeru¬ 
salem. St. Vladimir’s Theological Quarterly 51/2-3 (2007) 193-203. - Importante 
Studio SU genesi, sistematizzazione e diffusione dei sistema musicale degli «otto modi», 
inquadrato nella piü generale predilezione che la chiesa e la liturgia di Gerusalemme 
hanno accordato alla mistica dell’ottavo giorno. - Velkovska. [586 

Getcha J., «Phos hilaron», doxologie vesperale de la Sainte Trinite. - Getcha J./Staiirou 
M. (eds.), Le Feu sur la terre. Melanges offerts au Pere Boris Bobrinskoy ä Toccasion de 
son 80e anniversaire (Nr. 1719) 93-99. - Velkovska. [587 
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Konstantinos, Metropolit von Nea lonia und Philadelpheia, 'EpfirfvsvriKÖv vnopvqpa 
aig Tag Karaßamag rfjg äyiag aoprrjg rfjg 'YnanavTfjg tov Kvpiov. - ’Avxidwpov rm 
MTjTpoTTOÄtTT} MacTCTTjviag XpvaoaTopw OepaXr] (Nr. 1749) I 323-336. - Erläuterungen 
zu den von Kosmas dem Melodos für das Herrenfest der Hypapante verfassten Kaxa- 
ßaGiai. - Troianos. [588 

Papadopulos K. N., 'YpvayioÄoyiicd aripaicopara. - ÄvriÖcopov tS MrjTponoXhrj Maa- 
(7T]viag XpvcToaropm OapaÄj] (Nr. 1749) III 205-212. - Verf. kommentiert von theolo¬ 
gischem und sprachwissenschaftlichem Standpunkt aus eine im „Paidagogos“ des 
Klemens von Alexandreia enthaltene Hymne. - Troianos. [589 

Patapios Kausokalybites, Äy. ’laiöcopov JJaTpidpxov KcovGTavxivovKoXamg 
(1347-1350). Kavcov XG^Pf^davvog aig xdv xipiov Upööpopov (Nr. 478). - Berger. 

Sava V., Uautorite de Jesus-Christ d’apres les hymnes de quelques fites mariales by- 
zantines. - Braga C. (ed.), Uautorite de la Liturgie. Conferences Saint-Serge. Lilie 
Semaine d’etudes liturgiques. Paris, 26-29 Juin 2006 (Nr. 1760) 209-220. - Velkovska. 

[590 

Strategopulos D., Oi dyioi Kcovaxavxivog Kai EÄävq axqv vpvoypacpia - Rakocija M. 
(Hrsg.), Hutu u BusaHmuja, V. CimnosuyM, Hutu 3-5. jyu 2006. SöopHUK padoea 
(Nr. 1784) 47-54. 5 Abb. - Dennert. [591 


F. APOKRYPHEN, GNOSTIK UND SEKUNDÄRLITERATUR 

a. Allgemeine Darstellungen 

Cirkovic S., Ilocjiedrbe soduue y nocjiedhbeM cmojiehy cpncKo-eusanmujcKux oduoca (Last 
years in the last Century of the Serbian-Byzantine relationships). ZRVI 43 (2006) 25- 
29. Mit englischer Zusammenfassung. - Es werden die Quellen kommentiert, in denen 
die letzten Jahre erwähnt sind, d. h. die 84 „traurigen“ Jahre zwischen 6916 und 7000 
nach dem byz. Kalender. - Maksimovic. [592 


b. Textausgaben und Sekundärliteratur 

Bädilifä C. (transL), Evanghelii apocrife (Apokryphe Evangelien). 4. Auflage. Ia§i/ 
Bucure§ti, Editura Polirom 2007. 304 S. ISBN 978-973-46-0822-5. - Marinescu. [593 

Baun J., Tales from another Byzantium. Celestial journey and local community in the 
medieval Greek apocrypha. Cambridge, Cambridge University Press 2007. xii, 461 p. 
ISBN 978-0-521-82395-1. - Berger. [594 

Dostälovä R., Ein Klagelied über die verlorene Schönheit des Verstorbenen in der 
apokryphen Sedrachapokalypse. - Hinterberger M./Schiffer E. (Hrsg.), Byzantinische 
Sprachkunst. Studien zur byzantinischen Literatur gewidmet Wolfram Hörandner zum 
65. Geburtstag (Nr. 1729) 49-55. - Berger. [595 
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Giannouli A., Apocryphon Loth (CAVT, Nr. 93). Zur Entstehung und Entwicklung 
einer Legende. - Hinterberger M./Schiffer E. (Hrsg.), Byzantinische Sprachkunst. 
Studien zur byzantinischen Literatur gewidmet Wolfram Hörandner zum 65. Geburtstag 
(Nr. 1729) 88-103. - Berger. [596 

Kanopes K. Ch., H «npöpprjaig tov ayicoTdrov Avöpn^oTiovXov npoq xov Zcopiavöv 
Kvpiv Mixai]h>. Mia vea TipoaeyyiGT]. But^avxivoq Aöpoq 13 (2002-2003) 129-141. Mit 
englischer Zusammenfassung. - Berger. [597 

Shoemaker S. J., Death and the Maiden. The early history of the Dormition and As- 
sumption Apocrypha. St. Vladimir’s Theological Quarterly 50 (2006) 59-97. - Talbot. 

[598 


5. GESCHICHTE 

A. CHRONOLOGIE, GESAMTDARSTELLUNGEN, 
NICHTBYZANTINISCHE QUELLEN 

a. Chronologie 

Anastasopulu M. B., XpovoÄöyio ßv^avzivijg laropiag pepog E': 717-867 p. X Bu^av- 
Tivöq Aöfj-oq 10-11 (1999-2000) 241-265. - Berger. [599 

Birley A. R., AD 375. A year with no consuls. - Dgbrowa E. (ed.), Studies on the late 
Roman history (Nr. 1807) 15-32. - The first case of a post consular year and Theo- 
dosius the Eider. - Salamon. [600 

Samuelides Ch., H avTOKparopia rrjg Tpanei^ovvmg Ta 257 xpovia xov EXÄrjviKov 
Meaaicovucov Kpäxovg xcov 21 Kopvijvcdv AvxoKpaxöpcov xov TIövxov (1204-1461). 
Athens, EXXi\viKä rpappaxa 2007. 358 p. 35 ill. ISBN 978-960-442-974-5. - The esta- 
blishment and evolution process of the Empire of Trebizond as it emerges by the use of 
historical and archeological evidence. The historical material is presented in chrono- 
logical basis, according to the reign years of the emperors. - Telelis. [601 


b. Gesamtdarstellungen 

Behr Ch., Using bracteates as evidence for long-distance contacts. - Harris A. (ed.), 
Incipient globalization? Long-distance contacts in the sixth Century (Nr. 1811) 15-25. - 
Lafli. [602 

Cameron Av., Byzantium between east and west. - Spieser J.-M. (ed.), Presence de 
Byzance (Nr. 1789) 113-133. - Berger. [603 

Cheynet J.-C., H laxopia xov Bvi^avxiov: Ti yvcopi^co; To Bfnxa - Tvwgti - Que sais-je?, 
67. Athens, AruxoaioypcxtpiKÖq OpyaviGpoq AapTtpaKT] 2008. 144 p. ISBN 960-6776-82-4. 
- Greek translation of Cheynet’s book (2005) from «Que sais-je?» series. Cf. BZ 100, 
2007, no. 812. - Telelis. [604 



Bibliographie: 5 A. Chronologie, Gesamtdarstellungen 


379 


Crampton R. J., A Concise History of Bulgaria (Nr. 961). - Tinnefeid. 

Dark K., Globalizing late antiquity: models, metaphors and the realities of long-distance 
trade and diplomacy. - Harris A. (ed.), Incipient globalization? Long-distance contacts 
in the sixth Century (Nr. 1811) 3-14. - Lafli. [605 

Deroche V./Puech V./Metivier S./Samt-Guillain G., Le monde byzantin 750-1204. 
Economie et societe. Clefs concours - Histoire medievale. Paris, Atlande 2007. 700 p. 
ISBN 978-2-3503-0017-7. - Berger. [606 

Diehl C., laropia rqg Bvi^avzivqg avTOKparopiag (Histoire de TEmpire Byzantin). 
Athens, KapöapixGaq 2007. 267 p. ISBN 960-354-214-8. - Translation into Greek. - 
Telelis. [607 

Flusin B., O ßv^avrivög noXmapög: Ti yvwpii^a); To Bfipa - Tvwaii - Que sais-je?, 68. 
Athens, AripoaioypacpiKoq Opyaviapoi; AapTtpdKT] 2008. 141 p. ISBN 960-6776-80-8. - 
Translation into Greek from the «Que sais-je?» series. - Telelis. [608 

Haldon J., Bizans Tarih Atlasi (Historical Atlas of Byzantium). Translated by A. 
Özdamar. Istanbul, Ege Yayinlari 2007. 320 p. ISBN 975-6051-34-5. - Lafli. [609 

Haldon J., Hcmopun eusanmuücmx eoün (A History of Byzantium’s Wars). Transl. by 
Karpunina M. A./Lugovskoy S. S. Moscow, Veche 2007. 464 p. ISBN 978-59533-1952-2. 
- Russian translations of H.’s two books: “Byzantium. A History” (p. 7-254) and 
“Byzantium at War” (p. 225-440). - Ivanov. [610 

Herrin J., Byzantium. The surprising life of a medieval empire. London, Allen Lane 
2007. xxiii, 392 p. ISBN 978-0-713-99997-6. - Berger. [611 

Kean R. M., laxopiKÖg ärXag zqg ßv^avzivqg avzoKpazopiag Athens, LaßßdA-aq 2006. 
192 p. ISBN 960-423-769-1. - Translation into Greek of Kean’s book (Thalamus Pu¬ 
blishing 2006). - Telelis. [612 

Lilie R.-J., Das byzantinische Reich. Schutz, Vorbild und Lehrer des mittelalterlichen 
Europa. Rom des Ostens: Byzanz. Pax Geschichte 5 (2007) 1-15. - Berger. [613 

Lilie R.-J., Einführung in die byzantinische Geschichte. Urban Taschenbücher, 617. 
Stuttgart, Kohlhammer 2007. 358 S. ISBN 978-3-17-018840-2. - Berger. [614 

Maksimovic Lj., Cyne/baearhe u npoofCUMarhe deajy ceemoea (Confrontation and coa- 
lescence of two worlds). ZRVI 43 (2006) 11-23. Mit englischer Zusammenfassung. - 
Im Aufsatz wird der in den byzantinisch-serbischen Verhältnissen existierende Wi¬ 
derspruch zwischen der politischen Rivalität und dem kulturellen Durchdringen be¬ 
handelt. - Maksimovic. [615 

Mango C. (ed.), lazopi'a zov Bv^avziov. Athens, NecpeXr] 2006. 442 p. ISBN 960-211-742- 
7. - Translation in Greek of the collective volume edited by C. Mango (2002). - Telelis. 

[616 

Morrisson C. (ed.), O ßv^avzivög KÖapog H avazoÄucj] Fcopaifci] Avzofcpazopia 
(330-641) (Nr. 663^ - Telelis. 
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Nikoludes N. G., npoßXi^fiaTa öiöaaKaXiag rrjg ßv^avTivjjg latopiag aa aXXoöanovg arrfv 
EXXäöa. Bu^avxivöq Aöiioq 12 (2001) 77-85. Mit englischer Zusammenfassung. - 
Berger. [617 

Papulia B., La reflexivite du phenomene historique par rapport ä Byzance. Bu^avxiaKd 
25 (2005-2006) 13-32. - Troianos. [618 

Ravegnani G., La storia di Bisanzio. II timone bibliografico, 3. Roma, Jouvence 2004. 
191 p. ISBN 88-7801-353-6. - Un’utile bibliografia aggiornata degli studi di storia 
bizantina (75-176: con 1457 titoli), preceduta da una rapidissima sintesi della storia del 
Millennio bizantino. - D’Aiuto. [619 

Sabbides A. G. K., Bv^avTivq ÖmXcopazia (Ma ßißXioYpa(piKÖ napäprqpa napi ßv^avri- 
V7]g ÖmXwpanag Km öiTiXcopariKqg). Bu^^avxivög Aöpoq 14 (2004-05) 13-26. - Berger. 

[620 

Spieser J.-M., En guise d’introduction: Byzance et VEurope. - Spieser J.-M. (ed.), 
Presence de Byzance (Nr. 1789) 7-29. - Berger. [621 

c. Nichtgriechische Quellen zur byzantinischen 
Geschichte einschließlich Sekundärliteratur 

Azbelev S. N., Tloxodhi pyccKux kuhscu aa Xepcouec e öhuiuHuoü uHmepnpemaquu (Rus- 
sian Princes’ Expeditions Against Chersonesos as Reflected in the Folklore). Sred- 
nevekovaia Rus’ 7 (2007) 56-70. - Russian folk tradition mixes up three expeditions of 
Rus’ against Cherson: that of 988, 1077 and 1095. - Ivanov. [622 

Bacque-Grammont J.-L./Bernardini M./Berardi L. (eds.), Tursun Bey. La conquista di 
Costantinopoli. Islamica, 2. Milano, Mondadori 2007. XXXIV, 297 p. ISBN 88-04- 
56250-4. - Traduzione italiana annotata della Cronaca delle imprese di Maometto II 
composta, aha fine del XV secolo, da Tursun Bey. - D’Aiuto. [623 

Bowersock G. W. (transL), Lorenzo Valla. On the Donation of Constantine (Nr. 343). - 
Talbot. 

Delev M., Koü npeese KoHcmanmuHonoji e 1204 a ? (Hhkojiko öeneoiCKu e-hpxy mcKcma na 
)Ko(ppoa dho Bujiapdyen) (Nr. 720). - Berger. 

Gkoktsempag Nt. (Gök 9 ebag D.), To xpoviKÖ rov OOcopavov xpovoypäcpov AaiK-Tiaaä- 
i^ävxa Kai oi ßv^avrivo-oOcopaviKag axaaaig Bu^avxivög Aopog 14 (2004-05) 85-130. - 
Berger. [624 

Tudorie I.-A., Sf loan Casian §i pelerinajul sau la Betleem (382 -385) (Der Hl. Jo¬ 
hannes Cassianus und seine Pilgerreise nach Bethlehem (382-385). Studii Teologice 2 
(2007) 69-84. - Marinescu. [625 

Kujawinski J., Le immagini delV«altro» nella cronachistica del Mezzogiorno Longo- 
bardo. Rivista Storica Italiana 118 (2006) 767-815. - II Mezzogiorno non come area 
periferica, ma «area di frontiera per eccellenza». Partendo da questo assunto, K. si 
interroga sul come gli storiografi di area longobarda percepissero i loro vicini. Da tre 
cronache scritte tra IX e X secolo in ambito cassinese, la Chronica sancti Benedicti 
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Casinensis, TYstoriola di Erchemperto, il Chronicon deirAnonimo salernitano, oltre a 
una breve cronaca degli anni 890-897 di origine beneventana, emergono le immagini 
narrative di Franchi, Greci, Arabi, Napoletani. Oltre al giudizio sui Bizantini che 
emerge, per lo piü in modo negativo, dai testi, Tautore rileva la posizione dei cronisti 
verso il problema dei due imperi e della dignitä imperiale. - Acconcia Longo. [626 

Lorenzetti MVMambrini F. (eds.), I Libri lurium della Repubblica di Genova. VoL II/2. 
Fonti per la storia della Liguria, 21. Genova, Societä Ligure di Storia Patria 2007. IX, 
872 S. Ohne ISBN. - Die bisher in der BZ nur mit 1/1-2 (BZ 89, 1996, Nr. 2647 und 
2648) angezeigte, noch nicht vollständige Neuausgabe (es fehlt zurückliegend auch Bd. 
II/l) des Liber lurium, der Registerbände der in Genua ausgestellten Urkunden (nicht 
zu verwechseln mit dem Codice Diplomatico della Repubblica di Genova, 3 Bde., ed. 
C. Imperiale di Sant’Angelo, Rom 1936-1942, in dem Originale ediert sind) ersetzt die 
alte Ausgabe aus den Jahren 1854-1857, auch auf der Basis neu aufgefundener Re¬ 
gister. Die Ausgabe folgt der nicht chronologischen Anordnung in den Vorlagen, er¬ 
schlossen für jeden Band durch eine chronologische Synopse. Beginnend mit den 
frühesten (erhaltenen) Dokumenten im 12. Jh. ist die Neuausgabe nun am Beginn des 
15. Jhd. angelangt. Dokumente zu den Beziehungen mit Byzanz sind nicht besonders 
zahlreich und müssen aus den Namensindizes der einzelnen Bände herausgesucht 
werden. - Schreiner. [627 

Puncuh D./Rovere A. (eds.), / Libri lurium della Repubblica di Genova. Introduzione. 
Fonti per la storia della Liguria, 1. Genova, Societä Ligure di Storia Patria 1992. 407 S. 
[ohne ISBN]. - Schreiner. [628 

Rovere A. (ed.), I Libri lurium della Repubblica di Genova. VoL 1/1. Fonti per la storia 
della Liguria, 2. Genova, Societä Ligure di Storia Patria 1992. XVI, 491 S. [ohne 
ISBN]. - Schreiner. [629 

Puncuh D. (ed.), I Libri lurium della Repubblica di Genova. VoL 1/2. Fonti per la storia 
della Liguria, 4. Genova, Societä Ligure di Storia Patria 1996. XIV, 571 S. [ohne ISBN]. 
- Schreiner. [630 

Puncuh D. (ed.), I Libri lurium della Repubblica di Genova. VoL 1/3. Fonti per la Storia 
della Liguria, 10. Genova, Societä Ligure di Storia Patria 1998. XIV, 611 S. [ohne 
ISBN].-Schreiner. [631 

Dellacasa S. (ed.), 1 Libri lurium della Repubblica di Genova. VoL 1/4. Fonti per la 
storia della Liguria,11. Genova, Societä Ligure di Storia Patria 1998. XXX, 612 S. 
[ohne ISBN]. - Schreiner. [632 

Madia E. (ed.), 1 Libri lurium della Repubblica di Genova. VoL 1/5. Fonti per la storia 
della Liguria, 12. Genova, Societä Ligure di Storia Patria 1999. XX, 322 S. [ohne 
ISBN]. - Schreiner. [633 

Bibolini M. (ed ), 1 Libri lurium della Repubblica di Genova. VoL 1/6, introduzione di 
Pallavicino E. Fonti per la storia della Liguria 13. Genova, Socitä Ligure di Storia 
Patria 2000. XLVI, 558 S. [ohne ISBN.] - Schreiner. [634 
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Pallavicino E. (ed.), / Libri lurium della Repubblica di Genova. Vol. 1/7. Fonti per la 
storia della Liguria, 15. Genova, Societä Ligure di Storia Patria 2001. IX, 458 S. [ohne 
ISBN]. - Schreiner. [635 

Pallavicino E. (ed.), / Libri lurium della Repubblica di Genova. Vol. 1/8. Fonti per 
storia della Liguria, 17. Genova, Societa di Storia Patria 2002. XX, 412 S. [ohne ISBN]. 
- Schreiner. [636 

Martin J.-M., Guerre, accords et frontieres en Italic meridionale pendant le haut Moyen 
äge. «Pacta de Liburia», «Divisio principatus Beneventani» et autres actes (Nr. 699). - 
D’Aiuto. 


B. POLITISCHE GESCHICHTE 
a. 4.-6. Jahrhundert 

Arjava A., The mystery cloud of 536 CE in the mediterranean sources. DOP 59 (2005) 
73-94. - Talbot. [637 

Bakalude A., Atiö rrj Pcopa'iKrj arrj Bv^avTivrj avTOKparopia. - laxopia xmv EXXr\v(ov 
(Nr. 1813) VI 16-293 (auf S. 718-719 Lit.). - H povoKpaxopia xou MeydA-ou Kcov- 
axavxivou. - Oi öidöoxoi xou Meyd^-ou Kwvaxavxivou. lou^-iavog. - H eTtoxh xou 08o- 
doGiou A' Kai ri Ttayicoori Tr\q OpOodo^iaq. - Oi öiddoxoi xou 08o6oaiou. - O auxo- 
Kpdxopaq Aecov A' o 0pa^ kui oi 87ciyovoi ecoi; xo 518. - Troianos. [638 

Birley A. R., AD 375. A year with no consuls (Nr. 600). - Salamon. 

Bleckmann B., Konstantin der Große: Reformer der römischen Welt. - Schüller F.AVolff 
H. (Hrsg.), Konstantin der Große. Kaiser einer Epochenwende (Nr. 1787) 26-68. - 
Tinnefeid. [639 

Buck D. F., Sozomen on Julian the Apostate (Nr. 498). - Mace. 

Conti S., L’usurpazione di Magnenzio e Aquileia: testi letterari, monete, iscrizioni. 
Aquileia nostra 77 (2006 [2007]) 141-158. - Sülle testimonianze Offerte da fonti 
letterarie, numismatiche ed epigrafiche sul ruolo svolto da Aquileia nella rivolta 
delPusurpatore Magnenzio contro l’imperatore Costanzo II (350-353). - Luzzi. [640 

Croke B., Justinian, Theodora, and the church of Saints Sergius and Bacchus. DOP 60 
(2006) 25-63. - The article also includes discussion of the church of St. Polyeuktos and 
Justinian’s rivalry with Anicia Juliana. - Talbot. [641 

Curta F., Erontier ethnogenesis in late antiquity. The Danube, the Tervingi, and the Slavs 
(Nr. 962). - Berger. 

Dimitrov T., HaÖJUodeuuR e-hpxy eenesuca na eusaumuücKo-nepcuücKama nonumunecKa 
cuMÖuosa (Observations on the genesis of the Byzantine-Persian Political symbiosis). - 
Vackova V./Milanova A./Stepanov T. (Hrsg.), Busanmun 6 codcmeenume u ohu u e ouume 
ne dpyeume Byzantium as seen by the Byzantines and the others (Nr. 1830) 59-11. - 
Berger. [642 
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Drecoll C., Nachrichten in der römischen Kaiserzeit. Untersuchungen zu den Nach¬ 
richteninhalten in Briefen (Nr. 23). - Berger. 

Dumanoy B., Recognizing the Goths on lower Danube. The need of theoretical model. - 
Yagalinski L. F. (ed.), The Lower Danube in antiquity (VI c. BC-VI c. AD). Interna¬ 
tional archaeological Conference, Bulgarin, Tutrakan, 6.-7.10.2005 (Nr. 1794) 385-396. 
- Lafli. [643 

Engemann J., Konstantinopel: Warum gründete Konstantin eine zweite Hauptstadt? - 
Schüller FVWolff H. (Hrsg ), Konstantin der Große. Kaiser einer Epochenwende 
(Nr. 1787) 150-175. - Tinnefeid. [644 

Giantse N., Exäaeig pexa^v Bv^avn'ov Kai Avaqg Kard tov 6o aicova (ToSeßdÄSog Kai 
MavpiKiog). Ewa Kai Eaiiepia 6 (2004-06 [2007]) 61-74. Mit französischer Zusam¬ 
menfassung. - Grondevald, unehelicher Sohn des Frankenkönigs Chlothar L, floh über 
Italien nach Konstantinopel, wo er in den Kaiserhof aufgenommen und als Familien¬ 
mitglied der Merowinger anerkannt wurde. Verf.in befasst sich mit der Frage, ob und 
inwiefern die Geschäftsleute in Ost und West die weitere Haltung des byzantinischen 
Kaisers den Thronwirren der Merowinger gegenüber haben beeinflussen können. - 
Troianos. [645 

Giantze N., Exfaeig pam^v Bv^avnov Kai Avaqg Kard tov 6o aiwva (EoöaßdXöog Kai 
MavpiKwg). 'Ewa Kai ’EGTtepia 6 (2004-2006) 61-74. - Troianos. [646 

Giatses S. G., H atpayi) aröv Tnnodpopo rfjg OeaaaÄoviKrjg to 390 p.X eva tioXitikö 
ejKkqpa tov Seoöoaiov A'. 'Ewa Kai 'Eaiiepia 6 (2004-06 [2007]) 211-233. Mit eng¬ 
lischer Zusammenfassung. - Nach erneuter Beurteilung der einschlägigen Quellen und 
unter Heranziehung der bisherigen Forschungsergebnisse kommt Verf. zum Schluss, 
dass das Massaker im Mai 390 als Vergeltungsmaßnahme von Theodosios angeordnet 
wurde. Im März desselben Jahres ist nämlich der Gote Buderichus, der magister mil- 
itum der Stadt, im Hippodrom von Thessalonike umgebracht worden. Höchstwahr¬ 
scheinlich hat der Kaiser - im Rahmen seiner Gotenpolitik - eine entsprechende 
Forderung der Führung der gotischen Verbände in der Stadt erfüllen müssen. - 
Troianos. [647 

Greatrex G., The early years of Justin Ts reign in the sources. - Dgbrowa E. (ed.), 
Studies on the late Roman history (Nr. 1807) 99-113. - Salamon. [648 

Heather P., The Fall of the Roman Empire. A new history of Rome and the Barbarians. 
Oxford/New York, Oxford University Press 2006. xvi, 572 p. ISBN 0-19-515954-3. - 
Talbot. [649 

Horst E., Meyag KwvaTavTivog Bioypa(pia. Athens, flKeaviöa 2007. 608 p. ISBN 960- 
410-487-X - Translation into Greek. - Telelis. [650 

Ivanoy R./Atanasov G./Donevski, Mcmopn na Cujiucmpa. T. 1. ÄHmuHHunm ffypocmopyM 

(Nr. 881). - Schreiner. 


Kaegi W. E., HpdKkaiog avTOKpdxopag tov Bv^avTiov. Athens, 'IvÖiKxoq 2007. 557 p. 10 
maps. 6 ill. ISBN 978-960-518-308-0. - Translation in Greek of the well-known book of 
W. Kaegi. Cf. BZ 96, 2003, no. 1889. - Telelis. [651 
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Kordoses M., Bv^avrio Kai AvaroXiKÖg KÖafiog (4og-7og aicövag). - laropia tcov EXXri- 
vmv (Nr. 1813) VI 632-683 (S. 721-722 Lit.). - Troianos. [652 

Kordoses M., Bvl^ävxio Kai AvaroXiKÖg KÖofiog (4og-7og amvag). - laropia rcov EXXr\- 
vmv (Nr. 1812) V 490-529 (S. 653-654 Lit.). - Troianos. [653 

Kulikowski M., Rome’s Gothic wars from the third Century to Alaric. Key Conflicts of 
Classical Antiquity. Cambridge/New York, Cambridge University Press 2007. xii, 225 p. 
ISBN 0-521-84633-1. - Talbot. [654 

Lan^on B., Meyag Kcovaravrivog Ti yvcopi^co; To Bripa - Tvcbar] - Que sais-je? Athens, 
AriiaoaioypacpiKÖq OpyaviGgöq AagTtpdKT] 2007. 143 p. ISBN 960-6731-93-6. - Transla¬ 
tion in Greek from the «Que sais-je?» series. Cf. BZ 95, 2002, no. 608. - Telelis. [655 

Leontsine M., Bv^dvrio Kai AvriKÖg KÖapog (4og-7og aicbvag). - laropia rcov EXXfivcov 
(Nr. 1813) VI 580-605 (S. 720 Lit.). - Troianos. [656 

Leontsine M., Bv^dvrio Kai ÄvriKÖg KÖapog (4og-7og aicbvag). - laropia rcov EXXfivcov 
(Nr. 1812) V 448-467 (S. 652-653 Lit.). - Troianos. [657 

Leppin H., (K)ein Zeitalter Justinians - Bemerkungen aus althistorischer Sicht zu 
Justinian in der jüngeren Forschung. HZ 284 (2007) 659-684. - In Auseinandersetzung 
vor allem mit M. Maas (ed.), The Cambridge companion to the age of Justinian (BZ 98, 
2005, Nr. 2875), und The Cambridge ancient history vol. XIV (BZ 95, 2002, Nr. 598). - 
Berger. [658 

Marasco G., Vita e miracoli delVimperatore Giuliano nelVagiografia contemporanea. - 
Passarelli G. (dir.), Studi sulVOriente Cristiano, 11/2 (Nr. 1781) 9-20. - Berger. [659 

Meier M., Aspekte der religiösen Selhstinszenierung bei Theodosius 11. (408- 450 
n. Chr.) (Nr. 799). - Berger. 

Meier M., Giustiniano. Bologna, II Mulino 2007. 139 p. 9 tav. f. t. 3 carte geogr. ISBN 
88-15-11552-2-. - Traduzione italiana di Meier M., «Justinian. Herrschaft, Reich und 
Religion» (BZ 98, 2005, Nr. 804). - D’Aiuto. [660 

Morrisson C./Ronchey S./Braccini T. (eds.), II mondo bizantino. I. Llmpero romano 
d’Oriente (330-641). Edizione italiana a cura di Ronchey S. e Braccini T. Torino, 
Einaudi 2007. LXXXV, 511 S. 8 Karten, 26 färb. Abb. ISBN 978-88-06-18610-4. - 
Italienische Übersetzung der BZ 98, 2005, Nr. 805 angezeigten französischen Origi¬ 
nalausgabe. In einer nota editoriale (p. XXII) ist darauf hingewiesen, dass in der 
Übersetzung verschiedene Fehler und Irrtümer der Originalausgabe verbessert wur¬ 
den, und auch in den Einzelbeiträgen neue Textvorschläge der Autoren berücksichtigt 
wurden, so dass vom wissenschaftlichen Gesichtspunkt aus nun die italienische Aus¬ 
gabe zitiert werden sollte. - Schreiner. [661 

Morrisson C. et al., Swiat Bizancjum, I; Cesarstwo wschodniorzymskie (330-641) (Le 
monde byzantin, I: L’Empire romain d’Orient). Trad. A. Grabon. Krakow, WAM 2007. 
594 p. ISBN 978-83-7318-746-7. - Traduction polonaise du livre BZ 98, 2005, No. 805. - 
Salamon. [662 
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Morrisson C. (ed.), O ßv^avnvög KÖajj.og H avaroXiKT] Pco/daiki] ÄvTOKparopia 
(330-641). Athens, noA-iq 2007. 583 p. ISBN 960-435-134-6. - Translation into Greek of 
the well-known collective volume edited by C. Morrisson in 2004 (BZ 98, 2005, 
Nr. 805) with an introduction by T. Kiusopulu. - Telelis. [663 

Moyseidu G., Bv^ävno Km BaÄKaviKÖg KÖapog (4og-7og amvag). - laropia rcov EXXff- 
va)v (Nr. 1813) VI 606-631 (721 Lit.). - Troianos. [664 

Moyseidu G., Bv^ävno Kai BaÄKaviKÖg KÖapog (4og-7og amvag). - laropia rcov EXXfj- 
va)v (Nr. 1812) V 468-489 (653 Lit.). - Troianos. [665 

Philippu E., lovarivog A' Kai lovariviavög A'. - Oi aTimXeieg Kai rj «Tvpavvi'g». - H 
£710x7} Tov HpaKXeiov. - laropia rcov EXXrjvcov {Hx. 1813) VI 294-579 (719-720 Lit.). - 
Troianos. [666 

Philippu E., lovarivog A' Kai lovariviavög A'. - Oi arrmkeieg Kai rj «Tvpavvi'g». - H 
£710X1} rov HpaKkoiov. - laropia rmv EXXr}VQ)v (Nr. 1812) V 228-447 (651-652 Lit.). - 
Troianos. [667 

Picariello S., Sabinus: un vescovo Campanus del VI secolo. Considerazioni sulTam- 
basceria a Costantinopoli del 525. Rassegna storica salernitana n. s. 47 (2007) 9-24. - 
Viene qui ribadita Tipotesi, giä avanzata dal Lanzoni, secondo cui il vescovo Campanus 
di nome Sabinus, membro delPambasceria inviata da Teoderico a Giustino I per ri- 
chiedere alPimperatore bizantino una politica meno vessatoria nei confronti degli 
Ariani, menzionato nella pars posterior degli Excerpta Valesiana, sarebbe identifica- 
bile col Sabinus sacerdos di Abellinum di cui e conservata una iscrizione sepolcrale, 
piuttosto che con Pomonimo vescovo di Canusium come sostenuto alPinizio del ’900 da 
Roberto Cessi. - Luzzi. [668 

Prostko-Prostynski J., „Amicitiae populis per damna creverunt“. Kasjodor, senat 
rzymski i niektöre aspekty instalacji barbarzyncöw w Italii pod koniec V wieku 
(Nr. 787). - Salamon. 

Roberto U., Opposizione e consenso nelTimpero di Valente. Considerazioni a proposito 
di un recente libro. Mediterraneo antico 8 (2005) 1-16. - II libro e quello di N. Lenski, 
Failure of Empire... (BZ 97, 2004, Nr. 704) di cui R. fa un riassunto, a tratti blanda- 
mente critico. - Acconcia Longo. [669 

Rosen K., Kaiser Julian Apostata (361-363). Die alten Götter gegen das junge Chris¬ 
tentum (Nr. 329). - Tinnefeld. 

Sinakos A. N., 7/ ÖTiiöpaar} rwv XoipSv Kai rwv (pvaiKcov Karaarpocpßv rov reXovg rov 
6ov Kai rSv dpxSv rov 7ov ai an) Siapöpcpcoai} rfjg TioXiriKfjg rov avroKpdropa Mav- 
piKwv. ’Ecoa Kai 'Eajispia 6 (2004-06 [2007]) 97-121. Mit englischer Zusammenfas¬ 
sung. - Verf. untersucht die Rückwirkungen zahlreicher Naturkatastrophen auf die 
byzantinischen Staatsfinanzen, die Kaiser Maurikios durch strenge Sparmaßnahmen 
nur einigermaßen sanieren konnte. - Troianos. [670 


Tougher S., Julian the Apostate. Debates and documents in ancient history series. 
Edinburgh, Edinburgh University Press 2007. xiii, 201 p. B/w ills. ISBN 978-0-7486- 
1887-3. - Berger. [671 
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Traina G., 428 dopo Cristo. Storia di un anno. Roma-Bari, Laterza 2007. XX, 220 p. 
Carte geogr., 13 fig. f. t. ISBN 88-420-8135-7. - Giro d’orizzonte - rivolto a un pubblico 
non necessariamente specialistico - sulla situazione politica nel Mediterraneo e nel 
Vicino Oriente, incentrato sulFanno della caduta del regno d’Armenia. - D’Aiuto. 

[672 

Woods D., On the alleged reburial of Julian the Apostate in Constantinople. Byz 76 
(2006) 364-371. - Mace. [673 


b. 7.-12. Jahrhundert 

Bergamo N., La riconquista romea del Meridione: Niceforo Foca il Vecchio e Gregorio, 
un valido esempio di tatticismo politico (Nr. 938). - Berger. 

Cesaretti P., Hxccpävq avroxparopia. H rqg Ävvag tov Bvi^avnov, piagßamXmaag 

pera^v ÄvaToXrjg Kai Avaqg (L’impero perduto: Vita di Anna di Bisanzio, una sovrana 
tra Oriente e Occidente). Athens, QKsaviöa 2007. 668 p. ISBN 960-410-486-1. - 
Translation into Greek; for the original, see BZ 100, 2007, no. 863. - Telelis. [674 

Charizanes G., HTtoXiriKq rov avTOKpäropa MavovfiX A'Kopvqvov (1143 -80) Kai tcov 
öiaööxcov Tov evavTi tqg MiKpäg Appeviag Bu^^avxiaKd 25 (2005-2006) 149-167. Mit 
englischer Zusammenfassung. - Verf. befasst sich mit den von Manuel getroffenen 
Maßnahmen, um die byzantinische Herrschaft in Kilikien wiederherzustellen und zu 
sichern. Besonders werden die Versuche des Kaisers hervorgehoben, eine Annäherung 
der chalkedontreuen byzantinischen und der armenischen Kirche in die Wege zu lei¬ 
ten. - Troianos. [675 

Chondridu S., Oi apxcg evoKoiqoqg tov avpamariKov xd)pov. - loxopia xcov EXXqvcov 
(Nr. 1813) VII 306-351 (S. 678 Lit.). - Troianos. [676 

Chondridu S., Oi apxcg evoKoiqaqg xov avpamaxiKov xd)pov. - laxopia xcov EXXqvwv 
(Nr. 1812) VI 246-285 (S. 623 Lit.). - Troianos. [677 

D’Amato R., Gli Athanatoi, guardia del corpo delVimperatore Giovanni Tzimiskes. 
Porphyra 9 (2007). http://www.porphyra.it/porphyraIX.pdf, 53-82. - Berger. [678 

Demosthenous A. A., L’«Empire» chypriote (1184-1191). Bu^^avxivöq Aopoq 12 (2001) 
65-70. Mit griechischer Zusammenfassung. - Berger. [679 

Demosthenus A., Oi avopOcoxiKcg npoanaOeieg xqg övvaaxeiag xcov Kopvqvwv. - H 
övvaaxeia xcov AyyeXaiv Kai q Tipcbxq ßv^avxivq AXcoaq xov 1204. - laxopia xcovEXXqvcov 
(Nr. 1813) VIII 20-173 (S. 748 Lit.). - Troianos. [680 

Demosthenus A., Oi avopOcoxiKsg npoanaOeieg xqg övvaaxeiag xcov Kopvqvcbv. - H 
övvaaxeia xcovAy/eXcav Kai q Tipcbxq ßv^avxivq AXcoaq xov 1204. - laxopia xoovEXXqvcov 
(Nr. 1812) VII 14-135 (S. 686 Lit.). - Troianos. [681 

Demosthenus A., Oi peyäXeg ancbXeieg xqg nepiööov 1025-1071. - laxopia xcov EXXqvcov 
(Nr. 1813) VII 444-495 (S. 680-681 Lit.). - Troianos. [682 


Demosthenus A., Oi peydXeg aTicbXeieg xqg Tiepiööov 1025-1071. - laxopia xcov EXXqvcov 
(Nr. 1812) VI 358-395 (S. 623-624 Lit.). - Troianos. [683 
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Di Vita S., II papato e la casa di Macedonia: runiversalismo religioso e politico tra 
Laterano e Bosforo dal IX alVXI secolo (Nr. 344). - Berger. 

Dias J. V., II confine e oltre: la visione bizantina delle regioni a ridosso della frontiera 
orientale. Porphyra 9 (2007) 100-106. http://www.porphyra.it/porphyraIX.pdf. - Ber¬ 
ger. [684 

Dimitrov Th., Le traite imaginaire: some observations on the origin of Byzantine- 
Persian political symbiosis. Archaeologia Bulgarica 11/2 (2007) 31-43. - Lafh. [685 

Efthymiadis S., Niketas Choniates and loannes Kinnamos: the poisoning of Stephen IV 
of Hungary (13 April, 1165). BZ 101 (2008) 21-28. - Berger. [686 

Farouk S. S., Reassessing views regarding the ‘‘Dark Ages” of Byzantium (650-850). 
Byz 76 (2006) 115-152. - Mace. [687 

Giannopulos P., Oi ApaßiKsg noXiopKieq rrjg KcovamvTivovTiöXecog - Motos Guirao E./ 
Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/KcovamvTivov- 
ttoXt]. 550 xpovia and ti]v äXwar]. Vol. 1: Constantinopla bizantina/Bv^avrivi] Kcovatav- 
TivovTioXt] (Nr. 869) 99-110. - Warum die Belagerungen von 677 und 717 mit der 
Niederlage der arabischen Truppen endeten. - Signes. [688 

Houben H., Roger II of Sicily. A ruler between East and West. Cambridge, Cambridge 
University Press 2002. xviii, 231 p. ISBN 0-521-65208-1. - D’Aiuto. [689 

Hurbanic M., Liturgicke procesie prosebnej povahy pocas obliehani Konstantinopolu v 
rokoch 626-1453. S osobitym zreteVom na avarske obliehanie Konstantinopolu roku 
626 (Nr. 554). - Salamon. 

Kiesewetter A., Megareites di Brindisi, Maio di Monopoli e la signoria sulle isole ionie 
(1185-1250). Archivio Storico Pugliese 59 (2006) 45-90. - Una approfondita disamina 
delle fonti e della letteratura centrata su quattro interrogativ!: su quäle fosse Porigine 
etnica delPammiraglio della flotta normanna comunemente noto come Margarito, 
sulPesatta consistenza delle sue conquiste, sulla permanenza in mani Occidental! di 
queste conquiste durante il Duecento e sul rapporto tra le imprese marittime di 
Margarito e la quarta crociata. In appendice edizione di una lettera del papa Onorio III 
(1222), che conferma al conte Maio di Cefalonia due privilegi, finora sconosciuti, 
emessi dagli imperatori latini di Costantinopoli Enrico di Fiandra-Hainaut e Pietro di 
Courtenay. - Acconcia Longo. [690 

Korres Th., Ascov E' xai Kcovaravrivog E'. To ^aanaopa TT]g EiKovopaxiccg - Oi äpecjoi 
öiäöoxoi Tov KcovamvTivov E'. - Oi anapxdg rrjg avöpOcoarjg: NiKrjcpopog A' Kai oi 
öiäöoxoi - iGTOpia twv EXXt]vq)v (Nr. 1813) VII 60-211 (S. 674-675 Lit.). - Troianos. 

[691 

Korres Th., Ascov E' xai Kcovatavrivog E'. To ^aanaopa TT]g EiKovopaxiccg - Oi äpaaoi 
öiäöoxoi TOV Kcovcnavrivov E'. - Oi anapxög rrjg avöpOcoarjg: NiKrjcpopog A' Kai oi 
öiäöoxoi - laropia tcov EXXrjvcov (Nr. 1812) VI 52-167 (S. 621 Lit.). - Troianos. [692 


Leontsine M., Oi Öiäöoxoi tov HpaKXaiov. - IcJTOpia tcov EXXT]vcoy (f^x. 1813) VII16-59 
(S. 672-673 Lit.). - Troianos. [693 
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Leontsine M., Oi öiäöoxoi rov HpaKkewv. - laxopia rmvEXXfjvwv{Nr. 1812) VI14-51 
(S. 620 Lit.). - Troianos. [694 

Leszka M. J., Cesarzowa Martyna, zona Herakliusza (Empress Martina, Heraclius’ 
wife). Meander 447-458. - Berger. [695 

Lilie R.-J., Bisanzio e UEuropa latina (secoli IX-XIIl). - Cracco G./Le Goff J./Keller 
HVOrtalli Gh. (eds.), Europa in costruzione. La forza delle identitä, la ricerca di unitä 
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Deroche V./Puech V/Metivier S./Saint-Guillain G., Le monde by zantin 750-1204. 
Economic et societe (Nr. 606). - Berger. 
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Mentzos A., TIpcbzaq Trapazrjpijaaiq yia zrjv a^aXi^rj zcov tioXizikwv Oaopmv zrjq &aaaa- 
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(„Amicitiae populis per damna creverunt“. Cassiodor, der römische Senat und einige 
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Ronchey S., Sulla presunta tripartizione del Senato a Bisanzio. Critica d’un passo della 
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Val’denberg V. E., ffpeempyccKue yueHun o npedenax ifapcKoü ejiacmu (Old Russian 
Theories on the Limits of Tsars’ Power). Moscow, Territoriia buduschego 2006. 368 p. 
ISBN 5-91129-021-9. - A republication of VaPdenberg’s book of 1916. Byzantium is 
examined separately on p. 38-72. - Ivanov. [790 
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Kaiser(tum) 
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apucmoKpamun KoucmaumuHonom (At the beginning of Byzantine statehood: the Se¬ 
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- Ivanov. [795 

Dawson T., Oriental costumes at the Byzantine court. A reassessment (Nr. 1471). - 
Mace. 

Erdeljan J., Eeozpad küo Hoeu JepycanuM. PasMum/haiha o peqenquju jednoz monoca y 
doöa öecnoma Cme(paHa Jlasapeeuha (Beigrade as New Jerusalem. Reflections on the 
reception of a topos in the age of Despot Stefan Lazarevic). ZRVI 43 (2006) 97-110. 
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Version der translatio Hierosolymi. - Maksimovic. [796 

Horst E., Meyag KcovcTTavTivog BwYpacpia (Nr. 650). - Telelis. 

Isele B., Moses oder Pharao? Die ersten christlichen Kaiser und das Argument der 
Bibel. - Pecar A./Trampedach K. (Hrsg.), Die Bibel als politisches Argument. Vor¬ 
aussetzungen und Folgen biblizistischer Herrschaftslegitimation in der Vormoderne 
(Nr. 1825) 103-118. - Bemerkungen zur politischen Istrumentalisierung der Bibel 
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Kaegi W. E., HpaKkeiog avroKpäropag tov Bv^avnov (Nr. 651). - Telelis. 

Marjanovic-Dusanic S*,fJuHacmuja u ceemocmy doöa nopoduqe Jlasapeeuh: cmapuysopu 
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(Nr. 1825) 135-158. - Berger. [799 
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- Troianos. [800 
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Rambaud A., Zjiovöeg nävco azr]v ßv^avzivfj lazopia: O Innodpopog Aiyevrig AKpizag 
AvzoKpazopeg xai AvzoKpazeipeg MixafjX WeXXög 'EXXrjveg Kai BovXyapoi Athens, 
2007. 312 p. ISBN 960-303-159-3. - Translation into Greek of Rambaud’s 
book (1912). - Telelis. [793 

Ramelli I., II basileus come nomos empsychos tra diritto naturale e diritto divino. Spund 
platonici del concetto e sviluppi di etä imperiale e tardo-antica. Memorie dellTstituto 
Italiano per gli Studi Filosofici, 34. Napoli, Bibliopolis 2006. 131 p. ISBN 978-88-7088- 
528-6. - Berger. [801 

Ronning Ch., Pontifex Maximus, charismatischer Herrscher, „allen gemeinsamer Bi¬ 
schof“ oder „dreizehnter Apostel“. Das römische Herrscherverständnis und der christ¬ 
liche Kaiser. - Schüller EAVolff H. (Hrsg.), Konstantin der Große. Kaiser einer Epo¬ 
chenwende (Nr. 1787) 125-149. - Tinnefeid. [802 

Simpson A. J., Marriage alliances between Bayzantine and Western courts. Affinity or 
political expedience? Bui^avxivöi; Aöpoq 12 (2001) 39-47. Mit griechischer Zusam¬ 
menfassung. - Berger. [803 

Sommer M., Der Kaiser spricht. Die adlocutio als Motiv der Kommunikation zwischen 
Herrscher und Heer von Caligula bis Konstantin. - Meißner B./Schmitt 07Sommer M. 
(Hrsg.), Krieg - Gesellschaft - Institutionen. Beiträge zu einer vergleichenden Kriegs¬ 
geschichte (Nr. 1777) 335-353. - Tinnefeid. [804 

Stephenson P., O OpvXog zov BaaiXawv zov BovXyapoKzövov (Nr. 709). - Telelis. 

c. Wirtschaft und Handel; Städte 

Wirtschaft und Handel 

Crone P., Quraysh and the Roman army. Making sense of the Meccan leather trade. 
Bulletin of the School of Oriental and African Studies 70 (2007) 63-88. - The author 
suggests that the Quraysh (the Prophet Muhammad’s tribe) were engaged in trade and 
more specifically selling leather to the Byzantine army. - Stathakopoulos. [805 

Deroche V./Puech V./Metivier S./Saint-Guillain G., Le monde byzantin 750-1204. 
Economie et societe (Nr. 606). - Berger. 
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Drauschke J., 'Byzantine’ and ‘oriental’ imports in the Merovingian Empire from the 
second half of the fifth to the beginning ofthe eighth Century. - Harris Ä. (ed.), Incipient 
globalization? Long-distance contacts in the sixth Century (Nr. 1811) 53-73. - Lafli. 

[806 

Harris A., Britain and China at opposite ends of the world? Archaeological metho- 
dology and long-distance contacts in the sixth Century. - Harris A. (ed.), Incipient 
globalization? Long-distance contacts in the sixth Century (Nr. 1811) 91-104. - Lafli. 

[807 

Kydonopulos B., Uapioxeg spTiopiKwv Kai ßioTsxviKcbv dpaoTr]pioTr\Ta)v OTr]v Kcovamv- 
TivovTioXrj Karä ttjv Tipmprj TiaXawXöyeia enoxri (1261-1328). - Motos Guirao E7 
Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/KcovaravTivov- 
TtoXrj. 550 xpovia and ttjv äXcoarj. Vol. 1: Constantinopla bizantina/Bv^avnvrj Kcovarav- 
TivovTtoXrj (Nr. 869) 269-284. - Verf. bietet eine Fülle von Informationen anhand den 
erhaltenen Dokumenten der Zeit. - Signes. [808 

Maniatis G. C., The guild System in Byzantium and medieval Western Europe. A 
comparative analysis of organizational structures, regulatory mechanisms and behavi- 
oral patterns. Byz 76 (2006) 463-570. - Mace. [809 

Markuris L, EÄÄjjvaiv spnopcov pe tt)v Tdva (a'pioö zov 15ov aicova). 0riGau- 
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notarili latini, le relazioni economiche esistenti tra la capitale delFimpero bizantino e i 
mercanti provinciali greci, relazioni che di fatto costituiscono una sorta di Rinasci- 
mento commerciale bizantino poco prima della definitiva caduta delBimpero. - Luzzi. 

[810 

Matschke K.-P., Die Bedeutung des Schwarzmeerraumes für Stadtwirtschaft und 
Stadtgesellschaft von Konstantinopel in spätbyzantinischer Zeit: Das Chogia-Ise-Puzzle. 
- Matschke K.-P., Das spätbyzantinische Konstantinopel Alte und neue Beiträge zur 
Stadtgeschichte zwischen 1261 und 1453 (Nr. 1739) 491-541. - Berger. [811 

Mpairaktares G., lloXiTeia/Koivcovia, Oaapoi, oiKovopia npcozoßv^avzivdg Kai paaoßv- 
^avTivrjg napiööov. - lozopia zcov EXXrjvwv (Nr. 1813) IX 16-69, 176-231 (572, 574 
Lit.). - Troianos. [812 

Mpairaktares G., IloXizaia/Koivcovia, Oaapoi, oiKovopia Kpa)zoßvi^avzivr\g Kai paaoßv- 
^avTivjjg Ttapiööov. - lazopia zcov EXXrjvcoy (Nr. 1812) V 554-587 (auf S. 655-656 Lit.), 
VI 534-563 (627 Lit.). - Troianos. [813 

Papathanasiu A. D., O KÖapog zcov aypozcbv oza vazapa ßvifavziva xpovia (E-IA' 
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Fran 9 aise de Rome. Moyen Age 118 (2006) 269-299. 3 fig. - Un contributo importante 
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alla soluzione del problema relative al rifornimento di grano a Costantinopoli (e ai 
reali bisogni proporzionati alla popolazione della cittä) nel periodo compreso tra la 
perdita delFEgitto e Tetä isaurica, puö venire dalla numismatica e dalla sigillografia. 
La circolazione in Sicilia al tempo di Eraclio di una gran quantitä di monete di bronzo 
con contromarche (si contano tre diversi tipi di contromarche) non e indice di una 
diminuzione del loro valore, bensi della necessitä di far circolare in abbondanza tale 
moneta, riaffermando il valore di vecchi conii, in un periodo di penuria di bronzo, 
sommata alla chiusura di alcune delle piü importanti zecche bizantine. La grande 
diffusione di vecchie monete di bronzo (provenienti soprattutto dagli ateliers di 
Costantinopoli, Cizico, Nicomedia) contromarcate in Sicilia si spiega con Tacquisto di 
grano nelFisola. Questa abbondante circolazione monetaria spiega anche, in anni per 
altri versi di crisi, la ricchezza del papato, il piü grande proprietario terriero della 
Sicilia. Concorda con questo quadro la presenza, in Sicilia, di sigilli di commerciari, 
preposti non al commercio di oggetti di lusso, ma al rifornimento di grano. La necessitä 
di proteggere i rifornimenti alimentari di Costantinopoli potrebbe spiegare anche il 
trasferimento di Costante II a Siracusa. - Acconcia Longo. [815 

Radolakis G. E., Les mesures de Vempereur de Byzance Nicephore ler (802-811) 
concernant les naukleroi: formes atypiques de sürete de creances en droit maritime 
byzantine? ’ETCSxripiq xoü Kevxpou ’Epeüvqq xfjq 'laxopiaq xoü 'EA.>.T]vtKo{) AiKaiou 40 
(2007) 127-146. - Verf. analysiert die „9. und 10. Plage“ des Kaisers als Sicherheits¬ 
maßen, die eine (noch) ungenügende Gesetzgebung verlangte. - Schreiner. [816 

Rizos A., FscopyiKsg 8Kpam?iXsv(78ig axqv MayaXoßXaxioi tov14o aicova Ta laxopiKot 44 
(June 2006) 43-66. - Social structure and Classification, economic relations and poli- 
tical circumstances of the 14th c. in Thessaly are represented through the study of 
documents from the collections of Meteora monasteries. - Telelis. [817 

Saccardo F./Lazzarini L./Munarmi M., Ceramiche importate a Venezia e nel Veneto tra 
XI e XIV secolo. - Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), UpaKtiKä tov 7ov AwOvovg Evvaöpiov 
MaaaicoviKrjg KapapiKffg rrjg Maaoyaiov (OaaaaXoviKrj, 11-16 ÖKTcoßpiov 1999) / Actes 
du Vlle Congres International sur la Ceramique Medievale en Mediterranee (Thessa¬ 
loniki, 11-16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 395-420. 19 Abb. Mit englischer Zusammen¬ 
fassung. - Foskolou. [818 

Salvatori E., Corsairs’ crews and cross-cultural interactions: the case of the Pisan Tra- 
pelicinus in the twelfth Century. Medieval Encounters 13 (2007) 32-55. - An overview 
of Pisan-Fatimid trade relations as well as a discussion of Trapelicinus, a corsair col- 
laborating with the Genoese, who was sent as an ambassador to Constantinople in 1176 
by Alphonso II of Aragon. - Stathakopoulos. [819 

Stabela S., Ta KamXvpam apnöpeov arq ßv^avTivq Kai ßavaxoKpaTOvpavq Kpqxq 
(Nr. 1066). - Berger. 

Stefanova E. V., Kaphepa CmaepaKun: u3 npoeuuquu e cmojiuqy (Nr. 1557). - Berger. 


Tsapogas P., UoÄixaiWKoivcovia, Oaapoi oiKovopia voxapoßvifavxivqg napiööov. - loxo- 
pia xmv EXXr\vG)v (Nr. 1813) IX 334-389. - Troianos. [820 

Tsapogas P., TloXixaia/Koivcovia, Oaopoi, oiKovopia vcrxapoßv^avxivqg Tiapiööov. - laxo- 
pia xwv EXXqvcov (Nr. 1812) VII 604-633. - Troianos. [821 
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Vann Th. M., Christian, Muslim, and Jewish mariners in the port of Rho des, 145-1480. 
Medieval Encounters 13 (2007) 158-173. - Stathakopoulos. [822 

Zanini E., La ceramica hizantina in Italia tra VI e VIII secolo. Un sistema informativo 
territooriale per lo Studio della distribuzione e del consumo (Nr. 1464). - Foskolou. 


Städte 

Burgarella F., Fondazione di cittä e costruzione di kastra: aspetti tecnici (Nr. 940). - 
Luzzi. 

Di Branco M., Atene da Basilio II a Michele Coniata. - Conca F./Fiaccadori G. (eds.), 
Bisanzio nelVetä dei MacedonL Forme della produzione letteraria e artistica. VIII 
Giornata di Studi Bizantini (Milano, 15-16 marzo 2005) (Nr. 1764) 77-93. 111. - In un 
quadro delle testimonianze mediobizantine su Atene, propone, sulla base della testi- 
monianza delForazione pronunciata da Michele Coniata al momento del suo arrivo ad 
Atene nel 1182, di retrodatare almeno all’XI o XII secolo la composizione della stesura 
primaria dei «Mirabilia urbis Athenarum». - D’Aiuto. [823 

Lilie R.-J., Lebensräume - Lebensformen. Stadt und Land in byzantinischer Zeit. Rom 
des Ostens: Byzanz. Fax Geschichte 5 (2007) 42-45. - Berger. [824 

Milanova A., Fpad-hm na eusaHmuüi^ume u epadtm ua eusaumunucmume (Hdenma 3a apad 
ehß BusaumuM npes XI-XU e. upes npuuepa na apadoeeme ete euaaumuücKa EhJiaapuM) 
(The town of the Byzantines and the town of the Byzantinists. The idea of the town in 
Byzantium during the llth and the 12th centuries, on the example of the towns in 
Byzantine Bulgaria). - Vackova V./Milanova A./Stepanov T. (Hrsg.), Busaumun 6 
coöcmeeHume u ouu u e onume ne dpyaume Byzantium as seen by the Byzantines and the 
others (Nr. 1830) 131-159. - Berger. [825 


d. Gesellschaft 

Allgemein 

Rambaud A., EnovSaq Tidvco arrjv ßvC,avTivf\ laxopia: O iTinööpopog Aiyevijg ÄKpnag 
ÄvTOKpäxopeg Kai ÄvxoKpaxeipeg MixafjX FeXXög EÄÄr/veg Kai BovXyapoi (Nr. 793). - 
Telelis. 

Demosthenous A., The power of friendship in the middle Byzantine period. But^avxivöq 
Aöpoq 14 (2004-05) 53-63. Mit griechischer Zusammenfassung. - Berger. [826 

Epstein S. A., Purity lost. Transgressing boundaries in the eastern Mediterranean, 
1000-1400. The Johns Hopkins University Studies in Historical and Political Science. 
Baltimore/MD, Johns Hopkins University Press 2006. xiii, 250 p. ISBN 0-8018-8484-5. - 
Zu den Beziehungen zwischen Angehörigen religiös, kulturell oder ethnisch getrennter 
gesellschaftlicher Gruppen in der italienisch kontrollierten Ägäis, im Schwarzmeer¬ 
raum und auf Zypern: Mischehen, diplomatische Verträge und „Renegaten“. - Talbot/ 
Berger. [827 
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Haldon J., Bv^avrio: Mia laropia. Athens, E^XriviKd rpdppaxa 2007. 343 p. ISBN 960- 
442-972-8. - Translation into Greek of Haldon’s book (2001). Cf. BZ 94, 2001, no. 2249. 
- Telelis. [828 

Kjuckova L, 3a pasnpocmpaHenuemo na eusaHjnuücKama Kyjimypa nocpedcmeoM 
duHacmuHHume öpaKoee (Kpan na X eex - cpedama na XV sck) (Dissemination of By- 
zantine culture through dynastic marriages, end of the lOth - middle of the 15th 
centuries). - Vackova V./Milanova A./Stepanov T. (Hrsg.), Busanmun 6 coöcmeeHume u 
OHu u 6 OHume ne dpyzume Byzantium as seen by the Byzantines and the others (Nr. 1830) 
189-216. - Berger. [829 

Kusc T. V., JlamuHHHe e eocnpunrnuu jiamuuoipujioe (Lateiner im Urteil der Latinophi- 
len). - Stepanenko V. P. u. a. (Hrsg.), AumuiiHHan dpeeuocmh u cpeduue eexa (Nr. 1792) 
318-238. - Berger. [830 

Laiou A. E., Institutional mechanisms of integration. - Ahrweiler H./Laiou A. E. 
(Hrsg.), Studies on the internal diaspora ofthe Byzantine Empire (Nr. 1753) 161-181. - 
Tinnefeid. [831 

Miller T. S., From foster care to the Great Orphanotropheion. Bu^aviivd 26 (2006) 19- 
31. - Berger. [832 

Paidas K. D. S., ZrjrfipaTa koivcovikov (pvXov arrfv ''ATiÖKpvcprj laropia'' rov UpoKomov 
Kaiaapeiag Bu^avxivd 26 (2006) 63-77. - Troianos. [833 

Pratsch Th., Nicht nur Kaiser und Heilige. Gesellschaftliche Gruppen in Byzanz. Rom 
des Ostens: Byzanz. Fax Geschichte 5 (2007) 62-65. - Berger. [834 

Rotman Y., Les esclaves et l'esclavage de la Mediterranee antique ä la Mediterranee 
medievale, VIe-XIe siecles. Histoire, 66. Paris, Beiles Lettres 2004. 403 p. ISBN 2-251- 
38069-8. - Beruht teilweise auf der Dissertation des Autors aus dem Jahr 2002 an der 
Universität Paris 10. - Berger. [835 

Rozdestvenski M., Hod sHaMenama na Bacujieeca. Emochin na uoMadcKUR eoun e 
PaHHomo cpednoecKoeue (With the colours of the basileus: the barbarian martial 
“ethos” in the early middle ages). - Vackova V./Milanova A./Stepanov T. (Hrsg.), 
BusanmuH 6 coöcmeeuume u ohu u e OHume ne dpyeume Byzantium as seen by the By- 
zantines and the others (Nr. 1830) 32-58. - Berger. [836 

Vackova V., Kiiadume e-hß BusaumuH unu: sa penuauosuama, nceßdopemauosHama u 
aHmupejiuauosHama aapecuenocm (The pyres in Byzantium: about religious, pseudo- 
religious and anti-religious aggression). - Vackova V./Milanova A./Stepanov T. (Hrsg.), 
Busaumun 6 coöcmeeuume u ohu u e oHume ue dpyaume Byzantium as seen by the By¬ 
zantines and the others (Nr. 1830) 78-107. - Berger. [837 


Zielke B., Das „dritte GeschlechG. Eine byzantinische Besonderheit: Eunuchen. Rom 
des Ostens: Byzanz. Fax Geschichte 5 (2007) 38-40. - Berger. [838 
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Prosopographie 

Braccini T., Bessarione Comneno ? La tradizione indiretta di una misconosciuta opera 
storica di Giano Lascaris come fonte biografico-genealogica. Quaderni di storia 64 
(2006) 61-115. - Utilizza una fonte tarda (XVII secolo), trasmessa oltretutto in un 
contesto a dir poco sospetto (una collezione di trattatelli genealogici la cui esilarante 
assurditä e stata gia rilevata da Studiosi precedenti: cf. p. 64-66 note 10 e 11), per 
affermare la discendenza di Bessarione dai Gran Comneni di Trebisonda. Tutta la 
discussione poggia sul presupposto che Tautore dell’opuscolo (Benedetto Orsini) si sia 
servito di un’opera perduta di Giano Lascaris. Ma, tra ipotesi che si accavallano ed 
acrobazie dialettiche, Ta. non si chiede quanto, pur ammettendo Tesistenza deU’opera- 
fantasma di Lascaris, TOrsini vi abbia aggiunto di suo, per compiacere la vanitä di 
personaggi dell’epoca che sfruttavano il loro nome per vantare discendenze imperiali. 
Nonostante il parere delFa., piü affidabile resta la voce di Michele Apostolis, che parla 
di un’origine modesta di Bessarione, e di genitori che esercitavano un lavoro manuale. 
- Acconcia Longo. [839 

Georgiu S. G., npoaconoypaqyiKä rijgKopvjjveiagTiepiöSov A’: o TipcoTovcoßeXmmpog Kai 
peyag öovKag KcovaxavTivog 'Qnog Bu^^avxivd 24 (2004) 219-233. Mit englischer Zu¬ 
sammenfassung. - Berger. [840 

Kiesewetter A., Megareites di Brindisi, Maio di Monopoli e la signoria sulle isole ionie 
(1185-1250) (Nr. 690). - Acconcia Longo. 

Philippides M., The fall of Constantinople 1453: classical comparisons and the circle of 
Cardinal Isidore (Nr. 757). - Kaegi. 

Picariello S., Sahinus: un vescovo Campanus del VI secolo. Considerazioni sulTam- 
basceria a Costantinopoli del 525 (Nr. 668). - Luzzi. 

Savvides A. G./Hendrickx B./Simpson A. J./Sansaridou-Hendrickx Th. (eds.), Ency- 
clopaedic prosopographical lexicon of Byzantine history and civilisation. Volume I: 
Aaron-Azarethes. Turnhout, Brepols 2007. xli, 476 p. ISBN 978-2-503-52303-3. - Ber¬ 
ger. [841 

Savvides A. G. C. (ed.), EyKVKÄoTraiSiKÖ Kai TipoacoTioypacpiKÖ Xa^iKÖ Bv^avnvrjg laxo- 
piag Kai noXmapov. 6 vols. Athena, Metron/Iolkos 1996-2006. ISBN 960-426-029-4. - 
Berger. [842 

Stepanenko V. P., CmenaueHKo B.II. K npoconoepaipuu m.H. ueupcKux podoe e Busaurnuu 
KOHtja X-Xl 6.: Hopmeamjiu u UaKypuaHhi (Nr. 956). - Berger. 

e. Bildung und Unterricht 

Gagen S. Y., lOpuduuecKoe oßpasoeanue e nosöneü BusaHmuu (Teaching law in late 
Byzantium). Pravo i obrazovanie 6 (2006) 192-197. - Ivanov. [843 

MacAdam H. L, Berytus and Byzantine Christianity : ''Codex Bezae” and "The Gospel 
of Mark". - Dgbrowa E. (ed.), Studies on the late Roman history (Nr. 1807) 63-72. - 
The bilingual school of Roman/Byzantine Berytus and the transmission of the Gospel 
of Mark. - Salamon. [844 
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Marciniak P., Theatre that did not exist? Theatre and performances in Byzantium. - 
Vackova V./Milanova A./Stepanov T. (Hrsg.), Busaumun 6 codcmeenume u ohu u e onume 
He öpyzume Byzantium as seen by the Byzantines and the others (Nr. 1830) 177-188. - 
Berger. [845 

Shahid L, Islam and Byzantium in the IXth Century. The Baghdad-Constantinople 
dialogue. - Ihsanoglu E. (ed.), Cultural contacts in building a universal civilisation: 
Islamic contributions (Nr. 1772) 139-158. - Berger. [846 

Wilson N., Scholiasts and commentators (Nr. 199). - Kaegi. 


f. Alltagsleben und materielle Kultur 

Ball J., Des Kaisers teure Kleider. Staatsornat und Alltagstracht der byzantinischen 
Herrscher. Rom des Ostens: Byzanz. Fax Geschichte 5 (2007) 56-61. - Berger. [847 

Bozikas G. I., H Tiavqyvpig cjto Bvi^avrio: rj KoivcoviKfj öidamarj rrjg 6p7](7icevTiK7]g- 
epKopiKYjg Trjg nXevpäg Kai ro eopmoxiKÖ Trjg nXaiaio. Bu^avTivöq Aopoq 10-11 (1999- 
2000) 39-68. - Berger. [848 

DitchBeld Ph., La culture materielle medievale. LTtalie meridionale by zantine et 
normande. Collection de FEcole fran 9 aise de Rome, 373. Rome, Ecole fran 9 aise de 
Rome 2007. 753 p. 76 fig. f. t. ISBN 2-7283-0759-3. - Ricerca dedicata alla «cultura 
materiale» (intesa come «l’ensemble des biens immobiliers et mobiliers de caractere 
utilitaire necessaires aux besoins d’une societe») in ambito soprattutto pugliese intorno 
al Mille. L’analisi della nomenclatura medievale greca e latina degli oggetti e condotta 
sulle fonti, e soprattutto sui documenti pugliesi. Ambiti indagati sono: architettura e 
materiali da costruzione; mobili, oggetti e accessori domestici; utensili agricoli, da 
lavoro, armi; fibre e tessuti; abbigliamento e gioielli; attivitä artigianali e commerciali. 
- D’Aiuto. [849 

Fontanari Martinatti I., La vite e il vino nella farmacia di Plinio il Vecchio. Milano, 
Area 2001. 135 p. ISBN 88-88203-01-X. - Though not related to Byzantine history, the 
book will be useful to reconstitute the larger context of wine in the ancient and 
medieval worlds. - Touwaide. [850 

Giatsis S. G., Sport in Byzantium. Erytheia 28 (2007) 15-40. - Unterschiede zwischen 
antiken und byzantinischen Spielen. - Signes. [851 

Troianos S. N., MdoKeg Kai perapcpieor} ardv Koopo roß Bv^avnov. ’ETiexTipiq 'löpupaioq 
NeoeXA.riviK(X)v ’Lnovbibv 13 (2005-2006) 183-192. - Verf. behandelt das Thema unter 
Heranziehung sowohl von weltlichen sich auf Amtskleidung bzw. Verkleidung bezie¬ 
henden Rechtsquellen als auch von kirchlichen Vorschriften, die mit Verkleidung zu¬ 
sammenhängende Veranstaltungen entweder missbilligen oder gar, als Reste der 
heidnischen Vergangenheit, ausdrücklich verbieten. - Troianos. [852 

Wiewelhove H., Tischbrunnen. Forschungen zur europäischen Tafelkultur. Berlin, 
Deutscher Verlag für Kunstwissenschaft 2002. 224 S. 216 s/w. Abb., 7 Farbtaf. ISBN 3- 
87157-114-8. - S. 43-46 zu Zierbrunnen in Byzanz. - Dennert. [853 



406 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: IIL Abteilung 


g. Volkskunde, Volksglauben, Magie 

Alexiou M., The ritual lament in Greek tradition (Nr. 143). - Tinnefeid. 

Barbunes M. G., ÄaoypaipiKd arrj «Uvvoy/rj XpoviKij» rov KcovazavTivov Mavaaaij 
(12og ai) (Nr. 74). - Tinnefeid. 

Bulione B., QvXaKTfjpio pe payiKÖ eyxäpaKxo XiQo and rrj OecraaXoviKr} / An amulet 
with an engraved magical stone from Thessaloniki / Phylactere de Thessalonique avec 
une pierre magique gravee. Mougeio Bui^avxivou noXiTia|j.ou/ Museum of Byzantine 
Culture/ Musee de la Civilization Byzantine 8 (2001) 24-37. 3 Abb. - Foskolou. [854 


6. GEOGRAPHIE, TOPOGRAPHIE, ETHNOGRAPHIE 

A. GEOGRAPHIE UND TOPOGRAPHIE 

a. Allgemeine Darstellungen 

Welsch-Klein G., Kaiserliche Beinamen spätantiker Provinzen. - Dgbrowa E. (ed.), 
Studies on the late Roman history (Nr. 1807) 9-14. - Salamon. [855 

Kobane A., Exoixsia laropiKqg yacoypacpiag ara öqpcoöq Kaipeva: a. laxopia rov BeXia- 
aapiov, ß XpoviKÖ tcov Tökkcov (Nr. 120). - Berger. 

b. Quellen, Kartenwerke, Sammelwerke 

Bossina L., Artemidoro bizantino. II proemio del nuovo papiro. Quadern! di storia 65 
(2007) 329-388. - Si inserisce nella discussione suirautenticitä del papiro di Artemi¬ 
doro (su cui cf. BZ 98, 2005, Nr. 1008) prendendo in esame la lingua delFinedito 
proemio e rafforzando il parere di chi considera il papiro un falso. In essa sottolinea 
coincidenze con la letteratura cristiana e bizantina e in particolare con la lingua di 
Eustazio di Tessalonica commentatore di Strabone e di Omero. Propone infine di 
identificare l’ispirazione del presunto falso nelPambiente del nazionalismo ellenico del 
XIX secolo. - Acconcia Longo. [856 

Canfora L., Le molte vite del fr. 21 di Artemidoro. Quadern! di storia 65 (2007) 271- 
300. 2 fig. - La storia della trasmissione e delle edizioni del frammento, noto attraverso 
il De administrando imperio di Costantino Porfirogenito. Le coincidenze tra l’impa- 
ginazione del frammento nel codice Paris, gr. 2009 e nel papiro dimostrerebbero che 
quest’ultimo e un falso. - Acconcia Longo. [857 

Canfora L., Per la storia del testo di Artemidoro. Quadern! di storia 65 (2007) 225-245. 
- La conoscenza del testo di Artemidoro fino a Marciano (V sec.), autore di una 
Epitome del geografo e a Stefano di Bisanzio (VI sec.). - Acconcia Longo. [858 

David L., AnAOYTAI TAP O AN0PünOI TÜI KOEMÜL Quaderni di storia 65 
(2007) 395-397. - Sulla scia del lavoro di L. Bossina (Nr. 856), osserva che Pespres- 
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sione, contenuta nel proemio del papiro di Artemidoro, riecheggia le parole di un 
canone di Giuseppe Innografo in onore dei santi Cosma e Damiano. - Acconcia 
Longo. [859 

Kalaitzakes Ph. (transL), KoajAäg IvSifcoTTÄevarrjg: XpiariaviKi] TonoypoLcpia (Nr. 78). - 
Telelis. 

Tsiotras B. I., 'H a^r]YT]TiKi) TtapdÖoarj rfjg yawypacpiKTjg vcprjyijaecog roß KXavöiov Uto- 
Xapaiov: oi aTicovvpoi axokmaxag (Nr. 48). - Telelis. 

c. Pilgerfahrt und Reise 

Corsi C., La cristianizzazione del viaggio: Fond letterarie ed archeologiche sui luoghi di 
sosta tra tarda antichitä e alto medioevo. Rivista d’Archeologia Cristiana 81 (2005) 157- 
194. - Altripp. [860 

Mann Riveros J., Liutprando de Cremona en Constantinopla. La retörica del desquite. 
Byzantion Nea Hellas 26 (2007) 63-90. - Signes. [861 

Zalesskaya V., Les eulogies ceramiques dans le monde byzantin (Ve-Xle siecles) 
(Nr. 1463). - Foskolou. 


d. Regionen und Orte 

(aa) Konstantinopel und Umgebung 

Balard M., Constantinople dans la premiere moitie du XVe siede, d’apres les recits de 
voyages et les temoins du siege de 1453. - Motos Guirao EVMorfakidis Filactös M. 
(Hrsg.), Constantinopla. 550 anos de su caida/KcovamvnvovTioXq. 550 xpdvict and rqv 
äÄcoaq. Vol. 1: Constantinopla bizantina/Bv^avTivrj KcovamvnvovTioXq (Nr. 869) 311- 
322. - Bilanz: «S’il fallait tenir compte des oeuvres des contemporains pour connaitre 
le paysage urbain de Constantinople, le bilan serait decevant.» - Signes. [862 

Bilban Yalgm A., Byzantion’un Tarihsel Topografyasi (The historical topography of 
Byzantion). - Belli 0./Bari§ Kurtel B. (eds.), 60. Ya§inda Sinan Genim’e Armagan 
Makaleler (Nr. 1727) 673-697. 813. 1 Plan. - Versuch einer kurzen Stadtgeschichte 
nach Quellen und Denkmälern. - Dennert. [863 

Engemann J., Konstantinopel: Warum gründete Konstantin eine zweite Hauptstadt? 
(Nr. 644). - Tinnefeid. 

Garcia Älvarez C., Mito, poesia y escatologia en la fundaciön y caida de Constantinopla 
(para una poetica de los espacios de Bizancio). - Motos Guirao E./Morfakidis Filactös 
M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 anos de su caida/KwvaTavTivovTioXq. 550 xpovioc and 
rqv dÄcoaT]. Vol. 1: Constantinopla bizantina/Bv^avnvrj KcovaravTivovTroÄq (Nr. 869) 
55-69. - Nachhall der Halosis in der neugriechischen Literatur. - Signes. [864 

lonina N., CmoMÖyji. Hcmopun Jleeeudhi. Hpedauun (Istanbul: History, Legends, Tales). 
Moscow, Veche 2007. 382 p. ISBN 978-5-9533-1832-7. - A guidebook, p. 6-82 are 
dedicated to the history of Byzantine Constantinople, p. 96-177 to its monuments. - 
Ivanov. [865 
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Kazakov PimcKume mpotpeu na xpucmunHcmeomo: ifepeuoHuaii u ypöauusaifUM e paueu 
KoHcmaHMuHonoji (Roman trophies of Christianity: ceremonial and urbanization in the 
early Constantinople). - Vackova VVMilanova A./Stepanov T. (Hrsg.), Busaumun 6 
coöcmeeHume u ohu u e ouume ue dpyzume Byzantium as seen by the Byzantines and the 
others (Nr. 1830) 22-31. - Berger. [866 

Kordoses M., H KcovamvnvovTioXrj om Kivet^iKä Xpoviicd tcov Tavy. - Motos Guirao 
E./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/KcovaTavTi- 
vovTioXrj. 550 xpdvia and rrjv dÄcoaTj. VoL 1: Constantinopla hizantina/Bv^avTivfj Kcov- 
aravTivovTroÄ?! (Nr. 869) 359-366. - Nachrichten über Konstantinopel während der 
Tang Dynastie (618-906). - Signes. [867 

Matschke K.-P., Beobachtungen zu den medizinischen Einrichtungen Konstantinopels 
in spätbyzantinischer Zeit und zur ärztlichen Versorgung des Kaiserhofs und der 
hauptstädtischen Bevölkerung (Nr. 1659). - Berger. 

Matschke K.-P. , Emigration und Immigration aus und nach Konstantinopel im Vorfeld 
der türkischen Eroberung. Bemerkungen zur sozialen Einbindung der spätbyzantini¬ 
schen Hauptstadt in die mediterrane Welt. - Matschke K.-P., Das spätbyzantinische 
Konstantinopel. Alte und neue Beiträge zur Stadtgeschichte zwischen 1261 und 1453 
(Nr. 1739) 361-404. - Veröffentlichung eines 1990 in München gehaltenen Vortrags. - 
Berger. [868 

Motos Guirao £./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/ 
KcovaravTivovTioXr]. 550 and tt]v dAcoarj. Vol. 1: Constantinopla bizantina/ 

Bv^avTivrj KcovaravTivovTioArj. Granada, Centro de Estudios Bizantinos, Neogriegos y 
Chipriotas 2006. 400 S. ISBN 978-84-95905-15-4. - Die Beiträge sind angezeigt als 
Nr. 112,122, 302, 345, 488, 500, 518, 688, 706, 777, 808, 862, 864, 867, 872, 873, 874, 875, 
949, 994, 995, 1299, 1584, 1593, 1677, 1838, 1869. - Signes. [869 

Motos Guirao E./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/ 
KcovaravTivovTioAr]. 550 xpdvicc and rrjv dAcoarj. Vol 2: La caida/H ÄAcoaij. Granada, 
Centro de Estudios Bizantinos, Neogriegos y Chipriotas 2006. 512 S. ISBN 978-84- 
95905-16-1. - Die Beiträge sind angezeigt als Nr. 133, 134,135,136,137,138, 140, 141, 
145,148,149,150,151,153,155,180, 215, 568, 714, 716,728, 734, 739, 740, 752, 754,762, 
763, 764, 767, 1839, 1861, 1863, 1864. - Signes. [870 

Mpidikudi Z./Papadopulos B., KcovaTavnvovnoAr]. - laropia twv EAA?]V(ov (Nr. 1813) 
IX 484-569. - Troianos. [871 

Papayianni A., By zantine Constantinople in the thirteenth Century, through the eyes of 
Byzantines and foreigners. - Motos Guirao E./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), 
Constantinopla. 550 ahos de su caida/KafvaTavTivovnoATj. 550 xpdvia and tt]v dAcoar]. 
Vol. 1: Constantinopla bizantina/Bv^avnvrj KcovaTavTivovnoAr] (Nr. 869) 295-309. - 
Das Interesse der ausländischen Berichte über die Stadt ist auf ihre Bauten gerichtet. - 
Signes. [872 

Pastor Muhoz M., Reflexiones sobre la ciudad de Constantinopla desde su fundaciön 
hasta la caida del Imperio Romano de Occidente (330-476). - Motos Guirao E7 
Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/KcovaravTivov- 
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TioXr}. 550 xpovioi and rrjv äXmarj. Vol. 1: Constantinopla bizantina/Bv^avrivi] Kcovarav- 
TivovTTOÄT] (Nr. 869) 71-90. - Vage Verallgemeinerungen. - Signes. [873 

Serrano Esponosa M., Testimonios occidentales y griegos previos a la Catda: C. Bu- 
ondelmonti y L Kananös. - Motos Guirao E./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), 
Constantinopla. 550 ahos de su cafda/KcovaravTivovTroÄTi. 550 xpovicc aTiö xr\v äXcoar]. 
Voll: Constantinopla bizantina/Bv^avTivi] KcovaTavnvovTtoXrj (Nr. 869) 323-334. - 
Übersicht über die Texte beider Autoren. - Signes. [874 

Shamanidi S., Constantinopla en antiguas fuentes georgianas. - Motos Guirao E./ 
Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/Kcovamvnvov- 
TTOÄT]. 550 xpbvia and rrfv äXwar]. Vol. 1: Constantinopla bizantina/Bv^avrivi] Kcovarav- 
TivovTTOÄT] (Nr. 869) 335-340. - Die Darstellung des Verf. basiert auf Stellen aus dem 
Leben von Kartli. - Signes. [875 

Tomov T., KoHcmaumuHonoji u pycKama kojiohum (öo 1204 a). Sofija, Nov Baigarski 
Univ. 2008. 164 S. ISBN 978-954-535-497-7. - Berger. [876 


(bb) Balkanhalbinsel 
Europäische Türkei (Thrakien) 

Lunses T. K., 77 GpaKii CTO TtXaiaio rnc ßvCavTivnc laropiac BuCaviivöc Aöuoc 10-11 
(1999-2000) 15-37. - Berger. [877 


Bulgarien 

Anghel S., Hiding and protecting statuary: a late antique practice. - Vagalinski L. F. 
(ed.), The Lower Danube in antiquity (VI c. BC-VI c. AD). International archaeolo- 
gical Conference, Bulgarin, Tutrakan, 6.-7.10.2005 (Nr. 1794) 353-360. - Lafh. [878 

Borisov B., Demographie and ethnic changes during Xl-Xll Century in Bulgarin. Ar- 
chaeologia Bulgarica 11/2 (2007) 71-84. - Lafli. [879 

Crow J., The Anastasian wall and the lower Danube frontier before Justinian. - Va¬ 
galinski L. F. (ed.), The Lower Danube in antiquity (VI c. BC-VI c. AD). International 
archaeological Conference, Bulgarin, Tutrakan, 6.-7.10.2005 (Nr. 1794) 397-410. - 
Lafli. [880 

Ivanov R./Atanasov G./Donevski, Hemopn na Cujiucmpa. T. 1. AnmuHHunm flypoemopyu 
History of Silistra, vol. 1: The ancient Durostorum. Silistra-Sofia, KoBaueB 2006. 407 S. 
Zahlr. Abb. ISBN 954-9388-07-7. Mit englischer Zusammenfassung der einzelnen 
Kapitel. - Für unseren Berichtszeitraum sind anzuzeigen die folgenden Kapitel: 
PanexpHCTHaHCKHTe MBueuHUH ot IV b. b flypoexopyM (263-297); IlaneoxpHCTHaHCKH 
naMexHHiiH ox IV-V bck, cBtpaanH c MBueHHunxe ox flypoexopyM (298-316); flopoexon h 
AO pocxoJicKaxa enapxna npea paHHoÖHsaHXHÜcKxa enoxa (xpaa na IV-VII bqk) (317-334); 
PaHHOxpHcxuaHCKH naMexHHnn ox /fopocxoji h /lopocxoJiCKa enapxnaxa (xpaa na IV-VII 
bqk) (335-358); Cxpouxenna KepaMHKa c nenaxu ox flypoexopyM (359-379); 
KbCHoaHXHHHaxa rpoAHHua b flypoexopyM - Cnjincxpa h HeÜHHBx rocno;iap (380-398); 
OnaBHH Aennü (399-407). - Schreiner. [881 
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Kirilov C., Der rissig gewordene Limes. Höhensiedlungen im östlichen Balkan als 
Zeugnis für die Schwäche des oströmischen Reichs in der Spätantike. - Yagalinski L. F. 
(ed.), The Lower Danuhe in antiquity (VI c. BC-Vl c. AD). International archaeolo- 
gical Conference, Bulgarin, Tutrakan, 6.-7.10.2005 (Nr. 1794) 329-352. - Lafli. [882 

Ruscu L., On the elites ofNicopolis ad Istrum. Archaeologia Bulgarica 11/2 (2007) 1-8. 
- Lafli. [883 

Sarnowski T., Roman and early Byzantine defences of Novae in Lower Moesia. North- 
eastern corner. - Yagalinski L. F. (ed.), The Lower Danube in antiquity (VI c. BC-VI c. 
AD). International archaeological Conference, Bulgarin, Tutrakan, 6.-7.10.2005 
(Nr. 1794) 227-230. - Lafli. [884 

Squatritti P., Moving earth and making difference: dikes and frontiers in early medieval 
Bulgarin. - Curta F. (ed.), Borders, barriers, and ethnogenesis. Frontiers in late antiquity 
and the middle ages (Nr. 1806) 59-90. - Berger. [885 

Stoychev S., Heads of throwing spears I - VI C AD from the Shumen region. - Ya¬ 
galinski L. F. (ed.), The Lower Danube in antiquity (VI c. BC-Vl c. AD). International 
archaeological Conference, Bulgarin, Tutrakan, 6.-7.10.2005 (Nr. 1794) 147-152. - 
Lafli. [886 


Rumänien 

Teodor E. S., The shadow of a frontier: the Walachian plain during the Justinianic age. - 
Curta F. (ed.), Borders, barriers, and ethnogenesis. Frontiers in late antiquity and the 
middle ages (Nr. 1806) 205-245. - Zum romanisch-slavischen Mischcharakter der 
Bevölkerung der Wallachei in dieser Zeit, besonders anhand von Keramikfunden. - 
Berger. [887 

Curta F., Frontier ethnogenesis in late antiquity. The Danube, the Tervingi, and the Slavs 
(Nr. 962). - Berger. 


Serbien 

Jeremic M., CupMujyu, „Fpad - Ocmpeo'' u rhcaoea den ocmpea (Sirmium, „Town - 
Island“ and its two Islands). - Rakocija M. (Hrsg.), Hum u Busaumufa, V. CuMnosuyjH, 
Hum 3-5. jyn 2006. SöopuuK paöoea (Nr. 1784) 227-241. 7 Abb. - Dennert. [888 

Milinkovic M., O nompeßu nayunoz npoynaearba jioKOJiumema Siiama-Kajie (Über den 
Bedarf nach wissenschaftlicher Erforschung der Fundstelle Zlata-Kale). - Rakocija M. 
(Hrsg.), Hum u Busaumuja, V. CuMnosuyjH, Hum 3-5. jyu 2006. SöopuuK paöoea 
(Nr. 1784) 191-203. 15 Abb. - Der Autor zweifelt die bisherige Lokalisierung von 
lustiniana Prima bei Caricin Grad an und schlägt als weitere Möglichkeit diese 
Fundstelle 13, 5 km nordwestlich von Caricin Grad vor. - Dennert. [889 

Raskovic D., Pumcko uace/he Praesidium Pompei - Puu/bauu y AjieKcuuaHKoj KomiiuHu 
(Roman Settlement Praesidium Pompei - The Romans in the Basin of Aleksinac). - 
Rakocija M. (Hrsg.), Hum u Busaumufa, V. CuunosuyM, Hum 3-5. jyu 2006. SöopuuK 
paöoea (Nr. 1784) 205-226. 19 Abb. - Dennert . [890 



Bibliographie: 6 A. Geographie und Topographie 


411 


Simonovic Z., Tpaoeuna no/bonpuepednuM npouseoduMa y BusaHmujcKOM Huuiy (Agri¬ 
cultural Products trading in Byzantine Nis). - Rakocija M. (Hrsg.), Hum u Busaumuja, 
V. CuMnosuyjH, Hum 3-5. jyu 2006. SöopHUK padoea (Nr. 1784) 537-543. - Dennert. 

[891 

Snively C. S., Thessaloniki versus Justiniana Prima: A rare mention of the conflict, in 
the Life of Osios David of Thessaloniki (Nr. 527). - Dennert. 


Kroatien (bes. Dalmatien, Istrien) 

Straw C., Much ado about nothing: Gregory the GreaTs Apolpgy to the Istrians. - 
Chazelle C./Cubitt C. (eds.), The crisis of the Oikoumene. The Three Chapters and the 
failed quest for unity in the sixth-century Mediterranean (Nr. 1804) - Berger. [892 


Albanien 

Faveyrial J.-C., Histoire de TAlbanie. Hrsg, von R. Elsie. Peje, Dukagjini 2001. XVIII, 
426 S. [ohne ISBN.] - Faveyrial (1817-1893), Lazaristenmissionar im Osmanischen 
Reich, verfasste diese erste Geschichte Albaniens von der Antike bis zum 19. Jh., die 
Elsie hier einer breiteren Öffentlichkeit zugänglich macht. - Tinnefeid. [893 


(cc) Griechenland 
Festland und nahegelegene Inseln 

Bourbou Ch., The people of early Byzantine Eleutherna and Messene (6th-7th centuries 
AD). A bioarchaeological approach. Athens, University of Grete 2004. 123 S. ISBN 
960-88394-1-6. - Lafli. [894 

Giannopulos P., latopiKeq 7iXqpo(popieg tov ßaoöcbpov Nucaiag yia tijv ApyoXiöa 
(Nr. 508). - Berger. 

Kapones N. Ch., H peooßvi^avTivfi aösXtpÖTrjm rqg Havayiag «NavTtaKTiconacjqg». 
ZvpßoXq arq peXarr} zqg löicoriKrjg Xaxpeiag t(ov peacov xp6vo)v orq ßfjßa (Nr. 313). - 
Berger. 

Kappos I., To NikXi-MovxXi: övo aqpavTiKä peaaiwviKä Kevrpa rqg HaXoTrovvffGov. 
Bu^avxivöq Aöpoq 10-11 (1999-2000) 231-240. Mit französischer Zusammenfassung. 
- Berger. [895 

Kontogeorgopulu Ch., «...d)g eig äXXo Eivä rqv im tov HaviKov öpovg aKpwpeiav...». 
ndveiov-'Ypqxxog: Avo iwpä ßovvd xfjg Äxxncijg (Nr. 25). - Troianos. 

Kyriazopulos Ch., «MaKeöovia rj Kaxä ßp&Kqv». EvpßoXrj axqv äpevva xrjg ßepaxiKijg 
Siaipeaijg xrjgßv^avxivijg ßpaicpg Bu^avxivöi; Aöpoq 14 (2004-05) 205-213. - Berger. 

[896 

Kyriazopulos Ch., To npößXqpa xrjg ovopamag xov ßv^avxivov Oipaxog MaKeöoviag 
(Nr. 246). - Karla. 
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Lube-Kize A., O vaöq xcov Ayicov AnoaröXcov aro Aeovrapi ApKaöiag Ae^^iiov xr\(; 
XpiaxiaviKru; Apxaio>^oyiKri(; Exaipeiaq 28 (2007) 99-114. 17 Abb. Mit französischer 
Zusammenfassung. - Aufgrund der Restaurierungsarbeiten in der Apostelkirche in 
Leondari weist die Verf. nach, dass die Kirche als eine Basilika geplant und errichtet 
worden war, jedoch während der Konstruktionsarbeiten in eine Kirche des Mistra- 
Typus modifiziert wurde. Darüber hinaus verbindet sie die Modifikation des Plans der 
Kirche als auch ihre Ausstattung mit Wandmalereien mit der Etablierung des Des¬ 
poten Thomas Palaiologos in Leondari um 1430. - Albani. [897 

Maltezou Ch. A., Formes d’Organisation sociale ä Modon et Coron Durant la domi- 
nation venitienne. - Grivaud G./Petmezas S. (eds.), Byzantina et Moderna. Melanges en 
Vhonneur d’Helene Antoniadis-Bibicou (Nr. 1717) 45-55. - Gasparis. [898 

Muzakes S. A., Ta x^opid rov ÄeicavoTreSiov T7]g AOijvag kqi o pöXog rovg arrfv av^rjar] 
Tov TiXrjOvapov rrjg Kard rovg 15o-16o amvag EKavaKxipr]aT] x(ov axoixaicov xrjg eyica- 
xdaxaarjg xmv rKaympecov axrjv Tispioxi] xrjg IIXdKag xaxd xovlöo ai Bu^^avxivöq Aöpoq 
12 (2001) 157-170. 4 Karten. - Berger. [899 

Nerantzes N., H ßvi^avxivrj pexaXXavxiKij Kai paxaXXovpyia axrjv avaxoXiKjj MaKaöovia. 
ApxaioA-oyia kui Texveg 103 (April-Juni 2007) 70-76. 6 Abb. Mit englischer Zusam¬ 
menfassung. - Zusammenstellung von archäologischen Befunden sowie von numis¬ 
matischen (Gold- und Silbermünzen) und historischen Belegen, die über die Metall¬ 
urgie (Erzlagerstätten und Gewinnungstechnik) in Ostmakedonien im 13.-16. Jh. 
Auskunft geben. - Troianos. [900 

Papathanasiu A. D., O KÖapog xcov aypoxmv axa vaxapa ßv^avxivd xP^^^gl (I-IA' 
amvag) (Nr. 814). - Telelis. 

Papathanasiu A. D., Oi povag xov IlrjXiov cog nvprjvag Tipmpcov oiKiapwv axa vaxapa 
ßv^avxivä xpdvia Kai xrjv npmprj xovpKOKpaxia. Mayvriaia 5 (2005) 127-131. - Telelis. 

[901 

Papathanasiu A. D., To laxopiKÖ TiXaiaio xov povaaxiKov ßiov axo ThjXio Kaxd xa 
ßv^avxivd xpdvia (Nr. 374). - Telelis. 

Papathanasiu A. D., To laxopiKÖ TiXaiaio xov povaaxiKov ßiov axo ThjXio Kaxd xa 
ßv^avxivd xpdvia (Nr. 375). - Telelis. 

Papathoma E., Aiövpöxaixo: rj yavvrjarj Kai o pöXog xov axrj ßv^avxivj] laxopi'a and xov 
6o (og xov 14o amva. Bu^^avxivöq Aöpoq 10-11 (1999-2000) 267-287. Mit englischer 
Zusammenfassung. - Berger. [902 

Platanos B., MaXaxag OaaaaXiKov avöiatpapovxog axa napioöiKd E0ZK (1863-1915), 
Aeijvd (1889-1989), EEBI (1924-1998). (dzaaaXxKo HpepoXoyio 52 (2007) 221-224. - 
Telelis. [903 

Rizos A., Evpü) and xovg amaKdnovg Aapiarjg Exä(pavo Kai AxiXXio (Nr. 307). - Telelis. 

Rizos A., EampyiKeg aKpaxaXXavaaig axrjv MayaXoßXaxict xov 14o amva (Nr. 817). - 
Telelis. 
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Yotopoulou-Sicilianou E., La politique venitinne envers les diverses classes socials dans 
le «Stato da mar»: le cas des lies loniennes. - Grivaud G./Petmezas S. (eds.), Byzantina 
et Moderna. Melanges en Vhonneur d’Helene Antoniadis-Bibicou (Nr. 1717) 75-84. - 
Gasparis. [904 

Zerbes N. I., 77 ßv^avrivi] KaXapdra. - Ävnöcopov rS MqrpoTioXiTrj Meaarfviag Xpv- 
aooTopco GepeXq (Nr. 1749) II 27-50. 8 Abb. - Troianos. [905 

Ägäis 

Pokorny R., Ein Herrschaftsvertrag mit Rücktrittsrecht der Untertanen: Karpathos, 
1307. BZ 101 (2008) 155-168. - Berger. [906 

Stephanidu A., H ^an] arq Pööo rqv enoxq twv Itttiotwv. Bu^avxivöq Aöpoq 14 
(2004-05) 33-42. Mit englischer Zusammenfassung. - Berger. [907 

Stephanidu A./Papabasiliu E., laxopiKä aroixsia yia zq pazaßvi^avzivq KäpnaOo. Kap- 
TiaGiaKÖt 1 (2003) 205-217. - Historical data referring to the history of Karpathos 14- 
18th c. - Telelis. [908 


Kreta 

Bourbon Ch., Biological Status in Hellenistic and Roman elites in Western Crete 
(Greece) (Nr. 1631). - Touwaide. 

Charalampakes Ch., KpqzoÄoyucd peÄezqpaza FXcocjaa - AoyoTexyia - HoXiziapog 
(Nr. 1720). - Tinnefeid. 

Gasparis Ch., «Feudatarii cretenses». Fa formazione della classe dei proprietari terrieri 
a Greta veneziana nel XllI secolo. - Grivaud G./Petniezas S. (eds.), Byzantina et Mo¬ 
derna. Melanges en Vhonneur d’Helene Antoniadis-Bibicou (Nr. 1717) 57-73. - Gas¬ 
paris. [910 

Panopoulou A., Craftsmen, tools and workshops in Candia under the Venetian rule. - 
Grivaud G./Petmezas S. (eds.), Byzantina et Moderna. Melanges en Vhonneur d'Helene 
Antoniadis-Bibicou (Nr. 1717) 85-97. - Gasparis. [909 

Zypern 

Beihammer A., Griechische Briefe und Urkunden aus dem Zypern der Kreuzfahrerzeit 
Die Formularsammlung eines königlichen Sekretärs im Vaticanus Palatinus graecus 367 
(Nr. 156). - Gastgeber/Kresten. 

Demosthenous A. A., L’«Empire» chypriote (1184-1191) (Nr. 679). - Berger. 

Demosthenus A., H peaoßv^avziv?] KvTipog - lazopia zwv EXXrjvcov (Nr. 1813) VII 
636-671 (auf S. 685 Lit.). - Troianos. [911 

Demosthenus A., Hpeooßvi^avzivrj Kvnpog - lazopia zwv EXXrjvwv {fSx. 1812) VI 508- 
533 (S. 626 Lit.). - Troianos. [912 

Demosthenus A., H npwzoßv^avzivrf Kvnpog - lazopia zcov EXXqvwv (Nr. 1813) VI 
684-717 (S. 722 Lit.). - Troianos. [913 
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Demosthenus A., H npcoToßv^avnvr] Kvitpog - laxopia tcov EXXr\va)v (Nr. 1812) V 530- 
553 (S. 655 Lit.). - Troianos. [914 

Demosthenus Ä., H varepoßv^avTivi] Kai XaxivoKpaxovpevT] Kvnpog - laxopia xcov 
EXX?]va)v (Nr. 1813) VIII 698-747 (auf S. 754 Lit.). - Troianos. [915 

Demosthenus A. A., ÄTroKaXvTrxovxag xrj ßvi^avxivr\ Kvjipo peaa and xo xpexov. 
BißXioypatpiKff amaKÖnrjar} xcov vecov KaxsvOvvaeoov axr]v emaxr]poviKr\ laxopiKj] aKsy/rj 
Kai epevva xr]gBvl^avxivfigKvnpov. Bu^avxivöq Aoiioq 13 (2002-03) 103-111. - Berger. 

[916 


(dd) Asiatische Türkei 
Asien (Provinz) 

Miller R. A., Religious v. ethnic identity in fourteenth-century Bithynia. Gregory Pa- 
lamas and the case of the Chionai. International Journal of Turkish Studies 13 (2007) 
27-42. - Lafh. [917 

Aydm B., A survey of Clazomenaean close territory in Turkey-Izmir-Urla 1997. - Avung 
B. (ed.), Hayat ErkanaVa Armagan. Kültürlerin Yansimasi / Studies in Honor of Hayat 
Erkanal. Cultural Reflections (Nr. 1724) 95-107. 16 Abb. - Im Umland von Klazo- 
menai auch zahlreiche byzantinische Fundplätze. - Dennert. [918 

Bithynien und Pontos 

Paulos, Metropolit von Drama, Ö povaxiapog axov IJövxo Kai oi xpeig paydXeg ßaai- 
XiKag naxpiapxiKag Kai axavponrjyiaKag povag xov IIövxov: 1. 7apd Movi] Tipiov Upo- 
öpopov Bai^aXwvog 2. 7apä Movi] ITavayiag EovpaXä. 3. lapä Movi) Äyiov Epijyopiov 
Ilapiaxapacoxa (Nr. 376). - Troianos. 


Kappadokien 

Giannopulos P. A., H Sijpiovpyia xov Oapaxog xr]g KannadoKiag Bu^avxivöq Aöpoq 12 
(2001) 13-29. 2 pl. Mit französischer Zusammenfassung. - Berger. [919 

Lykien und Pamphylien 

Armstrong P., Rural settlement in Lycia in the eighth Century: new evidence. - Dörtlük 
KVKahya T. (eds.), IIL Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. 
Sempozyum Bildirileri (Nr. 1767) I 19-29. 6 Abb. - Dennert. [920 

Buchet L./Maniere-Leveque A.-M., Le peuplement de Xanthos ä Vepoque proto-by- 
zantine. Apports de Vanthropologie et de la paleodemographie. - Dörtlük K./Kahya T. 
(eds.), IIL Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. Sempozyum 
Bildirileri (Nr. 1767) I 107-120. 24 Abb. - Dennert. [921 

Lemaitre S., La Lycie et les echanges commerciaux dans lAntiquite: les donnees du 
mobilier amphorique. Etüde preliminaire. - Dörtlük K./Kahya T. (eds.), III. Uluslara¬ 
rasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. Sempozyum Bildirileri (Nr. 1767) 
I 385-399. 13 Abb. - Dennert. [922 



Bibliographie: 6 A. Geographie und Topographie 


415 


Ozean H. Ö., Dogu Anadolu’da Bir Bizans Kenti Theodosiopolis (Erzurum) (A By- 
zantine City in Rastern Asia Minor: Theodosiopolis). Arkeoloji ve Sanat 124 (2007) 
81-94.-Lafli. [923 

§anli-Erler A., Bauern in der Polis. Ländliche Siedlungen und agrarische Wirtschafts¬ 
formen im zentrallykischen Yavu-Bergland. Tübinger althistorische Studien, 1. Bonn, 
Habelt 2006. 539 S. 112 Abb. 43 Taf. 10 Faltpläne. ISBN 3-7749-3308-1. - Auch zur 
Siedlungsentwicklung in byzantinischer Zeit. - Dennert. [924 

Tietz W., Kyaneai und die urbanistische Situation Lykiens zwischen Antike und Mit¬ 
telalter. - Dörtlük K./Kahya T. (eds.), ///. Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 
Kasim 2005 Antalya. Sempozyum Bildirileri (Nr. 1767) II 821-828. 2 Abb. - Dennert. 

[925 

Tietz W., San Nicola, Myra e le sue adiacenze in etä tardoantica. - Bacci M. (Hrsg.), San 
Nicola. Splendori d’arte d’Oriente e d’Occidente (Nr. 1481) 35-46. 10 Abb. - Dennert. 

[926 

Zimmermann M., Phellos in Zentrallykien und die Grundmuster lykischer Siedlungs¬ 
geschichte. - Dörtlük K./Kahya T. (eds.), ///. Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 
Kasim 2005 Antalya. Sempozyum Bildirileri (Nr. 1767) II 907-916. 6 Abb. - Dennert. 

[927 


Türkisches Mesopotamien und Syrien 

Vest B. A., Geschichte der Stadt Melitene und der umliegenden Gebiete. Vom Vorabend 
der arabischen bis zum Abschluß der türkischen Eroberung (um 600-1124). Hamburg, 
Kovac 2007. 3 Bde. 1912 S. ISBN 978-3-8300-2575-7. - Berger. [928 

Can B., Altmtepe - Mozaikli Kilise 2005 Yili Onarim ve Restorasyon (fali§malari 
(Instandsetzungs- und Restaurationsmaßnahmen in der Mosaik-Kirche von Altmtepe) 
- §ahin M. (Hrsg.), III. Uluslararasi Türkiye Mozaik Korpusu Sempozyumu bildirileri. 
8-10 Haziran 2006, Bursa (Nr. 1786) 101-108, 201-203. 13 Abb. - Dreischiffiger Bau 
mit geradem Ostabschluß und reichem ornamentalen Mosaikboden des 6. Jh.s in der 
Provinz Erzincan. - Dennert. [929 


(ee) Nördlicher Schwarzmeerraum 
Armenien (Republik) 

Langes T. K., AiaSo;^i] arrj SioiKijarj axo ßv^avxivö paxeono xov KavKdaov Kaxä xov skxo 
ai p. X Bu^avxivöi; Aöpoq 12 (2001) 31-37. - Berger. [930 


(ff) Vorderer Orient, Afrika 
Syrien 

Lilie R.-J., The By zantine-Ar ab borderland from the seventh to the ninth Century 
(Nr. 697). - Berger. 
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Jordanien 

Thomas R./Noemi T. M./S. Th. Parker, Structural damage from earthquakes in the 
second to ninth centuries at the archaeological site ofAila in Aqaha, Jordan. Bulletin of 
the American Schools of Oriental Research 346 (May 2007) 59-77. - Kaegi. [931 

Israel 

da Costa K., The limits of long-distance exchange: evidence from sixth-century Palae- 
stina/Arabia. - Harris A. (ed.), Incipient globalization? Long-distance contacts in the 
sixth Century (Nr. 1811) 35-45. - Lafh. [932 

Kapustin A., Archbishop, Unmb dueü na Cenmoü sejme u e Mepycajiime e 1857 eody (Five 
days in the Holy Land and in Jerusalem in 1857). Moscow, Indrik 2007. 256 p. 111. ISBN 
978-5-85759-430-8. - The book includes four essays of the famous Russian archbishop 
who was the head of the Russian ecclesiastical mission in Jerusalem. The essays were 
created like some notes of a pilgrim in the Holy Land and on his way to Palestine. - 
Etinhof. [933 

Levy-Rubin M., The influence of the Muslim conquest on the settlement pattem of 
Palestine during the early Muslim period. Cathedra 121 (2006) 53-78, 204-205. In 
Hebrew, with English summary. - Laniado. [934 

Patrich J., Caesarea in transition from the Byzantine to the Muslim regime: the ar¬ 
chaeological evidence from the southwestern zone (areas CC, KK, NN), and the literary 
sources (Nr. 1169). - Laniado. 

Libanon 

Hall L. J., Tyre in late antiquity. - Dgbrowa E. (ed.), Studies on the late Roman history 
(Nr. 1807) 73-87. - Salamon. [935 

Ägypten 

Lanna S., Köm el-Ghoraf: osservazioni per una ricostruzione storica del Delta occi- 
dentale nei periodi romano e bizantino. Aegyptus 85 (2005 [2007]) 339-363. 8 ill. - 
D’Aiuto. [936 

Wipszycka E., Les formes institutionelles et les formes d’activite economique du mo- 
nachisme egyptien (Nr. 381). - von Stockhausen. 

Sonstiges 

Salama P., Sites commerciaux antiques sur le littoral de VAlgerois. Melanges de l’Ecole 
fran 9 aise de Rome 118 (2006) 527-547. - Sulla base dei ritrovamenti di anfore, con 
censimento dei siti, fino alFetä protobizantina. - D’Aiuto. [937 
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(gg) Italien 

Bergamo N., La riconquista romea del Meridione: Niceforo Foca il Vecchio e Gregorio, 
un valido esempio di tatticismo politico. Porphyra 9 (2007) 38-52. http://www.por- 
phyra.it/porphyraIX.pdf. - Berger. [938 

Brogiolo G. P., Alcuni spunti per lo Studio della cittä altomedievale italiana. Hortus 
Artium Medievalium 12 (2006) 7-18. 11 Abb. - Dennert. [939 

Burgarella F., Fondazione di cittä e costruzione di kastra: aspetti tecnici. - Burgarella F./ 
leraci Bio A. M. (eds.), La cultura scientifica e tecnica neWltalia meridionale bizantina. 
Atti della sesta Giornata di studi bizantini (Arcavacata di Rende, 8-9 febbraio 2000) 
(Nr. 1761) 193-205. - Dopo aver analizzato il significato dei termini phrourion, ka- 
stron e polis nel greco medioevale «italiota» B. passa in rassegna, sulla scorta del 
procopiano De Aedificiis, alcuni significativi esempi (Taranto, Gallipoli, Crotone, 
Locri, Lipari) della duplice procedura adottata dai Bizantini nel Meridione dTtalia 
«nella fondazione o rifondazione di cittä, secondo che si trattasse di salvare un centro 
antico e ormai desolato o spopolato oppure di edificarne uno di sana pianta», ap- 
profondendo poi il discorso relativo ai centri di nuova formazione (Rossano, Squillace, 
Catanzaro) e concludendo che «il kastron, cittä fortificata e capace di opporre difesa, 
non era affatto strumento e simbolo delBoppressione della comunitä cittadina, bensi 
era luogo di protezione a uso sia degli abitanti sia di quanti vi accorrevano dai dintorni, 
cercandovi rifugio e difesa nei momenti di pericolo e di assalto nemico». - Luzzi. [940 

Burgarella F./Cilento A., To Bv^avrio arrj ZiKsXia Kai cjtt] Nona ImXia. - laropia rcov 
EÄÄjjvcov (Nr. 1813) XXII 22-503 (auf S. 508-509 Lit.). - Troianos. [941 

Cuscito G., Il castrum di Grado e i suoi poli di culto. Una nuova cronologia ? Aquileia 
nostra 77 (2006 [2007]) 261-278. - C. discute Tipotesi recentemente avanzata da 
Brogiolo e Cagnana, basata su «recenti studi sulla geomorfologia del territorio lagu- 
nare», secondo cui lo sviluppo di Grado (sia come porto, sia come castello) deve essere 
«messo in relazione con l’interro del porto canale di Aquileia e con la formazione della 
laguna», eventi databili alla seconda metä del VI secolo. - Luzzi. [942 

Di Salvo R., 1 musulmani della Sicilia occidentale. Aspetti antropologici e pale- 
opatologicL - Nef A. (ed.), La Sicile ä Tepoque islamique. Questions de methode et 
renouvellement recent des problematiques (BZ 100, 2007, Nr. 3386) 389-408. - Tou- 
waide. [943 

DitchBeld Ph., La culture materielle medievale. LTtalie meridionale byzantine et 
normande (Nr. 849). - D’Aiuto. 

Guillou A., Un coin de Campagne grecque dans Tile de Tarente au Xlle siede. - Grivaud 
G./Petmezas S. (eds.), Byzantina et Moderna. Melanges en Thonneur d'Helene Anto- 
niadis-Bibicou (Nr. 1717) 9-15. - Gasparis. [944 

Johns J., La nuova «Carta della Sicilia» e la topografia di Palermo. - Andaloro M. (ed.), 
Nobiles officinae. Perle, filigrane e trame di seta dal Palazzo Reale di Palermo 
(Nr. 1487) II 15-23. - Circa il codice Oxford, ms. Arab. c. 90. - D’Aiuto. [945 

Longo C., Domenicani e Greci in Terra d’Otranto e la messa di papa Innocenzio 
(Nr. 348). - Berger. 
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McCormick M., The imperial edge: Italo-Byzantine identity. Movement and integration 
AD 650- 950. - Ahrweiler HVLaiou A. E. (Hrsg.), Studies on the internal diaspora of 
the Byzantine Empire (Nr. 1753) 17-52. - Tinnefeid. [946 

Sotinel C., The Three Chapters and the transformation of Italy. - Chazelle C./Ciibitt C. 
(eds.), The crisis ofthe Oikoumene. The Three Chapters and the failed questfor unity in 
the sixth-century Mediterranean (Nr. 1804) 85-120. - Berger. [947 

Zäh A., Provinzielles italienisches Echo byzantinischer Baukunst des 6. Jahrhunderts 
am Beispiel der Kirche ‘San Pietro’ di Crepacore (Apulien) / Un’eco provinciale italiana 
tecnica costruttiva bizantina del VIsec. D. C. esemplificata dalla chiesa di ‘San Pietro’ di 
Crepacore (Puglia). Quaderni Friulani di Archeologia 15 (2005) 193-258. - Lafli. 

[948 


(hh) Westlicher Mittelmeerraum 
Spanien und Portugal 

Salvador Ventura E, Leandro de Sevilla y Constantinopla. - Motos Guirao E./Mor- 
fakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/KcovaTavTivovTtoXrj. 
550 xpovia and zqv äXcoaq. VoL 1: Constantinopla bizantina/Bvi^avTivq KcovazavTivov- 
TtoXrj (Nr. 869) 91-98. - Hintergrund der Botschaft des Leandros in Konstantinopel. - 
Signes. [949 


Nordafrika 

Moderan Y., L’Afrique reconquise et les Trois Chapitres. - Chazelle C./Cubitt C. (eds.), 
The crisis of the Oikoumene. The Three Chapters and the failed quest for unity in the 
sixth-century Mediterranean (Nr. 1804) 39-82. - Berger. [950 

Sears G., Late Roman African urbanism: continuity and transformation in the city. 
BAR International Series, 1693. Oxford, Archaeopress 2007. vii, 171 p. 27 figures, 
maps, plans, drawings and photographs. ISBN 978-1407-30131-0. - This book examines 
the transformations occurring in the cities of Latin North Africa in the Roman Empire 
in the course of the late third, fourth and early fifth centuries AD. The book concludes 
that North African city-life was generally flourishing in this period but that a set of 
processes were producing a new, African cityscape. - Lafli. [951 


B. ETHNOGRAPHIE 

a. Quellen und allgemeine Darstellungen 

Ahrweiler H., By zantine concepts of the foreigner. The case ofthe nomads. - Ahrweiler 
HVLaiou A. E. (Hrsg.), Studies on the internal diaspora of the Byzantine Empire 
(Nr. 1753) 1-16. - Tinnefeid. [953 

Dudek J., Patrycjusz Swen (Sfenis) w bizantyhskiej wiezy Babel (Nr. 774). - Salamon. 



Bibliographie: 6 B. Ethnographie 


419 


Paron A., Scytowie w historiografii bizantyjskiej - mi^dzy naturg i kulturg. (Die Sky¬ 
then in der byzantinischen Geschichtsschreibung - zwischen Natur und Kultur). - 
Rosik S.AViszewski P. (eds.), Mundus hominis - cywilizacja, kultura, natura (Nr. 1785) 
447-456. - Die Vieldeutigkeit des Begriffs Skythe. Topik und historischer Wert der 
Quellennachrichten. - Salamon. [952 

b. Einzelvölker (alphabetisch) 

Albaner 

Frasheri K., Skenderbeu. Jeta dhe vepra (Nr. 725). - Tinnefeid. 

Muzakes S. A., Ta XG)pid tov XeKavonediov rrjg Aßjjvag icai o pöÄog rovg arrjv av^rjcrrj 
Tov TiXrjOvapov rrjg fcarä rovg 15o-16o aicbveg EnaveKTip^ar] rwv azoixsicov rijg eyica- 
zäcTTaaTjg rwvFKayicapecov <7T7]v Tzepioxß rijgIIÄäicag icard zovlöo ai (Nr. 899). - Berger. 


Armenier 

Bais M., 11 privilegio ai Siciliani di re Lewon IV (1331): unapagina delle relazioni tra gli 
Armeni e la Sicilia. Schede medievali 43 (2005) 47-66. - Si segnala qui per la sintesi 
iniziale (47-51) sulle presenze nell’isola di personaggi (specialmente funzionari) ar- 
meno-bizantini a partire dal VI secolo. - D Aiuto. [954 

Garsoian N., The problem of Armenian integration into the Byzantine Empire. - 
Ahrweiler H./Laiou A. E. (Hrsg.), Studies on the internal diaspora of the Byzantine 
Empire (Nr. 1753) 53-124. - Tinnefeid. [955 

Jones L., Between Islam and Byzantium. Aghfamar and the visual construction of 
medieval Armenian rulership (Nr. 1143). - Berger. 

Georgier und kaukasische Völker 

Martin-Hisard B., Monaci georgiani sulTAthos nelTXI secolo (Nr. 373). - D’Aiuto. 

Shamanidi S., Constantinopla en antiguas fuentes georgianas (Nr. 875). 

Stepanenko V. P., CmenaneHKo B.TI. K npoconozpafpuu m.u. ueupCKux poöoe e Busanrnuu 
KOHija X-XI6.: Hopmeanejiu u TIaKypuaHhi (Die sogenannten iberischen Geschlechter in 
Byzanz am Ende des 10. Jh.s und im 11. Jh.: Cortvaneli und Pakurianoi). - Stepanenko 
V. P. u.a. (Hrsg.), ÄHmuijHHaH dpeenocmh u cpeduae ecKa (Nr. 1792) 225-236. Mit 
deutscher Zusammenfassung. - Berger. [956 

Germanische Völker 

Barnish S. J./Marazzi F., The Ostrogoths. From the migration period to the sixth Century. 
An ethnographic perspective. Studies in Historical Archaeoethnology, 7. Woodbridge/ 
Suffolk, The Boydell Press 2007. 497 p. ISBN 978-1-84-384119-7. - Talbot. [958 

Giantze N., Excaeig peza^v Bv^avzwv Kai Av<77]g Kazd zov 6o aiwva {EoöaßdXdog Kai 
MavpiKiog) (Nr. 646). - Troianos. 



420 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: IIL Abteilung 


Heather P., The Fall ofthe Roman Empire. A new history of Rome and the Barbarians 
(Nr. 649). - Talbot. 

Kulikowski M., Rome’s Gothic wars from the third Century to Alaric (Nr. 654). - Talbot. 

Lentano M., 1 Germani e Tordalia del Reno, un mito etnografico. Invigilata lucernis 28 
(2006 [2007]) 109-131. - «I riferimenti al costume di immergere i bambini appena nati 
nelle acque del Reno, ovvero di abbandonarli alla corrente dopo averli adagiati su uno 
scudo, secondo la versione nota ad Erasmo [nell’operetta Christian! matrimoni insti- 
tutio], come strumento di verifica della loro legittimitä, appaiono piuttosto tardi, a 
metä del IV secolo d. C», in Libanio, Gregorio di Nazianzo e Giuliano imperatore. In 
seguito siffatta interpretazione delFordalia del Reno «e largamente attestata in etä 
tardo-antica e bizantina», e finisce per entrare nei repertori paremiografici come 
quello di Apostolio. - Luzzi. [957 

Prostko-Prostynski J., „Amicitiae populis per damna creverunt“. Kasjodor, senat 
rzymski i niektöre aspekty instalacji barbarzyhcöw w Italii pod koniec V wieku 
(Nr. 787). - Salamon. 


Juden 

Faust A./Baruch E., Synagogue construction and maintenance in the Roman-Byzantine 
period as a leveling mechanism. Cathedra 116 (2005) 49-66, 176-177. Hebräisch mit 
englischer Zusammenfassung. - Laniado. [959 


Romanen 

Cotovanou L., Caritone di Koutloumousiou e la presenza romena sul Monte Athos nel 
XIV secolo (Nr. 384). - D’Aiuto. 


Slaven 

Bartusis M., The settlement of Serbs in Macedonia in the era of Dushan’s conquests. - 
Ahrweiler H./Laiou A. E. (Hrsg.), Studies on the internal diaspora of the Byzantine 
Empire (Nr. 1753) 151-160. - Tinnefeid. [960 

Crampton R. J., A Concise History of Bulgaria. Cambridge Concise Histories. Cam¬ 
bridge, University Press 2005. xxi, 287 p. Abb., Karten. ISBN 0-521-85085-1. - Zweite 
Auflage. Die erste Auflage 1997 wurde in BZ nicht angezeigt. - Tinnefeid. [961 

Curta F., Frontier ethnogenesis in late antiquity. The Danube, the Tervingi, and the Slavs. 
- Curta E (ed.), Borders, barriers, and ethnogenesis. Frontiers in late antiquity and the 
middle ages (Nr. 1806) 173-204. - Berger. [962 

Papademetriu P. G., Osapixeg ax£(Tsig ardöia evacopäTcoaqg twv aXaßiKwv nXqOv- 
apcbv atq Bvi^avTivq AvTOKparopia Karä to Öemepo pioö zov 7ov aicova. Bu^avxivd 24 
(2004) 167-218. - Berger. [963 


Schuster-Sewc H., Der Zerfall der slawischen Spracheinheit (des Urslawischen) und die 
genetische Gliederung der slawischen Sprachen. Zeitschrift für Slawistik 52 (2007) 314- 
325. - Tinnefeid. [964 



Bibliographie: 7 A. Allgemeine Darstellungen 


421 


Tomov T., KoHcmaHmuHonoji u pycKama kojiohur (do 1204 z) (Nr. 876). - Berger. 


Syrer, Araber 

Lienhard B., Glaubensfeinde oder Bündnispartner? Byzanz und die muslimischen 
Araber. Rom des Ostens: Byzanz. Fax Geschichte 5 (2007) 24-30. - Berger. [965 

Shahid L, Islam and Byzantium in the IXth Century. The Baghdad-Constantinople 
dialogue (Nr. 846). - Berger. 


Sonstige 

Schneider P., L’Ethiopie et Finde. Interferences et confusions aux extremites du monde 
antique (Vllle siede avant J.-C.-Vle siede apres J.-C.). Collection de TEcole fran 9 aise 
de Rome, 333. Roma, Ecole fran^aise de Rome 2004. 566 p. ISBN 978-2-7283-0337-3. - 
Su miti, etnografia, caratteristiche delFambiente, commerci come riflessi nelle fonti, e 
sulle ragioni della confusione nelle fonti fra Etiopia e India: si segnala per il ricorso ai 
testi protobizantini. - D’Aiuto. [966 

Finneran N., Ethiopian Christian material culture: the international context. Aksum, the 
Mediterranean and the Syriac worlds in the fifth to seventh centuries. - Harris Ä. (ed.), 
Incipient globalization? Long-distance contacts in the sixth Century (Nr. 1811) 75-89. - 
Lafli. [967 


7. ARCHÄOLOGIE UND KUNSTGESCHICHTE 

A. ALLGEMEINE DARSTELLUNGEN 

Andaloro M., L’ellenismo a Bisanzio. A. Roma, a Costantinoplis, nel Novecento. - 
Quintavalle A. C. (a cura di), Medioevo: il tempo degli antichi (Nr. 1783) 96-116. 35 
Abb. - Zum Antikenbezug in der byzantinischen Kunst. - Dennert. [968 

Christie N., From Constantine to Charlemagne: an archaeology of Italy AD 300-800. 
Adlershot, Ashgate 2006. 586 p. num. fig. ISBN 1-8592-8421-3. - Bianchi. [969 

Deckers J. G., Die frühchristliche und byzantinische Kunst. C. H. Beck Wissen. 
München, Beck 2007. 128 S. ISBN 978-3-406-56293-8. - Berger. [970 

Falla Castelfranchi M., Alcune osservazioni sulle relazioni artistiche tra Omayyadi e 
Bisanzio. - Quintavalle A. C. (a cura di), Medioevo: il tempo degli antichi (Nr. 1783) 
167-179. 20 Abb. - Dennert. [971 

Flusin B., O ßv^avnvög nolinapog: Ti Yvcopii^co; (Nr. 608). - Telelis. 

Hills C., History and archaeology: the state ofplay in early medieval Europe. Antiquity 
81 (2007) 191-200. - Kaegi. [972 

James L., Introduction: art and text in Byzantium. - James L. (ed.), Art and text in 
Byzantine culture (Nr. 1815) 1-12. - Stathakopoulos. [973 
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Kalamakis D., Aesthetic approach of Byzantine art. Between the East and the West. - 
Rakocija M. (Hrsg.), Hum u Busaumuja, V. CuMnosuyM, Hum 3-5. jyu 2006. SöopuuK 
padoea (Nr. 1784) 23-37. 19 Abb. - Dennert. [974 

Kiilerich B., Antiquus et modernus: Spolia in medieval art - Western, By zantine and 
Islamic. - Quintavalle Ä. C. (a cura di), Medioevo: il tempo degli antichi (Nr. 1783) 
135-145. 22 Abb. - Zur den unterschiedlichen Funktion von Spolien. - Dennert. [975 

Raeck W., Raum und Falten. „Realismus'' als Option der spätantiken Kunst. - Büchsei 
M./Schmidt P. (Hrsg ), Realität und Projektion. Wirklichkeitsnahe Darstellung in Antike 
und Mittelalter (Nr. 1803) 87-102. 10 Abb. - Dennert. [976 

Zielke B., So fern und doch so nah. Byzantinische Kunstschätze in Deutschland. Rom 
des Ostens: Byzanz. Fax Geschichte 5 (2007) 70-72. - Berger. [977 


B. REGIONEN UND ORTE 
(aa) Konstantinopel und Umgebung 

Akyürek E./Tiryaki A./Cömezoglu Ö7Ermi§ M., Bizans Dönemi - Marmara Bölgesi 
Yapi Envanteri. Türkiye Arkeolojik Yerle§meleri, 8. Istanbul, Ege Yayinlari 2007. 
Loseblatt-Ausgabe. ISBN 978-975-807-003-9; 978-975-807-166-1. - Verdienstvoller 
Versuch einer inventarmäßigen Erfassung aller byzantinischen Denkmäler im Mar- 
mara-Gebiet (Istanbul, Thrakien, Bithynien, Troas), jeweils knappe Angaben zu Lage, 
Datierung, Beschreibung und Literaturangaben, dazu meist ein Plan. Unglücklich ist 
jedoch die alphabetische Anordnung nach Gebäudenamen, nicht nach Ortsnamen. 
Auch Vollständigkeit ist keineswegs erreicht, weder bei den aufgenommenen Denk¬ 
mälern noch bei der ausgewerteten Literatur. - Dennert. [978 

Asutay-Effenberger N., Die Landmauer von Konstantinopel-Istanbul. Millennium- 
Studien, 18. Berlin/New York, De Gruyter 2007. XI, 271 S. 212 Abb., davon 29 far¬ 
bige. 2 Beilagen. ISBN 978-3-11-019645-0. - Wird besprochen. - Berger. [979 

Ciric J. S», ÄpmuKyjiaifuJa ucmoHue (pacade KamojiuKoua Mauacmupa KoucmaHmuHa Jlunca 
y Ljapuepaöy (The east fagade articulation of the katholikon of Constantine Lips in 
Constantinople). - Rakocija M. (Hrsg.), Hum u Busaumuja, V. CimnosuyM, Hum 3-5. jyu 
2006. 36opHuK padoea (Nr. 1784) 315-329. 23 Abb. - Dennert. [980 

Dark K./Kostenec J., The By zantine Patriarchate in Constantinople and the Baptistery 
of the Church of Hagia Sophia, architectura 36 (2006) 113-130. 17 Abb. - Danach ist 
das sog. Baptisterium im Südwesten der Hagia Sophia ursprünglich als Teil des Palastes 
des Patriarchen gebaut worden und erst vor der Mitte des 9. Jh.s in ein Baptisterium 
umgewandelt worden. - Dennert. [981 

Durand J., A propos du grand groupe en bronze de Varchange saint Michel et de 
Vempereur Michel VHl Paleologue ä Constantinople. - Bresc-Bautier G. (Hrsg.), La 
sculpture en Occident. Etudes offertes ä Jean-Rene Gaborit (Nr. 1726) 41 -51. Mit 8 
Abb. - Dennert. [982 
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Effenberger A., Das Berliner „Kugelspiel“. Jahrbuch der Berliner Museen 49 (2007) 
27-56. - Ausführliche Untersuchung der Reliefs des einzigartigen frühbyzantinischen 
Wettautomaten, zahlreiche Details werden neu bzw. erstmals erklärt im Kontext der 
Spiele im Hippodrom. - Dennert. [983 

Effenberger A., Nochmals zur Aufstellung des Theodosios-Obelisken im Hippodrom 
von Konstantinopel. Gymnasium 114 (2007) 587-598. - Berger. [984 

Eyice S., Bizans Devrinde Bogazigi (Der Bosporos in byzantinischer Zeit). Istanbul, 
Yeditepe Yaymevi 2007.134 S. Zahlr. Abb. ISBN 978-975-6480-73-1. - Neuausgabe des 
zuerst 1976 erschienenen Buches (vgl. BZ 74, 1981, S. 211). Der Text ist unverändert, 
S. 121-125 einige Nachträge, die Abbildungen sind teilweise neu. - Dennert. [985 

Grelois J.-P., Pierre Gilles. Itineraires byzantins. CNRS, Centre de recherche d’histoire 
et civilisation de Byzance, Monographies, 28. Paris, Association des amis du Centre de 
recherche d’histoire et civilisation de Byzance 2007. 512 p. ISBN 978-2-916716-10-7. - 
Übersetzung aus dem Lateinischen mit Einleitung und Kommentar des topographi¬ 
schen Werks von Pierre Gilles (Gyllius, 1489-1555). - Berger. [986 

Gulules S. G., 'EK(ppaar} Xovxpov xov Aeovxa XoipoaipäKxrj: epprjveia evög KoapiKov 
siKaaxiKov avvöÄov xov 5ov ai (Nr. 80). - Berger. 

Guluses S. G., H avÄÄoy?] xwv jXvkxwv xov Aavaov Kai rj SujyricjT] xcov «napaaxäaecov» 
(ap. 64) yia xovg emä AOrjvawvg (piXoa6(povg: vea eppr]vevxiKfi npoaeyyior]. Bu^avxivd 
24 (2004) 353-408. Mit englischer Zusammenfassung. - Berger. [987 

Karakaya E., Bizans Istanbulu sur di§i mimari materyalleriyle ilgili koruma amagli bir 
rapor (A report aimed to conserve the architectural materials outside Byzantine 
Istanbul). - Belli 0./Bari§ Kurtel B. (eds.), 60. Ya§mda Sinan Genim’e Armagan Ma- 
kaleler (Nr. 1727) 424-441. 790. 16 Abb. - Beschrieben werden zahlreiche kaum oder 
gar nicht bekannte byzantinische Denkmäler im Umland von Istanbul, die vom Ver¬ 
schwinden bedroht sind. - Dennert. [988 

Magdalino P., Constantine V and the middle age of Constantniople. - Magdalino P., 
Studies on the history and topography of Byzantine Constantinople (Nr. 1735) IV 1-24. 
- Berger. [989 

Magdalino P., Pseudo-Kodinos’ Constantinople. - Magdalino P., Studies on the history 
and topography of Byzantine Constantinople (Nr. 1735) XII 1-14. - Berger. [990 

Mathews Th. F., The palace church of Sts. Sergius and Bacchus in Constantinople. - 
Emerick J. J./Deliyannis D. M. (eds.), Archaeology in architecture. Studies in honor of 
Cecil L. Striker (Nr. 1747) 137-141. - Unkommentiert bereits angezeigt BZ 99 (2006) 
Nr. 2938. Fortsetzung der seit über 30 Jahren geführten Diskussion, die sich, von der 
genauen Datierung und den näheren Umständen der Errichtung der Kirche der hl. 
Sergius und Bacchus in Istanbul ausgehend, auf die Frage der Verwandtschaft der 
Palast- mit der Kirchenarchitektur in der Zeit Justinians erstreckt. Der Verf. stützt die 
Meinung Krautheimers und betrachtet die Kirche der hl. Sergius und Bacchus als eine 
Palastkirche, die vom Kaiserpaar, Justinian und Theodora, innerhalb des Hormisdas- 
Palastes errichtet wurde. - G. Fingarova. [991 
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Matschke K.-P., Die Stadt Konstantinopel und die Dynastie der Palaiologen. - 
Matschke K.-P., Das spätbyzantinische Konstantinopel Alte und neue Beiträge zur 
Stadtgeschichte zwischen 1261 und 1453 (Nr. 1739) 1-87. - Berger. [992 

Miljkovic B., La Seconda Venuto di Cristo nella capella meridionale del monastero di 
Cristo in Chora, a Costantinopoli. - Pace V. (Hrsg.), Alfa e omega. II giudizio universale 
tra Oriente e Occidente (Nr. 1213) 172-176. 5 Abb. - Dennert. [993 

Morales Osorio S., Constantinopla en la literatura medieval espahola. Siglos XII-XIV - 
Motos Guirao E./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/ 
KcovaravTivovTioXr]. 550 and tt]v äXcoar]. VoL 1: Constantinopla hizantina/ 

Bv^avTivjj KwvaravTivovTroÄri (Nr. 869) 373-390. 13 Taf. - Überblick. - Signes. [994 

Motos Guirao E., La Constantinopla del Patriarca Niceforo. - Motos Guirao E7 
Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/KcovamvTivov- 
TTOÄTj. 550 xpdvia and ttjv aXcoar}. Vol. 1: Constantinopla hizantina/Bv^avnvrj Kmvamv- 
TivovnoXrj (Nr. 869) 197-228. - Auflistung der in der Historia syntomos erwähnten 
Bauten, Ortsnamen und Würdenträger mit kurzen Kommentaren dazu. - Signes. [995 

Oner A. T./Kostenec J., Walking thru Byzantium. Great Palace region. Istanbul, 
Grafba§ A.S. & 3D maket Ltd. §ti. 2007. 168 S. Zahlr. Abb., Pläne. ISBN 978-9944- 
0994-0-0. - Ein informativer und gut bebilderter Führer zu den heute noch sichtbaren 
Überresten im Palastbereich. Mit den Rekonstruktionen von www.byzanti- 
uml200.com. - Dennert. [996 

Özgümüi F., 2005 Yüi Istanbul fiali§malari Bilimsel Raporu (Scientific report of the 
activities at Istanbul in 2005). - 24. Ara§tirma Sonuqlari Toplantisi, 2 (Nr. 1797) 525- 
538. - Byzantine ruins. - Lafh. [997 

Özkan Äygün Istanbul AyasofyasPnm Dö§eme Alti Dehliz, Kuyu ve Su Sistemleri 
Ara§tirmasi, 2005 (Survey for the Underground corridors, cisterns and water Systems of 
Hagia Sophia at Istanbul in 2005). - 24. Ara§tirma Sonuqlari Toplantisi, 1 (Nr. 1796) 
467-480. - Lafli. [998 

Özkan-Aygün , The wells, subterranean passage, tunnels and water Systems of Hagia 
Sophia in Istanbul. Frankfurter elektronische Rundschau zur Altertumskunde 1 (2006) 
35-40. 6 Abb. http://publikationen.ub.uni-frankfurt.de/volltexte/2006/2642. - Dennert. 

[999 

Ricci A., Ut scultura poesis: statuaria classica nelle dimore costantinopoliotane di etä 
tardoantica e hizantina (IV-X secolo). - Quintavalle A. C. (a cura di), Medioevo: il 
tempo degli antichi (Nr. 1783) 188-196. 16 Abb. - Zur Wiederverwendung antiker 
Plastik in Konstantinopel nach Funden und Quellen. - Dennert. [1000 

Sodini J.-P., Rites funeraires et tombeaux imperiaux ä Byzance. - Boissavit-Camus B. 
u. a. (Hrsg.), La mort du souverain, entre Antiquite et haut Moyen Age (Nr. 1798) 167- 
182. 8 Abb. - Zu den Kaiserbestattungen in Konstantinopel. - Dennert. [1001 

Striker C. L./Kuban Y. D. (eds.), Kalenderhane in Istanbul The excavations. Final 
reports on the archaeological expedition and restoration at Kalenderhane Camii 1966- 
1978. Mainz, Zabern 2007. x, 287 p. 26 plates. ISBN 978-3-8053-3818-9. - Hauptkapitel: 
Introduction - Excavations - Roman, Byzantine, Latin, and Ottoman pottery and glass 
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- Roman, Byzantine, Latin, and Ottoman eins and seals - Byzantine architectural 
sculpture - Byzantine brickstamps - Human sceletal remains. Wird besprochen. - 
Berger. [1002 

Varinlioglu G., Urban monasteries in Constantinople and Thessaloniki: distribution 
patterns in time and urban topography. - Emerick J. J./Deliyaimis D. M. (eds.), Ar- 
chaeology in architecture. Studies in honor of Cecil L. Striker (Nr. 1747) 187-198. - 
Unkommentiert bereits angezeigt BZ 99 (2006) Nr. 2944. Die Verf. versucht, die 
Klosterbauten in Konstantinopel und Thessaloniki statistisch und topographisch zu 
analysieren. Zu diesem Zweck unternimmt sie mit Hilfe von GIS (Geographical In¬ 
formation System) eine quantitative Untersuchung des Datenbestandes, den R. Janin 
in La Geographie Ecclesiastique de TEmpire Byzantin zusammengestellt hat. Die Verf. 
ist sich des Problems bewusst, dass dieses Werk zum Teil überholt und fehlerhaft ist, 
was sie aber mit dem Argument übergeht, dass die Anzahl der Einträge so umfang¬ 
reich sei, dass unrichtige Angaben wie Bauten mit falscher Datierung oder Ortsangabe 
das allgemeine Bild, welches sich aus der Totalität der Belege ergebe, nicht ändern 
könnten. - G. Fingarova. [1003 

Yalgm A.-B., Bogazigi Topografyasi 2005 Yüi Ara§tirmalari (Topographical researches 
at Bosphorus in 2005). - 24. Ara§tirma Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1797) 297-310. - 
Byzantine ruins. - Lafli. [1004 


(bb) Balkanhalbinsel 
Europäische Türkei (Thrakien) 

^aylak Türker A., The Gallipoli castle in the Byzantine period. Hacettepe Üniversitesi 
Edebiyat Fakültesi Dergisi 23/2 (2006) 175-198. 26 Abb. - Volltext im Internet: http:// 
www.edebiyatdergisi.hacettepe.edu.tr/2006232AyseCTurker.pdf. - Dennert. [1005 

Ousterhout R./Bakirtzis Ch., The Byzantine monuments of the Evros/Merig River 
Valley (Nr. 1055). - Dennert. 


Bulgarien 

Bülow G. von, Beitrag zur Entwicklung der spätantiken Provinz Moesia secunda im 4J 
5. Jh. nach den Ergebnissen der Ausgrabungen im Kastell latrus. - Vasic M. (Hrsg.), 
Felix Romuliana. 50 years of archaeological excavations (Nr. 1023) 95-104. 3 Abb. - 
Dennert. [1006 

Cholakov I. D./Atanasov G., A hoard of late Roman metalwork by the village of 
Belokopitovo, Shumen district (Nr. 1370). - Lafli. 

Dintchev V., Romuliana et les residences de basse antiquite de Dada et de Thracia. - 
Vasic M. (Hrsg.), Felix Romuliana. 50 years of archaeological excavations (Nr. 1023) 9- 
27. 22 Abb. - Dennert. [1007 

Dochev C., Chronological and statistic analysis of the coin finds (VIth-XIVth c.) from 
the medieval town of Perperikon (Kurdzhali region) (Nr. 1514). - Morrisson. 
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Kuzev A., Byzantinische Keramik (11.-12. Jh.) aus der Dobrudscha. - Mpakirtzes Ch. 
(Hrsg.), npaKTiKd tov 7ov AieOvovg Zvveöpiov MeoamviKf\g KepapiKrig Trjg MsGoyeiov 
(OeaaaÄoviKTi, 11-16 ÖKTcoßpwv 1999) / Actes du Vlle Congres International sur la 
Ceramique Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 
77-80. 8 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Foskolou. [1008 

Poulter A., The Bulgarian-British research programme in the countryside and on the 
site of an early Byzantine fortress: the implications for the Lower Danube in the 5th to 
6th centuries AD. - Yagalinski L. F. (ed.), The Lower Danube in antiquity (VI c. BC-VI 
c. AD). International archaeological Conference, Bulgarin, Tutrakan, 6.-7.10.2005 
(Nr. 1794) 361-384. - Lafli. [1009 


Rumänien 

Yagalinski L./Petkov E., New data on the fortifications of late antique Transmarisca. - 
Yasic M. (Hrsg.), Felix Romuliana. 50 years of archaeological excavations (Nr. 1023) 
105-109. 6 Abb. - Dennert. [1010 

Milosevic G., Episcopal basilica in Histria - preliminary results of investigation. - Yasic 
M. (Hrsg.), Felix Romuliana. 50 years of archaeological excavations (Nr. 1023) 111- 
118. 11 Abb. - Dennert. [1011 


Serbien 

Bavant B./Ivanisevic Y., Ivstiniana Prima - Caricin Grad. Leskovac, Musee national 
2006.113 S. Zahlr. Abb. ISBN 86-81865-13-7. - Veränderte und erweiterte Neuausgabe 
des BZ 97 (2004) Nr. 3345 angezeigten zweisprachig französisch/serbischen Führers. - 
Dennert. [1012 

Canak-Medic M., AnomponejcKe npedcmaee na npoue/hy Cnacoea doua y )Kuhu 
(Nr. 1283). - Maksimovic. 

Christodoulou D. N., Two bricks from Felix Romuliana (Gamzigrad) decorated with 
incised images (Nr. 1406). - Dennert. 

Curcic S., ‘‘Renewed from the very foundations”: the question of the genesis of the 
Bogorodica Ljeviska in Prizren. - Emerick J. J./Deliyannis D. M. (eds.), Archaeology 
in architecture. Studies in honor ofCecil L. Striker (Nr. 1747) 23-35. - Unkommentiert 
bereits angezeigt BZ 99 (2006) Nr. 2951. In einer überzeugenden Ausführung gibt der 
Verf. einen genauen Abriss des Bauprozesses der Milutin-Gründung, wobei er sich auf 
Angaben stützt, die an dem Bau selbst abzulesen sind. Dabei revidiert er einige Ge¬ 
danken, die er in früheren Publikationen bezüglich des Baus geäußert hat. Seine Er¬ 
gebnisse werfen Licht auf wichtige Aspekte der Baupraxis spätbyzantinischer Archi¬ 
tektur. - G. Fingarova. [1013 

Gabelic S., O uKouozpafyuju ce. TIpoKonuja (Nr. 1220). - Maksimovic. 

Gligorijevic-Maksimovic M., HKOHozpa(puja Eoeopodununux npaoöpasa y cjiuKapcmey 
XIV u XV ecKa (Nr. 1326). - Maksimovic. 
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Jeremic G., Die Mosaiken von Gamzigrad, mit besonderem Rückblick auf die Dar¬ 
stellung des Dionysos. - Vasic M. (Hrsg.), Felix Romuliana. 50 years of archaeological 
excavations (Nr. 1023) 47-53. 9 Abb. - Dennert. [1014 

Jeremic G., Mosaui^u apa^eeuue ca OKmoaonoM U3 anmuHKoa Hauca (Mosaics of the 
Structure with Octagon, from the Ancient Naissus). - Rakocija M. (Hrsg.), Hum u 
Busaumuja, V. CujunosuyM, Hum3-5.jyH 2006. SöopHUKpadoea (Nr. 1784) 87-97. 7 Abb. 

- Dennert. [1015 

Jeremic M., On some vaulting techniques in the territory of Serbia in the late Roman 
period. - Vasic M. (Hrsg.), Felix Romuliana. 50 years of archaeological excavations 
(Nr. 1023) 83-93. 20 Abb. - Zu verschiedenen Formen von Ziegelgewölben. - Den¬ 
nert. [1016 

Jeremic M., The relationship between the urban physical structures of medieval Mi- 
trovica and Roman Sirmium. Hortus Artium Medievalium 12 (2006) 137-161. 37 Abb. 

- Dennert. [1017 

Korac V., MoHyMenmajina apxumeKmypa y Busaumuju u Cpöuju y nocjiedrbeM ecKy 
Busaumuje Ocodeua oöpada (pacaönux noepmuua (Nr. 1265). - Maksimovic. 

Maglovski J., ÖMua u cnoua - cmpyKmypa MOpaecmx npennema (Nr. 1286). - Mak¬ 
simovic. 

Miljkovic B., XujiandapCKa ukohü cpncKoa qapa Cmeffana (Nr. 1329). - Maksimovic. 

Petkovic S., Study of stratigraphy of cultural layers of late Roman Romuliana; case 
study: south tower of west gate of later fortification. - Vasic M. (Hrsg.), Felix Romu¬ 
liana. 50 years of archaeological excavations (Nr. 1023) 29-45. 10 Abb. 4 Taf. - Den¬ 
nert. [1018 

Piltz E., Salva i monasteri - ett räddningsprojekt för klostren i Kosovo och Metochia 
(Salva i monasteri - a project to save the monasteries of Kosovo and Metochia). 
Bysantinska Sällskapet. Bulletin 24 (2006) 27-34. Mit englischer Zusammenfassung 
auf S. 34. - Rosenqvist. [1019 

Popovic M., BaMüK y cpncKUM seM/haua nosuoa cpedwez eexa (Nr. 1274). - Maksimovic. 

Radujko M., Konopuu. d>HJioco([)CKH (J)aKyjiTeT y Beorpa;ty, ÜHCTUTyx 3a Hcxopjy 
yMexHocxH, MoHorpa([)Hje 8. Beograd, Mycej CpncKe npaBocuaBue itpKÖe 2006. 510 S. 
Zahlreiche, teils farbige Tafeln (S. 435-493). ISBN 86-86563-10-4. - Monographische 
Darstellung der Klosterkirche von Koporin, einer Stiftung aus der Zeit des Stefan 
Lazarevic (1389-1427). Mit englischer Zusammenfassung (S. 375-406). - Berger. 

[1020 

Rakocija M., Paleobyzantine churches of Nis - preliminary survey. - Rakocija M. 
(Hrsg.), Hum u Busaumufa, V. CujunosuyM, Hum 3-5. jyn 2006. SöopHUK padoea 
(Nr. 1784) 125-147. 30 Abb. - Dennert. [1021 

Starodubcev T., CnuKapu sadyofcöuua Jlasapeeuha (Nr. 1335). - Maksimovic. 

Stevovic L, ApxumeKmypa MopaecKc Cpßuje: noKanua epadume/bCKa mKOJia ujiu enujioa 
eodehux moKoea nosHoeusanmujcKoa epadume/bCKoa cmeaparba (Nr. 1268). - Maksimovic. 
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Trovabene G., II culto della regalite nell’epoca di Costantino: il mosaico di Dionisio nel 
Palazzo di Galerio in Serbia. - Rakocija M. (Hrsg.), Hum u Busaurriuja, V. CuMnosuyjH, 
Hum 3-5. jyu 2006. 36opHUK padoea (Nr. 1784) 62-85. 18 Abb. - Dennert. [1022 

Vasic M. (Hrsg.), Felix Romuliana. 50 years of archaeological excavations. Papers from 
the International Conference, Zajecar, 27th-29th Ocober 2003. Belgrad, Institute of 
Archaeology 2006. 118 S. Zahlr. Abb. ISBN 86-80093-62-9. - Die Beiträge werden 
angezeigt als Nr. 1006,1007, 1010,1011, 1014,1016, 1018,1024, 1368,1406. - Dennert. 

[1023 

Vasic M., Stibadium in Romuliana and Mediana. - Vasic M. (Hrsg.), Felix Romulia¬ 
na. 50 years of archaeological excavations (Nr. 1023) 69-75. 11 Abb. - Zu großen, mit 
Mosaik ausgelegten Speiseräumen in spätantiken Palästen. - Dennert. [1024 

Vojvodic D., SuÖHo cjiuKapcmeo ifpKße Ceemoz Axunuja y Apu/hy (Wall paintings of the 
Church of Saint Achilleos in Arilje). Beograd, Stubovi Kulture 2005. 300 S. Zahlr. Abb. 
Serbisch mit englischer Zusammenfassung. ISBN 86-7979-109-1. - Dennert. [1025 


Kroatien (bes. Dalmatien, Istrien) 

Causevic M., Les cites antiques des lies du Kvarner dans Vantiquite tardive: Curicum, 
Fulfinum et Apsorus. Hortus Artium Medievalium 12 (2006) 19-41. 21 Abb. - Den¬ 
nert. [1026 

Chevalier P./Mardesic J., La ville de Salone dans Vantiquite tardive: depris spatiale, 
mutations et renouvau de la parue monumentale. Hortus Artium Medievalium 12 
(2006) 55-68. 11 Abb. - Dennert. [1027 

Hraste J./Skrobonja A./Rotschild V./Muzur A., St. Apollonia Cult in Istria (Nr. 1652). - 
Touwaide. 

Jelicic-Radonic J., Salona, the urbs orientalis. Hortus Artium Medievalium 12 (2006) 
43-59. 10 Abb. - Dennert. [1028 

Mihovilic K., Ranokrscanska Bazilika sv. Marije Formoze u Puli: izlozba/La basilica 
paleocristiana di S. Maria Formosa a Pola: mostra. Arheloski Muzei Istre, Pula Katalog 
68. Pula, Arheoloski Muzej Istre 2005. 55 S. Zahlr. Abb. Text kroatisch und italienisch. 
ISBN 953-6153-37-8. - Neue Forschungen in diesem vom Bischof Maximian von Ra¬ 
venna errichteten Bau mit reicher Mosaikausstattung. - Dennert. [1029 


Makedonien (ehemalige jugoslavische Republik) 

Dzidrova L., Arl, form and litury in the Rotunda at Konjuh. - Rakocija M. (Hrsg.), Hum 
u Busaumufa, V. CuMnosuyu, Hum 3-5. jyu 2006. SöopuuKpadoea (Nr. 1784) 149-178. 12 
Abb. - Dennert. [1030 

Markovic M., „Xpucmoc npommhe cmoksuho dpeo '' y qpKeu ceemoz HuKume Kod CKon/ha 
(Presentation of the Gospel Story about Jesus and the Fig Tree in the church of St. 
Nicetas near Skopje). - Rakocija M. (Hrsg.), Hum u Busaumufa, V. CuMnosuym, Hum 
3-5. jyu 2006. SöopuuK padoea (Nr. 1784) 381-392. 18 Abb. - Dennert. [1031 
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Mihajiovski R., Ante Pacem at Heraclea Lyncesis from Constantine to Justinian. - 
Rakocija M. (Hrsg.), Huui u Busaumuja, V. CuMnoauyju, Hum 3-5. jyu 2006. SöopuuK 
padoea (Nr. 1784) 179-189. 3 Abb. - Dennert. [1032 


Albanien 

Greenslade S./Hodges R./Leppard S./Mitchell J., Preliminary report on the early 
Christian basilica on the Vrina plain, Albania. Archeologia medievale 33 (2006) 397- 
408. Abb. - Dennert. [1033 


(cc) Griechenland 
Festland und nahegelegene Inseln 

Andrudes P., O vaög Trjg Koiprjarjg rrjg OeorÖKov gttjv EmaicoTii] Avai BöÄov Kai o 
avToixiGpävog ylvTiTÖg tov öiäKoapog AeA-xiov Tr]q XpiGxiaviKfiq Ap^aio^oyiKiiq Exai- 
peiat; 28 (2007) 85-98. 15 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Studie über die 
Koimesis-Kirche auf dem Hügel Episkope in Ano Bolos, Thessalien, die aufgrund der 
eingemauerten Bauplastikfragmente in die 2. H. des 13. Jh.s datiert werden kann. - 
Albani. [1034 

Bakourou Äi./Katsara E./Kalamara P., Argos and Sparta: pottery of the 12th and 13th 
centuries (Nr. 1400). - Foskolou. 

Blonde F./Muller A./Mulliez D., Thasos. La ceramique d’usage quotidien dans une 
demeure paleochretienne. - Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), HpaKxiKä tov 7ov AieOvovg Zvv- 
eÖpiov MeaaicoviKqg KepapiKqg rqg MsGoyeiov (OeaaaXoviKq, 11 -16 OxTcaßpiov 1999) 
/ Actes du Vlle Congres International sur la Ceramique Medievale en Mediterranee 
(Thessaloniki, 11-16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 773-775. 5 Abb. Mit englischer Zu¬ 
sammenfassung. - Foskolou. [1035 

Breytenbach C./Behrmann I. (Hrsg.), Frühchristliches Thessaloniki. Studien und Texte 
zu Antike und Christentum, 44. Tübingen, Mohr Siebeck 2007. 186 S. 6 Plänen 1 
Farbtaf., 107 s/w. Abb. ISBN 978-3-16-147858-1. - Der Band enthält die deutsche 
Übersetzung von 7 schon anderweitig erschienenen Beiträgen: Nr. 1042, 1045, 1049, 
1050, 1051, 1052, 1053. - Dennert. [1036 

Drulia-Panuse Th., HpopqyoXoyiKq rqg ßvi^avTivqg apxiTeKzoviKfig arqv AOfjva 

azovg TipcoTovg aicdveg rqg vGrepoßv^avTivqg Tiapioxqg Bu^avxivöq Aöpoq 12 (2001) 103 - 
124. 7 111. Mit englischer Zusammenfassung. - Berger. [1037 

Eyice S., Selänik Ayasofyasi ve garip bir restorasyon projesi (Hagia Sophia of Selanik 
and an odd restoration project). - Belli 0./Bari§ Kurtel B. (eds.), 60. Ya§inda Sinan 
Genim’e Armagan Makaleler (Nr. 1727) 327-347. 18 Abb. - Zur Sophienkirche in 
Thessalonike in osmanischer Zeit, besonders zu einem nicht durchgeführten Restau¬ 
rierungsprojekt von 1900/01. - Dennert. [1038 

Gkine-Tsophopulu E./Chalkia E., TatpiKi) TraÄaioxpiGTiaviKi] KepapiKi] and zqv AxTiKff: 
Ol TtepiTTTcbaeig rqg Frapdrag Kai rqg Avaßvaaov (Nr. 1414). - Foskolou. 
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Gkioles N., O navenioxri^iaKÖq lepög Naög rrjg KaTivifcapeag (tttjv Aßijva laropiiceg 
TVTTOÄoyiiceg fcai popcpoXoyiKeg KapaTT]pr\Geig - Promponas I. KVBalabanes P. (Hrsg.), 
Evsyspairj. Töpog Xapiaxfipiog axov IJavaymxrf I. Kovxö (Nr. 1731) 519-544. - Be¬ 
merkungen zur Typologie und Morphologie der kurz nach der Mitte des 11. Jh. er¬ 
richteten Kirche der Kapnikarea in Athen. Der Exonarthex wurde zu Beginn des 12. 
Jh.s hinzugefügt. Die Nordkapelle hat am Anfang des 19. Jh.s ein älteres, auf das 11. 
Jh. zurückgehendes Parekklesion ersetzt. - Kalopissi-Verti. [1039 

Gritsopulos A., O ÄTiöaxolog Avöpeag Kai ai Iläxpai neA.o7rovvriciaKd 27 (2003-2004) 
45-66. Abb. 7-17. - Anläßlich einer Studie über den Apostel Andreas präsentiert der 
Verf. eine Übersicht der archäologischen Belege für die frühbyz. Stadt Patras. - Fo- 
skolou. [1040 

Grossman H. E., Syncretism made concrete: the case for a hybrid Moreote architecture 
in post-Fourth Crusade Greece. - Emerick J. J./Deliyannis D. M. (eds.), Archaeology in 
architecture. Studies in honor of Cecil L. Striker (Nr. 1747) 65-73. - Der Verf. bricht 
mit der traditionellen Einteilung der Architektur Moreas unter fränkischer Herrschaft 
in „westlich“ und „byzantinisch“ und betont ihre gemischte Natur. Kontinuität und 
Umbruch spielen eine wichtige Rolle bei der Herausbildung des Hauptcharakteristi¬ 
kums der Architektur Moreas, das vom Verf. als „Moreote building hybridity“ be¬ 
zeichnet wird. - G. Fingarova. [1041 

Gunares G., Die Wandmalereien aus dem Grab Nr. 18 der theologischen Fakultät der 
Aristoteles-Universität Thessaloniki. - Breytenbach C./Behrmann L (Hrsg.), Früh¬ 
christliches Thessaloniki (Nr. 1036) 79-89. Abb. - Deutsche Übersetzung des BZ 84- 
85 (1991-92) Nr. 1797 angezeigten Artikels. - Dennert. [1042 

Gunares G., TIave7tiaxr]piaKr\ avaaKaqyrj OiXititicov 2003 -2005. Eyvaxia 10 (2006) 271- 
290. 21 Abb. - Bericht über die Fortsetzung der Ausgrabung in der Insulae südlich der 
sog. diagonalen Straße von Philippi. - Foskolou. [1043 

Kalamara P., H ßvi^avxivfi KcpapiKi] xjjg Movspßamag Kai rj xomkt] Tiapaycoyi] 
(Nr. 1420). - Foskolou. 

Kanonides I., Meaoßv^avxivi] eipvaÄcopevj] KcpapiKi] pe ÄevKÖ TirfXö and avaoKacpeg 
oiKoneömv axrj OeaaaXoviKT] (Nr. 1421). - Foskolou. 

Karapanne Ph., AvaaKatpfj dyvcoaxov ßv^avxivov vaov axrj Bepoia. Bn^^avxiva 25 (2005) 
403-422. 11 ill. - Berger. [1044 

Koester H., Archäologie und Paulus in Thessalonike. - Breytenbach C./Behrmann L 
(Hrsg.), Frühchristliches Thessaloniki (Nr. 1036) 1-9. - Dennert. [1045 

Kontogiannis N./Germanidon S., The iconographic program of the Prophet Elijah 
Church, in Thalames, Greece. BZ 101 (2008) 55-88. - Berger. [1046 

Konrelis K., Byzantium and the Avant-Garde: excavations at Corinth, 1920 s-1930 s. 
Hesperia 16 (2007) 391-410. - Lafli. [1047 

Kourelis K., The rural house in the medieval Peloponnese. An archaeological reas- 
sessment of Byzantine domestic architecture. - Emerick J. J./Deliyannis D. M. (eds.), 
Archaeology in architecture. Studies in honor of Cecil L. Striker (Nr. 1747) 119-128. - 
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Unkommentiert bereits angezeigt BZ 99 (2006) Nr. 2968. / Der Verf. zeichnet ein 
genaues Bild der mittelalterlichen Agrarhäuser und -Siedlungen im nordwestlichen 
Peloponnes, um zu zeigen, dass der Typus des Blockhauses, der für Wohnhäuser auf 
dem Peloponnes charakteristisch ist, zur Standardform des Palastbaus in mittel- und 
spätbyzantinischer Zeit wurde. - G. Fingarova. [1048 

Mamalukos S., H vaoöofiia arrj Mayvrfma xarä rrj Msarj xai rrfv 'Yaraprj ßv^avrivjj 
nepioöo (Nr. 1266). - Berger. 

Marke E., Das kreuzförmige Martyrion und die christlichen Gräber an der Tritis-Sep- 
temvriou-Straße in Thessaloniki. - Breytenbach C./Behrmann I. (Hrsg.), Frühchristli¬ 
ches Thessaloniki (Nr. 1036) 11-41. Abb. - Deutsche Übersetzung des BZ 77 (1984) 
S. 187 angezeigten Artikels. - Dennert. [1049 

Marke E., Die ersten christlichen Friedhöfe in Thessaloniki. - Breytenbach C./Behr- 
mann 1. (Hrsg.), Frühchristliches Thessaloniki (Nr. 1036) 43-53. Abb. - Dennert. 

[1050 

Marke E., Die frühchristliche Grabmalerei in Thessaloniki. - Breytenbach C./Behr- 
mann 1. (Hrsg.), Frühchristliches Thessaloniki (Nr. 1036) 55-63. Abb. - Deutsche 
Übersetzung des BZ 86-87 (1993-94) Nr. 1116 angezeigten Artikels. - Dennert. 

[1051 

Marke E., Frühchristliche Darstellungen und Motive, die die weltliche Malerei nach¬ 
ahmen, in einem Doppelgrab der Westnekropole von Thessaloniki. - Breytenbach C./ 
Behrmann 1. (Hrsg.), Frühchristliches Thessaloniki (Nr. 1036) 65-78. Abb. - Deutsche 
Übersetzung des BZ 92 (1999) Nr. 4638 angezeigten Artikels. - Dennert. [1052 

Mark! E./Cheimonopoulou M., Ceramique de Tepoque paleochretienne tardive de la 
fouille de Louloudies en Pierie (Nr. 1434). - Foskolou. 

Mavropoulou-Tsioumi C., Susanna in einem frühchristlichen Grab von Thessaloniki. - 
Breytenbach C./Behrmann 1. (Hrsg.), Frühchristliches Thessaloniki (Nr. 1036) 91-101. 
Abb. - Deutsche Übersetzung des BZ 78 (1985) S. 271 angezeigten Artikels. - Den¬ 
nert. [1053 

Mpallas A., Avo apfcaSiicd paaaicoviKä Käaxpa. FqXög Aq-Fmpyqg Km Taimava. 
IleXoTcovvriaiaKa 28 (2005-2006) 129-162. Abb. auf S. 151-162. Mit englischer Zu¬ 
sammenfassung. - Über zwei Festungen des 13. Jh.s in Arkadien/Peloponnes. - Fo¬ 
skolou. [1054 

Ousterhout R./Bakirtzis Ch., The Byzantine monuments of the Evros/Meriq River 
Valley. Thessaloniki, European Center for Byzantine and Post-Byzantine Monuments 
2007. viii, 184 S. Zahlr. Abb. ISBN 978-960-88423-4-2. - Behandelt werden die by¬ 
zantinischen Denkmäler von Ainos, Pherai, Didymoteichon, Pythion, Phrangi und 
Edirne. - Dennert. [1055 

Papageorgiu N., H Ttapdamcrq «O Spiapßog tov Gavdrov» arov vdpOqKa rqg 
MqTpönoXqg KaXapndKag (Nr. 1252). - Berger. 

Pazaras Th. N., Oi KtqxopiKoi xdcpoi oxo KaOoXiKÖ xqg Movqg Ißqpcov. But^avxiva 26 
(2006) 125-151. 18 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Berger. [1056 
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Sanders G. D. R., An overview ofthe new chronology for 9th to 13th Century pottery at 
Corinth (Nr. 1448). - Foskolou. 

Sdrolia S., Oi deoTtoxiKeq eiKÖveq rrjq Movrjq Ayiov Fecopyiov aro Mavpoppän Kapöi- 
xaaq (Nr. 1345). - Berger. 

Sisiou L, The paintings throughout the 13th Century in Saint Stefanos of Kastoria. - 
Rakocija M. (Hrsg.), Hum u BusaHmuja, V CuunosnyM, Hum 3-5. jyu 2006. SöopuuK 
paöoea (Nr. 1784) 393-413. 12, 17 Abb. - Dennert. [1057 

Tsures K./Mprikas A., Bv^avnväq o^vpaxTciq arov Hßpa Bui^aviivd 26 (2006) 153-209. 
27 Abb. - Berger. [1058 

Vom Brocke Ch., Griechenland. Leipzig, Evangelische Verlagsanstalt 2007. 280 S. Färb. 
Abb. und Pläne. ISBN 978-3-374-02463-6. - Mit diesem Band beginnt eine neue Reihe 
mit Reiseführern, die einzelnen Ländern bzw. Regionen gewidmet sind und besonders 
die mit dem Urchristentum verbundene Topographie und Kunst behandelt. Für den 
vorliegenden Band steht naturgemäß die Person des Paulus im Mittelpunkt. Der Band 
ist nach Städten gegliedert und überaus reich mit Farbabbildungen und Karten illus¬ 
triert. Es handelt sich dabei nicht um einen Führer mit Hotel- und Öffnungsangaben; 
vielmehr ist er als Ergänzung zu anderen Reiseführern gedacht. Wegen dieser Ein¬ 
schränkung eignet er sich aber sehr gut zur ersten Einführung zum Thema, wenngleich 
Anmerkungen fehlen und lediglich einige Literaturhinweise am Ende geboten werden. 
- Altripp. [1059 

Vroom J., Broken pottery and the hahitation history of medieval and post-medieval 
Boeotia (Greece). - Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), HpaKiiKä xov 7ov AieOvovq Zvveöpiov 
MeaamviKTjq KepapiKT]q rrjq Meaoyeiov (ßeacraXoviKri, 11 -16 ÖKTcoßpwv 1999) / Actes 
du Vlle Congres International sur la Ceramique Medievale en Mediterranee (Thessa¬ 
loniki, 11-16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 763-768. 9 Abb. Mit französischer Zusam¬ 
menfassung. - Foskolou. [1060 


Ägäis 

Cheres K., Ta oiKÖaqpa Kai oi emrvpßieq CTTfjXaq rov ApxaioXoyiKov Movaewv rqq 
Pööov (H TtpöaXqxj/q rqq and za Tiaiöiä zqq TipoaxoXixqq qXiKiaq). Bui^avxivöq Aöpot; 14 
(2004-05) 75-83. Mit englischer Zusammenfassung. - Berger. [1061 

Kappas M., O vaöq zqq Havayiaq ^avepcopävrjq azq Oecjq Kapöiä zqq Niavpov. Bu^av- 
Tiva 25 (2005) 423-455. 26 ill. - Berger. [1062 

Misaelidu A. G./Kabbadia-Spondyle A., Hapazqprjaaiq Kai avaxaziopoi azoixaimv azo 
KaOoXiKÖ zrjq Neaq Movqq Xiov. Bui^aviiva 25 (2005) 315-374. 36 ill. - Berger. [1063 

Stephanidu A., Oi peaaicoviKeq oxvpwaeiq zqq VTiaiOpov zqq Pööov pe ßäaq zo x^i- 
pöypacpo Kai zqv aiKovoypäcprjcrq zov J. Hedenberg (1854) KaOmq Kai ziq evzuTubaaiq 
äXXov Tiepirjyqzcöv zov 19ov aiwva. Bui^avxivd 24 (2004) 471-516. 35 ill. - Berger. 

[1064 


Kreta 

Farioli Campanati R./Borboudakis M., Basilica di Mitropolis (Nr. 1261). - Bianchi. 
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Farioli Campanati R./Borboudakis M., Basilica di Mitropolis (Nr. 1262). - Bianchi. 

Mailis A., The early Byzantine baptisteries of Crete. Antiquite Tardive 14 (2006) 291- 
309. 27 Abb. - Dennert. [1065 

Pulu-Papadimitriu N., Maaoßvi^avTivr\ KspapiKj] and rrfv Kpr\Tr]: 9og-12og amvag 
(Nr. 1446). - Foskolou. 

Stabela S., Ta KaraXvpam epnöpwv arrj ßv^avrivfi Kai ßevexoKpaxovpevr] Kprjzrj. 
Bu^avTivd 24 (2004) 331-340. - Berger. [1066 

Starida L., Meaoßv^avTiv?] ecpvaXcopavrj xapapiKTj and xo Hp&KXaio (Nr. 1453). - Fo¬ 
skolou. 

Tsamakda V., Darstellungen der Hagia Sophia bzw. der Weisheit Gottes in der kreti¬ 
schen Wandmalerei. BZ 101 (2008) 209-230. - Berger. [1067 

Tsamakda V., Die Fresken der Heiligen Paraskeve-Kirche in Trachiniakos, Kreta. 
Mitteilungen zur Spätantiken und Byzantinischen Kunst 5 (2007) 113-146. - Altripp. 

[1068 

Zanini E./Giorgi E., Indagini nelTarea del ‘Quartiere Bizantino’ di Gortyna: prima 
relazione preliminare (campagna 2002). Annuario della Scuola Archeologica di Atene 
e delle Missioni Italiane in Oriente 80 (2002 [2004]) 898-918. 10 fig. - Viene illustrata 
la campagna di scavo 2002 della Scuola Archeologica Italiana di Atene nell’area del 
cosiddetto Quartiere Bizantino del Pythion di Gortina (Greta), svolta ad Opera del 
Dipartimento di Archeologia e Storia delle Arti delPUniversitä di Siena. II sito scavato 
risale al periodo tra V e VIII secolo. Precedono Pillustrazione dello scavo e il dettaglio 
della sequenza stratigrafica una breve storia del luogo fino al VII secolo e il resoconto 
delle indagini precedenti. - Bianchi. [1069 

Zanini E./Giorgi E., Indagini nelTarea del ‘Quartiere Bizantino’ di Gortyna: seconda 
relazione preliminare (campagna 2003). Annuario della Scuola Archeologica di Atene 
e delle Missioni Italiane in Oriente 81 (2003 [2005]) 913-945. 24 fig. - Campagna di 
scavo 2003 della Scuola Archeologica Italiana di Atene nelParea del cosiddetto 
Quartiere Bizantino del Pythion di Gortina (Greta), svolta ad Opera del Dipartimento 
di Archeologia e Storia delle Arti delPUniversitä di Siena (per Panno precedente si 
veda no. 1069). - Bianchi. [1070 

Zanini E., Indagini nelTarea del ‘Quartiere Bizantino’ di Gortyna: terza relazione 
preliminare (campagna 2004). Annuario della Scuola Archeologica di Atene e delle 
Missioni Italiane in Oriente 82 (2004 [2006]) 751-768. 16 fig. - Campagna di scavo 
2004 della Scuola Archeologica Italiana di Atene nelParea del cosiddetto Quartiere 
Bizantino del Pythion di Gortina (Greta), svolta ad Opera del Dipartimento di Ar¬ 
cheologia e Storia delle Arti delPUniversitä di Siena (per gli anni precedenti si veda 
no. 1069, 1070). - Bianchi. [1071 

Zanini E./Costa S., Organizzare il processo conoscitivo nelTindagine archeologica: 
riflessioni metodologiche ed esperimenti digitali. Archeologia e calcolatori 17 (2006) 
241-264. 6 fig. - Riflessioni metodologiche originate dalPesperienza dello scavo nel¬ 
Parea del cosiddetto Quartiere Bizantino del Pythion di Gortina (Greta). Lo scavo 
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viene invece pubblicato neirAnnuario della Scuola Archeologica di Atene e delle 
Mission! Italiane in Oriente (no. 1069, 1070, 1071). - Bianchi. [1072 

Zypern 

Demesticha S., Amphora production on Cyprus during the late Roman period 
(Nr. 1410). - Foskolou. 

Megaw A. H. S., Kourion. Excavations in the episcopal precinct DOS, 38. Washington 
DC, Dumbarton Oaks Research Library and Collection 2007. xxv, 571 p. - Daraus 
einzeln angezeigt Nr. 1290, 1294, 1295, 1315, 1360, 1366, 1396, 1416, 1417, 1509, 1515, 
1546, 1563. - Berger. [1073 

Wartburg M.-L. von, Cypriot contacts with East and West as reflected in medieval glazed 
pottery from the Paphos region (Nr. 1461). - Foskolou. 

(dd) Asiatische Türkei 
Allgemein 

D’Andria F./Zaccaria Ruggiu A./Ritti T./Bazzana G. B./Caccitti R., L'iscrizione dipinta 
con la Preghiera di Manasse a Hierapolis in Frigia (Turchia) (Nr. 1564). - Bianchi. 

Asien (Provinz) 

Andaloro M., Küqük Tav§an Adasi: Final Report 1996-2005. -24. Araqtirma Sonuglari 
Toplantisi, 1 (Nr. 1796) 1-14. - Lafli. [1074 

Berti F., Italian archaeological mission at lasos (Caria): The 2005 campaign. - 24. 
Ara§tirma Sonuglari Toplantisi, 1 (Nr. 1796) 105-116. - Lafli. [1075 

Briese Ch. et al., Investigations in Halikarnassos 2004-2005. - 28. Kazi Sonuglari 
Toplantisi, 2 (Nr. 1818) 437-456. - Lafli. [1076 

Cincotti C., Ceramiche di epoca bizantina a lasos di Caria (XIl-XlII secolo) 
(Nr. 1407). - Dennert. 

Coruhlu T., Örentepe Bazilika kazisi 2002 yilii Ortagag buluntulari (Mittelalterliche 
Funde aus den Ausgrabungen 2002 der Basilika in Örentepe). - Köroglu G. (Hrsg.), 
VII. Ortagag Türk Dönemi Kazdari ve Aragtirmalari sempozyumu bildirileri (7-8-9 
Nisan 2003, Istanbul) (Nr. 1774) 62-67. 209-211. 10 Abb. - Dennert. [1077 

Greenewalt C. H., Sardis: archaeological research and Conservation pojects in 2005. - 
28. Kazi Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1818) 743-756. - Byzantine wall paintings. - Lafli. 

[1078 

Hellström P., Labraunda. A guide to the Karian sanctuary of Zeus Labraundos. 
Istanbul, Ege Yayinlari 2007. 320 p. ISBN 978-975-807-170-8. - Lafli. [1079 

Hiesel G./Strocka V. M., Die Bibliothek von Nysa am Mäander. Vorläufiger Bericht 
über die Kampagnen 2002-2006. Archäologischer Anzeiger 2006/2, 81-97. 18 Abb. - 
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Der ursprünglich hadrianische Bau wurde danach im späten 4./frühen 5. Jh. grundle¬ 
gend umgebaut, die Vorhalle erhielt ein ornamentales Mosaik. Im 10. Jh. wurden in 
der Vorhalle 10 Gräber angelegt. - Dennert. [1080 

Lightfoot C. S. et al., The Amorium project: excavation and research in 2002. DOP 59 
(2005) 231-265. - OverView of work in the Lower City Enclosure (including the 
bathhouse), and the Lower City Church where tombs were found in the narthex. - 
Talbot. [1081 

Meri^ R. et al., 2ÖÖ5 Yili Metropolis Kazilari (Excavations at Metropolis in 2005). -28. 
Kazi Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1818) 243-252. - On p. 252, fig. 8: Byzantine lamp. - 
Lafli. [1082 

Niewöhner Ph., Frühbyzantinische Steinmetzarbeiten in Kütahya. Zu Topographie, 
Steinmetzwesen und Siedlungsgeschichte einer zentralanatolischen Region. Istanbuler 

Mitteilungen 56 (2006) 407-473. 74 Abb. - Dennert. [1083 

Olcay U^kan B. Y., Frigya (Phrygia) Bölgesindeki Kaya Kiliseleri (Rock-cut churches 
in Phrygia). - 24. Ara§tirma Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1797) 101-112. - Lafli. [1084 

Parman E./Parla C./Bursali M., Eskigehir (Merkez Karacegehir Köyü) Karacahisar 
Kalesi 2005 Yili Kazi ^aligmalari. -28. Kazi Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1818) 1-12. - 
Late Byzantine remains. - Lafli. [1085 

§ahin MV^ahin D./Aslan E./Gündüz S., 2005 Yili Myndos Kazisi (Excavations at 
Myndos in 2005). - 28. Kazi Sonuglari Toplantisi, 1 (Nr. 1817) 559-572. - Byzantine 
finds. - Lafli. [1086 

Semoglu A., Tlaparripriaeig axov öidKoapo rcov 7tr\Xiv(ov evXoymv and zo TipoaKvvrfpa 
zov Ayiov Icoäwrj zov GaoXöyov azrjv 'Ecpeao (Nr. 1450). - Berger. 

Serin U., lasos’daki Erken Hiristiyan ve Bizans Kiliseleri (Early Christian and By¬ 
zantine churches at lasos). - Özgenel L. (ed.), Eskigag’m Mekanlari/Zamanlari/ 
insanlari (Nr. 1824) 65-74. - Lafli. [1087 

Serin U., Threats and vulnerabilities in archaeological sites. Case study: lasos. Pro- 
ceedings of ICOMOS 15th General Assembly. Monuments and Sites in Their Setting 1 
(2005) 476-482. - Lafli. [1088 

Tok E., Bodrum Bitez Gara Kilise Mozaikleri (Die Mosaiken der Gara-Kirche in 
Bitez, Bodrum). - §ahin M. (Hrsg.), III. Uluslararasi Türkiye Mozaik Korpusu Sem- 
pozyumu bildirileri. 8-10 Haziran 2006, Bursa (Nr. 1786) 55-62.180-186. 7,13 Abb. - 
Dennert. [1089 

Tulunay E. T., Nif (Olympos) Dagi Ara§tirma Projesi: 2005 Yili Yüzey Aragtirmasi 
(Research project at Olympos Mount-Nif: 2005 season). - 24. Aragtirma Sonuglari 
Toplantisi, 2 (Nr. 1797) 351-362. - Byzantine ruins. - Lafli. [1090 
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Bithynien und Pontos 

Bieg G/Tekkök B./Aslan R., Die spätrömische Besiedlung der Troas. Ein Überblick. 
Studia Troica 16 (2006) 147-170. 21 Abb., 5 Taf. - Zu Besiedlung der Umgebung von 
Ilion vom 4.-7. Jh. Zahlreiche neue Fundplätze werden vorgestellt, von besonderes 
Interesse Killik Tepe (= Skamandria) und Kostak Tepe. - Dennert. [1091 

Erciyas D. B., Komana Antik Kenti Yüzey Ara§tirmasi 2005 (Surveys at Komana in 
2005). - 24. Ara§tirma Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1797) 155-186. - Byzantine ruins. - 
Lafh. [1092 

Erkut G./Mitchell S. (eds ), The Black Sea: past, present and future. Proceedings ofthe 
international, interdisciplinary Conference. Istanbul, 14-16 October 2004. British In¬ 
stitute at Ankara Monograph, 42. Oxford, Oxbow Books 2007. vi, 172 p. 94 b/w. ills., 6 
col. ills. ISBN 978-1-898249-21-4. - Medieval history, social and economic develop¬ 
ment. - Lafh. [1093 

Jablonka P., Vorbericht zu den Arbeiten in Troia 2005. Studia Troica 16 (2006) 3-26. 21 
Abb. - U. a. Auffindung eines spätbyzantinischen Friedhofs in der Unterstadt. - 
Dennert. [1094 

Lafli E., A Roman rock-cut cult niche at Paphlagonian Hadrianoupolis. - 24. Ara§tirma 
Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1797) 43-66. - Lafh. [1095 

Okqu R., Derecik Bazilikasi Kurtarma Kazisi (Rettungsgrabung der Basilika von 

Derecik). - §ahin M. (Hrsg.), III. Uluslararasi Türkiye Mozaik Korpusu Sempozyumu 
bildirileri. 8-10 Haziran 2006, Bursa (Nr. 1786) 37-44. 169-175. 20 Abb. - Dennert. 

[1096 

Yalman B., 2005 Yili Iznik Tiyatro Kazisi (Excavations at the Theater of Iznik in 2005). 
- 28. Kazi Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1818) 387-404. - Lafli. [1097 


Kilikien 

Aydin A., Kilikia ve Isauria Bölgesi Vaftizhaneleri (Baptisterien in Kilikien und Isa- 
urien). - Köroglu G. (Hrsg.), VII. Ortagag Türk Dönemi Kazilari ve Ara§tirmalari 
sempozyumu bildirileri (7-8-9 Nisan 2003, Istanbul) (Nr. 1774) 30-34, 191-193. 7 
Abb. - Dennert. [1098 

Caneva L et al., Mersin Yumuktepe Höyügü 2005 Yili Kazi Ü^li§malari (2005 exc¬ 
avations at Mersin Yumuktepe). -28. Kazi Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1818) 669-684. 
- Lafli. [1099 

Elton H., Recent Work at Alahan. - Avun^ B. (ed.), Hayat ErkanaTa Armagan. Kül- 
türlerin Yansimasi / Studies in Honor of Hayat Erkanal. Cultural Reflections (Nr. 1724) 
310-316. 12 Abb. - Dennert. [1100 

Equini Schneider E., Elaiussa Sebaste - report of 2005 excavation season. - 28. Kazi 
Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1818) 561-574. - Byzantine ruins. - Lafli. [1101 



Bibliographie: 7 B. Regionen und Orte 


437 


Gunares G. G., npooKvvr\jxaxa Kai pejäka povaoxiKä Kavxpa oxr\v loavpia Kai KiXikio. 
Bu^avTivd 26 (2006) 101-124. 19 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Berger. 

[1102 

Koch G., Das Heiligtum des Hg. Theodoros bei Holmoi (Isauria) wiedergefunden! 
Adalya 10 (2007) 259-270. 9 Abb. - Dennert. [1103 

Koch G., AvaKaXvTixovxag xo vaö xov Ayiov Seoömpov axovg ÖXpovg (laavpia). Iszk- 
Tiov iriq XpiaxiaviKriq Ap^aio^^oyiKfn; Exaipeiaq 28 (2007) 35-40. 6 Abb. Mit deutscher 
Zusammenfassung. - Beim Hafen Holmoi (Isaurien) an der Südküste Kleinasiens 
westlich von Seleukeia, wo sich ein bedeutendes Heiligtum und Pilgerzentrum des hl. 
Theodoros befand, entdeckte der Verf. im Jahre 1999 Reste eines großen Baus, den er 
als die von Reiseberichten bekannte Hagios-Theodoros-Kirche identifiziert. - Albani. 

[1104 

Mietke G., Studien zur frühbyzantinischen Bauornamentik im Rauhen Kilikien: Vor¬ 
bilder und Datierungsmöglichkeiten von Kapitellen (Nr. 1298). - Dennert. 

Posamentir R./Sayar M. H., Anazarbos - ein Zwischenbericht aus einer kilikischen 
Großstadt. Istanbuler Mitteilungen 56 (2006) 317-357. 46 Abb. - Dennert. [1105 

Toydemir A., fJukurova (Kilikya), Osmaniye Ui, Ceyhan (Piramus) nehri yakmmda, 
aslanta§ baraj sulari altinda kalmi§ olan haqli kalesi Kumkale’nin keramik buluntulari 
(Nr. 1457). - Foskolou. 

Westphalen S., Studien zur frühbyzantinischen Bauornamentik im Rauhen Kilikien: 
Diokaisareia/Uzuncaburq (Nr. 1304). - Dennert. 


Kappadokien 

Akilh H., Vaftiz Odasi Restorasyonu (Restoration of a Baptisterium). -24. Ara§tirma 
Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1797) 213-224. - Byzantine ruins. - Lafli. [1106 

Jolivet-Levy C., Prime rappresentazioni del Giudizio Universale nelle Cappadocia bi- 
zantina (X secolo). - Pace V. (Hrsg.), Alfa e omega. II giudizio universale tra Oriente e 
Occidente (Nr. 1213) 47-51. 12 Abb. - Dennert. [1107 

Kalas V., The 2004 survey of the Byzantine settlement at Selime-Yaprakhisar in the 
Peristrema valley, Cappadocia. DOP 60 (2006) 271-293. - Talbot. [1108 

Karakaya N., 2005 Yili, Kayseri’nin Yeqilhisar Ilgesi, Erdemli Vadisi’ndeki Kaya Yer- 
legimi Yüzey Aragtirmasi (Surveys at a rock-cut settlement in Ye§ilhisar, Kayseri in 
2005). - 24. Aragtirma Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1797) 501-510. - Byzantine ruins. - 
Lafli. [1109 

Rosada G., Tyana/Kemerhisar: GH scavi 2005. - 28. Kazi Sonuglari Toplantisi, 2 
(Nr. 1818) 513-528. - Excavations at a church with stratigraphy. - Lafli. [1110 

Yenipinar H./Gülyaz M. EVTutar S., Sobesos antik kenti kurtarma kazisi galigmalari 
(Rettungsgrabung in der antiken Stadt Sobesos). Müze Qah§malari ve Kurtarma 
Kazilan Sempozyumu 15 (2006 [2007]) 121-136. 11 Abb. - Ausgrabung einer spät- 
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antiken Villa mit Badeanlage, in die sekundär eine kleine Kirche eingebaut wurde, bei 
§ahinefendi in Kappadokien. - Dennert. [1111 


Galatien 

Lightfoot ChVKogyigit 0./Yaman H., Amorium Kazisi, 2005 (Excavations at Amorium 
in 2005). - 28. Kazi Sonuglari Toplantisi, 1 (Nr. 1817) 271-294. - Lafli. [1112 

Paley S. M., The excavations at Qadir Höyük. - 28. Kazi Sonuglari Toplantisi, 1 
(Nr. 1817) 519-538. - A mound site with an intensive Byzantine occupation level. - 
Lafli. [1113 

Serin U., La cittadella di Ankara dopo G. de Jerphanion: problemi di conservazione e 
proposte per il recupero urbano. Melanges de TEcole frangaise de Rome, Moyen Age 
110 (1998) 953-970. - Lafli. [1114 

Serin U., Reinterpretation, valorization and rehabilitation of historic urban areas: the 
Byzantine citadel of Ankara. Modernization and Regionalism. Re-inventing the Urban 
Identity 2 (2006) 956-963. - Lafli. [1115 

Strobel K./Gerber Ch., Das intrernationale Tavium-Projekt. Bericht über die Kampa¬ 
gne des Jahres 2005. - 24. Ara§tirma Sonuglari Toplantisi, 1 (Nr. 1796) 15-34. - S. 33, 
Abb. R4: Kirche in in Özü. - Lafli. [1116 

Waelkens M., Report on the 2005 excavation and restoration campaign at Sagalassos. - 
28. Kazi Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1818) 317-340. - Lafli. [1117 


Lykien und Pamphylien 

Akyürek E., Antalya Trebenna’daki orta Bizans kilisesinin freskolari üzerine bir 
degerlendirme. (Auswertung der Fresken der mittelbyzantinischen Kirche in Trebenna 
bei Antalya). - Köroglu G. (Hrsg.), V7/. Ortagag Türk Dönemi Kazilari ve Aragtir- 
malari sempozyumu bildirileri (7-8-9 Nisan 2003, Istanbul) (Nr. 1774) 10-15, 178- 
180. 7 Abb. - Dennert. [1118 

Akyürek E., The Bey Daglari in the Byzantine period: Trebenna, Neapolis and their 
territories. - Dörtlük K./Kahya T. (eds.), III. Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 
Kasim 2005 Antalya. Sempozyum Bildirileri (Nr. 1767) I 1-18. 15 Abb. - Dennert. 

[1119 

Aydin A., Die Trikonchosbauten in Lykien. Ihre Entwicklung und Funktion. - Dörtlük 
K./Kahya T. (eds.), III. Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. 
Sempozyum Bildirileri (Nr. 1767) I 31-47. 4 Abb. - Dennert. [1120 

^aylak Türker A., Bizans dönemi Demre-Myra Sirsiz seramik buluntulari (Nr. 1405). - 
Dennert. 


^evik N. et al., ßcy Daglari Yüzey Ara§tirmalari 2005 (Surveys at Bey Daglari in 2005). 
-24. Aragtirma Sonuglari Toplantisi, 1 (Nr. 1796) 85-98. - Byzantine Settlements and 
ruins. - Lafli. [1121 
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Dogan S., Alanya ve ^evresinde Bizans Ara§tirmalari 2005. - 24. Ara§tirma Sonuglari 
Toplantisi, 1 (Nr. 1796) 533-544. - Lafli. [1122 

Dogan S., Likya’da Bizans Ta§ Yapitlari (Nr. 1293). - Dennert. 

Elton H., Church decoration in late Roman Lycia. - Dörtlük K./Kahya T. (eds.), III. 
Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. Sempozyum Bildirileri 
(Nr. 1767) I 239-242. - Dennert. [1123 

Karakaya N., Restorasyon sonrasi Demre-Aziz Nikolaos kilisesi duvar resimleri (Die 
restaurierten Wandbilder der St.-Nikolaus-Kirche von Demre). - Dörtlük K./Kahya T. 
(eds.), ///. Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. Sempozyum 
Bildirileri (Nr. 1767) I 331-344. 15 Abb. - Dennert. [1124 

Karaosmanoglu M./Can B./Korucu H., Altintepe Urartu Kalesi 2005 Yili Kazi ve 
Onarim Qali§malari (2005 excavation and restoration work at Altintepe, an Urartian 
citadel). - 28. Kazi Sonuglari Toplantisi, 1 (Nr. 1817) 259-270. - A Byzantine church. - 
Lafli. [1125 

Kizgut L/Kunze M., Bemerkungen zu In Önü - eine unbekannte Stadt im lykisch- 
pamphylischen und pisidischen Grenzgebiet. - Dörtlük K./Kahya T. (eds.), IIL Ulu¬ 
slararasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. Sempozyum Bildirileri 
(Nr. 1767) I 345-353. 7 Abb. - In der Oberstadt eine kleine frühbyzantinische ein¬ 
schiffige Kirche. - Dennert. [1126 

Maniere-Leveque A.-M./Raynaud M.-P., Corpus ofthe mosaics of Xanthos. - §ahin M. 

(Hrsg.), IIL Uluslararasi Türkiye Mozaik Korpusu Sempozyumu bildirileri. 8-10 
Haziran 2006, Bursa (Nr. 1786) 33-35. 166-168. 5 Abb. - Knappe Bemerkungen zu 
den frühbyz. Mosaiken in der Kirche auf der Agora, einem Haus auf der Lykischen 
Akropolis sowie in der Ostkirche. - Dennert. [1127 

Maniere-Leveque A.-M., Habitat proto-byzantin ä Xanthos: les espaces de reception de 
la grande residence nord-est de Tacropole lycienne. - Dörtlük K./Kahya T. (eds.), III. 
Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. Sempozyum Bildirileri 
(Nr. 1767) I 425-440. 16 Abb. - Dennert. [1128 

Marksteiner Th., Wehrdörfer im Bonda-Gebiet. - Dörtlük K./Kahya T. (eds.), IIL 
Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. Sempozyum Bildirileri 
(Nr. 1767) I 441-458. 10 Abb. - In Bonda Harabesi eine frühbyzantinische Kirche mit 
südöstlichem Trikonchosnebenraum. - Dennert. [1129 

Ötüken S. YV^aylak Türker A./Findik £./Karakaya N., 2002 Demre-Myra Aziz Ni¬ 
kolaos Kilisesi kazismda ula§ilan sonuglar (Vorläufige Ergebnisse der Ausgrabungen 
2002 in der St.-Nikolaos-Kirche in Demre-Myra). - Köroglu G. (Hrsg.), VII. Ortagag 
Türk Dönemi Kazilari ve Ara§tirmalari sempozyumu bildirileri (7-8-9 Nisan 2003, 
Istanbul) (Nr. 1774) 88-97. 229-231. 7 Abb. - Dennert. [1130 

Ötüken S. Y., 2005 Yili Aziz Nikolaos Kilisesi Kazisi (Excavations at St. Nicholas’s in 
2005). -28. Kazi Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1818) 157-174. - Lafli. [1131 

Ötüken S. Y., La basilica di San Nicola a Myra. - Bacci M. (Hrsg.), San Nicola. 
Splendori d’arte d’Oriente e d’Occidente (Nr. 1481) 47-60. 23 Abb. - Dennert. [1132 
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Ötüken S. Y., Myra-Demre Aziz Nikolaos Kilisesi mimari degerlendirmeler. - Dörtlük 
KVKahya T. (eds.), IIL Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. 
Sempozyum Bildirileri (Nr. 1767) II 523-536. 12 Abb. - Dennert. [1133 

Özgen L, Elmall Ovasi ve Hacimusalar. - Dörtlük K./Kahya T. (eds.), IIL Uluslararasi 
Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. Sempozyum Bildirileri (Nr. 1767) II 
537-555. 23 Abb. - Auch zur Kirche auf dem Hacimusalar Höyük, mit Phasenplan. - 
Dennert. [1134 

Özgenel L., Late antique domestic architecture in Lycia: an outline ofthe archaeological 
and architectural evidence. - Dörtlük K./Kahya T. (eds.), IIL Uluslararasi Likya Sem¬ 
pozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. Sempozyum Bildirileri (Nr. 1767) II 557-572. 7 
Abb. - Dennert. [1135 

Olcay U^kan B. Y. et al., 2005 Yili Olympos Yüzey Ara§tirmasi (2005 survey at 
Olympos). - 24. Ara§tirma Sonuglari Toplantisi, 2 (Nr. 1797) 123-134. - Lafli. [1136 

Parman EVU^kan Olcay Y., Olympos’un Orta Qag dokusu. - Dörtlük K./Kahya T. 

(eds.), IIL Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. Sempozyum 
Bildirileri (Nr. 1767) II 587-599. 5 Abb. - Dennert. [1137 

Peschlow U., Befestigungen lykischer Städte in spätantiker und frühbyzantinischer Zeit. 

- Dörtlük K./Kahya T. (eds.), IIL Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 
Antalya. Sempozyum Bildirileri (Nr. 1767) II 601-624. 27 Abb. - Dennert. [1138 

Tekinalp V. M., Arykanda kenti Bizans dönemi mimari plastik ve liturjik ta§ eserleri 
(Bauplastik und liturgische Steinobjekte der byzantinischen Zeit aus der Stadt Ary¬ 
kanda). - Dörtlük K./Kahya T. (eds.), IIL Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 
Kasim 2005 Antalya. Sempozyum Bildirileri (Nr. 1767) II 789-799. 15 Abb. - Dennert. 

[1139 

Vann R. L./Leadbetter B., The fortifications ofAperlae in Lycia. - Dörtlük K./Kahya T. 
(eds.), UL Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. Sempozyum 
Bildirileri (Nr. 1767) II 847-859. 20 Abb. - Dennert. [1140 

Yilmaz L., An unknown chapel in Oba-Alanya. Belleten 70 (December 2006) 821-832. 

- It introduces the Alanya-Oba Chapel, a small sized chapel in the town of Qiplakli, in 

Oba, near Alanya. The chapel has a rectangular plan with a single nave and is note- 
worthy for its splendid non-figurative wall paintings. The patterns and compositions 
depicted on the wall paintings present a characteristic style and quality that has re- 
semblance to the Iconoclastic Byzantine churches in Cappadocia as well as to the 
churches with aniconic decoration problem in Naxos. - Lafli. [1141 


Türkisches Armenien und Georgien 


Bayram E/Yazar T., 2005 Yih Ortaqag Gürcü Mimarisi Yüzey Ara§tirmasi (Survey for 
the medieval Georgian architecture in 2005). - 24. Ara§tirma Sonuglari Toplantisi, 1 
(Nr. 1796) 457-466. - Lafli. [1142 
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Jones L., Between Islam and Byzantium. Aghfamar and the visual construction of 
medieval Armenian rulership. Aldershot, Ashgate 2007. xv, 144 p. ISBN 978-0-7546- 
3852-0. - Berger. [1143 

Özkan-Aygün Hazar Lake sanken city. Frankfurter elektronische Rundschau zur 
Altertumskunde 2 (2006) 31-35. 5 Abb. http://publikationen.ub.uni-frankfurt.de/voll- 
texte/2006/3116. - Dennert. [1144 

(ee) Nördlicher Schwarzmeerraum 

Ukraine 

Jastrzebowska E., Die Datierung der Kreuzkirche an der Südnekropole von Cherso- 
nesos/Krim. Boreas 27 (2004) 183-191. 3 Abb. und Taf. 25-27. - Dennert. [1145 

Armenien (Republik) 

Chalpachcjan O., CpedueecKoeoe sodHecmeo Apuenuu u eeo SHauenue e ucmopuu Mupoeoü 
apxumeKmypbi (Medieval architecture of Armenia and its significance in the history of 
the World architecture). Ed. E. E. Dolbakjan. Moscow, Maks 2007. 28 p. 1 ill. ISBN 
978-5-317-02077-4. - Etinhof. [1146 

Maranci C., Basilicas and black holes. The legacy of Josef Strzygowski and the case of 
Armenian architecture (Nr. 1697). - Dennert. 

Russland 

Gajdukov P. G./Molcanov A. A./Nosov E. N., HaxoÖKu eocmoHHUx Monem VI-X ee. Ha 
HoeaopodcKOM (PmpuKoeoM) aopoduufe (Finds of oriental coins of the 6th-10th centuries 
at Novgorod [Rjurik] Gorodisce). - V ucmoKoe pyccKoü aocydapcmeeHHOcmu K 

30-JiemuK) apxeojioauuecKoao usyueHun HoeaopodcKoao PmpuKoea Topoduu^a u 
HoeaopodcKoü oöjiacmnoü apxeojioauuecKoü sKcneduijuu (Nr. 1793) 82-88. With English 
summary. - Etinhof. [1147 

Kolpakova G. , McKyccmeo ffpeeneü Pycu ffoMOHaojihCKuü nepuod. (The art of Old Russia. 
Premongolian period). St.- Petersburg, Azbuka-klassika 2007. 600 p. Ill. ISBN 978-5- 
352-02088-3. - The book is addressed not only to art historians but also to students and 
amateurs. - Etinhof. [1148 

Musin A. E., KaMeuHan ukohku c oöpasoM cenmoao ecadnuKa U3 naxodoK na 
HoeaopodcKOM (PiopuKoeoM) aopoduu^e 2005 a: eonpocu uumepnpemai^uu (Interpretation 
of a small stone icon with the image of a riding saint from excavations of 2005 at Rjurik 
Gorodisce near Novgorod). - V ucmoKoe pyccKoü aocydapcmeeuHocmu K 30-jiemufo 
apxeojioauuecKoao usyueHun Hoeaopodcmao PwpuKoea Popoduufa u HoeaopoöcKoü 

oÖJiacmHOÜ apxeojioaunecKoü SKcneduijuu (Nr. 1793) 148-165. With English summary. - 
Etinhof. [1149 

Pletniova S. A,, /JpeenepyccKuü aopod e Koueeoü cmenu: ucmopuKo-cmpamuapa(pUHecKoe 
uccjiedoeaHue (An old Russian town in the nomads’ steppe: historical-stratigraphic 
analysis). Voronez, IzdatePtvo Voronezskogo Universiteta 2006. 390 p. ISBN 5-9273- 
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0825-2. - The remains of Belaia Veza, a Slavic Settlement on the ruins of the Khazar 
Sarkel, are analyzed on the basis of the excavations of 1950-51. Then the ruins have 
been flooded by the Tsimlianskoe reservoir. The following Byzantine coins were found 
at the Settlement: 6 of Basil I, 5 of Constantine VII, 7 of Romanos II, 1 of Nicephoros 
II, 1 of John I, 5 of Basil II, 2 of Theodora, 1 of Constantine X, 5 unidentified of the 9- 
lOth centuries and 6 unidentified of the lOth Century. All coins were minted in Cher¬ 
son. - Ivanov. [1150 

Vzdornov G. I., HKOHhi-maÖJiemKu BeiiuKozo Hoeeopoda. Co(puücKue cenmtfhi (The two- 
sided tablets from the St. Sophia Cathedral in Novgorod). With English summary. 
Moscow, Grand Cholding 2007. 208 p. Color ill. ISBN 5-72-35-0318-9. - With an at- 
tachment: Lelekova O. V./Naumova M. M., npuno^eHue TexHonoruuecKoe 
HccjieAOBaHue HOBropoACKux TaÖJiexoK XV Bexa (Technological Investigation of the 
Novgorod tablets of the XVth Century). The Sophia tablets were produced around 
1495. They were intended for use in the yearly calendar of church Services: on the days 
of the church feast in question the tablet depicting that feast would be placed on the 
lectern in the middle of the church to be revered and kissed by believers. The author 
studies the broad problems of artistic style and function of the tablets common for the 
whole Byzantine world. - Etinhof. [1151 


(ff) Vorderer Orient, Afrika 
Syrien 

Cruikshank Dodd E., Jerusalem: Fons et Origo. Sources in Outremer for the develop¬ 
ment of Western medieval art. - Hourihane C. (ed.), Interactions. Artistic interchange 
between the eastern and Western worlds in the medievalperiod (Nr. 1814) 11-27. - Five 
iconographical themes in the wall paintings of Syria and Palestine, transmitted to the 
West via Crusaders and pilgrims to the Holy Land. - Cutler. [1152 

Egea Vivancos A., Monasterios cristianos primitivos en el Alto Eufrates Sirio: el 
complejo rupestre de Magara Sarasat. Liber Annuus Studium Biblicum Franciscanum 
56 (2006) 469-498. Taf. 25-32. - Dennert. [1153 

Mottram M./Menere D., Preliminary surface investigations in the Wadi Abu Qalqal 
region, North Syria. Mediterranean Archaeology 18 (2005) 161-174. Plates 18-19. - 
Byzantine Settlement, possibly monastic, at Jebel Dor Dada with large basilica and 
ceramics of 5th to early 8th Century AD. - Moffatt. [1154 

Orssaud D./Sodini J. P., Le «Brittle Ware» dans le Massif Calcaire (Syrie du Nord). - 
Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), UpaKTiKä rov 7ov ÄisOvovg Evvsöpiov Mcaaicovucqg Kepapucrjg 
TTjg Meaoyeiov (OecraaÄoviKT], 11-16 ÖKTcoßpwv 1999) / Actes du Vlle Congres Inter¬ 
national sur la Ceramique Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 
1999) (Nr. 1779) 491-504. 10 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Foskolou. 

[1155 

Saminsky A., Illuminated manuscripts from Antioch. - Hourihane C. (ed.), Interactions. 
Artistic interchange between the eastern and Western worlds in the medieval period 
(Nr. 1814) 188-208. - Widely dispersed Greek and Georgian manuscripts, here plau- 
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sibly attributed to Antioch, illustrate the importance and diversity of book production 
in that city between the second half of the lOth Century and the middle of the 13th 
Century. - Cutler. [1156 


Jordanien 

Feldtkeller A., Jordanien. Leipzig, Evangelische Verlagsanstalt 2007. 128 S. Zahlr färb. 
Abb., Pläne. ISBN 978-3-374-02462-9. - Zweiter Band der neuen Reiseführer-Reihe 
des Verlages zur Topographie und Kunst des Urchristentums. - Altripp. [1157 

Hamarneh B., Nitl Excavation Campaign 2006. Liber Annuus Studium Biblicum 
Franciscanum 56 (2006) 572-576. Taf. 47-50. - Dennert. [1158 

Hamarneh B., Relazione dello scavo del complesso ecclesiale di Nitl. Stratigrafia e 
ceramica. Liber Annuus Studium Biblicum Franciscanum 56 (2006) 399-458. Taf. 17- 
22. - Dennert. [1159 

Hoffmann A., Platz für Ehrenstatuen! - Gadaras Hauptstraße, ein lineares Eorum. - 
Emerick J. J./Deliyannis D. M. (eds.), Archaeology in architecture. Studies in honor of 
Cecil L. Striker (Nr. 1747) 89-98. - Da in Gadara (das heutige Umm Qais in Jorda¬ 
nien) wie in den anderen Städten der Region ein Platz im Sinne eines Forums west¬ 
licher Prägung fehlt, übernimmt die O-W-Säulenstraße die Funktion des Forums, an 
dem sich alle öffentlichen Einrichtungen sakralen, politischen, ökonomischen und 
repräsentativen Charakters konzentrieren. Daher spricht der Verf. von einem linearen 
Forum, bei dem westliche Lebensformen an orientalische Traditionen angepasst wur¬ 
den. - G. Fingarova. [1160 

Immerzeel M./Helou N., Icon painting in the county of Tripoli of the thirteenth Century. 
- Hourihane C. (ed.), Interactions. Artistic interchange between the eastern and Western 
worlds in the medieval period (Nr. 1814) 67-83. - The Hodegetria of Kaftun, south of 
Tripoli in Lebanon, and its Connections with the wall paintings of that church and icons 
at Mount Sinai. - Cutler. [1161 

Pappalardo C., Ceramica e piccoli oggetti dallo scavo della Chiesa del Reliquiario ad 
Umm al-Rasas Liber Annuus Studium Biblicum Franciscanum 56 (2006) 389-398. 
Taf. 15-16. - Dennert. [1162 

Pappalardo C./Abela J., Umm al Rasas. The XXth Archaeological Campaign 2006. 
Liber Annuus Studium Biblicum Franciscanum 56 (2006) 568-572. Taf. 44-46. - 
Dennert. [1163 

Piccirillo M., La Chiesa del Reliquiario a Umm al-Rasas. - Liber Annuus Studium 
Biblicum Franciscanum 56 (2006) 375-388. Taf. 1-14. - Dennert. [1164 

Piccirillo M., The mosaics of Jordan. - Hourihane C. (ed.), Interactions. Artistic in¬ 
terchange between the eastern and Western worlds in the medieval period (Nr. 1814) 28- 
47. - Archeological survey of floor mosaics, and especially their representations of 
architecture, as vehicles of transmission from the Classical to the Christian world. - 
Cutler. [1165 
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Piccirillo M./Pappalardo C., Visita al monastero di Dayr al-Riyashi nel Wadi Heidan. 
Liber Annuus Studium Biblicum Franciscanum 56 (2006) 602-607. Taf. 65-67. - 
Dennert. [1166 

Thomas R./Noemi T. M./S. Th. Parker, Structural damage from earthquakes in the 
second to ninth centuries at the archaeological site ofAila in Aqaba, Jordan (Nr. 931). - 
Kaegi. 


Israel 

Ayalon E7Harpazi-Ofer S., A late Roman period burial cave and dump at Teil Qasile. 
‘Atiqot 55 (2007) 54-55. - Lafli. [1167 

Callegher B., Cafarnao, VoL IX. Monete dalVarea urbana di Cafarnao (1968-2003) 
(Nr. 1511). - Morrisson. 

Limor O., The tomb of Pelagia. Sin, repentance, and Salvation on the Mount of Olives 
(Nr. 547). - Laniado. 

Milson D., Art and architecture ofthe synagogue in late antique Palestine. In the shadow 
of the church. Ancient Judaism and early Christianity, 65. Leiden/Boston, Brill 2007. 
xxviii, 579 S. Zahlr. Abb. ISBN 978-90-04-15186-4. - Anregende Untersuchung des 
Verhältnisses von spätantikem Kirchenbau und Synagogenbau in Palästina. - Dennert. 

[1168 

Patrich J., Caesarea in transition from the Byzantine to the Muslim regime: the ar¬ 
chaeological evidence from the southwestern zone (areas CC, KK, NN), and the literary 
sources. Cathedra 122 (2006) 143-172, 211. Hebräisch mit englischer Zusammenfas¬ 
sung. - An English Version is forthcoming in H. Lapin/K. G. Holum (ed.), Shaping the 
Middle East: Christians, Jews, and Muslims in an age of transition, ca. 500-800 CE. - 
Laniado. [1169 

Patrich J., The Wall Street, the Tastern Stoa, the location of the Tetrapylon, and the 
Halakhic Status of Caesarea (interpreting Tosefta Oholot 18:13). Cathedra 122 (2006) 
7-30, 213. Hebräisch mit englischer Zusammenfassung. - Laniado. [1170 

Porat P., A late Byzantine-early Islamic-period farmhouse at Mesillot in the Bet She’an 
valley. ‘Atiqot 53 (2006) 181-192. - Lafli. [1171 

Porath Y., Burials from the Roman and By zantine periods at Caesarea. ‘Atiqot 55 
(2007) 56-57. -Lafh. [1172 

Porath Y., Mansions of the outskirts of By zantine Caesarea. Cathedra 122 (2006) 117- 
142, 211-212. Hebräisch mit englischer Zusammenfassung. - Laniado. [1173 

Rabat! A., ''There is not on the Romaean sea a City more beautiful”: Caesarea and its 
water installations during the early Muslim period. Cathedra 122 (2006) 177-203, 210- 
211. Hebräisch mit englischer Zusammenfassung. - Laniado. [1174 

Ribak E., Religious communities in By zantine Palestina. The relationship between Ju¬ 
daism, Christianity and Islam, AD 400-700 (Nr. 352). - von Stockhausen. 
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Tsafrir Y., Procopius on the Nea Church, the Cardo, and ‘the Finger ofOg’ in Jerusalem 
Cathedra 115 (2005) 5-30, 237. Hebräisch mit englischer Zusammenfassung. - Lani- 
ado. [1175 

Zelinger Y./ Di Segni L., A fourth-century church near Lod (Diospolis). Liber Annuus 
Studium Biblicum Franciscanum 56 (2006) 459-468. Taf. 23-24. - Dennert. [1176 


Ägypten 

Bolman E. S., Late antique aesthetics, chromophobia and the Red Monastery, Sohag, 
Egypt. Lastern Christian Art 3 (2006) 1-24. 19 Abb. - Die Malerei erweist sich nach 
der Restaurierung als spätantik (ca. 525-800). Hier wird besonders die bemalte Ar¬ 
chitekturskulptur gewürdigt. - Dennert. [1177 

Bolman E. S., Monastery Conservation Project, 2004 Campaign. New contributions to 
the Corpus of Late Antique Art. On the discovery and cleaning (in process) of the 
“Shenoutian monastic portrait gallery” and non-figural painting at the church at Sohag. 
- Hourihane C. (ed.), Interactions. Artistic interchange between the eastern and Western 
worlds in the medieval period (Nr. 1814) 261-281. - Cutler. [1178 

Grossmann P., Neue Überlegungen zur Rekonstruktion der Rundkirche von Pelusium. 
Boreas 27 (2004) 165-181. 8 Abb. - Dennert. [1179 

Grossmann P., Zum Dach über dem Ostumgang der Kirche des Bishuyklosters bei 
Subag. Eastern Christian Art 3 (2006) 37-46. 6 Abb. - Dennert. [1180 

Grossmann P., Zur Stiftung und Bauzeit der Großen Kirche des Schenuteklosters bei 
Sühäg (Oberägypten). BZ 101 (2008) 35-54. - Berger. [1181 

Hunt L. A., Artistic interchange in Old Cairo in the thirteenth to early fourteenth 
Century: the role ofpainted and carved icons. - Hourihane C. (ed.), Interactions. Artistic 
interchange between the eastern and Western worlds in the medieval period (Nr. 1814) 
48-66. - The relation between woodcarving and icon - and wall-painting in Old Cairo 
and elsewhere in Egypt. - Cutler. [1182 

Jeudy A., Masterpieces of Coptic woodwork in their Byzantine and Islamic contexts: a 
typological and iconographical study. - Hourihane C. (ed.), Interactions. Artistic in¬ 
terchange between the eastern and Western worlds in the medieval period (Nr. 1814) 
120-132. - The carving style and iconography of haykal and khurus screens in relation 
to Contemporary (lOth/early 14th-century) Islamic and Byzantine work. - Cutler. 

[1183 

Török L., The conversion ofcity centres in fifth-century Egypt. The case ofthe episcopal 
complex at Hermopolis Magna. Acta Archaeologica Academiae Scientiarum Hunga- 
ricae 57 (2006) 247-257. - Dennert. [1184 

Van Loon G. J. M., The Virgin Mary and the midwife Salome. The so-called nativity 
scene in chapel LI in the Monastery of Apa Apollo in Bawit. Eastern Christian Art 3 
(2006) 81-102. 18 Abb. - Dennert. [1185 
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Äthiopien und Sudan 

Heldman M. E., Metropolitan bishops as agents of artistic interaction between Egypt 
and Ethiopia during the thirteenth and fourteenth centuries. - Hourihane C. (ed.), In¬ 
teractions. Artistic interchange between the eastern and Western worlds in the medieval 
period (Nr. 1814) 84-105. - Cutler. [1186 


(gg) Italien 

Amodio M., La componente africana nella civiltä napoletana tardo-antica. Fond lette- 
rarie ed evidenze archeologiche (Nr. 1307). - Bianchi. 

Andreescu Treadgold I., / mosaici antichi e quelli ottocenteschi di San Michele in 
Africisco: lo Studio filologico (Nr. 1308). - Dennert. 

Augenti A., San Michele in Africisco e Vedilizia ecclesiastica ravennate traV e X secolo. 
Archeologia e topografia. - Spadoni C./Kniffitz L. (eds.), San Michele in Africisco e 
l’etä giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 233-243. 10 Abb. - Dennert. [1187 

Bisconti F., L’arcosolio di Celerina in Pretestato. Fasi e significati della decorazione 
pittorica. Rivista d’Archeologia Cristiana 81 (2005) 21-52. - Altripp. [1188 

Brandt O., Deer, lambs and water in the Lateran Baptistery. Rivista d’Archeologia 
Cristiana 81 (2005) 131-156. - Altripp. [1189 

Brenk B., San Michele in Africisco. Tendenze locali e internazionali nelVarchitecttura 
ravennate del VI secolo. - Spadoni C./Kniffitz L. (eds.), San Michele in Africisco e Vetä 
giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 205-221. 15 Abb. - Dennert. [1190 

Calomino D., Ritrovamenti monetali nel teatro romano di Verona: una proposta in- 
terpretativa (Nr. 1513). - Bianchi. 

Caprara R./Caragnano D./DeirAquila F./Fiorentino G., Un centro di culto micaelico 
nella grotta SantAngelo a Santeramo (Bari). Vetera Christianorum 43 (2006) 267-281. 

- Nel sito, meta di pellegrinaggio, sono stati trovati anche graffiti greci. Descrizione del 

luogo e delle pitture superstiti. - Acconcia Longo. [1191 

Christie N., Front Constantine to Charlemagne: an archaeology of Italy AD 300-800 
(Nr. 969). - Bianchi. 

Cuscito G., II Castrum di Grado e i suoipoli di culto. Una nuova cronologia? (Nr. 942). 

- Luzzi. 

Cntler ATNorth W., Word over Image: On the making, uses, and destiny ofthe Marriage 
Charter of Otto II and Theophanu. - Hourihane C. (ed.), Interactions. Artistic inter¬ 
change between the eastern and Western worlds in the medieval period (Nr. 1814) 167- 
187. - Detailed analysis of the Heiratsurkunde, prepared in Rome, and its legal and 
political functions. - Cutler. [1192 

Deliyannis D. M., Proconnesian marble in ninth Century Ravenna. - Fmerick J. J./ 
Deliyannis D. M. (eds.), Archaeology in architecture. Studies in honor ofCecil L. Striker 
(Nr. 1747) 37-41. - Unkommentiert bereits angezeigt BZ 99 (2006) Nr. 3089. Agnellus 
benutzt im Liber pontificalis ecclesiae Ravennatis den Begriff „prokonnesisch“ vier 
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Mal, nicht bloß als terminus technicus, sondern um an die besondere Beziehung zwi¬ 
schen Ravenna und Konstantinopel zu erinnern, was die Vorrangstellung der Kirche 
Ravennas hervorheben und ihr Bestreben nach Autokephalie rechtfertigen sollte. - G. 
Fingarova. [1193 

Di Stefano G., Ceramiche da cucina dal chorion di Kaukana in Sicilia (Nr. 1412). - 
Foskolou. 

Falla Castelfranchi M., Culto e immagini dei Santi Medici neWItalia meridionale bi- 
zantina e normanna (Nr. 1325). - Luzzi. 

Fieni L., Indagine archeologico-archeometrica sulla basilica di San Lorenzo Maggiore a 
Milano: Primi risultati sulVetä tardoantica. Rivista d’Archeologia Cristiana 81 (2005) 
195-234. - Altripp. [1194 

Gramentieri C., II mosaico absidale di San Michele in Africisco attraverso le antiche 
riproduzioni iconografiche (Nr. 1312). - Dennert. 

Guarnieri ChVLibrenti M., Ferrara, via Vaspergolo-Corso Porta Reno: Ceramiche 
ingobbiate importate dalVarea bizantina. - Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), IIpaKxiKä rov 7ov 
AisOvovg Evvsöpiov MeaaicovucTjg Kepapiicijg rrjg Mecjoyaiov (ßeaaaXoviKrj, 11-16 
ÖKTCoßpwv 1999) / Actes du Vlle Congres International sur la Ceramique Medievale en 
Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 227-236. 3 Abb. Mit 
englischer Zusammenfassung. - In an excavation in Ferrara a certain quantity of By- 
zantine ceramics was found which can be dated to the 12th-13th Century. Ceramics of 
this kind wäre rather common for architectural decoration. - Foskolou. [1195 

Guyon J., A propos d’un ouvrage recent: Retour sur le «Dossier des origines» des 
catacombes chretiennes de Rome. Rivista d’Archeologia Cristiana 81 (2005) 235-254. - 
Altripp. [1196 

KnifKtz L., Alcune considerazioni sulla testa del Cristo conservata al Victoria and Al¬ 
bert Museum di Londra (Nr. 1314). - Dennert. 

Lehmann T., Paulinus Nolanus und die Basilica Nova in Cimitile/Nola. Studien zu 
einem zentralen Denkmal der spätanik-frühchristlichen Architektur. Spätantike - Frü¬ 
hes Christentum - Byzanz. Kunst im ersten Jahrtausend. Studien und Perspektiven, 19. 
Wiesbaden, Reichert 2004. 283 S. 192 Taf. ISBN 3-89500-133-3. - Berger. [1197 

Lombardini N., Sul comportamento strutturale di murature in laterizio in uso nel VI 
secolo. L’esempio di San Michele in Africisco. - Spadoni C./Kniffitz L. (eds.), San 
Michele in Africisco e Tetä giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 253-281. 14 Abb. - 
Dennert. [1198 

Maioli M. G., San Michele in Africisco nella Ravenna del VI secolo. - Spadoni C./ 
Knifütz L. (eds.), San Michele in Africisco e Tetä giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 
223-231. 6 Abb. - Dennert. [1199 

Marchese P., Ceramica a «vetrina pesante» rinvenuta alla periferia di Catania nelTin- 
sediamento bizantino di nesima superiore (Nr. 1432). - Foskolou. 
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Meier H.-R., Die Anfänge des neuzeitlichen Spolienbegriffs bei Raffael und Vasari und 
der Konstantinsbogen als Paradigma der Deutungsmuster für den Spoliengebrauch 
(Nr. 1280). - Altripp. 

Minasi M., L’affresco di Cristo tra Santi della catacomba di Generosa alla Magliana: 
Revisione critica e nuove ipotesi interpretative. Rivista d’Archeologia Cristiana 81 
(2005) 53-98. - Altripp. [1200 

Montanari G., L’abside di San Michele in Africisco: l’iconologia cristologica. - Spadoni 
C./Kniffitz L. (eds.), San Michele in Africisco e Vetä giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 
399-409. - Dennert. [1201 

Parmegiani N./Pronti A., S. Cecilia in Trastevere. Nuovi scavi e ricerche. Monumenti di 
antichitä cristiana, II s., 16. Cittä del Vaticano, Pontificio Istituto di Archeologia 
Cristiana 2004. X, 363 p. 232 ill. ISBN 88-85991-35-1. - Si segnala per la fase paleoc- 
ristiana e altomedievale, e in particolare per il ritrovamento relativo al battistero del V 
sec. - D’Aiuto. [1202 

Pensabene P., Arco di Costantino: tra continuitä e innovazione. Acta ad archaeologiam 
et artium historiam pertinentia 20 = NS 6 (2006) 131-142. 10 Abb. - Dennert. [1203 

Porta P., San Michele in Africisco a Ravenna. La scultura architettonico-decorativa. - 
Spadoni C./Kniffitz L. (eds.), San Michele in Africisco e Vetä giustinianea a Ravenna 
(Nr. 1788) 193-203. 3 Abb. - Dennert. [1204 

Proverbio C., Nuove osservazioni su un affresco nella regione e delVex vigna chiar- 
aviglio in S. Sebastiano. Rivista d’Archeologia Cristiana 81 (2005) 99-128. - Altripp. 

[1205 

Rasch J. J./Arbeiter A., Das Mausoleum der Constantina in Rom. mit Beiträgen von 
Deichmann F. W. u. Rohmann J. Spätantike Zentralbauten in Rom und Latium, 
4. Mainz, Zabern 2007. XII, 352 S. 220 Taf. ISBN 978-3-8053-3514-0. - Dennert. [1206 

Rizzardi C., 1 mosaici parietali di Ravenna di etä giustinianea e la coeva pittura occi- 
dentale e orientale (Nr. 1317). - Dennert. 

Rossi M., La Rotonda di Brescia. Patrimonio Artistico Italiano, 3. Milano, Jaca 2004. 
240 p. Numerose fig. ISBN 978-88-1660-330-5. - L’edificio conserva nella decorazione 
evidenti ascendenze bizantine, in particolare nelPaffresco duecentesco della volta 
presbiteriale, dove, sulla lunetta occidentale, e rappresentata Pimago clypeata della 
Vergine orante rivolta al Cristo benedicente sulla lunetta opposta, che richiama il 
concetto di intercessio (p. 138-145), tema iconografico tipico del mondo bizantino. - 
Bianchi. [1207 

Spadoni C./Kniffitz L. (eds.), San Michele in Africisco e Vetä giustinianea a Ravenna 
(Nr. 1788). - Dennert. 

Trovabene G., Le teste degli arcangeli Michele e Gabriele al Museo di Torcello 
(Nr. 1320). - Dennert. 

Uggeri G., Carta Archeologica del Territorio Ferrarese (F.° 77 Ill S.E.) Comacchio. 
Journal of Ancient Topography/Rivista di Topografia Antica, Supplemento 3. Galatina 
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(Lecce), Mario Congedo 2003. 188 p. 86 fig., 10 tav. ISBN 978-88-086-681-8. - Carta e 
ritrovamenti, relativ! fino a tutto il X secolo, comprendono il periodo di controllo 
bizantino (V-VII secolo). - Bianchi. [1208 

Vernia B., Le strutture murarie negli edifici di culto di Ravenna dalVetä placidiana alla 
costruzione di San Michele in Africisco. - Spadoni C./Kniffitz L. (eds.), San Michele in 
Africisco e Vetä giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 244-251. 3 Abb. - Dennert. [1209 

(hh) Westlicher Mittelmeerraum 

Inseln 

Rossignani M. P. et al., La ripresa delle indagini della Missione Archeologica Italiana a 
Malta. Nuovi dati dal santuario di Tas-Silg e dalla villa di San Pawl Milqi. Rendiconti 
della Pontificia Accademia Romana di Archeologia 78 (2005-06). - Une contribution 
est signalee comme no. 1518. - Morrisson. [1210 


C. IKONOGRAPHIE UND SYMBOLIK 

a. Allgemeine Darstellungen 

Cruikshank Dodd E., Jerusalem: Fons et Origo. Sources in Outremer for the develop¬ 
ment of Western medieval art (Nr. 1152). - Cutler. 

Dagron G., Decrire et peindre. Essai sur le portrait iconique (Nr. 773). - Berger. 

Jolivet-Levy C., Prime rappresentazioni del Giudizio Universale nelle Cappadocia hi- 
zantina (X secolo) (Nr. 1107). - Dennert. 

Maguire H., Rhetoric and reality in Byzantine art. - Brassat W. (Hrsg.), Bild-Rhetorik 
(Nr. 1801) 14-26. 6 Abb. - Dennert. [1211 

Meyer H., Copying and social cohesion in Rome and early Byzantium. The case of the 
first famous image of Christ at Edessa. - Hourihane C. (ed.), Interactions. Artistic 
interchange between the eastern and Western worlds in the medieval period (Nr. 1814) 
209-219. - Cutler. [1212 

Pace V. (Hrsg.), Alfa e omega. Il giudizio universale tra Oriente e Occidente. Castel 
Bolognese (Bologna), Itaca 2006. 252 S. Zahlr. Abb. ISBN 978-88-526-0124-8. - Der 
Band enthält neben einem Überblick zur Ikonographie des Jüngsten Gerichts seit der 
Spätantike (Text von Angheben M.) folgende einzeln angezeigte Beiträge: Nr. 993, 
1107, 1227, 1871, 1872, 1873, 1874, 1875. - Dennert. [1213 
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b. Christus, Maria, Heilige 

Albani M. (u.a.), Jesus von Nazareth, zu Bethlehem geboren. Die biblischen Überlie¬ 
ferungen im Spiegel von Kunst und neuer Forschung. Freiburg, Herder 2003. 191 S. 
Zahlr. färb, und s/w. Abb. ISBN 3-451-28201-1. - Der Band setzt sich aus unter¬ 
schiedlichen Beiträgen vieler Autoren zusammen, ohne daß ihnen wirklich der Cha¬ 
rakter eigenständiger Artikel zugebilligt werden könnte. Anliegen des Buches ist die 
Beleuchtung des Themas Geburt unter den verschiedenen Vorzeichen und Aspekten, 
wobei auf die Kunst des späten Mittelalters bzw. der frühen Neuzeit ein besonders 
Gewicht gelegt wird. Dennoch kommen auch spätantike und byzantinische Aspekte 
nicht zu kurz. - Altripp. [1214 

Bacci M., II corpo e Vimmagine di San Nicola. - Bacci M. (Hrsg.), San Nicola. 
Splendori d’arte d’Oriente e d’Occidente (Nr. 1481) 15-30. 12 Abb. - Dennert. [1215 

Bacci M. (Hrsg.), San Nicola. Splendori d’arte d’Oriente e d’Occidente (Nr. 1481). - 
Dennert. 

Barclay Lloyd J. E., Mary, Queen of the Angels: Byzantine and Roman images of the 
Virgin and Child enthroned with attendant angels. Melbourne Art Journal 5 (2001) 5- 
24. Abb. - Dennert. [1216 

Bränden L, The vita icons of St. Nicholas. Bysantinska Sällskapet. Bulletin 24 (2006) 
18-26. 4 färb. Abb. in Beilage. - Zur Struktur der Ranbilder anhand dreier russischer 
Ikonen aus dem 15. bis 17. Jh. im Besitz des Nationalmuseums zu Stockholm. - Ro- 
senqvist. [1217 

Charalampides K. P., H aaxeppevT] OeoxoKog arrj Övtikj] Kai ßv^avrivjj siKovoypacpia. 
Bu^^avxivd 24 (2004) 261-292. - Berger. [1218 

Cuscito G., Origine e sviluppo del culto dei santi Cosma e Damiano (Nr. 512). - 
Dennert. 

Falla Castelfranchi M., Culto e immagini dei Santi Medici nelTItalia meridionale bi- 
zantina e normanna (Nr. 1325). - Luzzi. 

Folgere P. O., The analepsis and the conception of the Logos. Some remarks on the 
depiction of the Ascension / The Vision of Daniel (Dan 7, 9-13) on the triumphal arch 
of S. Stefano di Soleto (Lecce). BollGrott lila s. 3 (2006) 205-214. 6 ill. - D’Aiuto. 

[1219 

Gabelic S., O uKonoepaipuju ce. IJpoKonuja (On the iconography of Saint Prokopios). 
ZRVI 43 (2006) 527-559. 12 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Der Kult des 
heiligen Prokopios war besonders in Ostserbien und Westbulgarien verbreitet, wie die 
Beispiele von Lesnovo, Melnik, Kalotine, Stanicenje, Donja Kamenica zeigen. - 
Maksimovic. [1220 

Hodne L., The ‘'Double Apostolate” as an Image of the church. A study of early 
medieval apse mosaics in Rome. Acta ad archaeologiam et artium historiam pertinentia 
20 = NS 6 (2006) 143-162.12 Abb. - Zu den Bildthemen der „concordia apostolorum“ 
und der „traditio legis“. - Dennert. [1221 
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Karakaya N., Aziz Nikolaos Kilisesi Kazismda Bulunan “Theotokos Hodegetria” 
Tasviri (Theotokos Hodegetria scene at the Nicholaos Church in Myra). Olba 15 (2007) 
193-201. -Lafh. [1222 

Karaulashvili I., The Abgar Legend illustrated: The interrelationship of the narrative 
cycles and iconography in the Byzantine, Georgian, and Latin traditions. - Hourihane 
C. (ed.), Interactions. Artistic interchange between the eastern and Western worlds in the 
medieval period (Nr. 1814) 220-243. - The literary traditions surrounding the Edessan 
image and their successive and diverse illustrations. - Cutler. [1223 

Kobielus S., Matka Boza z chusteczkg. - „encheirionem'' (Die Gottesmutter mit klei¬ 
nem Tuch - „encheirion“). Series Byzantina 5 (2007) 32-38. 2 Abb. - Der Typ im 
Lichte der Ikonographie und Liturgie, seine Entwicklung im Osten und Westen. - 
Salamon. [1224 

Lidov A. M., «II dio russo»: culto e iconografia di san Nicola nelTantica Russia. - Bacci 
M. (Hrsg.), San Nicola. Splendori d’arte d’Oriente e d’Occidente (Nr. 1481) 77-88. 10 
Abb. - Dennert. [1225 

Loerke M.-O., Höllenfahrt Christi und Anastasis: Ein Bildmotiv im Abendland und im 
christlichen Osten. Dissertation Universität Regensburg 2003. 566 S. - Volltext im 
Internet: http ://www.opus-bayern.de/uni-regensburg/volltexte/2007/754/pdf/Dissertati- 
on%20Loerke.pdf. - Dennert. [1226 

Maladakes B./Strate A., Evpvoig roig acbpaai roig avTaycoviaraig avpTiXeKÖpavoi: 
av^vyia eprjpiTcov ayicov oe paraßv^avTivag siKÖveg zov Ayiov öpovg (o dyiog Ovovqypiog 
Kai o dyiog Hazpog o AOwvizrjg) (Nr. 1342). - Berger. 

Markovic M., „Xpucmoc npomuihe cmokbuho dpeo''y ifpKßu ceemoa HuKume koö CKon/ha 

(Nr. 1031). - Dennert. 

Miljkovic B., La Seconda Venuta di Cristo nella pittura murale medioevale serba. - Pace 
V. (Hrsg.), Alfa e omega. II giudizio universale tra Oriente e Occidente (Nr. 1213) 177- 
183. 13 Abb. - Dennert. [1227 

Miljkovic B., La Seconda Venuto di Cristo nella capella meridionale del monastero di 
Cristo in Chora, a Costantinopoli (Nr. 993). - Dennert. 

Montanari G., L’abside di San Michele in Africisco: Ticonologia cristologica 
(Nr. 1201). - Dennert. 

Noga-Banai G., Das Kreuz auf dem Ölberg: mögliche frühe Bildbezeugungen. RömQ 
102 (2007) 141-154. - Altripp. [1228 

Osarina O. V., Cwoicem «Tpu ompoKa e neu{u oamHUoü» e KonmcKOM ucKyccmee (Die 
Darstellung des Suiets «Drei Knaben im feurigen Ofen» in der koptischen Kunst). - 
Berger. [1229 

Papakyriaku Ch. Th., H Tipoöoaia zov lovöa. napazrjprjaaig (Tzr/v pazaaiKovopaxiKjj 
aiKovoypa(pia zrjg napdozaai]g Bu^aviivd 24 (2004) 233-260. - Berger. [1230 

Parcharidu-Anagnostu M., Tpaig Tiaiöag av Kapivco: amarjpdvaaig azrjv npcozoxpiozia- 
viKTj aiKovoypa(pia zov Oapazog But^avxivd 24 (2004) 341-352. 7 ill. - Berger. [1231 
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Pazaras N., H aiKovoypacpiKi] s^eXi^rj rrjg aTieiKÖviarjg tov ayiov ÄriprfTpiov: and rrfv 
Ttpmprj TomKfj Tiapäöoar} rrjg OeacraÄovi'fcrjg cjtov yeviKevpevo tvko rr/g psarjgßv^avTivijg 
Tiapiööov. Bu^avxivd 26 (2006) 369-394. 27 Abb. - Berger. [1232 

Petrovic R. D., 0pecKa uydo u Mapmupuj Ceeme Ey(puMuje y Manacmupy Eafhu 
npuöojcKoj u3 1574. aodme (The fresco of the Miracle and Martyrdom of St. Euphemia 
in the Monastery of Banja Pribojska from the Year of 1574) - Rakocija M. (Hrsg.), 
Huiu u Busaumuja, V. CuMnosuyM, Hum 3-5. jyn 2006. SöopuuK padoea (Nr. 1784) 415- 
428. 8 Abb. - Dennert. [1233 

Rossi M., La Rotonda di Brescia (Nr. 1207). - Bianchi. 

Simokos N. D., ZxariKä pa rrfv npoaXavarj avög löiöpopcpov aiKoviariKov tvtiov tov ayiov 
AifprfTpiov. Bu(^avTivd 26 (2006) 293-318. 26 Abb. Mit französischer Zusammenfas¬ 
sung. - Berger. [1234 

Skotte P. T., To 'Opapa tov TtpoipfiTrj Haaia oto xi/akTfipio BaTonaÖiov 760 Kai rj anai- 
KÖviarj TOV OapaTog Trfv anox^ tcov Kopvrjvcbv. Ae^^xiov xrjg XpiaxiaviKi^g Ap/aioA-oyiKriq 
Exaipeiaq 28 (2007) 181-192. 8 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Die Verf. 
verbindet die Darstellung der Vision des Isaias im Cod. 760 des Vatopedi-Klosters 
(fol. 280) sowie die Verbreitung der Abbildung dieses Themas in der Komnenenzeit 
mit dem kirchlichen Kampf gegen die Sekte der Bogomilen. - Albani. [1235 

Snelders B./Jeudy A., Guarding the entrances. Equestrian saints in Egypt and north 
Mesopotamia. Eastern Christian Art 3 (2006) 103—140. 19 Abb. - Dennert. [1236 

Triantaphyllopulos D. D., II culto e Timmagine di san Nicola a Cipro. - Bacci M. 
(Hrsg.), San Nicola. Splendori d’arte d’Oriente e d’Occidente (Nr. 1481) 117-126. 4 
Abb. - Dennert. [1237 

Tsamakda V., Darstellungen der Hagia Sophia bzw. der Weisheit Gottes in der kreti¬ 
schen Wandmalerei (Nr. 1067). - Berger. 

Tzantela G., EiKÖva Tqg povfjg KapaKäXXov pa tov ävOpovo XpiGTÖ, Tovg ÄTioaTÖXovg 
Kai Tqv aToipaaia tov Opövov. Bu^avxivd 24 (2004) 435-469. 21 ill. - Berger. [1238 

Valenti D., E’iconografia di Costantino nelTarte medioevale italiana. - Rakocija M. 
(Hrsg.), Hum u Busaumuja, V. CuMuosuyM, Hum 3-5. jyu 2006. SßopHUK padoea 
(Nr. 1784) 331-355. 23 Abb. - Dennert. [1239 

Van Loon G. J. M., The Virgin Mary and the midwife Salome. The so-called nativity 
scene in chapel EI in the Monastery of Apa Apollo in Bawit (Nr. 1185). - Dennert. 

Vassilaki M., San Nicola nella pittura di icone postbizantina. - Bacci M. (Hrsg.), San 
Nicola. Splendori d’arte d’Oriente e d’Occidente (Nr. 1481) 71-78. 6 Abb. - Dennert. 

[1240 

Woodfin W. T., An officer and a gentleman. Transformations in the iconography of a 
warrior saint (Nr. 542). - Talbot. 

Zarras N., O XpioTÖg av arapa popcprj. Ac^xiov xrn; XpiaxiaviKfiq ApxaioXoyiKfn; Exai- 
peiaq 28 (2007) 213-224. 9 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Der Verf. ver¬ 
bindet das Auftauchen des Bildes mit dem Abendmahl in Emmaus in der frühen 
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Palaiologenzeit mit den Eucharistie-Kontroversen im Rahmen der Arsenitenbewe- 
gung. - Albani. [1241 

Sevcenko N. P., San Nicola neWarte bizantina. - Bacci M. (Hrsg.), San Nicola. 
Splendori d’arte d’Oriente e d’Occidente (Nr. 1481) 61-70. 10 Abb. - Dennert. [1242 

c. Verschiedenes 

D’Onofrio M., L’iconografia del mese di maggio dalVantichitä al medioevo. - Quin- 
tavalle A. C. (a cura di), Medioevo: il tempo degli antichi (Nr. 1783) 267-277. 28 Abb. - 
Dennert. [1243 

Dimitrova E., The portal to heaven: reaching the gates of immortality. - Rakocija M. 
(Hrsg.), Hutu u BusaHmuja, V. CimnosuyM, Hum 3-5. jyn 2006. SßopuuK padoea 
(Nr. 1784) 367-380. 11 Abb. - Zu Stifterbildern in der spätbyzantinischen Wandma¬ 
lerei Makedoniens. - Dennert. [1244 

Franken N., heda und der Schwan. Beobachtungen zu Bildtradierung und Werkstatt¬ 
organisation an spätantiken Bronzelampen mit figürlichem Schmuck. Mitteilungen zur 
Spätantiken und Byzantinischen Kunst 5 (2007) 9-19. - Altripp. [1245 

Janocha M., Miniatura Podwyzszenia Krzyza Swi^tego w Menologionie Bazylego II 
(Die Miniatur der Kreuzerhöhung im Menologion Basileios II.). Series Byzantina 5 
(2007) 55-63. 1 Abb. - Eine liturgische und historische Interpretation der Miniatur. - 
Salamon. [1246 

Karakaya N., Aziz Nikolaos Kilisesi’ndeki Restorasyon Sonrasi “Golgota Yolu” Sah- 
nesi (“Road to Golgota” scene at the Nicholaos Church in Myra after its Restoration). 
Olba 15 (2007) 179-192. - Lafh. [1247 

Magness J., Heaven on earth: Helios and the zodiac cycle in ancient Palestinian syn- 
agogues. DOP 59 (2005) 1-52. - Talbot. [1248 

Maguire H., The feasting cycle and the meanings of hybrids in Byzantine ceramics 
(Nr. 1430). - Foskolou. 

Mavropoulou-Tsioumi C., Susanna in einem frühchristlichen Grab von Thessaloniki 
(Nr. 1053). - Dennert. 

Meyer M., ''The window of testimony'': a sign of physical or spiritual conception? - 
Hourihane C. (ed.), Interactions. Artistic interchange between the eastern and Western 
worlds in the medievalperiod (Nr. 1814) 245-260. - The Image of the annunciation to 
Sarah as a vessel of grace and typological parallel to the incarnation of Christ. - Cutler. 

[1249 

Özmen Özdemiroglu A., Bizans Baniliginde Cinsel Kimligin Figüratif Tanimi (Figu- 
rative description of the sexual identity of Byzantine founders). Arkeoloji ve Sanat 123 
(2006) 39-44. - Lafli. [1250 

Panele E., O siKovoypacpiKÖg xvnoq tov Sepevov ae öevxpo Kpiov axrjv Ttapäaxacrrj xrjg 
Ovaiag xov Aßpaäp Kaxä xovg naXaioxpioxiaviKovg xpovovg AeXxiov ipg XpiaxiaviKriq 
Apxaio^^oyiKfiq Exaipciaq 28 (2007) 171-180. 6 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. 
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- Die Verf. untersucht die Ikonographie des Widdermotivs in den frühchristlichen 
Darstellungen des Opfers Abrahams und weist auf ihre Beziehung zu patristischen 
Texten hin. - Albani. [1251 

Papageorgiu N., H Ttapäoxaor] «O Opiapßog rov Gavarov» arov väpOr/fca Trjg 
MriTpÖTzoXrjg KaXapnäKag Bu^^avxivd 26 (2006) 265-291. 8 Abb. - Berger. [1252 

Rogers C. E, Baptism and Christian archaeology. New Jersey, Gorgias 2006. 120 S. 
Zahlr. s/w. Zeichnungen. ISBN 1-59333-474-5. - Faksimilie-Reprint der Ausgabe von 
1903. Behandelt vor allem, aber nicht ausschließlich den ikonographischen Aspekt des 
Themas. - Altripp. [1253 

Torp H., Un paliotto d’altare norvegese con scene del furto e della restituzione della Vera 
Croce: ipotesi sulVorigine bizantina dell’iconografia occidentale delVimperatore Eraclio 
(Nr. 1479). - Dennert. 


D. ARCHITEKTUR 

a. Allgemeine Darstellungen 

Ceylan B., Spolia: Geq Antik Dönemde Yapüar ve Yapi Elemanlarinm Ikinci Kul- 
lanimlari (Spolia: re-using the buildings and architectural elements during the Late 
Antiquity). - Özgenel L. (ed.), Eskiqag’in Mekanlari/Zamanlari/insanlari (Nr. 1824) 
74-85. -Lafh. [1254 

Gkioles N., H oiKoSopiKj] öpaaTrjpiÖTrjTa rov M KcovaTavrivov crTrjv AvaTOÄij. - 
Rakocija M. (Hrsg.), Hum u Busanmuja, V CuMnosuyjH, Hum 3-5. jyu 2006. SöopuuK 
padoea (Nr. 1784) 99-13. 9 Abb. - Dennert. [1255 

Milosevic P. V. , Hcxodumma u ucxodu meopuje eusanmujcKe apxumeKmype speiioe cpedmes 
eem (Starting points and outcomes of the theory of high-medieval Byzantine Archi- 
tecture). - Rakocija M. (Hrsg.), Hum u Busanmuja, V. CuMnosuyM, Hum 3-5. jyu 2006. 
SöopHUK padoea (Nr. 1784) 291-313. 13 Abb. - Dennert. [1256 


b. Kirchliche Architektur 

Aydin A., Die Trikonchosbauten in Lykien. Ihre Entwicklung und Eunktion (Nr. 1120). 
- Dennert. 

Aydin A., Kilikia ve Isauria Bölgesi Vaftizhaneleri (Nr. 1098). - Dennert. 

Bauer E A./Klein H., The Church of Hagia Sophia in Bizye (Vize): Results of the 
Fieldwork Seasons 2003 and 2004. DOP 60 (2006) 249-270. - Talbot. [1257 

Bogiatzes S., To KaOoÄncö rrjg povjjg Tadraapr}. Evag dyvcoarog ßv^avrivög vaög Kovrd 
<7T7]v Aowma Boicouag AeA-xiov xqq XpiaxiaviKfiq ApxaioXoyiKfn; Exaipeiaq 28 (2007) 
75-84. 13 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Studie über die Klosterkirche des 
Tsatsares-Klosters, die dem Propheten Elias gewidmet ist. Der Verf. datiert den Bau, 
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eine eingeschriebene Kreuzkuppelkirche des Vierstützentypus, in das letzte Viertel des 
12. Jh.s und dessen Narthex in das 13. Jh. - Albani. [1258 

Bouras Ch., A sketch plan of late antiquity in Athens. AeA-xiov xr\q XpiaiiaviKfn^ 
Ap^aio^-oyiKTn; Exaipeiaq 28 (2007) 31-34. 2 Abb. Mit griechischer Zusammenfassung. 

- Studie über eine auf dem Plattenfußboden des athenischen Pompeion eingravierte 

Zeichnung, die den Grundriss eines Zentralbaus, wahrscheinlich einer Kirche oder 
eines Martyrions, mit vorspringendem Bema und Narthex in naiver Weise wiedergibt 
und in das 4.-5. Jh. datiert werden kann. - Albani. [1259 

Brandt O., Deer, lambs and water in the Lateran Baptistery (Nr. 1189). - Altripp. 

Brenk B., San Michele in Africisco. Tendenze locali e internazionali nelVarchitecttura 
ravennate del VI secolo (Nr. 1190). - Dennert. 

Christophidu A./Papanikolau A., ZvpßoXq oxqv oiKoöopiKfj latopia tov küOoXikov rqg 
Neag Movqg Xi'ov. Nsörspa aroixda. AeXxiov xrn; XpiaxiaviKfiq ApxaioXoyiKfiq Exaipsiaq 
28 (2007) 41-54. 10 Abb. Mit französischer Zusammenfassung. - Neue Informationen 
über die Fassaden und die - drei byzantinischen und zwei nachbyzantinischen - 
Bauphasen der Klosterkirche Nea Moni auf Chios. - Albani. [1260 

Croke B., Justinian, Theodora, and the church of Saints Sergius and Bacchus (Nr. 641). 

- Talbot. 

Farioli Campanati R./Borboudakis M., Basilica di Mitropolis. Annuario della Scuola 
Archeologica di Atene e delle Missioni Italiane in Oriente 80 (2002 [2004]) 918-938. 7 
fig. 6 tav. - Relazione sugli scavi della campagna 2002 (missione congiunta della Scuola 
Archeologica Italiana di Atene e della Eforia Bizantina di Greta), a proseguimento 
degli scavi degli anni precedenti. - Bianchi. [1261 

Farioli Campanati R./Borboudakis M., Basilica di Mitropolis. Annuario della Scuola 
Archeologica di Atene e delle Missioni Italiane in Oriente 82 (2004 [2006]) 769-781. 
16 fig. - Relazione sugli scavi della campagna 2004 (missione congiunta della Scuola 
Archeologica Italiana di Atene e della Eforia Bizantina di Greta), a seguito degli scavi 
del 2002 dopo l’interruzione del 2003 (per la campagna precedente si veda no. 1261) - 
Bianchi. [1262 

Goldfus H., St Euphemia's church by the Hippodrome of Constantinople within the 
broader context of early 7th-century history and architecture. Ancient West & East 5 
(2006) 178-198. - Lafh. [1263 

Kirin A., Contemplating the vistas ofpiety at the Rila monastery pyrgos. DOP 59 (2005) 
95-138. - Talbot. [1264 

Korac V., MonyMeumajina apxumeKmypa y Busaumuju u Cpöuju y nocjiedfheu eefcy 

BusaHmuje Ocoöeua oßpada (pacadnux noeptauua (L’architecture monumentale de 

Byzance et de Serbie durant le dernier siede de TEmpire byzantin. Un traitement 
particulier des fa^ades). ZRVI 43 (2006) 209-229. 10 Abb. Mit französischer Zu¬ 
sammenfassung. - Der Außenschmuck an den Kirchen der sog. Morava-Schule wird als 
eine spezifische Entwicklung im Vergleich mit der Lage auf der Morea behandelt. - 
Maksimovic. [1265 



456 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: IIL Abteilung 


Mailis Ä., The early Byzantine baptisteries of Crete (Nr. 1065). - Dennert. 

Mamalukos S., H vaoöopia arrj Mayvijcn'a Kard zrj Msarj Kai rrfv 'Yarepr} ßv^avTiv?] 
Tispwöo. But^avxivd 25 (2005) 177-232. 48 ill. - Berger. [1266 

Milosevic G., Typology of early Christian churches on the lower Danube between 
Singidunum and Durostorum. - Vagalinski L. F. (ed.), The Lower Danube in antiquity 
(VI c. BC-Vl c. AD). International archaeological Conference, Bulgaria, Tutrakan, 6.-7. 
10.2005 (Nr. 1794) 321-328. - Lafli. [1267 

Milson D., Art and architecture ofthe synagogue in late antique Palestine. In the shadow 
of the church (Nr. 1168). - Dennert. 

Misaelidu A. G./Kabbadia-Spondyle A., naparqpqaeig Kai avaxeTurpoi <7Toi;^ei(ov aro 
KaOoÄiKÖ rqg Näag Movrjg Xiov (Nr. 1063). - Berger. 

Rogers C. F., Baptism and Christian archaeology (Nr. 1253). - Altripp. 

Stevovic I., ApxumcKmypa MopaecKe Cpöuje: jioKajiua apadume/bCKa luKoiia mu enuiioa 
eodehux moKoea nosHOßusaumujcKoa apadume/bCKoa cmeaparba (Serbian architecture of 
the Morava period: a local school or an epilogue to the leading trends in late Byzantine 
architecture. A study in methodology). ZRVI 43 (2006) 231-153. 10 Abb. Mit engli¬ 
scher Zusammenfassung. - Es wird die Architektur der Morava-Schule untersucht, 
wobei man zum Schluß kommt, es gehe in diesem Beispiel um ein Teil der gesamten 
Entwicklung der byz, Architektur und nicht um eine lokale Erscheinung. - Mak- 
simovic. [1268 

Tsures K., Yoxepoßvi^avTivög vaög oxqv TpaiavovnoXq. AeA-xiov xriq XpiaxiaviKfiq 
Ap^aioA-oyiKfn; Exaipeiat; 28 (2007) 61-14. 6 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - 
Typologische, morphologische und bautechnische Bemerkungen über eine ruinierte 
einschiffige Kreuzkuppelkirche in Traianupolis, in der Nähe von Alexandrupolis, 
Thrakien, die vom Verf. in die Zeit zwischen dem 12. und dem 14. Jh., wohl in die 1. H. 
des 14. Jh.s, datiert wird. - Albani. [1269 

Warland R., Byzantinisches Mönchtum (Nr. 363). - Dennert. 

Drulia-Panuse Th., HpoppoÄoyiKi] xqg ßv^avxivrjg apxixsKxoviKqg axqv AOqva 

(jxovg npxbxovg aicdveg xqg vaxepoßv^avxivqg nepioxqg (Nr. 1037). - Berger. 

c. Profane Architektur 

Decker M., Towers, refuges, and fortified farms in the late Roman East. Liber Annuus 
Studium Biblicum Franciscanum 56 (2006) 499-520. - Dennert. [1270 

Johnson M. J., From paganism to Christianity in the imperial mausolea of the Tetrarchs 
and Constantine. - Rakocija M. (Hrsg.), Hum u Busaumufa, V. CimnosuyM, Hum 3-5. jyu 
2006. 36opHuKpaöoea (Nr. 1784) 115-123. 6 Abb. - Dennert. [1271 

Kasdagle A.-M./Manusu-Ntella K., O npopaxxovag xov Ayi'ov Tempyiov, xo nio e^eÄiy- 
pevo oxvpcopa xcov Icoavvixmv Ititxoxcov axq Pööo. AeXxiov xrjq XpiaxiaviKfn; ApxaioXoyi- 
Kr\q Exaipeiaq 28 (2007) 115-130. 12 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Ein¬ 
gehende Studie über die Bauentwicklung der an der Westseite der mittelalterlichen 
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Mauer von Rhodos errichteten Hagios Georgios-Bastion, an der fünf Bauphasen 
(1382, 1437-1461, 1461-1476, 1476-1520, 1520-1521) zu erkennen sind. - Albani. 

[1272 

Kourelis K., The rural house in the medieval Peloponnese. An archaeological reas- 
sessment of Byzantine domestic architecture (Nr. 1048). - G. Fingarova. 

Mpallas A., Avo apKaöiKä peaaicoviicd icdarpa TrjXög Arj-rmpyrig Kai Toiniavd 
(Nr. 1054). - Foskolou. 

Ozean K., Anadolu’da Türk Fethi Öncesi Bizans Yerle§me Düzeni ve Savunma Siste- 
minin Mekän Organizasyonu: Kaie Iskän Yerleri Üzerine Bir Ara§tirma (Byzantine 
Settlement patterns before the Turkish conquest of Asia Minor and rooming at forti- 
fication Systems: a research on the locations of fortifications). Askeri Tarih 
Ara§tirmalari Dergisi 7 (2006) 103-120. - Lafli. [1273 

Popovic M., SauaK y cpncKUM sem/haMa nosnoz epedwee eeKa (The castle in late medieval 
Serbian lands). ZRVI 43 (2006) 189-208. 5 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - 
In den Ländern der „byzantinischen Welt“ gab es weder Burgen noch Schlösser im 
richtigen Sinne des Wortes, doch behandelt man hier den Fall Serbiens, wo es Fes¬ 
tungen gab, die gleichzeitig Residenzen der Herrscher oder der großen Herren dar¬ 
stellten. - Maksimovic. [1274 

Taseva S./Sekulov V., The hypocaust in the sudatorium ofthe late Roman thermal spa in 
the village of Bansko by Strumica. - Vagalinski L. F. (ed.), The Lower Danube in 
antiquity (VI c. BC-VI c. AD). International archaeological Conference, Bulgarin, 
Tutrakan, 6.-7.10.2005 (Nr. 1794) 235-246. - Lafli. [1275 

Türker A. C., The Gallipoli (Kallipolis) castle in the Byzantine period. Ae^xiov Trjq 
XpiGTiaviKTn; Apxaio^oyiKfn; Exaipeiaq 28 (2007) 55-66. 10 Abb. Mit griechischer 
Zusammenfassung. - Anhand archäologischer Forschungen rekonstruiert der Verf. 
teilweise den Grundriss der wenig erhaltenen Festung von Gallipoli, an der drei 
Bauphasen (der frühbyzantinischen, der spätbyzantinischen und der osmanischen Zeit) 
zu erkennen sind. - Albani. [1276 

Vasic M., Stibadium in Romuliana and Mediana (Nr. 1024). - Dennert. 


E. PLASTIK 

a. Allgemeine Darstellungen 

Barsanti C., La scultura mediobizantina fra tradizione e innovazione. - Conca F7Fia- 
ccadori G. (eds.), Bisanzio nelTetä dei Macedoni. Forme della produzione letteraria e 
artistica. VIII Giornata di Studi Bizantini (Milano, 15-16 marzo 2005) (Nr. 1764) 5-49. 
111. - In una documentata rassegna delle testimonianze di scultura architettonica 
d’ambito ecclesiastico d’etä macedone, con particolare attenzione alla tecnica della 
scultura a intarsio o a incrostazione, B. si concentra principalmente sulla descrizione 
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delle sculture: della Panaghia di Skripou; della chiesa costantinopolitana di Costantino 
Lips; delle chiese di Sebaste di Frigia (Sel^ikler). - D’Aiuto. [1277 

Gandolfo E, II porfido. - Andaloro M. (ed.), Nobiles officinae. Perle, filigrane e trame 
di seta dal Palazzo Reale di Palermo (Nr. 1487) II 201-215. - Sul porfido nella scultura 
normanno-sicula. - D’Aiuto. [1278 

Guiglia Guidobaldi A. et al., Aya Sofya Müzesi Projesi, 2005: Beyazit Bölgesi Mermer 
Buluntulari (Project of Hagia Sophia Museum in 2005: marble finds from Beyazit). - 
24. Ara§tirma Sonuqlari Toplantisi, 2 (Nr. 1797) 311-324. - Byzantine ruins. - Lafli. 

[1279 

Meier H.-R., Die Anfänge des neuzeitlichen Spolienbegriffs bei Raffael und Vasari und 
der Konstantinsbogen als Paradigma der Deutungsmuster für den Spoliengebrauch. Das 
Münster 60/1 (2007) 2-8. - Altripp. [1280 

Tronzo W., II palazzo dei Normanni di Palermo come esibizione. - Andaloro M. (ed.), 
Nobiles officinae. Perle, filigrane e trame di seta dal Palazzo Reale di Palermo 
(Nr. 1487) II 25-31. - In particolare sulle decorazioni marmoree e musive. - D’Aiuto. 

[1281 


b. Portraitplastik, Reliefplastik, bes. Sarkophagplastik 

Aydin A., Adana Müzesi’ndeki Kur§un Lahitler (Lead sarcophagi in the Adana Mu¬ 
seum). Adalya 10 (2007) 271-283. 7 Abb. Türkisch mit deutscher Zusammenfassung. - 
Zwei jüdische Bleisarkophage des 4./5. Jh.s aus Kilikien. - Dennert. [1282 

Canak-Medic M., AnomponejcKe npedcmaee na npoue/hy Cnacoea doua y Muhu (Poly- 
chromie et les representations apotropaiques sur la fagade de l’eglise du Saint-Sauveur 
ä Zica). ZRVI 43 (2006) 561-578. 12 Abb. Mit französischer Zusammenfassung. - Es 
handelt sich um zwei Phasen der Dekoration, vor 1221 und im vierten Jahrzehnt des 14. 
Jh.s. - Maksimovic. [1283 

Durand J., A propos du grand groupe en bronze de Varchange saint Michel et de 
l’empereur Michel VIII Paleologue ä Constantinople (Nr. 982). - Dennert. 

Effenberger A., Die Reliefikonen der Theotokos und des Erzengels Michael im Mu¬ 
seum für Byzantinische Kunst, Berlin. Jahrbuch der Berliner Museen N. F. 48 (2006) 9- 
45. 38 Abb. - Dennert. [1284 

Lambertz M., Ein frühchristlicher Sarkophag aus Naxos. Mitteilungen zur Spätantiken 
und Byzantinischen Kunst 5 (2007) 21-33. - Altripp. [1285 

Maglovski J. , Omhü u cnoua - cmpyKmypa uopaecKux npennema (The loop and the Spike. 
Toward the structure of interlaced Ornaments of the Morava school). ZRVI 43 (2006) 
255-280. 12 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Maksimovic. [1286 

Prusac M., Re-carving Roman portraits: background and methods. Acta ad archa- 
eologiam et artium historiam pertinentia 20 = NS 6 (2006) 105-130. 20 Abb. - Die 
Wiederverwendung älterer Portraits scheint danach in der Spätantike die Regel ge- 
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wesen zu sein, der „spätantike Portraitstil“ sei eine Konsequenz der Überarbeitungen. 
- Dennert. [1287 

Raeck W., Raum und Falten. „Realismus'' als Option der spätantiken Kunst (Nr. 976). - 
Dennert. 

Ruck B., Die Großen dieser Welt. Kolossalporträts im antiken Rom. Archäologie und 
Geschichte, 11. Heidelberg, Verlag Archäologie und Geschichte 2007. 343 S. 50 Taf. 
ISBN 978-3-935289-32-0. - S. 229-272 zu Kolossalporträts in der Spätantike. - Den¬ 
nert. [1288 


c. Bauplastik (Basen, Kapitelle, Säulen, 
Schrankplastiken, Ambone, Altäre) 

Andrudes P., O vaög rr/g KoipT]ar}g rrjg Osotökov arrfv Ematcotti] Ävai BöXov Kai o 
evToixiopevog ykumög xov öiaKoapog (Nr. 1034). - Albani. 

Bouras Ch., Unfinished architectural members in middle Byzantine Greek churches. - 
Emerick J. J./Deliyannis D. M. (eds.), Archaeology in architecture. Studies in honor of 
Cecil L. Striker (Nr. 1747) 1-9. - Unkommentiert bereits angezeigt BZ 99 (2006) 
Nr. 3201. Wiederaufnahme der Problematik des non finito in der byzantinischen Kunst 
anhand von Beispielen unvollendeter Bauplastik in mittelbyzantinischen Kirchen 
Griechenlands. - G Fingarova. [1289 

Boyd S., The champleve revetments. - Megaw A. H. S., Kourion. Excavations in the 
episcopal precinct (Nr. 1073) 235-321. PI. 6.1-19. - With an appendix: Champleve 
finds by country and site, second to late seventh Century. - Berger. [1290 

Comte M.-C., Les reliquaires paleochretiens et byzantins du Proche-Orient et de Chypre 
(IVe-VIlle siecles). Formes, emplaqement, fonctions, rapports avec Varchitecture et la 
liturgie. Liber Annuus Studium Biblicum Franciscanum 56 (2006) 618-626. - Zu¬ 
sammenfassung einer Dissertation Paris 2006. - Dennert. [1291 

Coroneo R., Gli stipiti di San Miguel de Liho (Oviedo). - Quintavalle A. C. (a cura di), 
Medioevo: il tempo degli antichi (Nr. 1783) 278-292. 30 Abb. - Zur Ikonographie der 
Altäre, die auf spätantike Vorlagen zurückgeht. - Dennert. [1292 

Deliyannis D. M., Proconnesian marble in ninth Century Ravenna (Nr. 1193). - G. 
Fingarova. 

Dogan S., Likya’da Bizans Ta§ Yapitlari - Dörtlük K./Kahya T. (eds.), HL Uluslararasi 
Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 Antalya. Sempozyum Bildirileri (Nr. 1767) I 
209-224. 15 Abb. - Dennert. [1293 

House G., Remains of three marble entablatures. - Megaw A. H. S., Kourion. Exc¬ 
avations in the episcopal precinct (Nr. 1073) 361-363. PI. 10.1. - Berger. [1294 


House GVMegaw A. H. S., Architectural sculpture and revetment. - Megaw A. H. S., 
Kourion. Excavations in the episcopal precinct (Nr. 1073) 179-233. PI. 5.1-12. - Ber¬ 
ger. [1295 
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Kiilerich B., Antiquus et modernus: Spolia in medieval art - Western, Byzantine and 
Islamic (Nr. 975). - Dennert. 

Komegen L., „Zu Aach hab ich gesehen die (..) seulen (..) von porfit grün und rod\ Die 
antiken Säulen des Aachener Domes und ihr Schicksal im 18. und 19. Jahrhundert. Das 
Münster 60/1 (2007) 40-50. - Altripp. [1296 

Liakos D., O yXvmög öiäKoopoq ae Kpqveg Km (piäXeg t(ov ayiopehiKwv povwv. Bu^^av- 
Tivd 26 (2006) 347-368. 24 Abb. - Berger. [1297 

Mietke G., Studien zur frühbyzantinischen Bauornamentik im Rauhen Kilikien: Vor¬ 
bilder und Datierungsmöglichkeiten von Kapitellen. Istanbuler Mitteilungen 56 (2006) 
371-389. 15 Abb. - Dennert. [1298 

Montoya Martmez J., Los märmoles de Constantinopla, eco en la tradiciön romänica. - 
Motos Guirao E./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/ 
KcovaravTivovTioXr]. 550 ;|fpdv/ör and tt]v aXcoarj. Vol. 1: Constantinopla bizantina/ 
Bv^avTivjj KcovaTavnvovTtoXr} (Nr. 869) 367-372. - Signes. [1299 

Niewöhner Ph., Frühbyzantinische Steinmetzarbeiten in Kütahya. Zu Topographie, 
Steinmetzwesen und Siedlungsgeschichte einer zentralanatolischen Region (Nr. 1083). - 
Dennert. 

Phusteres G., H opyavmar] xov öiaKÖapov axa KiovÖKpava xqg ITavayiag xov Käaxpov 
axT]v Kapvxaiva. Bu^avxivd 25 (2005) 391-401. 9 ill. - Berger. [1300 

Porta P., San Michele in Africisco a Ravenna. La scultura architettonico-decorativa 
(Nr. 1204). - Dennert. 

Proverbio C., La figura delTangelo nella Civiltä paleocristiana. Roma 2007. 160 p. 48 
illustrazioni b/n e 21 tavole a colori. ISBN 978-88-87472-69-1. - Lafli. [1301 

Russo E., The architectural and decorative late antique and By zantine sculptures ofthe 
‘Agoradepo” at Ephesus: prolegomena to a catalogue. - 24. Ara§tirma Sonuqlari To- 
plantisi, 1 (Nr. 1796) 73-84. - Lafli. [1302 

Striker C. L./Kuban Y. D. (eds ), Kalenderhane in Istanbul. The excavations. Final 
reports on the archaeological expedition and restoration at Kalenderhane Camii 
1966-1978 (Nr. 1002). - Berger. 

Tekinalp V. M., Arykanda kenti Bizans dönemi mimari plastik ve liturjik ta§ eserleri 
(Nr. 1139). - Dennert. 

Vanderheyde C., The marved decoration of middle and late By zantine templa. Mit¬ 
teilungen zur Spätantiken und Byzantinischen Kunst 5 (2007) 77-111. - Altripp. 

[1303 


Westphalen S., Studien zur frühbyzantinischen Bauornamentik im Rauhen Kilikien: 
Diokaisareia/Uzuncaburg. Istanbuler Mitteilungen 56 (2006) 391-405. 19 Abb. - 
Dennert. [1304 
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R MOSAIK UND MALEREI 

a. Allgemeine Darstellungen 

Nystazopulu-Pelekidu M., 'H ßv^avnvi] fivr/fjeiaKi] ^coypatpiK'q ata BaXKavia. laropiKi] 
avjKvpia Kai ttoXitiki} iösoXoyia, rsXr} 12ov-16oq ai 'Ewa Kai 'EoTispia 6 (2004-06 
[2007]) 149-190. 14 Abb. Mit französischer Zusammenfassung. - Durch die byzanti¬ 
nische Monumentalmalerei, trotz des par excellence religiösen Charakters dieser 
Kunst, wird nicht nur der orthodoxe Glaube zum Ausdruck gebracht; sie stellt 
gleichzeitig eine wichtige Geschichtsquelle der jeweils in Frage kommenden Epoche 
dar. Verf.in hebt die Funktion dieser Malerei als wirksames Mittel auf dem Balkan 
(12.-16. Jh.) hervor, um dem Volk eine bestimmte, von den Machthabern erwünschte 
politische Ideologie zu verbreiten. - Troianos. [1305 

Stephanidu A., Oi evvoieg pctKraiKÖ Kai y/r/piSwrö arr] ßv^avnvr] Texvrf. Bu^avxivöq 
A6\xoq 14 (2004-05) 49-52. Mit englischer Zusammenfassung. - Berger. [1306 


b. Mosaik 

Amodio M., La componente africana nella civiltä napoletana tardo-antica. Fonti lette- 
rarie ed evidenze archeologiche. Atti della Pontificia Accademia Romana di arche- 
ologia. Memorie in 8° 6 (2005) 1-257. 95 fig. - Dopo un rapido quadro sulle vicende 
che coinvolgono Napoli dal tardo impero fino alla conquista bizantina (9-32), si 
considerano anche i mosaici delPinsula del Duomo e la decorazione pavimentale della 
basilica di San Lorenzo Maggiore, riferibili al V-VI secolo (148-164). - Bianchi. 

[1307 

Andreescu Treadgold I., I mosaici antichi e quelli ottocenteschi di San Michele in 
Africisco: lo Studio filologico. - Spadoni C./Kniffitz L. (eds.), San Michele in Africisco e 
Vetä giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 113-149. 24 Abb. - Dennert. [1308 

Bowersock G. W., Mosaics as history. The Near East from late antiquity to Islam. 
Revealing Antiquity, 16. Cambridge/MA, Harvard University Press 2006. 146 p. 50 ills. 
ISBN 978-0-674-02292-8. - Lectures delivered at the College de France in 1997. - 
Talbot. [1309 

Farioli Campanati R., / mosaici pavimentali di Ravenna e di area adriatica in etä 
giustinianea. II tappeto musivo di San Michele in Africisco. - Spadoni C./Kniffitz L. 
(eds.), San Michele in Africisco e Tetä giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 179-191. 9 
Abb. - Dennert. [1310 

Fiori C. u. a., Tecnologia del colore del vetro bizantino nei mosaici ravennati. - Spadoni 
C./Kniffitz L. (eds.), San Michele in Africisco e Tetä giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 
317-323. - Dennert. [1311 


Gramentieri C., II mosaico absidale di San Michele in Africisco attraverso le antiche 
riproduzioni iconografiche. - Spadoni C./Kniffitz L. (eds.), San Michele in Africisco e 
Tetä giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 337-347. - Dennert. [1312 
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Guiglia Guidobaldi A., La decorazione musiva della prima etä macedone: questioni 
aperte. - Conca F./Fiaccadori G. (eds.), Bisanzio nelVetä dei MacedonL Forme della 
produzione letteraria e artistica. VIII Giornata di Studi Bizantini (Milano, 15-16 marzo 
2005) (Nr. 1764) 119-149. IIL - Sülle testimonianze superstiti e sulla problematica 
cronologia delle piü antiche, in particolare dei mosaici delLabside e del bema della S. 
Sofia costantinopolitana. - D’Aiuto. [1313 

Jeremic G., Die Mosaiken von Gamzigrad, mit besonderem Rückblick auf die Dar¬ 
stellung des Dionysos (Nr. 1014). - Dennert. 

Jeremic G., Mosauqu epa^eeuue ca ÖKinoeoHOM U3 üHmuHKoe Hauca (Nr. 1015). - Den¬ 
nert. 

KniMtz L., Alcune considerazioni sulla testa del Cristo conservata al Victoria and Al¬ 
bert Museum di Londra. - Spadoni C./Kniffitz L. (eds.), San Michele in Africisco e Vetä 
giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 165-177. 3 Abb. - Dennert. [1314 

Kondoleon Ch., A mosaic floor under the diakonikon. - Megaw A. H. S., Kourion. 
Excavations in the episcopalprecinct (Nr. 1073) 351-359. 1 fig., 2 pl. - Berger. [1315 

Magness J., Heaven on earth: Helios and the zodiac cycle in ancient Palestinian syn- 
agogues (Nr. 1248). - Talbot. 

Maniere-Leveque A.-M./Raynaud M.-P., Corpus ofthe mosaics ofXanthos (Nr. 1127). 
- Dennert. 

Muscolino C., II mosaico parietale bizantino fra tecnica e restauro. - Spadoni CVKniffitz 
L. (eds.), San Michele in Africisco e l’etä giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 297-309. 6 
Abb. - Dennert. [1316 

Piccirillo M., The mosaics of Jordan (Nr. 1165). - Cutler. 

Rizzardi C., / mosaici parietali di Ravenna di etä giustinianea e la coeva pittura occi- 
dentale e orientale. - Spadoni C./Kniffitz L. (eds.), San Michele in Africisco e Tetä 
giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 83-97. 5 Abb. - Dennert. [1317 

Scheibeireiter V., Mosaics in Roman and late antique Western Asia Minor. - §ahin M. 
(Hrsg.), IIL Uluslararasi Türkiye Mozaik Korpusu Sempozyumu bildirileri. 8-10 
Haziran 2006, Bursa (Nr. 1786) 63-77. 187-193. 26 Abb. - Versuch einer Stilge¬ 
schichte des Mosaiks in der Provinz Asia. - Dennert. [1318 

Skampabias K., Hepi rcov y/qcpiöcorwv rov payäXov avaroXiKov rö^ov zqg Ayiag Eocpiag 
Kai TiäXiv. AeA.Tiov Tr\(; XpiaxiaviKfiq ApxaioXoyiKfn; Exaipeiaq 28 (2007) 163-170. 9 
Abb. Mit französischer Zusammenfassung. - Der Verf. stellt fest, dass die Zeichnungen 
von P. Durand getreuer als die von G. Fossati und von W. Salzenberg die Wandmo¬ 
saiken des Östlichen Bogens der Hagia Sophia in Konstantinopel wiedergeben. - Al- 
bani. [1319 

Tok E., Bodrum Bitez Gara Kilise Mozaikleri (Nr. 1089). - Dennert. 

Tronzo W., 11 palazzo dei Normanni di Palermo come esibizione (Nr. 1281). - DAiuto. 
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Trovabene G., II culto della regalite nelVepoca di Costantino: il mosaico di Dionisio nel 
Palazzo di Galerio in Serbin (Nr. 1022). - Dennert. 

Trovabene G., Le teste degli arcangeli Michele e Gabriele al Museo di Torcello. - 
Spadoni CVKniffitz L. (eds.), San Michele in Africisco e Tetä giustinianea a Ravenna 
(Nr. 1788) 151-163. 5 Abb. - Dennert. [1320 

Zohar D., Mosaic artists in the Byzantine east. Towards a new definition of workshop 
construction. Eastern Christian Art 3 (2006) 141-150. 12 Abb. - Dennert. [1321 


c. Wandmalerei 

Belenes G., H ypacpi] zov KprjziKov ^coypäcpov Gaocpavi] MnaOä. Bn^^avxiva 26 (2006) 
211-240. 9 Abb. - Berger. [1322 

Bolman E. S., Monastery Conservation Project, 2004 Campaign. New contributions to 
the Corpus of Late Antique Art (Nr. 1178). - Cutler. 

Brandt O., Deer, lambs and water in the Lateran Baptistery (Nr. 1189). - Altripp. 

Cruikshank Dodd E., Jerusalem: Fons et Origo. Sources in Outremer for the develop¬ 
ment of Western medieval art (Nr. 1152). - Cutler. 

Cvetkovic B., Intentional asymmetry in By zantine imagery. The communion of the 
Apostles in St Sophia ofOhrid and later instances. Byz 76 (2006) 74-96. - Mace. [1323 

Della Valle M., Osservazioni sui cicli pittorici di San Pellegrino a Bominaco e di Santa 
Maria ad Cryptas di Fossa in Abruzzo. Acme 59/3 (2006) 101-158. 17 fig. - I rapporti 
tra riconografia dei due diversi cicli pittorici, datati al XIII secolo, e la tradizione 
bizantina. - Acconcia Longo. [1324 

Dimitrova E., The portal to heaven: reaching the gates of immortality (Nr. 1244). - 
Dennert. 

Falla Castelfranchi M., Culto e immagini dei Santi Medici nelTItalia meridionale bi¬ 
zantina e normanna. - Burgarella F./Ieraci Bio A. M. (eds.), La cultura scientifica e 
tecnica nellTtalia meridionale bizantina. Atti della sesta Giornata di studi bizantini 
(Arcavacata di Rende, 8-9 febbraio 2000) (Nr. 1761) 59-96. 19 ill. - «In linea generale 
in Italia meridionale le immagini degli Anargiri sembrano [...] apparire in sincronia 
con la c.d. seconda colonizzazione greca, nel tardo IX sec., anche se la maggiore 
densitä si registra in specie a partire dalla metä delRXI sec. ca. e soprattutto in etä 
normanna e sveva». - Luzzi. [1325 

Gligorijevic-Maksimovic M., MKouoapaipuja EoeopoduHunux npaoöpasa y cnuKapcmey 
XIV u XV ecKa (Lhconographie des prefigurations de la Vierge dans la peinture serbe 
du milieu du XlVe jusqu’au milieu du XVe siede). ZRVI 43 (2006) 281-317. 27 Abb. 
Mit französischer Zusammenfassung. - Im letzten Jh. der serbischen mittelalterlichen 
Malerei steigt die Anzahl der alttestamentarischen Persönlichkeiten, vor allem der 
Propheten, die die Attribute der Gottesmutter zeigen. - Maksimovic. [1326 
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Maguire H., Eufrasius and friends: on names and their absence in Byzantine art - 
James L. (ed.), Art and text in By zantine culture (Nr. 1815) 139-160. - A discussion of 
the apse mosaic in the basilica of Eufrasius in Porec. - Stathakopoulos. [1327 

Marcone A., Gli affreschi costantiniani nella chiesa romana dei Quattro coronati (XIII 
secolo). Rivista Storica Italiana 118 (2006) 912-932. 9 fig. - L’iconografia e il signi- 
ficato politico degli affreschi, che rappresentano Tevoluzione medievale della figura di 
Costantino all’interno del contenzioso tra papato e impero. - Acconcia Longo. [1328 

Marke E., Frühchristliche Darstellungen und Motive, die die weltliche Malerei nach¬ 
ahmen, in einem Doppelgrab der Westnekropole von Thessaloniki (Nr. 1052). - Den- 
nert. 

Miljkovic ß., Xunandapcm uKoua cpncKos ijapa Cme(paHa (The Serbian emperor Stefan’s 
icon from the Hilandar monastery). ZRVI 43 (2006) 319-348. 15 Abb. Mit englischer 
Zusammenfassung. - Maksimovic. [1329 

Müller Ä., Mönchsklage am Alexandergrab. Zur politischen Dimension eines postby¬ 
zantinischen Bildmotivs. Archiv für Kulturgeschichte 89 (2007) 367-393. - Berger. 

[1330 

Nelson R. S., Image and inscription: pleas for salvation in spaces of devotion. - James 
L. (ed.), Art and text in Byzantine culture (Nr. 1815) 100-119. - Centred on an exa- 
mination of the Panagia Arakiotissa in Lagoudera, Cyprus. - Stathakopoulos. [1331 

Pasale A. A., Ö Äyiog Eecopyiog (7 ti)v BacnXiKi) KaXapnaKag Bui^avxivd 25 (2005) 65- 
97. 21 ill. - Berger. [1332 

Petrovic R. D., OpecKa uyöo u Mapmupuj Ceeme Ey(puMuje y Manacmupy Earbu 
npuöojcKoj U3 1574. eoduue (Nr. 1233). - Dennert. 

Piazza S., Pittura rupestre medievale. Lazio e Campania settentrionale (secoli VI-XIII). 
Collection de PEcole fran 9 aise de Rome, 370. Rome, Ecole fran 9 aise de Rome 2006. 
308 p. 84 tav. (in parte color.). ISBN 2-7283-0718-0. - Catalogo, ampiamente illustrato, 
della pitture rupestri di 42 siti del Lazio e della Campania settentrionale (province di 
Caserta, Benevento, Avellino), preceduto (cap. I) da un saggio su «La cavitä rupestre 
come luogo di culto: immaginario e realtä», e seguito da considerazioni sui «Fenomeni 
religiosi alPorigine della pittura rupestre» (cap. III: L’eremitismo; II culto micaelico; I 
loca sancta nelle catacombe) e su «La pittura rupestre nelPambito della produzione 
artistica campano-laziale» (cap. IV). - D’Aiuto. [1333 

Popova O. S., Ldndirizzo ascetico nelTarte bizantina del secondo quarto delTXI secolo 
e il suo ulteriore destino. - Quintavalle A. C. (a cura di), Medioevo: il tempo degli 
antichi (Nr. 1783) 322-326. 14 Abb. - Zum „Asketischen“ im Stil der byzantinischen 
Malerei. - Dennert. [1334 

Rossi M., La Rotonda di Brescia (Nr. 1207). - Bianchi. 

Starodubcev T., CnuKapu sadyofcßuna Jlasapeeuha (Painters of endowments of the La- 
zarevic dynasty). ZRVI 43 (2006) 349-391. 35 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. 
- Die Maler dieser Periode sollen aus Thessaloniki oder ihrer Umgebumg gewesen 
sein. - Maksimovic. [1335 
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d.Ikonen 

Bcespflug F., La redecouverte de l’icöne chez les catholiques. Le cas franqais. - Spieser 
J.-M. (ed.), Presence de Byzance (Nr. 1789) 31-54. - Berger. [1336 

Bozzo Dufour C., Ancora sul Sacro Volto di San Bartolomeo degli Armeni in Genova: 
due postille. - Quintavalle A. C. (a cura di), Medioevo: il tempo degli antichi (Nr. 1783) 
601-610. 32 Abb. - Dennert. [1337 

Demetrokalles G., Ayiog Lecopyiog 6 Aiaaophrfg Bui^avxivd 25 (2005) 39-63. 16 ill. - 
Berger. [1338 

Folda J., Crusader artistic interactions with the Mongols in the thirteenth Century: figural 
imagery, weapons, and the (Jintamani design. - Hourihane C. (ed.), Interactions. Artistic 
interchange between the eastern and Western worlds in the medieval period (Nr. 1814) 
147-166. - Evidence in Crusader icons for contact with aspects of Mongol culture. - 
Cutler. [1339 

Helou N., A propos d’une ecole syro-libanaise d’icönes au Xllle siede. Eastern 
Christian Art 3 (2006) 53-72. 19 Abb. - Dennert. [1340 

Hunt L. A., Artistic interchange in Old Cairo in the thirteenth to early fourteenth 
Century: the role of painted and carved icons (Nr. 1182). - Cutler. 

Immerzeel M./Helou N., Icon painting in the county of Tripoli ofthe thirteenth Century 
(Nr. 1161). - Cutler. 

Liunkos I., Bvt^avTivfj eiKÖva rqg Tlavayiag OSqypTpiag anö rqv Apra napaxqpqaeig 
Karä rrj avvTqpqafj rqg Apjaio'koyia Kai Tt/yzq 103 (April-Juni 2007) 58-65. 8 Abb. 
Mit englischer Zusammenfassung. - Verf. beschreibt die sukzessiven Arbeitsphasen bei 
der Restaurierung einer in der Kirche des hl. Nikolaus in Arta aufbewahrten Hode- 
getria-Ikone aus dem 20. Jh., unter welcher eine aus dem 14. Jh. entdeckt wurde. - 
Troianos. [1341 

Maladakes B./Strate A., Lvpvoig roTg acbpaai roig dvmycoviamig avpTiXeKÖpevoi: 
av^vyia epifpircov ayicov oe peraßv^avTiveg eucöveg rov Ayiov öpovg (o dyiog Ovovqypiog 
Kai o äyiog Llerpog o AOcovhqg). Bu^avxivd 26 (2006) 319-345. 18 Abb. Mit englischer 
Zusammenfassung. - Berger. [1342 

Papadopulu B. N., ApipiypaTirq eiKÖva rov 14ov aicbva arrj povff Pppopspiov Oeanpco- 
Tiag Bu£^avxivd 25 (2005) 375-389. 7 ill. - Berger. [1343 

Pentcheva B. V., Epigrams on icons. - James L. (ed.), Art and text in Byzantine culture 
(Nr. 1815) 120-138. - Stathakopoulos. [1344 

Sdrolia S., Oi deonoxiKeg aiKÖveg rrjg Movqg Ayiov Eecopyiov aro Mavpoppän Kapöi- 
raag Bui^avxivd 26 (2006) 241-264. 9 Abb. - Berger. [1345 

Smirnova E., Une icöne novgorodienne inedite de la premiere moitie du XVe siede au 
theme de la Transfiguration et les icönes russes illustrant le meme sujet. AeXxiov xriq 
XpiGxiaviKTn; ApxaioXoyiKfn; Exaipeiaq 28 (2007) 237-246. 6 Abb. Mit griechischer 
Zusammenfassung. - Interessante Studie über eine große, in die 1. H. des 15. Jh.s zu 
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datierende Verklärungs-Ikone aus Novgorod, heute in privater Sammlung, worauf die 
Himmelfahrt des Elias und die Himmelfahrt des Moses neben Christus abgebildet sind. 

- Albani. [1346 

Tzantela G., EiKÖva rrjg jxovriq KapaKäXXov pe rov evOpovo Xpiarö, rovg ÄTioaTÖXovg 
Kai T7]v eroipaaia tov Gpövov (Nr. 1238). - Berger. 

Vzdornov G. L, HKouhi-maöJiemKu BenuKoao Hoezopoda. Co(puücKue cenmijhi (Nr. 1151). 

- Etinhof. 


e. Buchmalerei/Buchkunst 

Barber C., ln the presence ofthe text: a note on writing, speaking and performing in the 
Theodore Psalter. - James L. (ed.), Art and text in Byzantine culture (Nr. 1815) 83-99. 

- Stathakopoulos. [1347 

Bernabö M., Dalla Commedia Nuova alTiconografia cristiana: il recupero deWantico a 
Bisanzio nel IX secolo. - Quintavalle A. C. (a cura di), Medioevo: il tempo degli antichi 
(Nr. 1783) 208-219. 27 Abb. - Zu aus der Neuen Komödie entlehnten Motiven in den 
Marginal-Psaltern, besonders dem Chludov-Psalter. - Dennert. [1348 

Brubaker L., Every cliche in the book: the linguistic turn and the text-image discourse in 
Byzantine manuscripts. - James L. (ed.), Art and text in Byzantine culture (Nr. 1815) 
58-82. - A tour de force approach to reading texts and images centred on the Paris 
Homilies of Gregory of Nazianzus (Par. Gr. 510). The author concludes with three 
theses: she stresses the limited textual repertoire on images used by the Byzantines 
(which in fact reveals little about Byzantine art); equally she emphasizes the impor- 
tance of genre, both regarding images and texts. Finally, she underlines the difference 
in what texts and images communicate; even in illuminated manuscripts where they 
exist side by side images often transcend the text and transform it. - Stathakopoulos. 

[1349 

Cortes Arrese M., El mensaje de las imägenes del Salterio Jlüdov. Estudio iconogräfico. 

- Pankova M. M./Cortes Arrese M./Bädenas de la Pena P., Salterio griego Jlüdov (ms. 

gr. 129, Museo Histörico del Estado, Moscü). Libro de Estudios (Nr. 1356) 23-90. - 
Eingehende Studie zur Ikonographie des Psalters. - Signes. [1350 

Cutler A./North W., Word over image: On the making, uses, and destiny ofthe Marriage 
Charter of Otto 11 and Theophanu (Nr. 1192). - Cutler. 

Galavaris G., To svayysXio, rov Movaeiov Bv^avrivov lloXiTiapov OeaaaXoviKrjg: 
Evag Kpvppevog Orjaavpög / Gospel Lectionary MS 20 in the Museum of Byzantine 
Culture, Thessaloniki: a hidden treasure / L’ evangeliaire manuscrit No 20 du musee de 
la Civilisation Byzantine de Thessalonique; un tresor Cache. Mouöeio Bu^avxivou 
lloXiTiagou / Museum of Byzantine Culture / Musee de la Civilization Byzantine 9 
(2002) 37-64. 10 Abb. - About a Lectionary of the late llth Century probably from 
Constantinople with evangelists portraits, richly ornate headpieces and numerous 
initials. - Foskolou. [1351 

Hees S. von/Schwartz E., The bird illustrations in a thirteenth Century Arab natural 
history. Interdisciplinary Science Reviews 29 (2004) 231-247. 23 b/w. ill. - The ms. 
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Munich, Bayerische Staatsbibliothek, arab. 464 contains an illustrated copy of the 
thirteenth Persian scholar Zakariyya al-Qazwni’s treatise of ornithology. The paper is 
divided in three parts: a) description of the general characteristics and technique of the 
illustrations; b) detailed ornithological analysis of a limited number of pictures; c) 
analyses of the sources and pictorial traditions that could have influenced the Illus¬ 
trator. On this last point, the pictures of birds of the Vienna Dioscorides (medicus 
graecus 1) are compared to those of the Munich ms. - Touwaide. [1352 

Heldman M. E., Metropolitan bishops as agents of artistic interaction between Egypt 
and Ethiopia during the thirteenth and fourteenth centuries (Nr. 1186). - Cutler. 

Hutter L, Das Oxforder „Bildmenologion'\ - Hinterberger M./Schiffer E. (Hrsg.), 
Byzantinische Sprachkunst. Studien zur byzantinischen Eiteratur gewidmet Wolfram 
Hörandner zum 65. Geburtstag (Nr. 1729) 143-180. - Berger. [1353 

lacobini A., II segno del possesso: committenti, destinatari, donatori nei manoscritti 
bizantini delVetä macedone. - Conca F./riaccadori G. (eds.), Bisanzio nelVetä dei 
Macedoni. Forme della produzione letteraria e artistica. VIII Giornata di Studi Bizantini 
(Milano, 15-16 marzo 2005) (Nr. 1764) 151-194. 111. - Documentato panorama e 
riflessione complessiva su «segni e immagini di committenti» (in sottoscrizioni, proemi, 
poemi dedicatori o le stesse immagini miniate) nei manoscritti di elevata committenza, 
principalmente miniati, d’etä mediobizantina. - D’Aiuto. [1354 

Krausmüller D., Abbots and monks in eleventh-century Stoudios. An analysis of rituals 
of installation and their depictions in illuminated manuscripts (Nr. 370). - Berger. 

Maayan-Fanar E., The fragmentary body: the place of human limbs in Byzantine il¬ 
luminated initials. Byz 76 (2006) 241-263. - Mace. [1355 

Maayan-Fanar E., The scribe as artist in the Chrysostom manuscript in Venice. Re- 
consideration (Nr. 169). - Mondrain. 

Pankova M. M./Cortes Arrese M./Bädenas de la Pena P., Salterio griego Jlüdov (ms. 
gr. 129, Museo Histörico del Estado, Moscü). Libro de Estudios. Moscü/Madrid, Museo 
Histörico del Estado/A y N Ediciones 2007. 126 S. ISBN 978-84-935388-8-0. - Dieser 
Studienband wird von einer Faksimile-Ausgabe (ISBN 978-84-935388-7-3) des be¬ 
rühmten Psalters begleitet. Die einzelnen Beiträge sind angezeigt als Nr. 165, 170, 
1350. - Signes. [1356 

Saminsky A., Illuminated manuscripts from Antioch (Nr. 1156). - Cutler. 

Small J. P., The parallel worlds of classical art and text. Cambridge, Cambridge Uni- 
versity Press 2003. 253 S. 74 Abb. ISBN 0-521-81522-3. - Von Interesse das Kapitel: 
“Illustrated texts from antiquity”. - Dennert. [1357 

Yota E., Le tetraevangile Harley 1810 de la British Library. Contribution ä Vetude de 
rUlustration des tetraevangiles du Xe au Xllle siede. These de doctorat, Universite de 
Fribourg 2001. 290 S. 216 Abb. - Volltext im Internet: http://ethesis.unifr.ch/theses/ 
downloads.php?file=YotaE.pdf (Text) und http://ethesis.unifr.ch/theses/down- 

loads.php?file=YotaE_illustr.pdf (Abb.) - Dennert. [1358 
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Zanichelli G. Z., La mise en page del codice tardoantico e altomedievale (Nr. 200). - 
Dennert. 


G. KLEINKUNST 

a. Allgemeine Darstellungen 

Andaloro M., La Cappella palatina di Palermo e Vinventario del 1309 fra analisi e 
ragionamenti. - Andaloro M. (ed.), Nobiles officinae. Perle, filigrane e trame di seta dal 
Palazzo Reale di Palermo (Nr. 1487) II 91-115. - Sulla testimonianza ivi offerta circa 
suppellettili ecclesiastiche, paramenti e arredi della Cappella. - D’Aiuto. [1359 

Loverance R., Ecclesiastical furniture and equipment. - Megaw A. H. S., Kourion. 
Excavations in the episcopalprecinct (Nr. 1073) 321-342. Fig. 7.1-5, pl. 7.1-42. - With 
an appendix: Altar table and supports from the Sarayia site. - Berger. [1360 

White M., By zantine visual Propaganda and the inverted heart motifi Byz 76 (2006) 
330-363. - Mace. [1361 


b. Gold, Silber 

Chamay J./Guggisberg M./Anheuser K., E’aurige et les chasseurs: chef-d’oeuvre d’or- 
fevrerie antique/The charioteer and the hunters:a masterpiece of ancient silversmithing. 
Neuchätel, Chaman Edition 2007. 233 S. Zahlr. Abb. ISBN 2-9700435-4-8. - Eine vom 
Musee d’art et d’histoire in Genf neuerworbene spätrömische Silberschale mit 
Rennfahrer im Mittelmedaillon und Jagdfries am Rand. - Dennert. [1362 

Kappas M., To ajKÖXmo-lsixi/avoOqKq tov KpauKov Movaewv laropiag Kai IIoXixiopov 
xqq Möoxag Bui^aviivd 24 (2004) 409-434. 8 ill. - Berger. [1363 

Maiani E., La lampada argentea delTantico Titulus Silvestri. Rivista dArcheologia 
Cristiana 81 (2005) 255-262. - Altripp. [1364 

Naumann-Steckner F., Foedula vivas - Pummelchen lebe hoch. Inschriften auf römi¬ 
schem Tafelsilber. - Böschung D./Hellenkemper H. (Hrsg.), Kosmos der Zeichen. 
Schriftbild und Bildformel in Antike und Mittelalter (Nr. 1799) 295-317. 10 Abb. - 
Spätantike Löffel und Silberschalen mit Inschriften im Römisch-Germanischen Mu¬ 
seum Köln. - Dennert. [1365 

Painter K. S., A gold ingot. - Megaw A. H. S., Kourion. Excavations in the episcopal 
precinct (Nr. 1073) 427-433. - Berger. [1366 

Popovic L, Arcadius’ signet ring from Naissus. - Rakocija M. (Hrsg.), Huta u 
Busaumuja, V. CuMnosuvM, Huiu 3-5. ivH 2006. SöopnuK paöoea (Nr. 1784) 243-250. 6 
Abb. - Dennert. [1367 

Popovic I., Trepied et vaisselle en argent provenant du monument consecrateur no 1 ä 
Magura. - Vasic M. (Hrsg.), Felix Romuliana. 50 years of archaeological excavations 
(Nr. 1023) 55-68. 24 Abb. - Dennert. [1368 
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c. Andere Metalle 

Bugarski I., Ocmaea u3 Cmpeoiceea: ysemuje y paHoeusaurriujcKOM KOHmeKcmy (The 
Strezevo hoard: stirrups in the early Byzantine context). - Rakocija M. (Hrsg.), Huiu u 
BusaHmuja, V CuMnosuyM, Huiu 3-5. jyu 2006. SöopuuK padoea (Nr. 1784) 251-268. 8 
Abb. - Dennert. 11369 

Cholakov I. D./Atanasov G., A hoard of late Roman metalwork by the village of 
Belokopitovo, Shumen district. - Yagalinski L. F. (ed.), The Lower Danube in antiquity 
(VI c. BC-Vl c. AD). International archaeological Conference, Bulgarin, Tutrakan, 6.-7. 
10.2005 (Nr. 1794) 257-264. - Lafli. 11370 

Franken N., Leda und der Schwan. Beobachtungen zu Bildtradierung und Werkstatt¬ 
organisation an spätantiken Bronzelampen mit figürlichem Schmuck (Nr. 1245). - 
Altripp. 

Harrak A., The incense burner of Takrit. An iconographical analysis. Rastern Christian 
Art 3 (2006) 47-52. 8 Abb. - Untersuchung eines syro-palästinischen bronzenen 
Weihrauchgefäßes des 8.-9. Jh.s. - Dennert. 11371 

Kanonides L, EyKoXma and avaaKacpaq votepoßvifavxivwv Koipqrrjpicov arq OeaaaXo- 
viKq / Encolpia excavated from late Byzantine cemeteries in Thessaloniki / Encolpia 
trouves lors de fouilles de cimitieres post-byzanins ä Thessalonique. MouGeio Bui^avxi- 
vou floXiTiopou / Museum of Byzantine Culture / Musee de la Civilization Byzantine 9 
(2002) 65-81. 14 Abb. - Twelve pectoral crosses, two medallions and two cruciform 
reliquaries. The encolpia are carved out of steatite, basalt, opsiadian or mould-cast in 
lead or copper. - Foskolou. 11372 

Kurkutidu-Nikolaidu E., TIoXvKävöqXo and dyvcoaro vad rcov Ayicov Aeovriov Kai lov- 
Xi'ov / Polykandelon from an unknown church of St Leontios and St Julius/Polykand- 
elon d’une eglise inconnue des saints Leon et Jules. Mouaeio Bu^avxivou floA-ixiapou / 
Museum of Byzantine Culture / Musee de la Civilization Byzantine 8 (2001) 52-58. 2 
Abb. - Foskolou. [1373 

Kurkutidu-Nikolaidu E., XäXKivq KavSqXa Kai Ovpiarqpio: Acopseg azo Movaeio 
Bv^avrivov LloXinapov / A bronze oil-lamp and a censer: gifts to the Museum of 
Byzantine Culture / Lampe ä huile et encensoir en bronze: donations au musee de la 
Civilisation Byzantine. Mouaeio Bu^avxivou flo^ixiGpou / Museum of Byzantine Cul¬ 
ture / Musee de la Civilization Byzantine 9 (2002) 26-36. 4 Abb. - About a bronze oil- 
lamp and a censer of the 6th-7th Century. - Foskolou. [1374 

Mastrocinque A., Late antique lamps with defixiones. GRBS 47 (2007) 87-99. - Kaegi. 

[1375 

Spehar P., Hcuiasu Memajinux denoea eojuoe nojaca ca mepumopuje BuMUHaqujyua (Find 
of metal military beit fragments from the area of Viminacium). - Rakocija M. (Hrsg.), 
Hum u Busanniuja, V. CuMnosuyM, Hum 3-5. jyu 2006. SßopHUK padoea (Nr. 1784) 269- 
289. 8 Abb. - Dennert. [1376 
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Zoric V., Le porte bronzee della Cappella Palatina. - Andaloro M. (ed.), Nobiles 
officinae. Perle, filigrane e trame di seta dal Palazzo Reale di Palermo (Nr. 1487) II 33- 
45. - D’Aiuto. [1377 

d. Email 

Hetherington P., Byzantine cloisonne enamel: production, survival and loss. Byz 76 
(2006) 185-220. - Mace. [1378 

Kramarovskij M. G., Benet^uaHCKuu cmeKJiHHUbiü KyöoK c nojiuxpoMHoü amajibjo U3 
BocmoHHOzo Kpbiua (Nr. 1390). - Berger. 

e. Elfenbein 

Gerstl D., Die Tafel mit Otto und Theophano im Musee de VHotel de Cluny in Paris: ein 
Elfenbein der Nikephoros-Gruppe? Zeitschrift des Deutschen Vereins für Kunstwis¬ 
senschaft 59-60 (2005-06 [2007]) 9-33. 5 Abb. - Nach der Untersuchung epigra¬ 
phischer, stilistischer und antiquarischer Details kommt die Verfasserin zu dem Er¬ 
gebnis, das Elfenbein müsse eine Fälschung vor 1842 sein. - Dennert. [1379 

Grotowski P., Dwie bizantynskie plakiety z kosci sloniowej w zbiorach Muzeum 
Ksi^ZQt Czartoryskich (problem autentycznosci w swietle badan konserwatorskich i 
analizy stylowej) (Zwei byzantinische Elfenbeintafeln in den Sammlungen des Fürst- 
Czartoryski-Museums: Die Frage der Echtheit im Lichte der Konservationsuntersu- 
chungen und der Stilanalyse). Series Byzantina 5 (2007) 39-54. 5 Abb. - Die Echtheit 
der beiden Tafeln (die Kreuzigung und die Deesis) wird durch die Untersuchung 
bestätigt. Sie wurden im lO.-ll. Jh. in Byzanz, nicht aber im Kreis der kaiserlichen 
Werkstätten hergestellt. - Salamon. [1380 

Jolivet-Levy C., A new ivory diptych and two related pieces. - Hourihane C. (ed.), 
Interactions. Artistic interchange between the eastern and Western worlds in the medieval 
period (Nr. 1814) 107-119. - A newly discovered diptych, closely related to others in 
Chambery and Warsaw, and here assigned an Eastern Mediterranean origin in the 13th 
Century. - Cutler. [1381 

Koenen U., Forschungen im Elfenbeinturm? Fragen zur Aktualität traditioneller 
Denkmodelle am Beispiel spätantiker und mittelalterlicher Elfenbeinkunst. Mitteilun¬ 
gen zur Spätantiken und Byzantinischen Kunst 5 (2007) 35-75. - Altripp. [1382 

Vanco M., Rim alebo Judea? Prispevok k ikonografii a proveniencii slonovinovej py- 
xidy z Ciernych KTaHan (Judea or Rome? Contribution to the iconography and 
provenance of ivory pyxis from Cierne KPacany). Ars: Casopis Ustavu Dejin Umenia 
Slovenskej Akademie Vied 38/2 (2005) 93-107. 13 Abb. Slowenisch mit englischer 
Zusammenfassung. - Dennert. [1383 
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f. Edelstein 

Bulione B., 0vXaKTT]pio pe payiKÖ XiOo and ttj 0eaaaXoviKr] / An amulet 

with an engraved magical stone from Thessaloniki / Phylactere de Thessalonique avec 
une pierre magique gravee (Nr. 854). - Foskolou. 

Spier J., Late antique and early Christian gems. Spätantike - frühes Christentum - 
Byzanz: Reihe B, Studien und Perspektiven, 20. Wiesbaden, Reichert 2007. 221 S. 155 
Taf. ISBN 978-3-89500-434-6. - Wird besprochen. - Dennert. [1384 

Zwierlein-Diehl E., Mariae Verkündigung am Feueraltar: eine mittelalterliche Gruppe 
von Gemmen. Zeitschrift des Deutschen Vereins für Kunstwissenschaft 59-60 
(2005-06 [2007]) 34-83. 54 Abb. - Die häufig auch mit frühbyzantinischen Gemmen 
verglichene Gruppe der „Strohbündel-Gemmen“ (hier „Parallelschnitt-Gemmen“) ist 
danach im späten 11.-12. Jh. im Osten entstanden, teilweise vielleicht auch für west¬ 
liche Auftraggeber. - Dennert. [1385 


g. Holz 

Jeudy A., Masterpieces of Coptic woodwork in their Byzantine and Islamic contexts: a 
typological and iconographical study (Nr. 1183). - Cutler. 


h . Glas 

Auth S. H., An intarsia glass panel of Thomas and the cross: Egyptian and Roman 
interaction in the late Antique. - Hourihane C. (ed.), Interactions. Artistic interchange 
between the eastern and Western worlds in the medieval period (Nr. 1814) 133-146. - 
The fragment, now in the Corning Museum of Glass, and may have originally been part 
of the decor of a “well-endowed early Christian church, probably at Alexandria or 
nearby.” - Cutler. [1386 

Brill R. H., Chemical Analyses ofthe Zeyrek Camii and Kariye Camii glasses. DOP 59 
(2005) 213-230. - Concludes that analyzed window and vessel glass from the two 
churches was soda-lime glass made in the East (Turkey, Greece or Cyprus). - Talbot. 

[1387 

Chen M. L., The importation of By zantine and Sasanian glass into China during the 
fourth to sixth centuries. - Harris A. (ed.), Incipient globalization? Long-distance 
contacts in the sixth Century (Nr. 1811) 47-52. - Lafli. [1388 

Dell’Acqua E, Enhancing luxury through stained glass, from Asia Minor to Italy. DOP 
59 (2005) 193-211. - Inter alia concludes that figurative stained glass from the Pan¬ 
tokrator and Chora churches was made in the 12th c. with sheets of glass cylinder 
blown in Constantinople, using natron-based recycled Roman glass. - Talbot. [1389 


Kramarovskij M. G., BenequancKuü cmeioiMHHhiü KyöoK c nojiuxpoMuoü BMajibJO U3 
BocmoHHoeo Kphma (Venezianisches Glas mit polychromen Emails in der östlichen 
Krim). - Berger. [1390 
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Lightfoot C. S., dass finds at Amorium. DOP 59 (2005) 173-181. - Glass was used at 
Amorium for Windows, mosaics, hanging lamps and bracelets, but it is unclear how 
much of the glass production was local. - Talbot. [1391 

Parani M. G., Representations of glass objects as a source on Byzantine glass: how 
useful are they? DOP 59 (2005) 147-171. - Talbot. [1392 

Skampabias K., AppvaXo xp'^^oypacpripevo ayyeio tov Movadov KaveXXonovXov. 
ZvpnXqpcopa. Ae^-iiov np; XpiaxiaviKriq Ap^aio^oyiKfn; Exaipeiaq 28 (2007) 293. Mit 
französischer Zusammenfassung. - Nachträgliche technische Bemerkung über das im 
AeXxiov xriq XpiGxiaviKfjq Ap^otio^^oyiKriq Exaipeiai; 27 (2006) vom Verf. untersuchten 
Glasgefäß des Kanellopulos-Museums. - Albani. [1393 

Striker C. L./Kuban Y. D. (eds ), Kalenderhane in Istanbul The excavations. Final 
reports on the archaeological expedition and restoration at Kalenderhane Camii 
1966-1978 (Nr. 1002). - Berger. 

Talbot A.-M., Evidence about By zantine glass in medieval Greek texts from the eighth 
to the fifteenth Century. DOP 59 (2005) 141-145. - Talbot. [1394 

Wypyski M. T., Technical analysis of glass mosaic tesserae from Amorium. DOP 59 
(2005) 183-192. - Uses Chemical analysis to date mosaic tesserae from the Lower City 
Church before the lOth c. - Talbot. [1395 

Young S. H., Glass. - Megaw A. H. S., Kourion. Excavations in the episcopal precinct 
(Nr. 1073) 485-526. Fig. 16.1-12, pl. 16.1.-2. - Berger. [1396 


i. Stein und Ton 

Armstrong P., Rural settlement in Lycia in the eighth Century: new evidence (Nr. 920). - 
Dennert. 

Awarkeh R., Two types of Byzantine clay lamps. - Morhange Ch./Saghieh-Beydoun M. 
et al., La mobilite des paysages portuaires antiques du Liban (Nr. 1822) 233-243. - 
Lafli. [1397 

Aydin A., Kahramanmara§, Malatya ve Ta§ucu Amfora Müzesindeki rölikerler (Rehes 
at the Museums of Kahramanmara§, Malatya and Ta§ucu). - 24. Ara§tirma Sonuglari 
Toplantisi, 1 (Nr. 1796) 127-142. - Lafli. [1398 

Bajalovic-Hadzi-Pesic M., Ornamentation of medieval Serbian tableware - Byzantine 
heritage. - Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), TlpaKxiKä xov 7ov AieOvovgEvveöpwv Mecjaicoviicqg 
KspapiKqg rrjg Maaoyeiov (GeaoaXoviKq, 11-16 ÖKTcaßpiov 1999) / Actes du Vlle 
Congres International sur la Ceramique Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 
11-16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 181-190. 19 Abb. Mit französischer Zusammenfas¬ 
sung. - Foskolou. [1399 

Bakourou Ai./Katsara E./Kalamara P., Argos and Sparta: pottery of the 12th and 13th 
centuries. - Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), TlpaKUKa tov 7ov AieOvovgEvveSpiov MeoaicoviKrfg 
KapapiKTig rqg Maaoyeiov (GaaaaXovhcq, 11-16 ÖKTCoßpiov 1999) / Actes du Vlle 
Congres International sur la Ceramique Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 
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11 -16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 233-236. 7 Abb. Mit französischer Zusammenfassung. 
- Foskolou. [1400 

Bangert S., Menas ampullae: a case study of long-distance contacts. - Harris A. (ed.), 
Incipient globalization? Long-distance contacts in the sixth Century (Nr. 1811) 27-33. - 
Lafli. [1401 

Bikic V., Byzantine models of Serbian medieval pottery. - Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), 
npaKTiKä Tov 7ov AwOvovg Ivveöpiov MeaaicoviKj^g KspapiKffg rrjg Meaoyswv (0e<7- 
aaÄoviKTj, 11-16 ÖKTcaßpiov 1999) / Actes du Vlle Congres International sur la Cera- 
mique Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 19- 
204. 9 Abb. Mit französischer Zusammenfassung. - Foskolou. [1402 

Blonde F./Muller A./Mulliez D., Thasos. La ceramique d'usage quotidien dans une 
demeure paleochretienne (Nr. 1035). - Foskolou. 

Bozopoulos A. P., Glazed pottery of Thessaloniki. An archaeometrical approach. - 
Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), TIpaKziKd tov 7ov AwOvovgZvvaöpiov MaaamviKijgKepapiKqg 
rqg Meaoyeiov (OeaaaXoviKrj, 11-16 OKTwßpiov 1999) / Actes du Vlle Congres Inter¬ 
national sur la Ceramique Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 
1999) (Nr. 1779) 259-260. 4 Abb. Mit griechischer Zusammenfassung. - Foskolou. 

[1403 

Capelli C./Ben Lazreg N./Bonifay M., Nuove prospettive nelle ricerche archeometriche 
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Hayes J., Pottery. - Megaw A. H. S., Kourion. Excavations in the episcopal precinct 
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476 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: IIL Abteilung 


Lafli E., Hellenistic and Roman ceramic archaeology on the Southern Black Sea coast: 
an OverView of the Turkish archaeological literature related to ceramic archaeology of 
Paphlagonia and Pontus. - Erciyas B. D./Kopraman E. (Hrsg.), Karadeniz Ara§tirma- 
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nordafrikanischen Sigillataplatten der Eorm Hayes 56. Kölner Jahrbuch 37 (2004) 791- 
804. - Lafli. [1429 
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[1450 

§im§ek C./Duman B., Laodikeia’da Bulunan Ampullalar (Ampullae from Laodiceia). 
Olba 15 (2007) 73-102. - Lafh. [1451 

§im§ek C./Diiman B., Laodikeia’da Bulunan Geq Antik qag Unguentariumlari (Late 
Roman unguentaria from Laodiceia). Adalya 10 (2007) 285-308. - Lafli. [1452 

Starida L., Meaoßvi^avxivq scpvaXcopavq KspapiKrj and xo HpäKXeio. - Mpakirtzes Ch. 
(Hrsg.), npQKxiKä xov 7ov AieOvovg Xvvaöpiov MaaaicoviKqg KapapiKfjg xqg Maaoyaiov 
(GaacraXovifcq, 11-16 ÖKxcoßpwv 1999) / Actes du Vlle Congres International sur la 
Ceramique Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 
713-724. 11 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - About middle Byzantine glazed 
pottery found in excavations in Herakleion/Crete. - Foskolou. [1453 

Stern E. J.A¥aksman Y., Pottery from Crusader Acre: a typological and analytical study. 
- Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), RpaKxiKd xov 7ov AiaOvovg Xvvaöpiov MaaaicoviKjjg Kapa- 
piKfjg xqg Maaoyaiov (OaaaaXoviKq, 11-16 ÖKxwßpwv 1999) / Actes du Vlle Congres 
International sur la Ceramique Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Oc¬ 
tobre 1999) (Nr. 1779) 167-180. 8 Abb. Mit französischer Zusammenfassung. - Fo¬ 
skolou. [1454 

Striker C. L./Kuban Y. D. (eds.), Kalenderhane in Istanbul. The excavations. Final 
reports on the archaeological expedition and restoration at Kalenderhane Camii 
1966-1978 (Nr. 1002). - Berger. 

Teichner F., A forgery of an early Christian pilgrim ampulla from the Max-Freiherr- 
von-Oppenheim Collection (Cologne, Germany). - Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), RpaKxiKd 
xov 7ov AiaOvovg ZvvaÖpiov Maaaicovucqg Kapapixqg xqg Maaoyaiov (OaaaaXoviKq, 
11-16 OKXcoßpiov 1999) / Actes du Vlle Congres International sur la Ceramique 
Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 251-252. 1 
Abb. Mit deutscher Zusammenfassung. - Foskolou. [1455 
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Teodor E. S., The shadow of a frontier: the Walachian plain durins the Justinianic a^e 
(Nr. 887). - Berger. 

Thiriot J., Materiaux pour un glossaire polyglotte des termes techniques relatifs ä 
Tatelier et au four de potier medieval en Mediterranee. - Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), Ilpa- 
KTiKä Tov 7ov AieOvovg Evveöpwv MeaaicoviKqg Kepapucijg rqg Meaoyawv (OeacraXo- 
viKq, 11-16 ÖKTCoßpiov 1999) / Actes du Vlle Congres International sur la Ceramique 
Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 263-284. 37 
Abb. Mit griechischer Zusammenfassung. - Foskolou. [1456 

Toydemir A., Qukurova (Kilikya), Osmaniye Ui, Ceyhan (Piramus) nehri yakininda, 
aslanta§ baraj sulari altmda kalmi§ olan haqli kalesi Kumkale’nin keramik buluntulari. - 
Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), npaKxiKä rov 7ov AieOvovg Evveöpiov MeaamviKqg KepapiKqg 
rqg Meaoyewv (OacjaaXoviKq, 11-16 ÖKTcoßpiov 1999) / Actes du Vlle Congres Inter¬ 
national sur la Ceramique Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 
1999) (Nr. 1779) 253-258. 1 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Foskolou. 

[1457 

Tsanana Ai., The glazed pottery of Byzantine Vrya (Vrea). - Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), 
npaKTiKa TOV 7ov AiaOvovg SvvaÖpiov Maaamvucijg Kepapucijg rqg Meaoyawv (Oea- 
aaÄovhcq, 11-16 ÖKTcoßpiov 1999) / Actes du Vlle Congres International sur la Cera¬ 
mique Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 245- 
250. 7 Abb. Mit griechischer Zusammenfassung. - Über die mittelbyzantinische gla¬ 
sierte Keramik (11. und 12. Jh.), gefunden in Ausgrabungen in Vrea, eine Siedlung an 
der Westküste der Chalkidike. - Foskolou. [1458 

Yallauri L./Demians d’Archimbaud D. avec la collaboration de Parent F., Richarte C., 
La circulation des ceramiques byzantines, cypriotes et du Levant chretien en Provence, 
Languedoc et Corse du Xe au XlVe siede. - Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), PIpaKTiKä tov 7ov 
AieOvovg Zvveöpiov MeaaicoviKijg Kepapixijg Tqg Meaoyawv (OaaaaXoviKq, 11-16 
OKTCoßpwv 1999) / Actes du Vlle Congres International sur la Ceramique Medievale en 
Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 137-152. 10 Abb. Mit 
englischer Zusammenfassung. - An up to date catalogue of Byzantine, Cypriot and 
Levantine ceramics brought to light in the South of France based on recent excavations 
as well as on ancient archeological collections. - Foskolou. [1459 

Vroom J., Broken pottery and the habitation history of medieval and post-medieval 
Boeotia (Greece) (Nr. 1060). - Foskolou. 

Waksman S. Y./Bouquillon A./Cantin N./Katona I. , The first Byzantine “Glazed White 
Wares” in the early medieval technological context. - Waksman S. Y. (ed.), Archaeo- 
metric and archaeological approaches to ceramics papers presented at EMAC ‘05, 8th 
European Meeting on Ancient Ceramics, Lyon 2005 (Nr. 1795) 129-135. - Lafli. [1460 

Wartburg M.-L. von, Cypriot contacts with East and West as reflected in medieval glazed 
pottery from the Paphos region. - Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), IIpaKTiKä tov 7ov AieOvovg 
ZvveÖpwv MeaaicoviKijg KepapiKijg Tqg Meaoyawv (OeaaaXoviKq, 11-16 OKTCoßpwv 
1999) / Actes du Vlle Congres International sur la Ceramique Medievale en Medi¬ 
terranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 153-166. 25 Abb. Mit deut- 
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scher Zusammenfassung. - Über die glasierte Importkeramik von drei Fundplätzen in 
der Paphosregion (Zypern). - Foskolou. [1461 

Yangaki A., La ceramique des IVe-VIlle siecles ap. J.-C. d’ Eleutherna. Athens, Uni- 
versity of Crete 2005. 480 S. ISBN 960-88394-2-4. - Lafli. [1462 

Zalesskaya V., Les eulogies ceramiques dans le monde byzantin (Ve-XIe siecles). - 
Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), JJpaKTiKa rov 7ov AieOvovgXvvsöpwv MeaamviKijgKepapiKijg 
rqg Mecroyeiov (OeaoaXoviKq, 11-16 ÖKTwßpwv 1999) / Actes du Vlle Congres Inter¬ 
national sur la Ceramique Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 
1999) (Nr. 1779) 517-518. 2 Abb. Mit griechischer Zusammenfassung. - Foskolou. 

[1463 

Zanini E., La ceramica bizantina in Italia tra VI e Vlll secolo. Un sistema informativo 
territooriale per lo Studio della distribuzione e del consumo. - Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), 
npaKTiKä rov 7ov AieOvovg Zvveöpiov Meaaicovncqg Kepapucqg rqg Meaoyswv (Oea- 
aaXoviKq, 11-16 ÖKTcaßpiov 1999) / Actes du Vlle Congres International sur la Cera¬ 
mique Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 1999) (Nr. 1779) 381- 
394. 14 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Foskolou. [1464 


j. Textilien 

Antonaras A., IlaÄaiozpicyTiaviicd ^^pvaoKävrqTa pam^cotä and rq ßsaaaXoviKq / Early 
Christian gold-embroidered silks from Thessaloniki / Soieries brodees d’or de Vepoque 
paleochretienne ä Thessalonique. Mouaeio Bu^avxivou floA-iTiapou/Museum of Byzan- 
tine Culture/Musee de la Civilization Byzantine 8 (2001) 38-51. 3 Abb. - Foskolou. 

[1465 

Ball J. H., A double-headed eagle embroidery: from battlefield to altar Metropolitan 
Museum Journal 41 (2006) 59-64. - The large textile (148 x 129.9 cm) in New York 
displays on its ehest an eagle medallion with a Greek inscription that likely associates it 
with a Latin patriarch of Jerusalem, possibly Paul Tagaris (1380-84). - Cutler. [1466 

Bauer R., II manto di Ruggero II e le vesti regle. - Andaloro M. (ed.), Nobiles officinae. 
Perle, filigrane e trame di seta dal Palazzo Reale di Palermo (Nr. 1487) II 171-181. - 
DAiuto. [1467 

Burgarella F., Presupposti bizantini nelVItalia meridionale. - Andaloro M. (ed.), No¬ 

biles officinae. Perle, filigrane e trame di seta dal Palazzo Reale di Palermo (Nr. 1487) II 
119-131. - Su seta, vesti auliche e porpora, fra Oriente bizantino, Italia greca e ambito 
normanno-siculo. - DAiuto. [1468 

Caratsch G., Lafodera del manto di Ruggero II. - Andaloro M. (ed.), Nobiles officinae. 
Perle, filigrane e trame di seta dal Palazzo Reale di Palermo (Nr. 1487) II 183-191. - 
DAiuto. [1469 

Curk F., IIjiaiumeHuqa CpncKoe Kpa/ba Cme(paHa Vpoma II Mujiymuua (Embroidered 

Cover-Iliton of Serbian King Stefan Uros II Milutin). - Rakoeija M. (Hrsg.), Hum u 
Busaumuja, V. CuMnosuyjH, Hum 3-5. jyn 2006. SöopnuK padoea (Nr. 1784) 465-484. 24 
Abb. - Dennert. [1470 
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Dawson T., Oriental costumes at the Byzantine court. A reassessment. Byz 76 (2006) 
97-114. -Mace. [1471 

Jacoby D., Seta e tessuti in seta nella Sicilia araba e normanna: il contesto economico. - 
Andaloro M. (ed.), Nobiles officinae. Perle, filigrane e trame di seta dal Palazzo Reale 
di Palermo (Nr. 1487) II 133-143. - D’Aiuto. [1472 

Tronzo W., II manto di Ruggero IL Le parti e il tutto. - Andaloro M. (ed.), Nobiles 
officinae. Perle, filigrane e trame di seta dal Palazzo Reale di Palermo (Nr. 1487) II257- 
263. - D Aiuto. [1473 

Yaßadis K. M., The epitrachelion ofthe Great Sacristan Demetrius Varianos. Bui^aviivd 
25 (2005) 279-292. 8 ill. - Berger. [1474 

k. Andere Materialien 

Markov N.A^elichkov Z., Late antique bone amulet from Serdica Archaeologia Bul- 
garica 11, 2 (2007) 45-49. - Lafli. [1475 

Kanonides I., EyKoXma and ava<7Ka(psg varepoßv^avTivwv Koiprjzrjpicov arq OeoaaXo- 
viKT] / Encolpia excavated from late Byzantine cemeteries in Thessaloniki / Encolpia 
trouves lors de fouilles de cimitieres post-byzanins ä Thessalonique (Nr. 1372). - Fo- 
skolou. 


H. WECHSELWIRKUNG DER BYZANTINISCHEN KUNST 
(„BYZANTINISCHE FRAGE“) 

Boespflug F., La redecouverte de Ticöne chez les catholiques. Le cas franqais (Nr. 1336). 
- Berger. 

Cherra D., Collezionismo e gusto per Tarte bizantina in Italia tra Trecento e Quattro¬ 
cento. BollGrott lila s. 3 (2006) 175-204. 15 tav. - Esemplificazione, che parte 
dalPassunto per cui «la ricerca e Tappropriazione dei prodotti della cultura figurativa 
deirimpero costantinopolitano fu per lungo tempo un fenomeno legato prevalente- 
mente a motivazioni di natura religiosa, politico-sociale, economica e culturale anziche 
derivante da una precisa e consapevole scelta estetica». - D’Aiuto. [1476 

Cutler ATNorth W., Word over image: On the making, uses, and destiny ofthe Marriage 
Charter of Otto II and Theophanu (Nr. 1192). - Cutler. 

Grossman H. E., Syncretism made concrete: the case for a hybrid Moreote architecture 
in post-Fourth Crusade Greece (Nr. 1041). - G. Fingarova. 

Karaboeva E., CeMaumuKama ua npousßoÖHume ua mepMuna 
Bu3aHmun-„eu3aHmuüu{UHa”, „eu3aHmuücKu nouepa“ u „eu3aHmuücKu“ — e chepeMeuHama 
UM eceKudueena ynompeöa e EhJieapuH (Semantics of the derivatives of the term By- 
zantium: “Byzantine Style”, “Byzantine Tricks” and “Byzantine” as used in modern 
everyday Bulgarian culture). - Vackova V./Milanova A./Stepanov T. (Hrsg.), Bu3aHmun 
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6 coöcmeeHume u ouu u e ouume m dpyzume Byzantium as seen by the Byzantines and the 
others (Nr. 1830) 276-307. - Berger. [1477 

Labrusse R., Byzance et Vart moderne. La reference by zantine dans les cercles artisti- 
ques d’avant-garde au debut du XXe siede. - Spieser J.-M. (ed.), Presence de Byzance 
(Nr. 1789) 55-89. - Berger. [1478 

Torp H., Unpaliotto d’altare norvegese con scene delfurto e della restituzione della Vera 
Croce: ipotesi sulVorigine bizantina dell’iconografia occidentale deWimperatore Eraclio. 
- Quintavalle A. C. (a cura di), Medioevo: il tempo degli antichi (Nr. 1783) 575-600. 34 
Abb. - Dennert. [1479 

Vasilyeva S., Bysantinskt inflytande pä trämäleriet frän 1100-talets Gotland (The By- 
zantine influence on 12th-century panel painting on Gotland). Bysantinska Sällskapet. 
Bulletin 24 (2006) 5-17. Mit englischer Zusammenfassung. - Einige Holzbretter in 
drei Kirchen auf der Insel Gotland tragen Malereien, die in die Zeitspanne 1125-50 
datiert werden. Byz. Einfluss ist deutlich spürbar, jedoch mit romanischen Zügen ge¬ 
mischt, und dürfte deshalb mit Vermittlung aus dem Westen zu erklären sein. - Ro- 
senqvist. [1480 


I. KATALOGE (AUSSTELLUNGEN, SAMMLUNGEN, GALERIEN, 

ANTIQUARIATE) 

Bacci M. (Hrsg.), San Nicola. Splendori d’arte d’Oriente e d’Occidente. Milano, Skira 
2006. 400 S. Zahlr. Abb. ISBN 88-7624-988-5. - Katalog einer Ausstellung Bari, Cas- 
tello Svevo. Neben reichem Material zur Nikolaus-Ikonographie enthält der Band 
folgende einschlägige Beiträge: Nr. 543, 926, 1132, 1215, 1225, 1237, 1240, 1242. - 
Dennert. [1481 

Effenberger A., L’attuale situazione del Bode Museum di Berlino e il mosaico di San 
Michele in Africisco. - Spadoni C./Knifntz L. (eds.), San Michele in Africisco e Vetä 
giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 75-81. 9 Abb. - Dennert. [1482 

Eikelmann R. (Hrsg.), The Cleveland Museum of Art, Meisterwerke von 300 bis 1550. 
München, Hirmer 2007. 303 S. Zahlr. Abb. ISBN 978-3-7774-3565-7. - Publikation zur 
gleichnamigen Ausstellung im Bayerischen Nationalmuseum, München, 11. Mai bis 
16. September 2007. Darunter auch zahlreiche spätantike und byzantinische Stücke 
(S. 25-87, Einträge von H. A. Klein). - Dennert. [1483 

Gorny & Mosch, München. Auktion 158: Kunst der Antike. 22. Juni 2007. 245 S. - 
Nr. 39 Byzantinisches Bronzepolykandelon mit figürlichem Dekor, lO.-ll. Jh.; Nr. 40 
Stabaufsatz eines Prozessionskreuzes, 11.-12. Jh.; Nr. 114. 115.122. 148. 150.151.196 
frühbyz. Schmuck; Nr. 223 mittelbyz. Stempelsiegel mit römischer Gemme; Nr. 453 
frühbyz. Marmorbecken mit Inschrift; Nr. 470-472. 476 frühbyz. Bronzelampen; 
Nr. 618 frühbyz. Marmorkreuz; Nr. 617-618A mittelbyz. bronzene Prozessionskreuze; 
Nr. 619-623 mittelbyz. bronzene Prozessionskreuze mit figürlichem und ornamenta¬ 
lem Dekor und Inschrift; Nr. 626-629 Bronzeenkolpia; Nr. 630 Bronzene Türbe¬ 
schläge, mittelbyz.; Nr. 641 koptische Stele mit Inschrift, 6. Jh.; Nr. 634 bronzenes 
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Weichrauchgefäß, 10.-11. Jh.; Nr. 635 bronzener Stabaufsatz, lO.-ll. Jh.; Nr. 636 
kleine Bronzeglocke mit Anrufung des Hl. Blasios; 10.-12. Jh.; Nr. 637 bronzener 
Türklopfer in Adlerform, 10.-14. Jh.; Nr. 638 2 frühbyz. Pilgerfläschchen; Nr. 639 
Bronzebeschlag mit Konstantin u. Helena, 14. Jh.; Nr. 640 Brotstempel, 6.-7. Jh.; 
Nr. 641-642 Bronzepolykandyla, 6.-7. Jh. - Dennert. [1484 

Ikony greckie z kolekcji Emiliosa Velimezisa (Greek Icons from Emilios Velimezis 
Collection). Krakow, Muzeum Narodowe-Benaki Museum 2007. 39 p. 23 pl. Parallel 
texts in Polish and English. ISBN 978-960-8347-74-8. - A catalogue of the Exhibition at 
the Czartoryski Museum, Cracow 12 October 2007-13 January 2008. - Salamon. 

[1485 

Kruk P. K. , Anthivola. Wzorniki kolekcji Makrisa-Margaritisa na wystawie Niebianski 
splendor (Painting-patterns from the Makris-Margaritis Collection in the Exhibition 
„The Splendour of Heaven“). Krakow, Muzeum Narodowe 2007. 14 p., 26 pl., parallel 
texts in Polish and English. ISBN 978-960-89665-1-2. - The painting-patterns exhibited 
at the Princes Czartoryski Museum, Cracow 12 October 2007-13 January 2008. Texts 
by Katselaki A. and Nanu M. - Salamon. [1486 

Andaloro M. (ed.), Nobiles officinae. Perle, filigrane e trame di seta dal Palazzo Reale 
di Palermo. Catania, Maimone 2006. 2 vol. 797 + 509 p. 111. ISBN 88-7751-242-3. - 
Catalogo delPesposizione sulle arti suntuarie nella Sicilia normanna tenutasi a Paler¬ 
mo-Vienna, 2003-2004, in cui erano esposti anche materiali bizantini e d’ispirazione 
bizantina (vol. I); e raccolta di saggi su tematiche connesse (vol. II). Saggi e schede 
sono tradotti in inglese in fondo al rispettivo volume. I contributi sono segnalati come 
no. 945, 1278, 1281, 1359, 1377, 1467, 1468, 1469, 1472, 1473, 1568, 1569. - D’Aiuto. 

[1487 

Papadeli-Marconi G., 'EKdeorj EvXXoj^g OiKovopönovXov oxo Movaeio Bv^avxivov 
IloXixiapov / The Ekonomopoulos Collection: a display in the Museum of By zantine 
Culture / Exposition de la Collection Iconomopoulos au musee de la Civilization By- 
zantine. Mouaeio Bu^avxivou no>.iTiapou / Museum of Byzantine Culture / Musee de la 
Civilisation Byzantine 10 (2003) 101-116. 6 Abb. - About the exhibition of a private 
Collection of icons from the 14th to 19th Century. - Foskolou. [1488 

Seipel W. (Hrsg.), Nobiles Officinae. Die königlichen Hofwerkstätten zu Palermo zur 
Zeit der Normannen und Staufer im 12. und 13. Jahrhundert. Kunsthistorisches Muse¬ 
um, 31. März bis 13. Juni 2004; Palermo, Palazzo dei Normanni, 17. Dezember 2003 bis 
10. März 2004. Wien/Milano, Kunsthistorisches Museum/Skira 2004. 339 p. 111. ISBN 3- 
8549-7076-5. - Siehe auch Nr. 1487. - D’Aiuto. [1489 

Lo spazio della Sapienza. Santa Sofia a Istanbul Milano, Silvana 2007. 125 p. 111. ISBN 
88-366-0945-7. - Catalogo della mostra fotografica (Rimini, Castel Sismondo, agosto- 
novembre 2007), accompagnata dalPesposizione di un piccolo numero di arredi, avori, 
icone, oggetti liturgici (dal Tesoro di S. Marco a Venezia; dai Musei Vaticani; da 
Palazzo Venezia, Roma; dal Museo Civico Medievale di Bologna; dal Museo del 
Bargello, Firenze; dal Museo Nazionale di Ravenna). Con testi di Bisconti F. (14-19: 
«Breve nota introduttiva alla storia della “nuova Roma”. Le stagioni della basilica che 
si innalza sino al cielo») e di Falla Castelfranchi M. (20-29: «Da “cattedrale” a museo 
di se stessa: la chiesa di Santa Sofia a Costantinopoli/Istanbul»). - D’Aiuto. [1490 



Bibliographie: 8 A. Numismatik 


485 


K. SPEZIALBIBLIOGRAPHIEN 

Bitha I.A^axevanis IVKaraghianni Ou. (Hrsg.), Bibliographie de VArt Byzantin et 
Postbyzantin. La contribution grecque 2001-2005. Athen, Academie d’Athenes. 
Centre de recherches d’art byzantin et postbyzantin 2006. 356 S. ISBN 960-404-094-4. - 
Dritter Band der Bibliographie zu den Beiträgen griechischer Wissenschaftler zur 
byzantinischen und nachbyzantinischen Kunst; herausgegeben anläßlich des 21. In¬ 
ternationalen Kongresses für byzantinische Studien in London im Jahr 2006. - Altripp. 

[1491 


8. NUMISMATIK UND SIGILLOGRAPHIE 
A. NUMISMATIK 

a. Allgemeine Darstellungen (einschließlich 
Ikonographie und Technik) 

Callegher B. , La riforma della moneta di rame del 538 (Giustiniano I) e il ruolo della c. 
d. legge di Gresham. - Asolati M./Gorini G. (ed.), / ritrovamenti monetali e la legge di 
Gresham. Atti del III Congresso Internazionale di Numismatica e di Storia Monetaria. 
Padova 28-29 ott. 2005 (Nr. 1755) 129-154. 2 pl. - L’analyse de Tensemble des 
trouvailles monetaires (isolees ou non) du VIe s. permet ä Ta. de demontrer la con- 
currence entre especes de meme valeur nominale mais de poids different. Ainsi 
rincapacite des autorites ä controler totalement le marche entre 538 et 542 ä la suite de 
la reforme conduisit ä chasser les folles lourds au profit des folles precedents plus 
legers ce qui amena le retour en 542 ä Tetalon anterieur. - Morrisson. [1492 

Georgiades N. Th., Avakvarj rqg ovaraarig Bvt^avnvwv vopiapärcov 

(1204-1453) pe rrj paOoöo XRR Bu^aviiaKot 25 (2005-2006) 191-206. - Verf. stellt die 
eindrucksvollen Ergebnisse der Feststellung der chemischen Substanz durch die XRF- 
Methode (X-Ray Fluorenscence Analysis) von Gold-, Silber- und Kupfermünzen aus 
dem 13.-15. Jh. vor. - Troianos. [1493 

Grierson Ph., Bv^avnvij vopiapazoKoma. Trad. B. Maladake. Athenes, MIET 2007.100 
p. 73 ill. n/bl. ISBN 978-960-250-375-1. - Traduction soignee de la seconde edition de 
Byzantine Coinage (DO 1999) avec une bibliographie complementaire. - Morrisson. 

[1494 

Mittag F. P./Sode C., Münzbilder und Münzlegenden - ein Kommunikationssystem der 
spätantiken und frühbyzantinischen Kaiser. - Böschung D./Hellenkemper H. (Hrsg.), 
Kosmos der Zeichen. Schriftbild und Bildformel in Antike und Mittelalter (Nr. 1799) 
235-253. 17 Abb. - Dennert. [1495 

Morrisson C., ‘One money for an empire’: achievements and limitations of Byzantium’s 
currency from Constantine the Great to the fall of Constantinople. - Cottrell Ph. L./ 
Tortella G./Notaras G. (eds.), From the Athenian Tetradrachm to the Euro. Studies in 
European monetary integration (Nr. 1805) 24-41. - Stathakopoulos. [1496 



486 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: IIL Abteilung 


Perassi C., Gioelli monetali antichi e moderni. La documentazione dei cataloghi d’asta. 
Rivista Italiana di Numismatica 108 (2007) 237-294. Nombr. ilL - Liste interessante 
mais toutes les monnaies d’epoque byzantine montees en bijoux ä differentes epoques 
ne sont pas illustrees. - Morrisson. [1497 

Prigent V., Le röle des provinces d’Occident dans Fapprovisionnement de Constanti- 
nople (618-717). Temoignages numismatique et sigillographique (Nr. 815). - Acconcia 
Longo. 

Reece R., Coins and politics in the late Roman world. - Bowden W./Gutteridge A./ 
Machado C. (ed.), Social and political life in late antiquity (Nr. 1800) 113-137. - Le 
passage d’un portrait individualise ä une representation de Tautorite et l’appauvris- 
sement de la typologie des revers avec la disparition du monnayage des cites refletent 
la centralisation et le controle accrus des emissions. - Morrisson. [1498 

b. Kataloge 

Evans J. de R., The coins and the Hellenistic, Roman, and Byzantine economy of 
Palestine. Joint Expedition to Caesarea Maritima excavation reports, 6. Boston/MA, 
American Schools of Oriental Research 2006. xxiv, 240 p. ISBN 0-89757074X. - Has 
sections on Late Roman and Byzantine coins. - Talbot. [1499 

Flieg F., Corpus of the Nomismata from Anastasius II to John 1 in Constantinople 
713-716. Structure of the issues, corpus of coin finds, contribution to the iconographic 
and monetary history. Lancaster/PA, Classical Numismatic Group 2007. 193 p. 352. 111. 
graph., CD. ISBN 0-970-92687-1. - Ce livre important remplace et complete les articles 
precedents du meme auteur. II donne les sources de son analyse des emissions en or de 
Tatelier de Constantinople, un corpus patiemment rassemble de 7780 nomismata. 
L’etude des coins permet ä Pa. d’estimer les variations de la production de la monnaie 
d’or, une donnee capitale et inconnue avant ses travaux pour Phistoire monetaire de 
Byzance. - Morrisson. [1500 

Khiri A. (ed.), Numismatique et histoire de la monnaie en Tunisie. 1: LAntiquite. Tunis, 
Banque Centrale de Tunisie 2006. 335 p. Nombr. ill. et fig. couleur. ISBN 978-9973-36- 
020-5. - Ce catalogue precede d’introductions historiques inclut les monnaies de 
PEmpire romain tardif (comm. par C. Brenot) et les monnaies vandales et byzantines 
de Carthage (comm. par C. Morrisson). - Morrisson. [1501 

Khiri A. (ed.), Numismatique et histoire de la monnaie en Tunisie. II: Monnaies isla- 
miques. Tunis, Banque Centrale de Tunisie 2007. 343 p. Nombr. ill. et fig. couleur. ISBN 
978-9973-61-617-3. - Ce catalogue accompagne d’introductions historiques bien in- 
formees inclut le monnayage arabo-byzantin du debut du 8e siede. - Morrisson. 

[1502 

Ozean H. O., Erzurum Arkeoloji Müzesi’ndeki Bizans Sikkeleri (Byzantine Coins at 
the Museum of Erzurum). - 24. Ara§tirma Sonuqlari Toplantisi, 1 (Nr. 1796) 1-16. - 
Lafli. [1503 

Radic V./Ivanisevic V., Byzantine coins from the National Museum in Beigrade. Bei¬ 
grade, National Museum 2006. 231 p. 68 pL, 4 cartes. ISBN 86-7269-086-9. - Catalogue 
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precis et soigne au format «Sylloge» (cf DOC 5) precede d’une introduction historique 
et numismatique en serbo-croate et en angl. La coli, compte 1093 ex. de tous metaux, la 
plupart decouverts en Serbie, assez representatifs des emissions et de la circulation 
dans la region, d’Arcadius ä Manuel IL - Morrisson. [1504 

c. Münzfunde 

Älekseenko N. A., XepcoHo-eusaumuücKue MOHemhi c MouozpaMMoü KBW (K eonpocy o 
npoöjieMe damupoeKu u ampuöyifuu) (Byzantinische Münzen aus Cherson mit dem 
Monogramm KBW: Zur Frage der Datierung und der Zuweisung). - Stepanenko V. P. 
u. a. (Hrsg.), AumuiiHuaH dpeenocmh u cpeduue ecKa (Nr. 1792) 237-254. Mit deutscher 
Zusammenfassung. - Berger. [1505 

Annaert R./van Heesch J./P 0 I A., Een gouden muntschat uit het Merovingisch grafveld 
te Broechen (gern. Ranst, prov. Antwerpen). Archeologie in Vlanderen 8 (2001-2002) 
229-256. Nombr. ill. b/n et couleur. Resume anglais. - 12 monnaies d’or mises au jour 
dans une necropole merovingienne; 1 tremissis (lombard?) au type de la Victoire aux 
ailes perlees et 1 tremissis pseudo-imperial sans parallele connu + 10 autres formant un 
tresor (bourse?): 7 tremisses francs au type de la Victoire tenant le globe et la croix, 2 
tremisses ostrogoths au nom d’Anastase attribues ä Baduila et 1 solidus de Justinien I, 
Constantinople. - Morrisson. [1506 

Asolati M., II ripostiglio di Camporegio (Grosseto). Note sulle imitazioni bronzee di V 
s. d. C. e sulla questione della cosidetta «moneta in rame nelVItalia longobarda». Rivista 
Italiana di Numismatica 107 (2006) 113-161. 9 pl. - Trouvaille sur la Via Aurelia de 
131 AE4 du Ve s. avec une majorite dhmitations au type du guerrier debout et de la 
croix dans une couronne que Ta. date du 3e tiers du Ve s. et attribue ä Tltalie centrale. 
II refute ä la fois l’hypothese d’une emission «lombarde» ä la fin du VIe s. et Tattri- 
bution «protovandale» des imitations ä la croix. En fait celles-ci, ä mon avis, ne sont 
pas homogenes et comprennent ä la fois des pieces «italiennes» majoritaires dans ce 
tresor et des pieces africaines. Seuls style et provenance peuvent les differencier, d’oü 
rimportance de les illustrer comme ici. - Morrisson. [1507 

Asolati M., La tesaurizzazione della moneta in bronzo in Italia nel V secolo d. C. - 
Asolati MVGorini G. (ed.), I ritrovamenti monetali e la legge di Gresham. Atti del III 
Congresso Internazionale di Numismatica e di Storia Monetaria. Padova 28-29 
Ott. 2005 (Nr. 1755) 103-127. 5 fig., tables. - Resumant les donnees d’un doctorat 
soutenu en 2002, Ta. souligne la baisse considerable du nombre de monnaies du Ve s. 
par rapport ä la fin du IVe. Les tresors ne montrent pas une selection des «meilleures» 
monnaies et contiennent souvent une majorite d’imitations de poids faible. De faible 
valeur, ces accumulations permettaient aussi bien payer de petites taxes, que de 
pourvoir aux depenses quotidiennes. - Morrisson. [1508 

Brown H. W., Islamic coins. - Megaw A. H. S., Kourion. Excavations in the episcopal 
precinct (Nr. 1073) 422-423. - One Arab-Byzantine copper and a number of coins 
presumably lost on the site in the mid-eighth Century. - Baker. [1509 

Bulgurlu V., Myra-Demre Aziz Nikolaos Kilisesi Kazismda Bulunan Sikkeler 
Hakkmda Notlar (Bemerkungen zu den Münzfunden aus der Nikolauskirche in Myra- 
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Demre). - Dörtlük K./Kahya T. (eds.), IIL Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 
Kasim 2005 Antalya. Sempozyum Bildirileri (Nr. 1767) I 121-128. - Dennert. [1510 

Callegher B., Cafarnao, VoL IX. Monete daWarea urbana di Cafarnao (1968-2003). 
Studium Biblicum Franciscanum, Collectio maior, 47. Jerusalem, Edizioni Terra Santa 
2007. 194 p. 22 pl. ISBN 978-88-6240-002-207. - II volume s’inserisce nella tradizione di 
studi numismatici dello Studium Biblicum Franciscanum di Gerusalemme e propone 
un commento numismatico di ca. 1400 monete dagli scavi archeologici di Cafarnao. 
Esse comprendono esemplari dei Seleucidi, degli Asmonei e dei Procuratori romani, 
delle zecche delParea siro-palestinese, ma soprattutto dei periodo tardo imperiale 
(ca. 81 % deirintero corpus), dell’epoca bizantina (da Anastasio a Costante II, con 
prevalente presenza di Antiochia), della fase proto-araba (monete arabo-bizantine di 
Tabariyya e umayyadi). Seguono il catalogo redatto con il metodo dei FMA, un ap- 
pendice per la corrispondenza con i Loci dello scavo, la bibliografia, Pindice dei luoghi 
e dei principali argomenti affrontati. Si segnalano: un nuovo tesoro della seconda meta 
dei III secolo (Traiano Decio-Gallieno), nuovi dati riguardanti sia la formazione dei 
noto deposito della sinagoga sia la circolazione tra V e VII secolo. - Morrisson. [1511 

Callegher B., Una recente acquisizione di un raro decanummio di Giustiniano L Bol- 
lettino dei Museo Civico di Padova 91 (2002 [2003]) 155-161. - Examine cette piece 
avec le buste de face et une croix cantonnee d’etoiles au revers (DOC 366 = MIBE 
238). La diffusion de ce type plutot mediterraneenne (Pouille, Calabre, Sicile) ne 
confirme pas l’attribution ä Ravenne. On peut penser ä Rome mais il faut le laisser 
pour Pinstant ä un atelier Italien indetermine. - Morrisson. [1512 

Calomino D., Ritrovamenti monetali nel teatro romano di Verona: una proposta in- 
terpretativa. Quadern! di archeologia dei Veneto 22 (2006) 86-92. - Tra i rinvenimenti, 
in stragrande maggioranza di ambito occidentale, anche quello di tre mezzi folles di 
Giustiniano coniati a Salona, un nucleo di notevole valore documentario per Pestrema 
raritä di questa zecca al di fuori delle coste di Dalmazia, delle Marche e della Laguna 
veneta. - Bianchi. [1513 

Dochev C., Chronological and statistic analysis ofthe coin finds (Vlth-XlVth c.) from 
the medieval town of Perperikon (Kurdzhali region). - International Symposium in 
Memory of Dr. Vassil Haralanov (1907-2007): 100 years of his birth. Shumen, 13-15 
September 2007 (Nr. 1728) 24-27. - Long abstract about the finds from this site, in- 
habited from the Roman period through the 14th c. incl. 807 medieval coins. Material 
from the 13th c. (562 incl. 60 % cut coins, mainly Latin imitations) shows that the 
fortress was inhabited by a population, mainly craftsmen, using coins in everyday life. - 
Morrisson. [1514 

Gajdukov P. G./Molcanov A. A./Nosov E. N., HaxoÖKu eocmoHUhix Mouem VI-X ee. Ha 
HoeeopodcKOM (PmpuKoeoM) zopoduipe (Nr. 1147). - Etinhof. 

Hendy M. F., Late Roman and early By zantine coins. - Megaw A. H. S., Kourion. 
Excavations in the episcopal precinct (Nr. 1073) 400-421. - Publishes a substantial 
number of single finds, with a good coverage into the second half of the 7th Century. An 
early 7th Century copper hoard was also found on the site. - Baker. [1515 
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Marovic L, Novae Romana IIL Argira u Arheoloskome muzeju u Splitu (The coinage 
of Romanos III Argyros in the Archaeological Museum of Split). Vjesnik za Ar- 
heologiju i povijest dalmatinsku 99 (2006) 275-297. Carte, tabl., 8 pL couleur. - 
Traduction serbo-croate avec resume anglais de Tarticle paru en anglais dans Vjesnik 
za Arheologiju i historiju Dalmatinsku 87-89 (1998-99) 305-360. - Morrisson. 

[1516 

Marovic I., O godini razorenja Salone (Reflexions about the year of the destruction of 
Salona). Vjesnik za Arhelologiju i povijest dalmatinsku 99 (2006) 235-252. 2 pl. - Trad. 
serbo-croate et resume anglais de Tarticle de Ta. paru dans Vjesniku za arheologiju i 
historiju dalmatinsku 77 (1984) 293-314. L’a. persiste ä dater la destruction de Salone 
de 630/1 mais Texamen de la derniere monnaie du tresor ne confirme pas cette In¬ 
terpretation et il vaut mieux s’en tenir ä la date de 614/615. - Morrisson. [1517 

Perassi C., II deposito monetale. - Rossignani M. P. et al., La ripresa delle indagini della 
Missione Archeologica Italiana a Malta. Nuovi dati dal santuario di Tas-Silg e dalla villa 
di San Pawl Milqi (Nr. 1210) 183-273. Nombr. ill. - Commentaire et catalogue tres 
soignes des monnaies mises au jour sous le baptistere de ce site du sud-est de Malte: 
276 monnaies de bronze; 35 de Constance II ä Arcadius; 44 du Ve s. dont quelques 
protovandales; du VIe s., quelques monnaies vandales dont 3 N/IIII, et un nummus de 
Justinien, Carthage, une serie de monnaies dhmitation, dont des «victoires» africaines 
et enfin 1 tremissis de Constantin IV Syracuse. - Morrisson. [1518 

Striker C. L./Kuban Y. D. (eds.), Kalenderhane in Istanbul. The excavations. Final 
reports on the archaeological expedition and restoration at Kalenderhane Camii 
1966-1978 (Nr. 1002). - Berger. 

Touratsoglou J., The 1951 Hoard of Gold Solidi from Kratigos in Mytilene, Lesbos. - 
Stampolides N. Ch. (ed.), LENEGAION. TiprjriKÖg röpog yia ra 20 
Movaewv KvKXaöiKrjg Texvqg (Nr. 1829) 325-334. 3 pl. - Publie et etudie ce tresor de 
4 solidi de Phocas et 28 d’Heraclius, enfoui vers 626 dans le contexte du siege de 
Constantinople. - Morrisson. [1519 

Vladimirova-Aladzhova D., A fifth Century coin hoard from the beginning of 5th C AD 
nearby the village ofStaro Selo, Tutrakan Region, NE Bulgarin. - Vagalinski L. F. (ed.), 
The Lower Danube in antiquity (VI c. BC-Vl c. AD). International archaeological 
Conference, Bulgarin, Tutrakan, 6.-7.10.2005 (Nr. 1794) 315-320. - Lafli. [1520 


d. Beiträge zu Einzelmünzen (chronologisch) 

Canto Garcia Ä./Rodriguez Casanova I., Un tremissis bizantino de Focas de la ceca de 
Cartagena, en la colleciön de la Real Academia de la Historia. Archive Espahol de 
Arqueologia 78 (2005) 279-285. - Tremissis present dans la collection depuis le 18e s. 
mais de coins differents de l’ex. DOC 136. - Morrisson. [1521 

Castrizio D., Per una rilettura del sistema monetale vandalo (note preliminari). - 
Khanoussi M./Ruggeri P.A^isniara C. (ed.), Atti del XV Convegno Internazionale di 
Studi SU ‘‘LAfrica Romana”. Ai confini delVimpero: contatti, scambi, conflitti, Tozeur 
11-15 dicembre 2002 (Nr. 1773) 741-755. - La monnaie d’argent etait tarifee en de- 
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niers selon un Systeme refletant une valeur de Targent differente du reste du monde 
mediterraneen, et la monnaie de bronze en nummi, le denier valant 4 nummi (les 
pieces marquees D ou N/IIII etant äquivalentes). Le follis des Tablettes Albertini ä 
1400 au solidus selon Tinterpretation du texte de Courtois, Guey et Morrisson, serait 
un double denier de 8 nummi et on retomberait ainsi sur un solidus ä 11.200 nummi. 
L’a. annonce une etude complete de ce sujet debattu. - Morrisson. [1522 

Lavenne S., Pour une revision de la Classification des Nomismata de Basile II 
(976-1025). Byz 16 (2006) 221-240. - Mace. [1523 

Mazarakis A., Zaccaria e della Volta neWEgeo Orientale, 1268-1329. Circolo Numis- 
matico ligure «Corrado Astengo», Sezione della Societä ligura di Storia patria. 
Athenes 2006. 91 p. Nombr. ill. n/b. et couleur. 

[sans ISBN]. - Introduction ä Thistoire des Zaccaria, leur genealogie et leur heraldique 
suivie d’un catalogue des 11 types de monnaies connues, tres rares, «demi-hyperperes» 
en or de type Occidental appeles martinello du nom de Martin Zaccaria, matapans, 
basilica, deniers tournois. - Morrisson. [1524 

Minchev A., Early Byzantine bronze weight cut from a coin found in Odessos (Varna). 
-International Symposium in Memory of Dr. Vassil Haralanov (1907-2007): 100 years 
of his birth. Shumen, 13-15 September 2007 (Nr. 1728) 57. - Abstract: une grande 
piece du VIe s. coupee au poids d’un nomisma pour suppleer Tabsence de poids 
officiels. - Morrisson. [1525 

Moorhead S., Can we still touch the Colossus of Rhodes? Coordinating Committee for 
Numismatics in Britain (CCNB) Newsletter 40 (March 2007) 4-6. - Suggere que le 
metal (env. 12,5 t) du Colosse de Rhodes, detruit par Moawiya en 654 et recupere par 
un marchand juif d’Emese (plutöt que d’Edesse) pourrait avoir servi ä la frappe des 
abondantes emissions arabo-byzantines de fuls de cet atelier. - Morrisson. [1526 

Perassi C., Pesi monetali in vetro e in metallo dagli scavi di Luni. Quaderni. Centro 
Studi Lunensi, N. s. 6 (2000) 53-78. Ill. - Exagion en verre avec un buste et le mo- 
nogramme AKAKIOY (4, 39 g); poids carre en bronze de 6 nomismata (N S) (28, 56 g) 
et poids rond en bronze de 3 nomismata (N G) (12, 64 g), ce dernier trouve dans une 
tombe, avec un creuset contenant des traces d’or, pourrait avoir appartenu ä un or- 
fevre. - Morrisson. [1527 

Polychronake M., Naa anoKTfipam rrjg vopujpaTiicijg avXXoyrjg tov Movaeiov Bv^av- 
Tivov lloÄiTiapov / New additions to the Museum’s coin collection / Nouvelles acqui- 
sitions de la collection monetaire du musee de la Civilisation Byzantine. Mouaeio 
Bu^avxivou no^^iTiapou / Museum of Byzantine Culture / Musee de la Civilization 
Byzantine 10 (2003) 44-57. 5 Abb. - Zu goldenen Hyperpyra von Andronikos II., von 
Andronikos II. und Michael IX„ Andronikos II. und Andronikos III., und von loannes 
V. Palaiologos. - Foskolou. [1528 

Prigent V., Petasius ou Onomagoulos? L’emission sicilienne de Vempereur Tibere IV. 
Bulletin de la Societe Fran 9 aise de Numismatique 62 (2007) 34-42. 5 fig. - Refute 
Tattribution proposee par Füeg (Schweizer Münzblätter 1999) d’un solidus au nom de 
Tibere ä Naples sous Tusurpateur Tibere Petasius souleve contre Leon III vers 720. 
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L’a. Tattribue ä un autre rebelle, Basile Onomagoulos, proclame empereur sous le nom 
de Tibere, ä Syracuse en 717. - Morrisson. [1529 

Pyatnisky Y., New evidence for Byzantine activity in the Caucasus during the reign of 
Emperor Anastasius 1. American Journal of Numismatics 18 (2006) 113-122. 4 pl. - 
L’Ermitage a acquis d’un collectionneur en 2002 un plat byzantin en argent (39 cm de 
diametre, 1411 g env) orne d’une croix dont surgissent les quatre fleuves du paradis, 
surmontee d’une colombe tenant un rameau d’olivier. Les divers poin^ons portent les 
noms d’Anastase I (Dodd, type 1), de Thomas et un monogramme carre d’Anastase 
entoure des lettres CTE (probablement Stephanos). II est possible que ce plat provi- 
enne d’Abkhazie ce que Ta. met en relation avec d’autres trouvailles du regne 
d’Anastase sur la route de la Soie. - Morrisson. [1530 

Reece R., Coins and politics in the late Roman world (Nr. 1498). - Morrisson. 

Sommer Ä. U., Der Untergang des letzten griechischen Kaiserreichs. Geschichte und 
Münzen von Trapezunt 1446-1461. Münzen Revue. International Coin Trend Journal 
39/5 (May 2007) 150-155. 111. - Morrisson. [1531 


B. SIGILLOGRAPHIE 

a. Allgemeine Darstellungen 

Basileiu (Wassiliou)-Seibt A.-K., Nea aroixeia yia rrj ßv^avTivi] NikotioXt] ßdaai 
acppayiariKcov öeöopevcov. - Nicopolis B. Proceedings of the Second International Ni- 
copolis Symposion (11-15 September 2002) (Nr. 1780) I 587-593, II 395-396. - Das 
vieldiskutierte Monogrammsiegel DOSeals II 2.11 wird nun überzeugend einem lo- 
annes 5ou^ xcov Nikojio^cov zugewiesen, wobei an einen mehr oder weniger selbstän¬ 
digen Dux dieser Region im 1. Drittel des 8. Jh.s zu denken ist. Weiters werden ein 
Protonotar von Nikopolis namens Michael und ein Stratege namens loannes Pegonites 
ediert. - Seibt. [1532 

Jordanov L/Zhekova Z., Catalogue of medieval seals at the Regional Historical Mu¬ 
seum ofShumen. Sumen 2007. 261 S. 48 Taf. ISBN 978-954-92081-1-5. - 685 Nummern; 
die interessanten Stücke sind zum großen Teil schon aus älteren Publikationen be¬ 
kannt. - Seibt. [1533 

Prigent V., Le röle des provinces d’Occident dans Vapprovisionnement de Constanti- 
nople (618-717). Temoignages numismatique et sigillographique (Nr. 815). - Acconcia 
Longo. 

Sandrovskaja V., Kizobrazeniju Bogomateri Agiosoritissy na vizantijskich pecatjach 
(Zur Darstellung der Gottesmutter Hagiosoritissa auf byzantinischen Bleisiegeln). - 
Prof Totju Totev i stolicata Veliki Preslav (Nr. 1751) 188-193. - Besonderes Augen¬ 
merk wird auf jenen Darstellungstypus gelegt, wo sich die Theotokos nicht - wie üblich 
- zur Hand Gottes aus dem Himmelssegment wendet, sondern zu einer Büste Christi in 
diesem, fast wie in einer imago clipeata. - Seibt. [1534 
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Sandrovskaja V., Ohraz sv. Prokopija na pecatjach (Die Abbildung des hl. Prokopios 
auf Siegeln). - Christianskaja ikonografija vostoka i zapada v pamjatnikach materi- 
aVnoj kuVtury drevnej Rusi i Vizantii. Pamjati T Cukovoj (Nr. 1722) 78-89. 13 Abb. - 
Zum Großteil Wiederholung der Siegel, die in ADSV 37 (2006) 191-211 behandelt 
wurden. Abb. 4 eher Theophanes als Theodoros; Abb. 11: Dieser Kommerkiarios von 
Abydos hieß eher Antronas als Andreas; Abb. 10 wird glaubwürdig - mit Janin - als 
russisches Siegel interpretiert. - Seibt. [1535 

Seibt W., 'Eva pvarspmöeg poXvßöoßovXXo tcov apx(ov zov llov aicova aza Icodwiva’ 
Kovpdzwp Brjz6X(rjg) Kai HYr]ß(dzov). - Nicopolis B. Proceedings of the Second In¬ 
ternational Nicopolis Symposion (11-15 September 2002) (Nr. 1780) I 583-587, II 393 
(Taf.). - Publikation des Siegels eines Petros Pardos (?), Protospatharios und kaiser¬ 
lichen Kurators von Bitola und (sehr wahrscheinlich) Gjavat an der via Egnatia zwi¬ 
schen Bitola und dem Prespa-See, kurz nach der byzantinischen Eroberung im frü¬ 
heren 11. Jh. Wahrscheinlich wurde diese Domäne auf den ehemaligen Besitzungen 
des Komitopulen Gabriel eingerichtet. Zur Stützung des nicht ganz sicheren Famili¬ 
ennamens wird die in etwa synchrone Bulle eines loannes Pardos angefügt, der Pro¬ 
tospatharios und wohl Kurator von Antiocheia war. - Seibt. [1536 

Stepanova E. V., Drevnerusskie anonimnye pecati XII-XIII vv. i ich vizantijskie pro- 
totipy (Altrussische anonyme Siegel aus dem XVII.-XIII. Jh. und ihre byzantinischen 
Prototypen). - Christianskaja ikonografija vostoka i zapada v pamjatnikach materi¬ 
al’noj kul’tury drevnej Rusi i Vizantii. Pamjati T Cukovoj (Nr. 1722) 90-97. 6 Abb. - 
Es handelt sich jeweils um rein ikonographische Siegel mit Heiligendarstellungen. - 
Seibt. [1537 

Stepanova E. V., Pecati grazdanskoj administracii Italii i Sicilii VI-VlII vv. (Die Siegel 
der Zivilverwaltung von Italien und Sizilien im VI.-VIII. Jh.) - Albo dies notanda 
lapillo. Kollegi i uceniki G. E. Lebedevoj (Nr. 1733) 116-127. 3 Abb. - Ein Parallel¬ 
stück zu Zacos/Veglery 726 lässt vermuten, dass dieser praefectus praetorio Italiae 
nicht Marianos oder Maurianos, sondern Makrobios hieß. Bei dem - schon früher 
publizierten - lateinischen Siegel eines Platon Praetor (ca. 2. Hälfte 7. Jh.) denkt die 
Autorin an einen Praetor von Sizilien. - Seibt. [1538 

Stepanova E. V., Pecati iz Sudaka (k voprosy ob interpretacii). (Siegel aus Sudak. Zur 
Frage der Interpretation). Sugdejskij sbornik 2 (2005) 537-545. 8 Abb. - Acht, zumeist 
schon bekannte Siegel aus Sudak (Sugdaia auf der Krim), von der Wende 7./8. bis zur 
Wende 11./12. Jh. Ob wir es bei den dortigen Siegelfunden tatsächlich mit einem 
byzantinischen Archiv (im engeren Sinn des Wortes) zu tun haben, ist nicht gesichert. - 
Seibt. [1539 

Stepanova E. V., Pecati s izobrazenijami Bogomateri i 5v. Nikolaja X-XII vekov. 
(Siegel mit Darstellungen der Gottesmutter und des Heiligen Nikolaus aus dem 
X.-XII. Jh.) - Vizantija v kontekste mirovoj istorii. Materialy naucnoj konferencii, 
posvjascennoj pamjati A. V. Bank (Nr. 1718) 162-165. 1 Abb. - Seibt. [1540 

Stepanova E. V./Farbej A. M., Vizantijskie svincovye pecati, najdennye v Sudake v 
2005 g. (Byzantinische Bleisiegel, gefunden in Sudak im Jahre 2005) - Pricernomor’e, 
Krym, Rus’ v istorii i kul’ture. Materialy III Sudakskoj mezdunarodnoj naucnoj kon- 
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ferencii (18-21 sentjabrja 2006) (Nr. 1782) II 303-306. 9 Abb. - Die Stücke sind 
schlecht erhalten, oft fragmentiert und bieten nicht viel. - Seibt. [1541 


b. Kataloge und Beiträge zu Einzelfunden 

Auction Archaeological Center (Tel-Aviv) 40/11 (The Arnold Spaer Collection), 4. 4. 
2007. - 390 byz. Bleigewicht + ctci O^. BdoGon Kai Zrivaivon XapjipicoTdxcov) 8(p6p(cov)- 
iv5. IB; 433-441 u. 452 byzantinische Bleisiegel, 444-451 und 453-455 Kreuzfahrer¬ 
siegel, 456-457 Papstsiegel. - 433 Kosmas ujiaxoq k. yeviKÖq KoppspKidpiot; (spätes 7. 
Jh.); 435 Kaisersiegel des Maurikios; 436/1 Monogrammsiegel Aiocpdvxon; 436/2 Mo¬ 
nogrammsiegel eines loannes dpYupoTipdxTiq; 437 Kyrillos; 438/3 Sergiu / äno vndxcov 
jiaxpiKion; 439/3 Av. wohl frühes Standbild des hl. Theodoros, Rv. Georgios-Mono- 
gramm; 440/3 Monogrammsiegel eines loannes Episkopos; 441/2 Siegel mit Kreuzen 
und Zierranken, in den Zwickeln die Legende S(xanpe) ß(op0£i) x(w) 5(ou>.cp) / 
0(8)o6(co)p((ö) (11. Jh.); 441/4 Monogrammsiegel des Epiphanios mit Anrufung Lau¬ 
rent I (späteres 7./Anfang 8. Jh.); 452 Siegel eines Sophronios, Patriarch von Jerusalem 
(sicher nicht Sophronios II, sondern der des 13. Jh.); 447 sehr schönes Siegel des 
Raimundus princeps Antiochenus (1136-49). - Seibt. [1542 

Auktion Münz Zentrum Rheinland 136, 18.-20. 4. 2007. 765, 11^-116 Bleisiegel. - 
Teilweise Wiederholungen von Hirsch 249 (mit höheren Schätzwerten); 765 Romanos 
Skieros, Magistros und Dux von Antiochien; 771 Adlersiegel eines Georgios Ant- 
hypatos (frühes 8. Jh.); 773 Manuel Kurtikes, Protospathar des Manglabion und xap- 
xoD^-dpioq xon 5p6pou x(cov) 0pgK(riaia)v) (10./ll. Jh.); 776 Konstantinos Promundenos, 
Magistros Bestes, Kpixfjq x. ßii^-ou k. x. 0pgKriG{cov. - Seibt. [1543 

Auktion Rauch (Wien) 11.-12. 9. 2007. 1352-1363 Bleisiegel. - 1353 Siegel des Pro- 
dromos-Kloster ev xfj Ilsxpg; 1356 Christodulos Tzatzikes; 1357 Romanos, Erzbischof 
von Bizye; 1361 Basileios, Richter der Bukellarier. - Seibt. [1544 

Bulgurlu V., Istanbul Arkeoloji Müzeleri’ndeki Bizans Kur§un Mühürleri (Byzantine 
lead seals at the Archaeological Museums of Istanbul). Istanbul, Ege Yaymlan 2007. 
342 p. ISBN 978-9944-75-026-4. - Lafli. [1545 

Dünn A., Small finds. - Megaw A. H. S., Kourion. Excavations in the episcopal precinct 
(Nr. 1073) 527-547. Fig. 17.1-7, pl. 17.1. - With an appendix: Lead seal of Damianos, 
Archbishop of Cyprus. - Überwiegend Siegelfunde. - Berger. [1546 

Auktion Gorny & Mosch (München) 159, 8. 10. 2007. 532 Kaisersiegel Alexios’ 1. - 
Seibt. [1547 

Auktion Gorny & Mosch 160, 8.-9. 10. 2007. 2828-2850 Bleisiegel. - 2829 Fälschung 
Romanos’ L; 2830 Eudokia Sebaste, kaum Gattin Konstantins X.; 2832 Kazanios 
Stratelates; 2835 Anastasios xoTioxriprixfiq x. g^oXcov; 2839 Niketas Tornikios; 2842 
Basileios, Bischof von Magnesia; 2843 Konstantin, Metropolit von Rosia (12. Jh.); 2844 
wohl Nikephoros Karbunopses, Richter von Seleukeia und Podandos sowie Kurator 
von Tarsos; 2847 Theodoros Akapnes; 2848 Basileios, Metropolit von Laodikeia. - 
Seibt. [1548 



494 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: IIL Abteilung 


Grünbart M., Byzantine metal stamps in a North American private collection. DOP 60 
(2006) 13-24. - Talbot. [1549 

Auktion Hauch & Aufhäuser (München) 20, 16.-18. 10. 2007. - 603 Konstantin VII. 
allein (945); 606 Basileios II. u. Konstantin VIII. - Seibt. [1550 

Auktion Hirsch (München) 253, 27.-29. 9. 2007. 2840-2846 Siegel. - 2841 Theophilos 
(?) Protospathar und Koiaistor; 2845 Konstantinos Tzimpeas. - Seibt. [1551 

Auktion Münz Zentrum Rheinland 138, 4.-6. 7. 2007. 462-482 Bleisiegel. - 462 Mo¬ 
nogrammsiegel eines Lazaros (oder etwa Nazar?) Skribon; 464 Augustinos Proto- 
bestitor (8. Jh.); 468 Stephanos Bestes und Praitor von Makedonien und Adrianopel; 
471 naxpiKiou Yvcopi(^8 Ttdq pe acppayiöa / KißuppaKoxwv Mi%a\\k biKaonoXov (unpu- 
bliziert, ein Parallelstück in der ehern. Sammlung Zacos). - Seibt. [1552 

Auktion Münz Zentrum Rheinland 140, 2.-4. 10. 2007. 985-987 Siegel. - 986 Paulos (?) 
Hieromnemon (?); 987 Nikephoros, Metropolit von Seleukeia (vgl. Seibt/Zarnitz 
3.2.2) - Seibt. [1553 

Striker C. L./Kuban Y. D. (eds ), Kalenderhane in Istanbul. The excavations. Final 
reports on the archaeological expedition and restoration at Kalenderhane Camii 
1966-1978 (Nr. 1002). - Berger. 

c. Einzelsiegel 

Cotsonis J./Nesbitt J., A seal of Patriarch Nicholas II. Byz 76 (2006) 423-432. - Mace. 

[1554 

Doncheva S./Nikolov N., An early medieval amulet-seal from north-eastern Bulgaria. 
Archaeologia Bulgarica 11, 2 (2007) 61-69. - Lafli. [1555 

Dudek J., Patrycjusz Swen (Sfenis) w bizantyhskiej wiezy Babel (Nr. 774). - Salamon. 

D’Andria E/Zaccaria Ruggiu A./Ritti T./Bazzana G. B./Caccitti R., Llscrizione dipinta 
con la Preghiera di Manasse a Hierapolis in Frigia (Turchia) (Nr. 1564). - Bianchi. 

Prigent V., Pour en finir avec Euphemios, basileus des Romains. Melanges de l’Ecole 
Fran^aise de Rome. Moyen Age 118 (2006) 375-380. 2 fig. - Corregge una sua pre- 
cedente edizione del sigillo di Eufemio, che nella legenda sul verso si proclama im- 
peratore, e spiega i monogrammi compatti che accompagnano Pimmagine della Ver- 
gine sul recto con Pinfluenza siro-palestinese in Sicilia. - Acconcia Longo. [1556 

Stefanova E. V., Kaphepa CmaepaKun: U3 npoeuuijuu e cmojiuljy (Die Karriere des 
Staurakios: Aus der Provinz in die Hauptstadt). - Stepanenko V. P. u.a. (Hrsg.), 
AnmuijUHaH dpeeuocmh u cpedune ecKa (Nr. 1792) 155-163. Mit deutscher Zusammen¬ 
fassung. - Zur Beamtenkarriere des Kaufmanns Staurakios zwischen 867 und 899 
anhand seiner Siegel. - Berger. [1557 



Bibliographie: 9 B. Sammlungen und Einzeldarstellungen 


495 


9. EPIGRAPHIK 

A. ALLGEMEINE DARSTELLUNGEN 

Drew-Bear Th., Afyon ve Kütahya MüzelerVnde Politeist ve Erken Hiristiyan Yazitlari 
(Early Christian and polytheistic inscriptions from the museums of Afyon and Küta¬ 
hya). - 24. Ara§tirma Sonuqlari Toplantisi, 1 (Nr. 1796) 433-442. - Lafli. [1558 

James L., ‘And shall these mute stones speak?’ Text as art. - James L. (ed.), Art and text 
in Byzantine culture (Nr. 1815) 188-206. - A discussion of inscriptions on Byzantine 
churches and their aesthetic value. - Stathakopoulos. [1559 

Papalexandrou A. , Echoes of orality in the monumental inscriptions of Byzantium. - 
James L. (ed.), Art and text in Byzantine culture (Nr. 1815) 161-187. - Stathakopoulos. 

[1560 

Paul A., Dichtung auf Objekten. Inschriftlich erhaltene griechische Epigramme vom 9. 
bis zum 16. Jahrhundert: Suche nach bekannten Autorennamen (Nr. 38). - Berger. 


B. SAMMLUNGEN UND EINZELDARSTELLUNGEN 
(bb) Balkanhalbinsel 
Serbien 

Spadijer I., Tlucap KmumopcKoe namnuca ce. Caee y CmydeHui 4 U (The scribe of the 
founder’s inscription of Saint Sava in Studenica). ZRVI 43 (2006) 517-526. 12 Abb. 
Mit englischer Zusammenfassung. - Es handelt sich um einen Griechen, der den ersten 
Malern von Studenica gehöre. - Maksimovic. [1561 


Kroatien (bes. Dalmatien, Istrien) 

Musajo Somma L.A^eneziani SVMusajo Somma A., Physician in the Classic period: 
epigraphic testimonies (Nr. 1660). - Touwaide. 


(cc) Griechenland 
Festland und nahegelegene Inseln 

Belenes G., EvpßoÄj] arrj xpovoXöyrfarj rpimv emypatpmv and rrj MaKeöovia pe avacpopeq 
ae Kopvcpawvg ispäpxsg Bu^^avxivd 25 (2005) 7-19. 6 ill. - Berger. [1562 

Pasale A. A., Ö Ayiog EeSpyiog ött/v BaaiXiKi) KaXapnaKag (Nr. 1332). - Berger. 
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Zypern 

Michaelidou-Nicolaou I., The inscriptions. - Megaw A. H. S., Kourion. Excavations in 
the episcopal precinct (Nr. 1073) 367-392. PL 11.1-5. - Berger. [1563 

(dd) Asiatische Türkei 

Allgemein 

D’Andria E/Zaccaria Ruggiu A./Ritti T./Bazzana G. B./Caccitti R., Llscrizione dipinta 
con la Preghiera di Manasse a Hierapolis in Frigia (Turchia). Atti della Pontificia 
Accademia romana di archeologia. Rendiconti 78 (2005-2006 [2006]) 349-449. 54 fig. 

- L’iscrizione dipinta, che riporta su tre righe la Preghiera di Manasse, una delle Odi di 
Salomone inserita tra gli apocrifi dell’Antico Testamente, e stata rinvenuta nel corso 
degli scavi, condotti dalla Missione Archeologica Italiana (MAIER) a partire dal 2001, 
in un ambiente delPinsula 104, Regio VII di Hierapolis di Frigia, una struttura privata 
di impianto protobizantino (V-VI secolo) incentrata sul martyrion di san Filippo. La 
datazione deriva principalmente dal ritrovamento di un sigillo del VI-VII secolo in 
piombo con Pimmagine di san Filippo e sul retro il nome del vescovo Gregorio (F. 
D’Andria, p. 359-361, fig. 5). L’epigrafe, discussa in particolare da T. Ritti (pp. 395- 
433) e collocata dalPAutrice nelLambito del VI secolo, anche se essa non ritiene 
probanti somiglianze e differenze con altre iscrizioni conservateci del medesimo pe- 
riodo, dato il diverso grado di ufficialitä, di cultura e di committenza: ad esempio con 
quelle delle due chiese costantinopolitane di San Polieucto e dei Santi Sergio e Bacco. 

- Bianchi. [1564 

Galatien 

Gatsioufa P., ‘ H ßaaiÄeia 0eov in einer christlichen Inschrift aus Germa (Galatien). 
ZPE 160 (2007) 135-138. - Berger. [1565 

(ff) Vorderer Orient, Afrika 

Jordanien 

Di Segni L., Varia Arabica. Greek Inscriptions from Jordan. Liber Annuus Studium 
Biblicum Franciscanum 56 (2006) 578-592. Taf. 53-56. - Dennert. [1566 

Israel 

Piccirillo M./Bottini G. C., «Se stai per presentare la tua offerta alTaltare...» (Mt 5, 
23-24). La testimonianza di un’iscrizione palestinese. Liber Annuus Studium Biblicum 
Franciscanum 56 (2006) 547-552. Taf. 37-38. - Dennert. [1567 



Bibliographie: 10 A. Allgemeine Darstellungen übergreifenden Charakters 


497 


(gg) Italien 

Mastelloni M. A., «Per me Ruggero raggiungerä le stelle». Le iscrizioni in porfidi e 
marmi bianchi di Messina. - Andaloro M. (ed.), Nobiles officinae. Perle, filigrane e 
trame di seta dal Palazzo Reale di Palermo (Nr. 1487) II 69-75. - Sülle epigrafi arabe 
messinesi di Ruggero II. - D’Aiuto. [1568 

Johns J., Le iscrizioni e le epigrafi in arabo. Una rilettura. - Andaloro M. (ed.), Nobiles 
officinae. Perle, filigrane e trame di seta dal Palazzo Reale di Palermo (Nr. 1487) II 47- 
67. - Sülle iscrizioni arabo-normanne siciliane. - D’Aiuto. [1569 


10. BYZANTINISCHES RECHT 

A. ALLGEMEINE DARSTELLUNGEN ÜBERGREIFENDEN 

CHARAKTERS 

Behrends O., Das staatliche Gesetz in biblischer und römischer Tradition: Sinn- und 
Gemeinschaftsstiftung durch Gehorsam fordernden Befehl oder positive Satzung im 
Rahmen einer immer schon bestehenden Rechtsordnung. - Behrends O. (Hrsg.), Der 
biblische Gesetzesbegriff Auf den Spuren seiner Säkularisierung. 13. Symposion der 
Kommission „Die Funktion des Gesetzes in Geschichte und Gegenwart (Nr. 1757) 
225-341. - Vgl. zur Diskussion 342-360 mit Beiträgen von Alexy R., Behrends O., 
Böckenförde E.-W., Ciccarelli R, Heun W., Hoffmann H., Link Ch., Slenczka N., 
Starck Ch. und Troianos S. - Troianos. [1571 

Falkenhausen V. von, La tecnica dei notai italo-greci. - Burgarella F./Ieraci Bio A. M. 

(eds.), La cultura scientifica e tecnica nelTltalia meridionale bizantina. Atti della sesta 
Giornata di studi bizantini (Arcavacata di Rende, 8-9 febbraio 2000) (Nr. 1761) 9-57. 
8 tav. - F. offre un’amplia sintesi di circa quattrocento anni di notariato italo-greco, dal 
X al XV secolo, nel territorio compreso tra Puglia centro-meridionale, Basilicata, 
Calabria e Sicilia. - Luzzi. [1570 

Guyon G., Der Gesetzesbegriff der christlich gedeuteten römischen Monarchie unter 
besonderer Berücksichtigung der Wende Konstantins. - Behrends O. (Hrsg.), Der bi¬ 
blische Gesetzesbegriff. Auf den Spuren seiner Säkularisierung. 13. Symposion der 
Kommission „Die Funktion des Gesetzes in Geschichte und Gegenwart“ (Nr. 1757) 73- 
97. - Vgl. zur Diskussion 98-106 mit Beiträgen von Behrends O., Dreier R., Guyon 
G., Staats R., Troianos S. und Unruh P. - Troianos. [1572 

Troianos S. N., BißXioypacpiKT] smaKÖTtrjcrrj ßv^avrivov öiKaiov (2005 - 06). Bu^aviiaKd 
25 (2005-06) 287-307. - Zusammenstellung der griechischen Rechtsliteratur der Jahre 
2005 und 2006. - Troianos. [1573 

Troianos S. N., Aucai'icoi Oeapoi - laropia zcov EXXi]vcov (Nr. 1813) IX 140-175, 290- 
333, 460-483 (571-573, 575 Lit.). - Troianos. [1574 

Troianos S. N., AiKaikoi Oeapoi - laropia rcov EXXi]vcov (Nr. 1812) V 628-649 (auf 
S. 657 Lit.), VI 600-619 (auf S. 628 Lit.), VII 672-685 (692 Lit.). - Troianos. [1575 
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Troianos S. N., MdoKsg xai iiarafiipiear} cttöv Koajxo tov Bv^avriov (Nr. 852). - Troia- 
nos. 

Troianos S. N., OcpßaÄßöv avn ocpOaXßov; - TifirfziKÖg rofiog yiä tov ’lcodvvj] MavcoÄe- 
ödKTj (Nr. 1738) II 1299-1306. - Während Leon VI. bei der Promulgation der Nov. 60 
und 77 hinsichtlich der Talion Unentschlossenheit und zugleich Inkonsequenz zeigte, 
schlug er im Falle der absichtlichen Blendung einen Mittelweg ein, indem er sich durch 
Nov. 92 für eine „moderierte“ Talion entschied. - Troianos. [1576 

Troianos S. N., Ilapi ri) javaar} rfjg Naapäg 92 AaovTog tov Zocpoü - ÄvTiÖcopov tS 
MrjTpoTioXhrj Maaaijviag XpvaoGTopw OapaXrj (Nr. 1749) I 227-234. - Nach Ansicht 
des Verf. geht die Promulgation der Novelle auf entsprechendes Anliegen nicht des 
magister sacrorum officiorum Stylianos Zautzes zurück, wie alle Übersetzer der Leon- 
Novellen seit dem 16. Jh. annehmen, sondern des Patriarchen Stephanos von Kon¬ 
stantinopel, Leons jüngeren Bruders. - Troianos. [1577 


B. WELTLICHES RECHT 

a. Allgemeine Darstellungen 

Archimandritu M., H vöpiprj aKGaarj tcov ßpafwv: H atcSo^jj Trjg p(opaiKr\g expositio. - 
TiprjTiKÖg Topog yid tov Imdwi] MavcoXaödKVj (Nr. 1738) II 1261-73. - Verf.in behan¬ 
delt die sozialen und wirtschaftlichen Seiten der Aussetzung Neugeborener sowie die 
Reaktion der spätrömischen Rechtsordnung, die durch C.J. 8.51 [52] .2 die expositio 
endgültig beseitigt hat. - Troianos. [1578 

Carvajal P.-L (Hrsg.), Estudios de Derecho Romano en Homenaje al Prof. Dr. D. 
Francisco Samper (con ocasiön de su juhilaciön en la Pontificia Universidad Catölica de 
Chile). Santiago de Chile, Librotecnia 2007. ISBN 978-956-7950-49-2. - Daraus ange¬ 
zeigt Nr. 1589. - Signes. [1579 

Papadatu D., Oy/aig Tr/g apnpäypaTrfg aacpäXaiag gto ßvfavTivopcopai'KÖ örnaio. - Tipr]- 
TiKog Topog yid tov ’lcodwrj MavcoXaöaKrj (Nr. 1738) III 65-83. - Nachdem Verf.in die 
verschiedenen Formen der Kreditsicherung auseinandergehalten hat, untersucht sie 
die Entwicklungen des Pfandrechts in der Gesetzgebung sowie die Abweichungen in 
der Rechtspraxis, wobei sie auf das Verhältnis zwischen Ersatzpfand und Verfallpfand 
näher eingeht. - Troianos. [1580 

Valeriev V., npecm-hnneuuemo u uaKasaHuemo. Upaeuu u (pujioco(pcKu nounmun (Crime 
and punishment as juridical and theological concepts). - Vackova V./Milanova A./ 
Stepanov T. (Hrsg.), BusaumuR 6 coöcmeenume u ohu u e ouume ue öpyzume Byzantium 
as seen by the Byzantines and the others (Nr. 1830) 217-234. - Berger. [1581 
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b. Texte und Literatur zu Quellen 

Frühbyzantinisches Recht (bis 527) 

Di Segni L., A schedule offees (sportulae) from Caesarea for official Services. Cathedra 
122 (2006) 99-116, 212. Hebräisch mit englischer Zusammenfassung. - A Hebrew 
Version of the editio princeps of this inscription by L. Di Segni, J. Patrich and K.G. 
Holum, ZPE 145 (2003) 273-300. - Laniado. 11582 

Meyer E. A., Legitimacy and law in the Roman world. Tabulae in Roman belief and 
practice. Cambridge, Cambridge University Press 2004. xvi, 353 p. ISBN 0-521-497019. 
- Covers lst-6th c. AD. - Talbot. 11583 

Rodriguez Lopez R., De privilegiis urbis Constantinopolitanae. - Motos Guirao E./ 
Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/Kojvamvnvov- 
TTOÄT]. 550 xpovia and rrjv dÄcoar]. Vol. 1: Constantinopla bizantina/Bv^avrivi] Kcovazav- 
TivovTTOÄT] (Nr. 869) 145-158. - Überlegungen anhand des Codex Theodosianus. - 
Signes. 11584 


Justinianisches Recht 

Hillner J., Monastic imprisonment in Justinian’s novels (Nr. 357). - Talbot. 


Von Justinian bis zur Makedonenzeit (565-867) 

Gkutziukostas A., O KpiTfjg zov azpazoTiaöov Kai o Kpizfjg zov (poaaäzov. Bui^avxivd 26 
(2006) 79-99. - Den vorhandenen Quellen zufolge scheint der erste Ausdruck eine 
bloße Bezeichnung ohne einen bestimmten juristischen Inhalt gewesen zu sein, wäh¬ 
rend der zweite einen Ehrentitel darstellte, dessen Träger auch als Mitglieder von 
größeren Gerichtsgremien auftraten. - Troianos. 11585 

Pitsakes K. G., pe zo ^7^ Kzrjvoßamag azo ßv^avzivö öiKaio: Tpia 

epprjvevziKd arjpeKbpaza azig TTTjyeg - TiprjziKÖg zöpog yiä zov Icodvvrf MavojÄeSaKj] 
(Nr. 1738) II 1275-1298. - Unter Berufung auf grammatikalische, logische und vor 
allem juristische Argumente beweist Verf., dass der in der kanonistischen Literatur 
sehr umstrittene can. 17 der Synode von Ankyra nicht darauf abzielte, die Bestialität 
als moralische Lepra zu qualifizieren. Vielmehr wollten die Synodalen durch diesen 
Kanon eine mildere Bestrafung der Leprakranken, die (möglicherweise wegen ihrer 
gesellschaftlichen Isolierung) Unzucht mit Tieren begangen haben, einführen. Ferner 
vergleicht Verf. die sich auf die Bestialität beziehenden Stellen zweier miteinander 
inhaltsmäßig verwandter Texte, nämlich der Collatio legum Mosaicarum et Romana- 
rum und des Nomos Mosaikos in der Appendix Eclogae, und kommentiert schließlich 
die Einzigartigkeit der den Tätern des in Rede stehenden Verbrechens im weltlichen 
Recht angedrohten Strafe, nämlich der Verstümmelung des männlichen Gliedes. - 
Troianos. 11586 

Rhodakes G. E., An:ö zo Nöpo Poöicov azo 53o ßißXw zcov BaaiÄiKcov. ZvpßoXf} azrj 
peXizT] zov Bv^avzivov vavziKov öiKaiov. ETtexripiq xou Kevxpou Epeuvrn; xqq laxopiaq 
xou E^^riviKou AiKaiou 40, Ilap. 8. Athena, AKaöqpia A0riv6v 2007. 291 S. ISBN 978- 
960-404-114-5. - Berger. 11587 
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Signes Codoner J./Andres Santos F. J., La Introducciön al Derecho (Eisagoge) del 
patriarca Focio. Nueva Roma, 28. Madrid, Consejo superior de investigaciones cien- 
tificas 2007. XVI, 571 p. ISBN 978-84-00-08560-5. - Berger. [1588 

Von der Makedonenzeit bis 1204 

Andres Santos F. J., Las disposiciones mortis causa en la Eisagoge. - Carvajal P.-L 
(Hrsg.), Estudios de Derecho Romano en Homenaje al Prof. Dr. D. Francisco Samper 
(con ocasiön de su jubilaciön en la Pontificia Universidad Catölica de Chile) (Nr. 1579) 
67-94. - Die Verfügungen mortis causa in Photios’ Eisagoge werden mit ähnlichen 
juristischen Erscheinungen im westlichen römischen Vulgarrecht verglichen. - Signes. 

[1589 

Matino G., Aspetti giuridici e linguistici nella legislazione matrimoniale delVltalia bi- 
zantina. - Burgarella FVIeraci Bio A. M. (eds.), La cultura scientifica e tecnica nelVItalia 
meridionale bizantina. Atti della sesta Giornata di studi bizantini (Arcavacata di Rende, 
8-9 febbraio 2000) (Nr. 1761) 155-173. - Esame dei titoli I-IV del Prochiron Legum, 
tramandato dal ms. Vat. gr. 845, nelPottica di individuarne differenze contenutische e 
linguistiche rispetto alle fonti (Ecloga Isaurica, Prochiron ed Epanagoge di Basilio I, 
Epitome legum). - Luzzi. [1590 

Matino G., II programma macedone di restaurazione e la codificazione di Basilio I e 
Leone VI. - Conca F./Fiaccadori G. (eds.), Bisanzio nelVetä dei Macedoni. Forme della 
produzione letteraria e artistica. VIII Giornata di Studi Bizantini (Milano, 15-16 marzo 
2005) (Nr. 1764) 195-216. - Sintesi relativa a caratteristiche, intenti, lingua e Stile di 
Procheiron e Basilici. - D’Aiuto. [1591 

Troianos S. N., Oi Neapäg Aeovrog tov Eocpov. Llpokeydpeva, Keipevo, anodoai] cttt] 
v£0£ÄÄT]viKi], £vp£Ti]pia Kai £mp£Tpo. Atheua, HpöÖoioq 2007. 594 S. Mit deutscher 
Zusammenfassung der Einleitung auf S. 579-589. ISBN 978-960-8256-54-5. - Vgl. zur 
Probeausgabe BZ 98, 2005, Nr. 4143. Das Buch enthält die Einleitung (S. 15-37), den 
Novellentext und dessen neugriechische „Übersetzung“ (S. 39-317) sowie ein Ver¬ 
zeichnis aller Wörter des Novellentextes (S. 329-409). Als Anhang (S. 411-577) 
werden elf zwischen 1988-2007 vom Autor verfaßte und z.T. neubearbeitete Aufsätze 
aufgenommen: I. Aerov CT' o Zocpöq: vopiKTj oK 8 \|/ri Kai koivcovikt) auveiöriari. II. H loxoq 
Tcov Neapcbv xou Aeovxoq CT' Kaxd xov 14o ai 6 va. Vgl. zur dt. Fassung BZ 90, 1997, 
Nr. 1627. III. Ol «eKK^paiaoxiKei;» Neapeq xou Aeovxoi; C' Kai oi 7ir[j£q xouq. Vgl. zur dt. 
Fassung BZ 83,1990, S. 755. IV. Oi Kavöveq xrjg auvööou «ev TpouXA-co» (üevOEKxriq) axiq 
Neapeq xou Aeovxog 0"' xou Zocpou. Vgl. zur dt. Fassung BZ 89, 1996, Nr. 4165. V. H 
Neapd 17 Aeovxoq xou Z 090 U Kai pia ETCixopi) xpq. Vgl. BZ 82,1989, S. 525. VI. H Neapd 
54 Aeovxoq xou Zocpou yia xriv apyia Tr\q KupiaKijq Kai 01 Tcxy^zq xip;. Vgl. BZ 84-85, 
1991-92, Nr. 3113. VII. Ta vaudyia, r) Neapd 64 Aeovxoq xou Z 090 U Kai xo Keipevo xcov 
BaGi^iKcbv. Vgl. BZ 88 , 1995, Nr. 1560. VIII. IlapaxripfiaeK; Gxr| Neapd 92 xou Aeovxoq 
CT'. IX Kaxa^oyiGgög Kai eXacppuvxiKeq Ttepioxdoeiq Gxri vopoOeGia Aeovxoi; xou Zo(pou: 
T] Neapd 96 Kaxd xqv xupßcopuxwv. Vgl. BZ 93, 2000, Nr. 1609. X Oi Neapeq Aeovxoq 
xou Zocpou Ttepi xwv «ejioxtuv» Kai r\ ejiißicoGii xoui; pexd xov lOo aicbva. Vgl. zur dt. 
Fassung BZ 94, 2001, Nr. 2741. XI. To 6 ia^uyio Xöyoi ii/uxiKfiq vogou gxo ßu^avxivö 
öiKaio. Ol Neapeq 111 Kai 112 Aeovxoq xou Z 090 U. Vgl. BZ 98, 2005, Nr. 4143. - 
Troianos. [1592 
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Spätbyzantinisches Recht 

Polychrou Th., Costumbres e impacto ambiental en la ciudad de Constantinopla. - 
Motos Guirao £./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/ 
KcovaravTivovTioÄT]. 550 ^pövia and ttjv aXcoarj. Vol. 1: Constantinopla bizantina/ 
Bv^avzivq KcovaravTivovTroÄT} (Nr. 869) 259-267. - Oberflächlich. Schwerpunkt ist die 
Hexabiblos von Armenopoulos. - Signes. [1593 

Milovic D./Milovic-Karic G., Physical punishment in the first town-code of Rab from 
1234. Acta Medico-Historia Adriatica 3/1 (2005) 37-42. - The document known as 
Rapski protostatut of 1234 (the first town-code of Rab) contains several drastic pro- 
visions related to physical punishment. It is the first written law to be enforced on the 
Island of Rab under Venetian rule. Among others, the code defines the procedure for 
women who prepared poisonous herbs. - Touwaide. [1594 


C KIRCHENRECHT 

a. Allgemeine Darstellungen 

Christinake-Glaru E., Oi «enapxKoxai amaKonoi» xarä rovg lapovg xavoveg ’EkkXt)- 
aiaaxiKÖq Odpoq 77 (2006) 165-200. - Vom Entstehungsverfahren des Pedalion aus¬ 
gehend weist Verf.in auf ein Missverständnis in der Auslegung des can. 2 des Ephesi- 
num hin. Während nämlich der Begriff „die enapxicbxai eiiiaKOTioi“ in allen kanoni¬ 
schen Quellen die Gesamtheit der Bischöfe einer Kirchenprovinz umfasst, verstehen 
die Autoren des Pedalion irrtümlicherweise unter diesem Ausdruck nur die Bischöfe 
der Eparchie von Antiocheia. - Troianos. [1595 

Chrysostomos, Metropolit von Chalkis, 'H ’EKKXrjaia eivai iazpeio Kai o^i öiKaazijpio 
KQzä zöv äyio Icodwrj zöv Xpvaoazopo (Nr. 462). - Troianos. 

Daniel Metropolit von Kaisariane, Byron und Hymettos, Ö öevzepog ydpog zwv kätj- 
piKwv eig zö ev KcovazavzivovTidXei UavopOodo^ov Zvveöpiov (10 Maiov - 8 lovviov 
1923). - Ävziöcopov zq> MrjzpoTioXizrj Meaarjviag Xpvooazopco ßapeXrf (Nr. 1749) III 
13-35. - Verf. stellt u.a. alle kanonischen Quellen zusammen, die den Klerikern die 
Eheschließung nach der Weihe unter keinen Umständen erlauben. - Troianos. [1596 

Doens I./Papastathes Ch./Papageorgiu KVNikolakakes D., NopoKavoviKZ} ßißXioypacpia 
Äyiov öpovg ’ÄOco (1912-2000). 2. Aufl. Athos, AyiopeixiKT) Biß^.ioGpKTi 2007. 205 S. Mit 
französischer Zusammenfassung der Einleitung. ISBN 960-86970-4-1. - Die Biblio¬ 
graphie umfasst 658 systematisch geordnete (a. Gesetzgebung; b. Aufsätze usw.; c. 
Rechtsprechung; d. Gutachten; e. Entscheidungen, Rundschreiben usw. der weltlichen 
und kirchlichen Behörden) Titel, die den rechtlichen Status vom Heiligen Berg Athos 
betreffen. S. 181-203 Namen- und Sachregister. - Troianos. [1597 

Georgopulu K., OiKovopia ozö Bdnziopa. ’EKKA.riGiaoxiKÖ(; Odpoq 77 (2006) 239-282. - 
Verf.in behandelt ein in der Kanonistik wichtiges und umstrittenes Thema - die In¬ 
stitution der Oikonomia überhaupt - sehr oberflächlich und unter Nichtbeachtung der 
einschlägigen juristischen Literatur. - Troianos. [1598 
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Mpumes P., 'HKpoG(popä xwv iepSv Kavövcovsig ti)v avyKpöri^aiv roß xavovog xfjgÄyiag 
rpaqyfjg Kai eig ti)v evörrfm rfjg EKKXrjmag - Ävnöcopov xw MrjxpoTioXixrj Maaarfviag 
XpvGoaxöpw SapeXr] (Nr. 1749) III 37-55. - Troianos. [1599 

Troianos S. N., Bibliographie des kanonischen Rechts der Ostkirche. Folia Canonica 8 
(2005) 327-332. - Troianos. [1600 

b. Text und Literatur zu Quellen 

Viscuso P., Orthodox canon law: A casebook for study. Berkeley/CA, InterOrthodox 
Press 2006. 156 p. ISBN 1-932401-10-5. - Designed as a textbook for seminarians, this 
volume is useful for Byzantinists because of its translation of important canons and 
their commentaries. - Talbot. [1601 

Papathanasiu Ch., Oi iapoi xavoveg TipoOeov ÄXe^avöpeiag - Ävxiöcopov xm Mrjxpo- 
noXixrj Meaaijviag Xpvooaxopco OapaXr] (Nr. 1749) III 271-292. - Der Aufsatz umfasst 
den Text der responsa canonica des Timotheos, deren neugriechische Übersetzung und 
sich auf den Kommentar des Theodoros Baisamon stützende Scholien. Man vermisst 
jedoch die Literatur - zumindest eine Bibliographie raisonnee - hinsichtlich der in den 
responsa behandelten Fragen. - Troianos. [1602 


11. FACHWISSENSCHAFTEN 
A. MATHEMATIK, PHYSIK, ASTRONOMIE, ASTROLOGIE 

Adler W., Did the biblical patriarch practice astrology? Michael Glykas and Manuel 
Komnenos I on Seth and Abraham. - Magdalino P./Mavroudi M. (eds.), The occult 
Sciences in Byzantium (Nr. 1821) 245-263. - Lafli. [1603 

Burnett Ch., Late antique and medieval Latin translations of Greek texts on astrology 
and magic. - Magdalino P./Mavroudi M. (eds.), The occult Sciences in Byzantium 
(Nr. 1821) 325-359. - Lafli. [1604 

Chaiku M. D., To paOqpaxiKÖ nepiexopavo xov Codex Vindobonensis phil. graecus 65 
((p(ß 11-126). Eiaaycoyrj, sKÖoaq Kai axoXia. Bu^avxivd Kcipeva kui 41. Thes- 

salonike, Kevxpo Bu(^avxivcov Epeuvwv 2006. 511 S. 1 Taf. ISBN 960-7856-19-8. - Das 
Buch, in dem die bis jetzt unediert gebliebenen Folia der im Titel erwähnten Wiener 
Handschrift herausgegeben werden, enthält Einleitung (17-68) und Edition (69-511) 
des aus Pinax, Prooimion und 242 Kapiteln bestehenden Textes, der nach Ansicht der 
Verf.in im J. 1436 entstanden sein dürfte. - Troianos. [1605 

Holo J., Hebrew astrology in Byzantine Southern Italy. - Magdalino P./Mavroudi M. 
(eds.), The occult Sciences in Byzantium (Nr. 1821) 291-323. - Lafli. [1606 


lerodiakonou K., The By zantine concept of sympatheia and its appropriation in Mi¬ 
chael Psellos. - Magdalino P./Mavroudi M. (eds.), The occult Sciences in Byzantium 
(Nr. 1821) 97-117. - Lafli. [1607 
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Kartsonakis M./Katsiampoura G., Interpretative approaches of natural phenomena in 
Byzantium (9th-14th centuries). - Globalization and diversity: diffusion of Science and 
technology throughout history. Beijing 24-30 July 2005 (Nr. 1771) 652. - Abstract of 
paper presenting records of interpretations of natural phenomena in the cosmological 
thought of Byzantine scholars 9th-14th c. - Telelis. [1608 

King D. A., Astrolabes and angels, epigrams and enigmas: from Regiomontanus’ ac- 
rostic for Cardinal Bessarion to Piero della Francesca’s Flagellation of Christ. An essay. 
Boethius, 56. Stuttgart, Steiner 2007. XI, 348 S. 111.1 CD-ROM. ISBN 978-3-515-09061- 
2. - Berger. [1609 

Magdalino P., Occult Sciences and imperial power in Byzantine history and historio- 
graphy. - Magdalino P./Mavroudi M. (eds.), The occult Sciences in Byzantium 
(Nr. 1821) 119-162. - Lafli. [1610 

Mavroudi M., Occult Sciences and society in Byzantium: considerations for future re- 
search. - Magdalino P./Mavroudi M. (eds.), The occult Sciences in Byzantium (Nr. 1821) 
39-95.-Lafli. [1611 

Mertens M., Graeco-Egyptian alchemy in Byzantium. - Magdalino P./Mavroudi M. 
(eds.), The occult Sciences in Byzantium (Nr. 1821) 205-230. - Lafli. [1612 

Papathanassiou M., Stephanos of Alexandria: a famous Byzantine scholar, alchemist 
and astrologer. - Magdalino P./Mavroudi M. (eds.), The occult Sciences in Byzantium 
(Nr. 1821) 163-203. - Lafli. [1613 

Pingree D., The Byzantine translations of Masha'alla’s works in interrogational astro- 
logy. - Magdalino PTMavroudi M. (eds.), The occult Sciences in Byzantium (Nr. 1821) 
231-243. -Lafh. [1614 

Saliba G., Revisiting the astronomical contacts between the world of Islam and Re¬ 
naissance Europe: the Byzantine connection. - Magdalino P./Mavroudi M. (eds.), The 
occult Sciences in Byzantium (Nr. 1821) 361-373. - Lafli. [1615 

Tihon A., Astrological promenade in Byzantium in the early palaiologan period. - 
Magdalino P./Mavroudi M. (eds.), The occult Sciences in Byzantium (Nr. 1821) 265- 
290. - Lafli. [1616 


B. NATURWISSENSCHAFTEN (ZOOLOGIE, BOTANIK, 
MINERALOGIE, ALCHEMIE) 

Dalby A., Dangerous tastes. The story ofspices. California Studies in Food and Culture, 
1. Berkeley/Los Angeles, University of California Press 2000. 184 p. ISBN 978-0-520- 
23674-5. - Touwaide. [1617 

Dermitzakes M. D., FscoXoyiKäg Tipoasyyiaeig azijy E^affpepo tov MeydÄov BamXdov. 
Athens, Appöq 2007. 186 p. ISBN 978-960-527-377-4. - An approach of the Hexa- 
emeron’s views about the creation of the world through an environmental-geological 
point of view. The book is divided in sections according to the division of the Hexa- 
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emeron. Excerpts of the original text with Modern Greek translation introduce 
author’s geological observations in each section. - Telelis. [1618 

Ducourthial G., Flore magique et astrologique de VAntiquite. Paris, Belin 2003. 656 p. 
ISBN 2-7011-3286-X. - The work is divided into three parts: 1. the primary sources for 
the study of ancient botanical knowledge; 2. plants and magics; 3. plants and astrology. 
Copious endnotes on p. 475-584, bibliography on p. 585-614 (divided by topics), list 
of plants with their major magical uses (p. 615-625), index of plant names,scientific 
and French (p. 627-647) and index of ancient author’s names and titles of ancient 
Works (p. 649-651). Though mainly on classical antiquity, this work will be an indis¬ 
pensable reference for any new research on Byzantine magics and magical uses of 
plants. - Touwaide. [1619 

Hees S. von/Schwartz E., The bird illustrations in a thirteenth Century Arab natural 
history (Nr. 1352). - Touwaide. 

Landsberg S., The medieval garden. London, British Museum Press 1995. 144 p. ISBN 
0-7141-2082-4. - A nicely illustrated and synthetic history of gardens and gardening in 
the West during the Middle Ages, including the plan of several gardens. - Touwaide. 

[1620 

Magnin-Gonze J., Histoire de l a botanique. Paris, Delachaux et Nestle 2004. 217 p. 
ISBN 2-603-01495-1. - The chapters on Renaissance (p. 43-50 and 51-84) include all 
the commentators on classical and Byzantine works. No bibliography or index, but a 
time line at the end which includes the Naples manuscript of Dioscorides, De materia 
medica. - Touwaide. [1621 

Nissen C., La mandragore dans la therapeutique durant VAntiquite Greco-Romaine 
(Nr. 1663). - Touwaide. 

Strohmeier G., Antike Naturwissenschaft im orientalischen Gewand. AKAN-Einzel- 
schriften, 6. Trier, Wissenschaftlicher Verlag Trier 2007. 209 S. ISBN 978-3-88476-938-6. 
- Nachdruck von 15 Aufsätzen. Auch mit Ausblicken nach Byzanz. - Berger. [1622 

Telelis I., Historical-climatological information from the time of the Byzantine empire 
(4th-15th centuries AD). - Globalization and diversity: diffusion of Science and tech- 
nology throughout history. Beijing 24-30 July 2005 (Nr. 1771) 307. - Abstract of paper 
dealing with the contribution of documentary paleoclimatic evidence gathered from 
Byzantine narrative sources to existing paleoclimatological reconstructions of Eastern 
Mediterranean and the Middle East (4th-15th centuries). - Telelis. [1623 


C. MEDIZIN, PHARMAZIE 

Al-Dubayan A. M., Galen: „Über die Anatomie der Nerven“. Originalschrift und 
alexandrinisches Kompendium in arabischer Überlieferung. Islamkundliche Untersu¬ 
chungen, 228. Berlin, Schwarz 2000. 294 p. ISBN 3-87997-280-X. - Includes an analysis 
of Galens’ anatomy (p. 4-9), with a list of his works on the topic (including their 
Arabic titles), a short presentation of De nervorum dissectione (p. 9-11), a brief 
presentation of the Summaria Alexandrinorum (p. 11-13), a substantial analysis of the 
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Arabic translation and tradition of De nervorum dissectione (p. 14-95) After a 
summary (p. 150-152), and also an Arabic-Greek glossary (p. 153-273) followed by a 
Greek-Arabic list of words (p. 274-290). - Touwaide. [1624 

Anagnostakes E., Mcopög eipi kqi avovamrog r\ ömv oi yiarpoi (axsööv) Öavxp^iä^ovrai 
(Nr. 511). - Troianos. 

Andorlini I., Teaching medicine in Late Antiquity: methods, texts and contexts. - 
Lendinara P./Lazzari L./D’Aronco M. A. (eds.), Form and content of Instruction in 
Anglo-Saxon England in the light of Contemporary manuscript evidence. Papers pres- 
ented at the International Conference, Udine, 6-8 April 2006 (Nr. 1775) 401-414. - 
Touwaide. [1625 

Angelide Ch., Kamyrnyia, voaoKopeia Kai ^avmveg H öiaöpopq zqg TtepiOaXxpqg oxo 
Bv^ävxio. Apxaio^oyia Kai Jtyyzq 103 (April-Juni 2007) 14-19. 7 Abb. Mit englischer 
Zusammenfassung. - Zu den byzantinischen Wohlfahrtsanstalten (insbes. den Kran¬ 
kenhäusern). - Troianos. [1626 

Asper M., Griechische Wissenschaftstexte. Formen, Funktionen, Differenzierungsge¬ 

schichte. Philosophie der Antike, 25. Stuttgart, Steiner 2007. 440 S. ISBN 978-3-515- 
08959-3. - Analysis of the forms of Greek scientific texts from the origins to Late 
Antiquity, with four main types: - 1. collections of sentences, of the type of the Pro- 
blemata. Includes the pseudo-galenic Definitiones medicae; - 2. collections of sen¬ 
tences proceeding in an axiomatic-deductive way; - 3. discursive texts, including the 
Anonymus Londinensis and the introductory treatises by Galen; - 4. discursive texts 
not devoted to a specific audience, with special emphasis on Galen. - Touwaide. 

[1627 

Baiopulos B., nxvxag xqg evvoiag xov piäapaxog Kai xqg paxäöoarjg axqv aXXqvopmpaikq 
apxGuöxqxa. Apyaiokoyia Kai Tiyyzq 102 (2007) 22-31. - Altripp. [1628 

Bavrilovic V., Archives of Dubrovnik as source for health culture of medieval Serbia. 
Acta Medico-Historia Adriatica 2/1 (2004) 41-60. 5 b/w ill. Croatian with English 
summary. - OverView of the archives of Dubrovnik (founded in 1278) and the Infor¬ 
mation they provide on the history of medicine in the city. - Touwaide. [1629 

Boudon V. (ed. et trad.), Galten, Tome 1. Introduction generale. Sur Vordre de ses 
propres livres. Sur ses propres livres. Que Vexcellent medecin est aussi philosophe. 
Collection des Universites de France. Paris, Les Beiles Lettres 2007. CCXXXVIII, 402 
p. ISBN 978-2-251-00536-2. - Touwaide. [1630 

Bourbou Ch., Biological Status in Hellenistic and Roman elites in Western Crete 
(Greece). Eres, Arqueologia/Bioantropologia 13 (2005) 87-110. - From the author’s 
abstract: “Among the most striking pathological conditions were a high frequency of 
dental disease most probably suggesting a high carbohydrate diet, and three cases of 
DISH, a disorder often associated with individuals who probably had a better Standard 
of living and nutrition than the general population, and most likely lived longer.” - 
Touwaide. [1631 

Bowers B. S. (ed.), The medieval hospital and medical practice. AVISTA Studies in the 
History of Medieval Technology, Science and Art, 3. Aldershot, Ashgate 2007. 272 p. 
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19 ills. ISBN-13 978-0-7546-5110-9. - The relevant contribution is listed as Nr. 1678. - 
Stathakopoulos. [1632 

Capone P., L’arte del vivere sano. 11 Regimen Sanitatis Salernitanum e l’etä moderna. 
Kepos Quaderni, 14. Milano, Guerini e Associati 2005. 364 p. ISBN 978-88-8335-663-6. 
- ‘TI Regimen contiene tutto il sapere medievale, frutto a sua volta di quello antico, 
greco e arabo.” - Touwaide. [1633 

Charizanes G., ITapo;^!] voaoicopeiaKijg KepiOaXxffrjq and rig ßv^avriveg poveg Karä rov 
10o-12o amva. Bu^avxivöq Aöpoi; 14 (2004-05) 171-182. - Berger. [1634 

Christopulu-Äletra E. (ed.), «Ilepi ywaiKsicov». MaievriKff Kai yvvaiKoÄoyia and rrfv 
apxGndrrjTa pixpi aripepa. naveXA.r|via Exaipeia laxopiaq Kat laxpiKfn;, 2. Thessalonike, 
Siokes 2002. 172 p. ISBN 960-7461-44-4. - Proceedings of a Conference of the Pan- 
Hellenic Society for the History of Medicine held in 2000 in Thessaloniki on the theme 
of gynecology and obstetrics, with 17 papers. - Touwaide. [1635 

Christopulu-Äletra E. (ed.), «Ilepi (pvaiog Tiaiöiov». H laropia rrjg KaidiaTpiKr\g and rrfv 
apxGndrrfTa pexP^ cnjpepa naveXA.f|via Exaipeia laxopiaq Kai laxpiKfn;, 3. Thessalonike, 
Siokes 2004. 294 p. ISBN 960-7461-50-9. - Proceedings of the 3rd meeting of the Pan- 
Hellenic Society for the History of Medicine held in Thessaloniki in 2002, with no less 
than 35 papers on a variety of topics. - Touwaide. [1636 

Christopulu-Äletra E. (ed.), «ITepi (pvaiog avOpconov». Avaropia Kai (pvaioXoyia and 
rr/v apxoadrrjTa cog rig apxdg rov 20ov amva. YlaveXk^via Exaipeia laxopiaq Kai laxpiKfn;, 

I. Thessalonike, Siokes 2002. 175 p. ISBN 960-7461-43-6. - Proceedings of the Ist 

Conference of the Pan-Hellenic Society for the History of Medicine held in 1999 in 
Thessaloniki on the history of physiology, with 11 contributions containing, among 
others, a presentation of the discipline from Antiquity to the 19th Century (D. A. 
Lappas, p. 9-21). - Touwaide. [1637 

Christopulu-Äletra E. (ed.), «IIspi y/vxijg»- H laropia rr/g y/vxiarpiKijg Kai vevpoXoyiag 
and rrjv apxcadrrim pexpi affpepa. Ilave^^fivia Exaipeia laxopiaq Kai laxpiKfn;, 4. 
Thessalonike, Siokes 2007. 294 p. ISBN 960-7461-58-2. - Proceedings of the 4th meet¬ 
ing of the Pan-Hellenic Society for the History of Medicine held in 2004 in Thessa¬ 
loniki. One contribution is listed as no. 97. - Touwaide. [1638 

Christopulu-Äletra E., Eiaaywyi] arrjv innoKpariKi] lazpiKi]. EiöiKä Oepara. Thessalo¬ 
nike, Siokes 2002. XIV, 148 p. ISBN 960-7461-39-8. - Touwaide. [1639 

Christopulu-Äletra E. (ed.), lazpiKä naXaiTvna 1525-1900. Thessalonike, University 
Studio Press 1999 123 p. ISBN 960-12-0727-9. - Papers presented during a workshop on 
early Greek printed books organized by the History of Medicine Unit of the Faculty of 
Medicine at the Aristotle University of Thessaloniki in 1997. It presents mainly the 
holdings of the Central Library of the University in chronological order from the first 
printed edition of Galen (Venice, 1525) - Touwaide. [1640 

Congourdeau M.-H., L’embryon et son äme dans les sources grecques (Vle siede av. 

J. -C. - Ve siede apr. J.-C.). CNRS, Centre de recherche d’histoire et civilisatuion de 
Byzance, Monographies, 26. Paris, Association des amis du Centre de recherche 
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d’histoire et civilisation de Byzance 2007. 355 p. ISBN 978-2-916716-14-5. - Berger. 

[1641 

Cruse A., Roman Medicine. Stroud, Gloucestershire, Tempus 2004. 208 p. ISBN 0- 
7524-1461-5. - Touwaide. [1642 

De Stefani C., Paolo di Egina in Oriente. Mediterraneo antico 8 (2005) 347-357. - Sul 
libro di P. E. Pormann, The Oriental Tradition of Paul of Aegina’s Pragmateia ... (BZ 
98, 2005, Nr. 4184): corregge alcune scelte editoriali di Pormann. - Acconcia Longo. 

[1643 

Di Salvo R., 1 musulmani della Sicilia occidentale. Aspetti antropologici e pale- 
opatologici (Nr. 943). - Touwaide. 

Diamantaku-Agatha K., AvaTrapaaTdaeig rr/g vöaov Kai rijg laarjg arrjv apxctict sXXrj- 
viKT] Tpaycoöia Kai Kcopcoöia. Apxaio^oyia Kai Texveq 102 (2007) 64-72. - Altripp. 

[1644 

Doyen-Higuet A.-M., L’Epitome de la Collection d’hippiatrie grecque. Histoire du 
texte, Mition critique, traduction et notes. Tome I. Publications de ITnstitut Orientaliste 
de Louvain 54. Leuven/Paris, 2006. 242 S. ISBN 978-90-429-1577-0. - Apercu de la 
litterature hippiatrique greco-latine. Etüde des quatre recensions connues de la Col¬ 
lection hippiatrique. Histoire du texte de PEpitome. Le CD-ROM contient plans, 
inventaires, tables, premiere transcription des textes inedits du Parisinus Graecus 2244. 
Le Tome II contiendra Pedition proprement dite, le Tome III la traduction et les notes. 
- Mace. [1645 

Ducourthial G., Flore magique et astrologique de VAntiquite (Nr. 1619). - Touwaide. 

French R., Ancients and moderns in the medical Sciences. From Hippocrates to Harvey. 
Variorum Collected Studies Series, 685. Aldershot, Ashgate 2000. ISBN 978-0-8607- 
8834-8. - Touwaide. [1646 

Garofalo 1. (ed.), Galien, Tome VIL Les ospour les debutants. L’anatomie des muscles. 
Traduit par 1. Garofalo et A. Debru. Collection des Universites de France. Paris, Les 
Beiles Lettres 2005. XII, 350 p. ISBN 2-251-00524-2. - 1. De ossibus: p. 24-28 indirect 
tradition (Oribasius, Alexandrian commentators, Syriac and Arabic translations), p. 
29-31 printed tradition; 2. De musculorum dissectione: p. 106-110 indirect tradition 
(Oribasius, the school of Alexandria with Stephanos of Athens, loannes Alexandrinus, 
loannes Grammatikos, Theophilus and Abu-l-Faraj); p. 109-110 Syriac and Arabic 
translations; p. 111-113 printed tradition. - Touwaide. [1647 

Geller M., Diet and regimen in Babylonian Talmud. - Grottanelli C./Milano L. (eds.), 
Food and identity in the ancient world (Nr. 1810) 217-242. - Though out of the 
chronological and geographical scope, this contribution might be useful to reconstitute 
the broader picture of food in the Near East during the middle ages. - Touwaide. 

[1648 

Glaze F. E., Master-student medical dialogues: the evidence of London, British Library, 
Sloane 2839. - Lendinara P./Lazzari L./D’Aronco M. A. (eds.), Form and content of 
instruction in Anglo-Saxon England in the light of Contemporary manuscript evidence. 
Papers presented at the International Conference, Udine, 6-8 April 2006 (Nr. 1775) 
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467-494. - Includes a synthesis of current knowledge on late-antique Ravenna medical 
school. - Touwaide. [1649 

Gonzalez Manjarres M. A., Andres Laguna y el humanismo medico. Estudio filologico. 
Estudios de historia de la ciencia y de la tecnica, 15. Valladolid, Junta de Castilla y 
Leon 2000. 318 p. ISBN 84-7846-939-7. - This work, which repeats no. 1651 for much of 
its Information, is devoted to the Spanish commentator of Dioscorides, Andres Laguna 
(ca. 1511-59). A large part is devoted to the manuscripts and textual tradition of 
Dioscorides’ de materia medica and the Renaissance editions in order to identify the 
sources of Laguna’s translation and to better understand the genesis, importance and 
impact of his work on the knowledge of Dioscorides’ treatise. Unfortunately, both 
Works are full of inexactitudes and approximations of all kinds probably resulting from 
a lack of personal and autoptic analysis of the documentation. - Touwaide. [1650 

Gonzalez Manjarres M. A., Entre la imitaciön y el plagio. Euentes e influencias en el 
Dioscorides de Andres Laguna. Collecciön Becas de Investigaciön Caja Segovia. 
[Segovia,] Caja Segovia-Obra Social y Cultural 2000. 191 p. 6 b/w ilL, 2 col. pl. ISBN 
84-89711-51-8. - Touwaide. [1651 

Hraste J./Skrobonja A./Rotschild V./Muzur A., St. Apollonia Cult in Istria. Acta 
Medico-Historia Adriatica 3/2 (2005) 199-210. 2 col. pl. 1 b/w. ill. With Croatian ab- 
stract. - The article investigates the history and current practice of worshipping St. 
Apollonia, the patron of dentistry in Istria. It reviews the hagiographic literature and 
iconography, and presents 13 places with 14 churches worshipping St Apollonia, one of 
which is dedicated to the saint. - Touwaide. [1652 

leraci Bio A. M., Ea medicina greca dello Stretto (Filippo Xeros ed Eufemio Siculo). - 
Burgarella F./Ieraci Bio A. M. (eds.), La cultura scientifica e tecnica nelVItalia meri- 
dionale bizantina. Atti della sesta Giornata di studi bizantini (Arcavacata di Rende, 8-9 
febbraio 2000) (Nr. 1761) 109-123. - Utili indicazioni sulla conoscenza della cultura 
medica dell’Italia meridionale nei sec. XI-XII, e in particolare della zona dello Stretto, 
provengono dallo Studio del ms. Vat. gr. 300, latore della versione greca di un manuale 
medico arabo, di cui 1. B. esamina in particolare gli Intervent! eseguiti in prima per¬ 
sona, sia aH’interno del testo-base, sia nei margini, dal medico reggino Filippo Xeros. 
Nella seconda parte del suo Studio 1. B. si sofferma sull’esame del ricettario tramandato 
nei f. 454-464v del Par. gr. 2194, attribuito nell’inscriptio allo stesso Filippo Xeros e al 
suo collega Eufemio Siculo, ricettario che apporta ulteriori informazioni sull’ambiente 
culturale e sui testi circolanti nella medesima zona. - Luzzi. [1653 

Kalophonos G. Th., AaOäveia Kai acopanKÖrrfm aro npmpo Bv^avrio. Ta Oavpam tov 
Ayiov Aprepiov (Nr. 524). - Troianos. 

Kolakes I., Äyieg Oepanempieq aro Bv^avria Koivcovikö (pvXo Kai OepaTieia To 
Tiapäöeiypa rrjg Eipi)vrig XpvaoßaXävrov axa ayioXoyiKä Keipeva (Nr. 537). - Troianos. 

Kupfer M. A., The art ofhealing:painting for the sich and the sinner in a medieval town. 
University Park, Penn State University Press 2003. xvii, 201 p. ISBN 0-271-02303-1. - 
Explores the role of medieval wall painting in articulating the body/soul relationship 
for a lay public. - Touwaide. [1654 
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Lamprinudakes B. K., H (ppovnöa zrig vyei'ag Kai rj a^eXi^rj Trjg larpiKijg Kard rrfv 
apxGUÖTrjTa. Ap^aio^oyia Kai Texveq 102 (2007) 10-14. - Altripp. [1655 

Lorusso V., 11 trattato pseudogalenico De urinis del Paris. SuppL gr. 634. Bollettino dei 
Classici, Terza serie 25 (2004) 5-43. - Prima edizione, con traduzione italiana e 
commento, del trattato qui assegnato al VI-VII secolo in base a vaghi caratteri di Stile. 
II codice Parigino, del XII secolo, una importante raccolta di testi medici con scoli, e 
qui definito «il prodotto di un non meglio identificabile circolo di lettura e scrittura da 
localizzare ... in ambito metropolitano» (una formula che non significa nulla): non e 
nemmeno sfiorata la possibilitä che esso fosse stato scritto per un medico o per 
un’istituzione sanitaria. - Acconcia Longo. [1656 

Marganne M.-H., Le livre medical dans le monde greco-romain. Cahiers du CeDoPal n. 
3, Centre de documentation de papyrologie litteraire. Liege, Universite de Liege, 2004. 
ISBN 2-930322-92-6. - Four chapters (I reproduce the titles; translation is mine): the 
role of writing in the transmission of medical knowledge (p. 15-34); the role of il- 
lustrations in the transmission of medical knowledge (p. 35-58); Greek medical texts 
(literary) in papyri (p. 59-101); the most ancient Hippocratic books (p.l 02-126). - 
Touwaide. [1657 

Martellotti A., 1 ricettari di Federico II. Dal ''Meridionale” al ‘‘Liber de coquina”. 
Biblioteca delP “Archivum Romanicum”, serie I: Storia, letteratura, paleografia. Fir¬ 
enze, Olschki 2005. ISBN 88-222-5442-2. - Study of Frederick’s recipe books, with the 
following Contents: Cap. I II “Liber de coquina” e i ricettari imparentati; Cap. II 
Struttura e genesi del “Liber”; Cap. IIIII copista distratto e il compilatore intendente; 
Cap. IV Paternitä delle ricette e localizzazione geografica; Cap. V L’imperatore tra 
cucina e dietetica; Cap. VI L’ereditä federiciana; Cap. VII La fortuna dei ricettari. - 
Touwaide. [1658 

Matschke K.-P., Beobachtungen zu den medizinischen Einrichtungen Konstantinopels 
in spätbyzantinischer Zeit und zur ärztlichen Versorgung des Kaiserhofs und der 
hauptstädtischen Bevölkerung. - Matschke K.-P., Das spätbyzantinische Konstantino¬ 
pel. Alte und neue Beiträge zur Stadtgeschichte zwischen 1261 und 1453 (Nr. 1739) 361- 
404. - Berger. [1659 

Milovic D./Milovic-Karic G., Physical punishment in the first town-code of Rab from 
1234 (Nr. 1594). - Touwaide. 

Musajo Somma L.A^eneziani S./Musajo Somma A., Physician in the Classic period: 
epigraphic testimonies. Acta Medico-Historia Adriatica 2/1 (2004) 7-39. - After an 
introduction on the place of physicians in ancient society, the paper publishes 10 
inscriptions (including a b/w picture) related to physicians and dating from the 6th 
Cent. BC to the 2nd/4th AD. These inscriptions are also published in E. Samama, Les 
medecins dans le monde grec. Sources epigraphiques sur la naissance d’un corps 
medical. Geneve 2003, with the following concordances (numbers of the present ar- 
ticles followed by their number in Samama’s book): 1 = 052; 2 = 002; 3 = 043; 4 = 310; 
5 = 512; 6 = 518; 7 = 184; 8 = 471; 9 = 522; 10 no equivalent. The notes in the present 
article complete those of Samama. - Touwaide. [1660 
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Mutzale A. G., nepiOaXxj/rj aaOsvwv ctto Bv^avrio. ApxaioXoyia Kai Texveq 103 (2007) 
10-13. - Altripp. [1661 

Nikolau K., AaOeveisg Kai Oepaneia tcov yvvaiKcbv axo Bv^ävxia Apxaio^-oyia Kai Te^vst; 
103 (2007) 28-33. 7 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Zur Frauenheilkunde in 
Byzanz. - Troianos. [1662 

Nissen C., La mandragore dans la therapeutique durant VAntiquite Greco-Romaine. 
New Yperman 5 (2004) 18-27. - «Outre ses applications gynecologiques et toxicolo- 
giques, eile etait principalement utilisee pour son action narcotique et analgesique, 
ainsi que pour ses proprietes anti-inflammatoires. En depit de son entree dons le 
monde de la magie, la mandragore sera donc toujours consideree par les Anciens 
comme une plante medicinale.» - Touwaide. [1663 

Nutton V., Ancient medicine. London/New York, Routledge 2004. 486 p. ISBN 978-0- 
415-08611-0. - Acconcia Longo. [1664 

Oikonomopulu A. Ch., H MaievxiKjj Kai q LwaiKoXo/fa axqv Apxaia EXXäöa. 
ApxaioA.oyia Kai Tiyyzq 102 (2007) 49-57. - Altripp. [1665 

Papadopulos G., Ta (päppaKa axqv Apxaia EXXäöa. Aväpeaa axo pv9o, xq Xaikq 
epneipiKq OepanevxiKq Kai xqv emaxqpq. ApxaioXoyia Kai Teyyeq 102 (2007) 32-38. - 
Altripp. [1666 

Paulogiannes O., O Xöyog «napi vyiaivqg» xcov avxoKpaxopiKmv xpövcov. To aixqpa xov 
aTtavanpoadiopiapov xqg acopaxiKqg äaKqaqg Apxaio>.oy{a Kai Tt/yaq 102 (2007) 39- 
45. - Altripp. [1667 

Perilli L., Menodoto di Nicomedia. Contributo a una storia galeniana della medicina 
empirica. Beiträge zur Altertumskunde, 206. München/Leipzig, Saur 2004. ISBN 3-598- 
77818-X. - Analysis of Menodotos of Nicomedia (2nd cent. AD) as a source on me¬ 
dical empiricism, mainly in Galen. Though focused on Menodotos, deals also with 
empiricism, but in a collateral way going backward in time until Diokles of Karystos. 
Includes an analysis of the authenticity of two supposedly Galenic treatises: de ex- 
perientia medica and de optima secta. - Touwaide. [1668 

Peternelj Uran L., Health culture elements in the frescoes in the Holy Trinity Church of 
Hrastovlje, Slovenia. Acta Medico-Historia Adriatica 1.2 (2003) 131-139. - On the 
medical elements of the frescoes in the Holy Trinity Church in Hrastovlje, painted in 
1490 by Ivan of Kastav. - Touwaide. [1669 

Plantzas D., Dpaaq, OnxiKq Kai OcpdaXpoXoyia axov aXXqvopcopaiKÖ Koopo. 

yia Kai Tkyyzq 102 (2007) 58-63. - Altripp. [1670 

Pormann P. E., The Alexandrian summary (jawämic) of Galen’s On the sects for 
beginners: commentary or abridgment. - Adamson P./Baltussen H./Stone M. W. F. 
(eds.), Philosophy, Science and exegesis in Greek, Arabic and Latin commentaries 
(Nr. 10) II 11-33. - “There is no small amount of confusion about the Alexandrian 
Summaries. Are they abridgments of Galenic texts, or rather a commentary? Were 
they originally written in Greek, or in Arabic? What is their relationship to the so- 
called Sixteen Books of Galen?” - Touwaide. [1671 
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Pormann P. E., Yuhanna ibn Sarabiyun: further studies into the transmission of his 
Works. Arabic Sciences and Philosophy 14 (2004) 233-262. - “Ibn Sarabiyun is one of 
the last exponents of classical Syriac medical writing, and one of the most influential 
authors for the development of medical theory and practice in late ninth-century 
Baghdad in particular, and for the Arabic medical tradition in general.” - Touwaide. 

[1672 

Pulaku-Rempelaku E., To Tiaiöi kqi rj vyeia rov arr] ßv^avTivff gtioxt ApxaioXoyia Kai 
Te/vet; 103 (April-Juni 2007) 20-27. 4 Abb. Mit englischer Zusammenfassung. - Zu 
den Methoden der Kinderheilkunde in byzantinischer Zeit. - Troianos. [1673 

Regatos G. A., AeovToXoyia, tjOikj] Kai (piXoao(pia rr/g larpiKijg aa äpya xrig InnoKpaTiK^g 
EvXXoyfig Ap/aio^oyia kui Texveq 102 (2007) 15-21. - Altripp. [1674 

Siam B., Syriac medical terminology: Sergius and Galen’s pharmacology. Aramaic 
Studies 3 (2005) 147-165. - On Syriac medical terminology with particular reference to 
BL Add 14,661, a Syriac translation of Galen’s treatise on simple medicines, and 
introduction to the translator, Sergius of Ra’s al-‘Ayn. - Touwaide. [1675 

Spinage C. A., Cattle plague. A history. New York, Kluwer Academic/Plenum Pu- 
blishers 2003. 770 p. ISBN 0-0306-47789-0. - Touwaide. [1676 

Stathakopoulos D., laTpiKfj Kai Koivcovia Tipiv and zrfv AXcoarj. - Motos Guirao E./ 
Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos de su caida/KcovamvTivov- 
TioXrf. 550 xpdvia and rrjv äXwarj. Vol. 1: Constantinopla bizantina/Bv^avrivi] Kcovatav- 
TivovTioXt] (Nr. 869) 285-291. - Krankenhäuser in der Palaiologenzeit. - Signes. [1677 

Strohmeier G., Antike Naturwissenschaft im orientalischen Gewand (Nr. 1622). - 
Berger. 

Touwaide A., Byzantine hospital manuals (iatrosophia) as a source for the study of 
therapeutics. - Bowers B. S. (ed.), The medieval hospital and medical practice (Nr. 1632) 
147-173. - Stathakopoulos. [1678 

Touwaide A., By zantine medical manuscripts: toward a new catalogue. BZ 101 (2008) 
199-208. - Berger. [1679 

Traka Nt., H ßv^avnvT] larpiKj]. ApxaioXoyia Kai Teyvaq 103 (2007) 6-9. - Altripp. 

[1680 

Traka Nt., Tf larpiKi] arrjv ApxaidrrjTa Mia avOpcoTtoXoyiKi] otttiki]. ApxaioXoyia Kai 
Tzyvaq 102 (2007) 6-9. - Altripp. [1681 

Veit R., Al-MagüsT’s Kitäb al-malaki and its Latin translation ascribed to Constantine 
the African: The reconstruction of Pantegni, Practica, Liber UL Arabic Sciences and 
Philosophy 16 (2006) 133-168. - Touwaiode. [1682 

Veit R., Das Buch der Fieber des Isaac Israeli und seine Bedeutung im lateinischen 
Westen. Ein Beitrag zur Rezeption arabischer Wissenschaft im Abendland. Sudhoffs 
Archiv, 51. Stuttgart, Steiner 2004. 335 p. ISBN 3-515-08324-3. - The translation by 
Constantinus Africanus (11 th c.) as a “Fallbeispiel für den Rezeptionsprozess graeco- 
arabischer Wissenschaft im Abendland“. - Touwaide. [1683 
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Veit R., Quellenkundliches zu Leben und Werk von Constantinus Africanus. Deutsches 
Archiv für Erforschung des Mittelalters 59 (2003) 121-152. - Touwaide. [1684 

Zipser B., Galen de Anatomicis Administrationibus und der Par. gr 2203. Revista de 
Estudios Cläsicos - Phaos 3 (2003) 147-153. - Although Galen’s work on anatomical 
procedures was frequently used and cited in antiquity, only a very small number of 
manuscripts has come down to us. We have evidence, that in humanist times some 
more sources existed than we can establish now. Par. gr. 2203 contains a fragment of 
this text, which had been overlooked by the cataloguer. Probably it has been copied to 
amend a part of another codex. 2203 mostly goes together with Pbis, a good, but also 
fragmentary source. - Touwaide. [1685 

Zipser B., Zu Aufbau und Quellen der Evvoigig iarpiKfjg des Leo medicus. - Fögen Th. 
(ed.), Antike Fachtexte - Ancient Technical Texts (Nr. 1770) 107-115. - „Die synopsis 
iatrikes ist ein wenig bekanntes medizinisches Handbuch aus spätantiker oder früh¬ 
byzantinischer Zeit. Sie ist in sieben Bücher aufgeteilt, denen ein Index vorangestellt 
wurde; das Werk wird durch ein Proömium eingeleitet, in dem der Autor auch Aus¬ 
kunft über sich selbst, den Adressaten des Werkes sowie seine Kompositionsmethode 
gibt. Daraus, und auch aus einigen anderen Eigenheiten, läßt sich zwar ungefähr er¬ 
ahnen, in welchem Kontext das Werk entstand, eine genaue Autorenzuweisung ist 
jedoch nicht möglich. - Leo, Arzt und Philosoph, den die Handschrift als Verfasser 
nennt, wird meistens mit dem ca. 790 geborenen Leo philosophus identifiziert, aber 
diese Zuweisung ist aus verschiedenen Gründen mehr als fragwürdig; eine pure Na¬ 
mensgleichheit kann auch Zufall sein.“ - Touwaide. [1686 


E. AGRARWISSENSCHAFT 

Pirozzi C., Geoponica XL Su piante sempreverdi, rose, viole e altri fiori dal buon 
profumo (Nr. 58). - D’Aiuto. 

Luzzi A., Bosco, coltivazione e allevamento nelle Vite dei santi monaci italogreci (secc. 
IX-XII) (Nr. 515). - Luzzi. 


E KRIEGSWISSENSCHAFT UND NAUTIK 

D’Amato R., Gli Athanatoi, guardia del corpo delTimperatore Giovanni Tzimiskes 
(Nr. 678). - Berger. 

Draskovic M., SanaduoeßponcKo naopyofcarhe u maKmuKa y dejiy Aue Komhuhc (Western 
armament and tactics in the writings of Anna Komnene). ZRVI 43 (2006) 467-474. 
Mit englischer Zusammenfassung. - Maksimovic. [1687 

Haldon J. (ed.), Byzantine Warfare. The International Library of Essays on Military 
History. Aldershot, Ashgate 2007. xxvii, 610 p. 20 ill. ISBN 978-0-7546-2484-4. - Very 
useful Collection of 25 already published articles and book chapters on various aspects 
of Byzantine military affairs. The topics ränge from ideology to practice while the 
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inclusion of so many specialist authors provides diversity and ränge that would not be 
possible from any single author. Most of the contributions date from the 1990 s. The 


introduction is listed separately as no. 1689. - Stathakopoulos. [1688 

Haldon J., Introduction. - Haldon J. (ed.), Byzantine Warfare (Nr. 1688) xiii-xxvii. - 
An OverView on the subject of Byzantine warfare. - Stathakopoulos. [1689 

Haldon J., Mcmopun eusaurnuucKux eoüu (Nr. 610). - Ivanov. 

Panagiotide K. G., H ampaXrjTaia tov arparov fcazd rovg varapovg ßvt^avnvovg xpdvovg 
(1204-1453). Bu^avxivd 24 (2004) 289-313. - Berger. [1690 

Pratsch Th., Hygron Pyr. Byzantiner erfinden das griechische Feuer. Rom des Ostens: 
Byzanz. Pax Geschichte 5 (2007) 31. - Berger. [1691 


Rozdestvenski M., Ilod SHaueHama na Bacujieeca. Emochm na HouadcKun eoun e 
PauHomo cpeÖHoeeKoeue (Nr. 836). - Berger. 


G. TECHNIK UND TECHNIKGESCHICHTE 

Nerantzes N., H ßvi^avTivq paxaXXavTiKfi Kai paraXXovpyia cjttjv avaroXiKj] MaKaÖovia 
(Nr. 900). - Troianos. 


12. BIO-BIBLIOGRAPHICA 

A. ALLGEMEINBIBLIOGRAPHIEN 

Byzantine Studies in Australia, Newsletter 48 (May 2007). http://home.vicnet.net.au/ 
-byzaus/newsletters. - Moffatt. [1692 


B. WISSENSCHAFTSGESCHICHTE 

Böttrich Ch., Constantin von Tischendorf und der Transfer des Codex Sinaiticus nach 
St. Petersburg. - Gößner A.AVieckowski A., Die theologische Fakultät der Universität 
Leipzig. Personen, Profile und Perspektiven aus sechs Jahrhunderten Fakultätsge¬ 
schichte (Nr. 1809) 252-275. - Ausführliche Darstellung der bisher bekannten und bes. 
von I. Sevcenko aufgeführten Fakten. Recherchen des Verf. in St. Petersburg machen 
eine (noch nicht aufgefundene) Schenkungsurkunde wahrscheinlich, die die (von 
Sevcenko publizierte) Schenkungsurkunde rückgängig macht. Die Diskussion geht 
weiter! - Schreiner. [1693 

Carlucci G., Un inedito di Andre Schott e la mancata edizione Carafa della Biblioteca di 
Fozio. Quaderni di storia 64 (2006) 141-164. 1 fig. - Pubblica una lettera inedita 
delPottobre 1598 di Andre Schott a David Hoeschel, che si accingeva a pubblicare 
Peditio princeps della Biblioteca di Fozio (1601), nella quäle, tra altre notizie di opere, 
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edizioni, codici, Schott ricorda la mancata edizione voluta dal cardinale Antonio Ca- 
rafa, per ordine del quäle fu approntato il Vat. gr. 1189, «edizione manoscritta» pre- 
disposta per la stampa, che tuttavia non ebbe luogo per la morte del cardinale. 
Aggiunge Tipotesi che anche la traduzione latina di Federico Mezio, utilizzata da 
Baronio negli Annales Ecclesiastici, fosse stata commissionata da Antonio Carafa. - 
Acconcia Longo. [1694 

Christ K., Klios Wandlungen. Die deutsche Althistorie vom Neuhumanismus bis zur 
Gegenwart. München, Beck 2006. 288 S. ISBN 3-406-54182-X. - Tinnefeid. [1695 

Contini R., In margine alla corrispondenza di Franz Cumont. - Fiaccadori G. (ed.), «In 
partibus Clius». Scritti in onore di Giovanni Pugliese Caratelli (Nr. 1744) 589-608. - 
Behandelt aus dem Briefwechsel die Orientalisten Levi Deila Vida, Nöldeke und 
Peeters. - Schreiner. [1696 

Fiaschi S. (ed.), Athanasii Alexandrini opuscula Omnibono Leoniceno interprete 
(Nr. 428). - Berger. 

Grelois J.-P., Pierre Gilles. Itineraires byzantins (Nr. 986). - Berger. 

Maranci C., Basilicas and black holes. The legacy of Josef Strzygowski and the case of 
Armenian architecture. Acta Historiae Artium 47 (2006) 313-320. - Dennert. [1697 

Michailaris P., Interpreti di Fozio a Venezia tra Settecento e Ottocento (Nr. 103). - 
Luzzi. 

Mollicone A., Ricordando Angelo Silvagni (1872-1955) a cinquanfanni dalla morte. 
Rivista d’Archeologia Cristiana 81 (2005) 263-282. - Altripp. [1698 

Müller C. W., Das Rheinische Museum für Philologie 1842-2007. Zum Erscheinen des 
150. Bandes der Neuen Folge. Rheinisches Museum für Philologie 150 (2007) 1-7. 1 
Abb. (Friedrich Ritschl). - Tinnefeid. [1699 

Pagliaroli S., Giano Lascari e il Ginnasio greco. Studi medievali e umanistici 2 (2004) 
215-293. Tav. LIII-LVI f. t. - Raccoglie le testimonianze relative al tentativo di rea- 
lizzare, nella Firenze di Lorenzo il Magnifico, una scuola per giovani greci precorritrice 
del Collegio greco di papa Leone X in Roma. A scegliere i fanciulli greci da portare a 
Firenze - fra di essi, Marco Musuro - fu, nel corso delle sue missioni in Grecia degli 
anni 1490-92, Giano Lascaris, che fu legato a tutta «la tormentata vicenda del progetto 
di un Ginnasio greco, dalla Firenze dei primi anni Novanta fino al principio del pon- 
tificato di Paolo III». - D’Aiuto. [1700 

Schreiner P., Friedrich Westberg, der Toparcha Goticus und eine paläographische 
Lektion. Zwei Briefe im Nachlaß Karl Krumbachers. - Palaeoslavica 15 (2007) 
(Nr. 1745) Heft 1, 333-339. Mit Brieffacsimile. - Krumbacher scheint an der Echtheit 
gezweifelt zu haben und lehnt eine paläographische Datierung nach den Hinweisen 
von K. B. Hase ab. - Schreiner. [1701 


Törok L., StrzygowskTs Coptic art. Acta Historiae Artium 47 (2006) 305-311. - 
Dennert. [1702 
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C. BIOGRAPHIEN ZU MODERNEN GELEHRTEN 

Barchiesi M. 

Traina A., Per la memoria di Marino Barchiesi. Lexis 22 (2004) 431-432. - Breve 
ricordo del filologo ravennate, scomparso nel 1975, traduttore, tra Taltro, delFHistoria 
Lausiaca nella collana «Scrittori greci e latini» della Fondazione Lorenzo Valla. - 
Luzzi. [1703 


Bovini G. 

Farioli Campanati R., Giuseppe Bovini, in memoria (1975-2005). - Spadoni C./Knif- 
fitz L. (eds.), San Michele in Africisco e Uetä giustinianea a Ravenna (Nr. 1788) 69-73.1 
Portrait. - Dennert. [1704 


Grierson Ph. 

Morrisson C., Philip Grierson, 15 November 1910-15 January 2006. DOP 60 (2006) 1 - 
12. - Talbot. [1705 


Hussey J. M. 

Savvides A. G. C., Joan Mervyn Hussey (5. Vl. 1907-20. II. 2006). Bx>'Qavmä 26 (2006) 
525-527. - Berger. [1706 


Irigoin J. 

Garzya A., Jean Irigoin (1920-2006). Atti della Accademia Pontaniana, N. s. 55 (2006) 
13-17. - Acconcia Longo. [1707 


Leroy-Molinghen A. 

Mossay J., In Memoriam. Alice Leroy-Molinghen (1909-2006). Byz 76 (2006) 9-10. - 
Mace. [1708 


Papebroch D. 

Joassart B., Menschen et Papebroch ä Paris en 1662. Analecta Bollandiana 124 (2006) 
359-400. - Mace. [1709 


Peri V. 

Alberigo G., In memoria di Vittorio Peri. Cristianesimo nella storia 27 (2006) 1-7. - 
D’Aiuto. [1710 

Minuto Peri F., Per una bibliografia di Vittorio Peri. BollGrott lila s. 3 (2006) 299-330. 
- Con parole introduttive (299) del p. Matteo [Paparozzi] Cryptoferritis. - D’Aiuto. 

[1711 

Siniscalco P., Vittorio Peri (1932-2006). Atti della Pontificia Accademia romana di 
archeologia. Rendiconti 78 (2005-06 [2006]) 545-551. - Commemorazione delFinsi- 
gne studioso, scomparso il 1° gennaio 2006. Storico-filologo-paleografo, per trentotto 
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anni Scriptor graecus della Biblioteca Apostolica Vaticana, e stato autore, tra l’altro, di 
importanti studi sui rapporti fra le Chiese d’Oriente e d’Occidente. - Bianchi. [1712 

Setton K. M. 

Nikoludes N. G., KiweO Zerzov (Kenneth M. Setton, 1914-1995). 'Bvag öia7tpe7n)g 
£p£vv7]T7jg T7]g icjTopiag Trjg M£aoy£iov. Bui^avxivoq Aöpot; 13 (2002-03) 191-199. Mit 
englischer Zusammenfassung. - Berger. [1713 

Speck R 

Berger A., Paul Speck (1928-2003). Südost-Forschungen 63-64 (2004-05) 465-469. - 
Tinnefeid. [1714 


Van Esbroeck M. 

Yevadian Y., Du Service du pape au Service du Christ. Michel van Esbroeck 
(1934-2003). St. Nerses Theological Review 9 (2004) 1-3. - Velkovska. [1715 

Wasilewski T. 

Rostkowski G., In memoriam. Profesor Tadeusz Wasilewski (8 IV1933- 9 XI2005). - 
Znamierowska-Rakk E. (Hrsg.), Integracja i tozsamosc narodowa w Europie Srod- 
kowo-Wschodniej na przestrzeni dziejöw. Z Prac Polsko-Bulgarskiej Komisji Histo- 
rycznej (Nr. 1832) 11-17. - Salamon. [1716 


D. FESTSCHRIFTEN, GEDENKSCHRIFTEN, 
AUFSATZSAMMLUNGEN EINZELNER GELEHRTER 

Antoniadis-Bibicou H. 

Grivaud G./Petmezas S. (eds.), Byzantina et Moderna. Melanges en Vhonneur d’Helene 
Antoniadis-Bibicou. Athena, Alexandria 2007. 483 S. ISBN 978-960-372-8. - The re¬ 
levant contributions are listed as no. 160, 306, 310, 898, 904, 909, 910, 944. - Gasparis. 

[1717 


Bank A. V 

Vizantija v kontekste mirovoj istorii. Materialy naucnoj konferencii, posvjascennoj 
pamjati A. V. Bank. St. Petersburg 2004. - Daraus angezeigt Nr. 1540. - Seibt. [1718 

Bobrinskoy B. 

Getcha J./Staurou M. (eds.), Le Leu sur la terre. Melanges offerts au Pere Boris Bo¬ 
brinskoy ä Foccasion de son 80e anniversaire. Analecta Sergiana, 3. Paris, Saint-Serge 
2005. 334 p. ISBN 2-910535-11-8. - Les contributions sont signalees comme no. 551, 
570, 587. - Velkovska. [1719 
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Charalampakes Ch. 

Charalampakes Ch., KprfToXoyiKa paXerijpam. rXmaaa - AojoTex^^f^ - noXinofiög 
Herakleio, Creta University Press 2001. 387 S. ISBN 960-524-128-5. - Gesammelte 
Aufätze des Verfassers aus den Jahren 1969-99. - Tinnefeid. [1720 


Christidis A.-F. 

Studies in Greek Linguistics, 27. Proceedings of the Annual Meeting of the Department 
of Linguistics, School of Philology, Faculty of Philosophy, Aristotle University of 
Thessaloniki, May 6-7, 2006. In Memoriam A.- F. Christidis. - Daraus angezeigt 
Nr. 208, 234, 236, 237, 238, 252, 255, 258, 259. - Karla. [1721 


Cukova T. 

Christianskaja ikonografija vostoka i zapada v pamjatnikach materiarnoj kul’tury 
drevnej Rusi i Vizantii. Pamjati T Cukovoj (Christliche Ikonographie des Ostens und 
des Westens in Zeugnissen der materiellen Kultur des alten Russlands und Byzanz. 
Zum Andenken an T. Cukova). St. Petersburg 2006. 340 S. Zahlr. 111., Kt. ISBN 5- 
85803-322-9. - Daraus angezeigt Nr. 1535, 1537. - Seibt. [1722 


Dingol B. und A. 

Alparslan M./Dogan-Alparslan M./Peker H. (Hrsg.), Vita. Belkis Dingol ve Ali Din- 
goVa Armagan/Festschrift in Honor of Belkis Dingol and Ali Dingol. Istanbul, Ege 
Yayinlari 2007. XXVIII, 834 S. 111. ISBN 978-975-807-161-6. - One relevant paper is 
listed as no. 1423. - Lafli. [1723 


Erkanal H. 

Avun^ B. (ed.), Hayat ErkanaVa Armagan. Kültürlerin Yansimasi / Studies in Honor of 
Hayat Erkanal Cultural Reflections. Istanbul, Homer Kitabevi 2006. 831 S. Zahlr. Abb. 
ISBN 975-8293-93-1. - Vgl. BZ 100 (2007) Nr. 1319. Weitere Beiträge hier angezeigt 
als Nr. 918, 1100. - Dennert. [1724 


Frere Sh. 

Wilson R. J. A. (ed.), Romanitas. Essays in Roman archaeology in honour of Sheppard 
Frere on the occasion of his 90th birthday. Oxford, Oxbow Books 2006. 242 S. 111., Kt. 
ISBN 978-1-8421-7248-3. - One contribution is listed as no. 1428. - Lafli. [1725 


Gaborit J.-R. 


Bresc-Bautier G. (Hrsg.), Ea sculpture en Occident. Etudes offertes ä Jean-Rene Ga¬ 
borit. Dijon, Faton 2007. 359 S. Zahlr. Abb. ISBN 978-2-87844-084-3. - Ein Beitrag 
wird angezeigt als Nr. 982. - Dennert. [1726 
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Genim S. 

Belli 0./Bari§ Kurtel B. (eds.), 60. Ya§inda Sinan Genim’e Armagan Makaleler Istan¬ 
bul, MAS Matbaacilik (Vertrieb Ege Yayinlari) 2005. XXVI, 857 S. Zahlr. Abb. ISBN 
975-000-111-7. - Teilweise bereits angezeigt BZ 99 (2006) Nr. 1750. Weitere Beiträge 
hier angezeigt als Nr. 863, 988, 1038. - Dennert/Berger. [1727 

Haralanov V. 

International Symposium in Memory ofDr. Vassil Haralanov (1907-2007): 100 years of 
his birth. Shumen, 13-15 September 2007. Shumen 2007. - Deux contributions sont 
signalees comme no. 1514, 1525. - Morrisson. [1728 

Hörandner W. 

Hinterberger M./Schiffer E. (Hrsg.), Byzantinische Sprachkunst. Studien zur byzanti¬ 
nischen Literatur gewidmet Wolfram Hörandner zum 65. Geburtstag. Byzantinisches 
Archiv, 20. Berlin, De Gruyter 2007. X, 357 S. 23 Taf. ISBN 978-3-11-019501-9. - Mit 
einem Schriftenverzeichnis der Jahre 1964-2006 (S. 346-357). Die Beiträge sind an¬ 
gezeigt als Nr. 4, 8, 35, 36, 38, 44, 55, 75, 87, 89, 91,130, 221, 230, 445, 480, 489, 595, 596, 
1353. - Berger. [1729 


Koch Ch. 

Hock W./Meier-Brügger M., Dar-h Sloveshny. Festschrift für Christoph Koch zum 
65. Geburtstag. Specimina Philologiae Slavicae, 146. München, Sagner 2007. XVII, 352 
S. ISBN 978-3-86688-009-2. - Daraus angezeigt Nr. 144. - Berger. [1730 

Kontos R I. 

Promponas 1. K./Balabanes P. (Hrsg.), Eveyspair}. TöpogXapiarqpiog arovHavayiwTrj 
I Kovtö. Athena, EGviko kui KaTcoÖiGxpidKo naveniaxfipio AGrivcbv 2006. 1014 S. ISBN 
978-960-842-433-3. - Daraus angezeigt Nr. 83, 85, 1039. - Berger. [1731 

Kriaras E. 

Chatzekyriakidu D., BißXioypacpia EppavovrjX Kpiapd 1939-2006. Bu(^avxivd 26 (2006) 
469-487. - Berger. [1732 


Lebedevoj G. E. 

Albo dies notanda lapillo. Kollegi i uceniki G. E. Lebedevoj. St. Petersburg, Aleteiia 

2005. 264 S. 111. ISBN 5-89329-759-8. - Daraus angezeigt Nr. 1538. - Seibt. [1733 

Liebeschuetz J. H. W. G. 

Liebeschuetz J. H. W. G., Decline and change in late antiquity. Religion, barbarians and 
their historiography. Variorum Collected Studies Series, CS 846. Aldershot, Ashgate 

2006. 368 p. ISBN 0-86078-990-X. - Nachdruck von 17 bereits vorher erschienenen 

Aufsätzen. - Berger. [1734 
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Magdalino R 

Magdalino P., Studies on the history and topography of Byzantine Constantinople. 
Variorum Collected Studies Series, 855. Aldershot, Ashgate 2007. xvi, 314 p. ISBN 978- 
0-86078-999-4. - Nachdruck der Monographie “Constantinople Medievale” (BZ Suppl. 
Bibi. III, 1998, Nr. 776) in englischer Übersetzung (mit wichtigen Zusätzen) und neun 
weiterer Aufsätze. Zwei hier zuerst publizierte Aufsätze werden angezeigt als Nr. 989, 
990. - Berger. [1735 


Maltese E. V. 

Maltese E. V., Dimensioni bizantine. Tra autori, testi e lettori. Torino, Universitas 2007. 
VII, 282 p. ISBN 978-88-7694-965-4. - Sammlung von 15 Aufsätzen - leider, wie in 
jüngster Zeit so häufig, ohne Hinweis auf die alten Seitenenden im (neu gesetzten) 
Text -, die in ihrer Gesamttendenz der Untertitel treffend charakterisiert. Folgende 
Titel waren bisher in der BZ nicht angezeigt: Letteratura bizantina e identitä greca. Un 
appunto sulle traduzioni a Bisanzia (97-109), Atene e Bisanzio. Appunti su scuola e 
cultura letteraria nel Medioevo greco (145-177), Da Platone ai Turchi: la forza dei 
classici nel pensiero politico di Bisanzio (179-191), Ridere a Bisanzio. Primi appunti 
(217-231), Dopo Tucidide. Lo storico bizantino e il suo lettore (247-258). - Schreiner. 

[1736 


Mannoni T. 

Cucuzza N./Medri M. (Hrsg.), Archeologie. Studi in onore di T. Mannoni. Bibliotheca 
archaeologica, 19. Bari, Edipuglia 2006. 536 p. ISBN 88-7228-441-4. - One relevant 
article is listed as no. 1404. - Lafh. [1737 


Manoledakes I. 

TipriTiKog Topog yiä rov ’lcodvvrj MavcoXeSaKT]. Bde. I-III. Athen/Thessalonike, 
’EKÖoaeu; ZuKKou^ia 2007. XXXII, 457 + XXVIII, 1313 + XXVI, 1029 S. ISBN 978- 
960-301-972-0. - Die einschlägigen Beiträge werden angezeigt als Nr. 1576,1578,1580, 
1586. - Troianos. [1738 


Matschke K.-P 

Matschke K.-P., Das spätbyzantinische Konstantinopei Alte und neue Beiträge zur 
Stadtgeschichte zwischen 1261 und 1453. Byzanz, Islam und Christlicher Orient, 2. 
Hamburg, Kovac 2008. 568 S. 3 s/w. 111. ISBN 978-3-8300-3322-6 - Sammlung älterer 
stadtgeschichtlicher Arbeiten des Autors, ergänzt durch die neuen Beiträge Nr. 811, 
868, 992, 1659. - Berger. [1739 


Mullett M. 

Mullett M., Leiters, literacy and literature in Byzantium. Variorum Collected Studies 
Series, 889. Aldershot, Ashgate 2007. 414 p. ISBN 978-0-7546-5937-2. -16 bereits zuvor 
erschienene Aufsätze, dazu ein Originalbeitrag, angezeigt als Nr. 7. - Berger. [1740 



520 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: IIL Abteilung 


Panagl O. 

Krisch Th./Lindener Th./et al. (Hrsg.), „Analecta homini universali dicata'': Arbeiten 
zur Indogermanistik^ Linguistik, Philologie, Politik, Musik und Dichtung. Festschrift für 
Oswald Panagl zum 65. Geburtstag. Stuttgarter Arbeiten zur Germanistik, 421. Stutt¬ 
gart, Heinz 2004. 2 Bände. XCIII, 950 S. ISBN 978-3880-99426-3. - Karla. [1741 

Poppe A. 

Poppe A., Christian Russia in the making. Variorum Collected Studies Series, 867. 
Aldershot, Ashgate 2007. xiv, 378 p. ISBN 978-0-7546-5911-2. - Dieser zweite Vario- 
rum-Band des Verfassers (der erste mit dem Titel “The Rise of Christian Russia” 
wurde angezeigt in BZ 76, 1983, S. 411) enthält zwölf Aufsätze aus den Jahren 1980- 
2003, von denen einer (Nr. VI) aus dem Russischen ins Englische übersetzt wurde und 
zwei (Nr. I und VIII) bisher nicht im Druck erschienen waren. Einigen Beiträgen sind 
aktualisierende Addenda beigefügt. Für den Themenbereich der BZ einschlägig ist 
Aufsatz Nr. II aus DOP 46 (1992), der für die Taufe der Olga, archontissa der Rus’, in 
Konstantinopel im Jahr 955 und für einen zweiten Besuch dort 957 plädiert, sowie ein 
Addendum dazu, das sich kritisch mit dem gegenwärtigen Stand der Forschung aus¬ 
einandersetzt. Dem Themenbereich der BZ zuzuordnen ist auch Beitrag Nr. VII, der 
in seiner letzten Fassung in Quaestiones Medii Aevi Novae 8 (2003) erschienen war. 
Hier begründet Poppe überzeugend seine These, dass Boris und Gleb, die beiden 
Söhne Vladimirs und der Byzantinerin Anna Porphyrogenita, von ihrem Halbbruder 
Svjatopolk und einigen Mitverschwörern ermordet wurden, weil diese eine Byzanti- 
nisierung des Rurikidenthrones verhindern wollten. - Tinnefeid. [1742 

Puchner B. 

Bibilakes L (Hrsg.), Eracpavog Ti/j?]tik:j] npoocpopä axov BaXzap Ilovxvap. Ilapdßaait;, 
M8>.£TfigaTa, 5. Athena, 'Epyo 2007. 1432 p. ISBN 978-960-8376-31-1. - Daraus ange¬ 
zeigt Nr. 127, 139, 223, 272, 584. - Berger. [1743 

Pugliese Caratelli G. 

Fiaccadori G. (ed.), «ln partibus Clius». Scritti in onore di Giovanni Pugliese Caratelli. 
Con la collaborazione di Gatti A./Marotta S. Biblioteca Europea, 36. Napoli, Vivarium 
2006. X, 701 S. ISBN 88-85239-88-9. - Vgl. BZ 100 (2007) Nr. 2472. - Weitere Beiträge 
hier angezeigt als Nr. 194, 326, 1696. - Schreiner. [1744 

Samper D. F. 

Carvajal P.-L (Hrsg.), Estudios de Derecho Romano en Homenaje al Prof Dr. D. 
Francisco Samper (con ocasiön de su jubilaciön en la Pontificia Universidad Catölica de 
Chile) (Nr. 1579). - Signes. 
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Sevcenko L 

Palaeoslavica 15 (2007). Mit Portrait. - Die beiden Bände der Zeitschrift sind Ihor 
Sevcenko zum 85. Geburtstag gewidmet. Die einschlägigen Beiträge sind angezeigt als 
Nr. 1701, 1847, 1855, 1859. - Schreiner. [1745 


Spira A. 

Drobner H. R. (Hrsg.), Spira A., Kleine Schriften zu Antike und Christentum. Patro- 
logia, Beiträge zum Studium der Kirchenväter, 17. Frankfurt/M., Lang 2007. 362 S. 
ISBN 3-631-56172-5. - Sammlung von Aufsätzen Spiras (gest. 2004) aus den Jahren 
1966-2000 zu den drei Themenkreisen: Menschenbild (sc. Antike und Kirchenväter), 
Rhetorik und Gregor von Nyssa. Einschlägig sind alle Beiträge zu Gregor von Nyssa 
und je ein Aufsatz der beiden ersten Themenkreise aus dem Bereich der Patrologie. - 
Tinnefeid. [1746 


Striker C. L. 

Emerick J. J./Deliyannis D. M. (eds.), Archaeology in architecture. Studies in honor of 
Cecil L. Striker. Mainz, Zabern 2005. 216 S. 146 s/w. Abb., 19 färb. Abb. ISBN 978-3- 
8053-3492-1. - Unkommentiert bereits angezeigt BZ 99 (2006) Nr. 3640. 19 Beiträge 
mit breiter chronologischer und geographischer Ausdehnung, die die Interessen- und 
Tätigkeitsbereiche von Striker widerspiegeln. Die einschlägigen Beiträge werden an¬ 
gezeigt als Nr. 991, 1003, 1013, 1041, 1048, 1160, 1193, 1289. - G. Fingarova. [1747 


Strzelczyk J. 

Sikorski D. A.AYyrwa A. M. (Hrsg.), „Cognitioni gestorum“. Studia z dziejöw sred- 
niowiecza dedykowane Profesorowi Jerzemu Strzelczykowi (Untersuchungen zur mit¬ 
telalterlichen Geschichte Professor Jerzy Strzelczyk gewidmet). Poznah/Warszawa, 
DiG 2006. 626 S. ISBN 83-7181-438-0. - Daraus angezeigt Nr. 787. - Salamon. [1748 


Themeles Ch. 

ÄvTiöcopov TW MrjTpoTioXiTrj Maaarjviag XpvaoaTopcp OepaXrj. Bde. I-IV. Kalamata 
2006. 343 + 371 + 361 + 372 S. ISBN 960-86659-2-2. - Die einschlägigen Beiträge der 
vier Bände werden angezeigt als Nr. 219, 317, 320, 377, 447, 462, 463, 468, 482, 553, 556, 
582, 588, 589, 905, 1577, 1596, 1599, 1602. - Troianos. [1749 


Thümmel H. G. 

Böttrich Ch. (Hrsg.), Hans Georg Thümmel. Karpoi. Ausgewählte Aufsätze. Patristik - 
Philosophie - Christliche Kunst (1966-2004). Zum 75. Geburtstag. Greifswalder 
theologische Forschungen, 14. Frankfurt/M., Lang 2007. 435 S. 1 Abb. ISBN 978-3-631- 
56451-6. - Einschlägig sind die Beiträge Nr. 5-10,12,13,15,19, 21-23, 25. Am Schluss 
(S. 403-433) umfassendes Publikationsverzeichnis des Jubilars. - Tinnefeid. [1750 
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Totev T. 

Prof. Totju Totev i stolicata Veliki Preslav (Prof. Totju Totev und die Hauptstadt Veliki 
Preslav). Sofia 2006. 427 S. ISBN 954-443-608-7. - Daraus angezeigt Nr. 1534. - Seibt. 

[1751 


13. SAMMELBÄNDE 

A. KONGRESS-SCHRIFTEN UND KATALOGE HISTORISCHER 

AUSSTELLUNGEN 

Afinogenov D. E./Musin A. E./Toropova E. V. (eds.), B noucKax ympaueHHOu Busanmuu 
Kyjitmypa ffpeeneü Pycu kük ucmohhuk öjir cuHxpouuo-cmaduajihHoü peKOHcmpyKijuu 
eusaumuücKoü ifueujiusaifuu IX—XV ee. Mamepuaubi KOH(pepeHiiuu BeiiKuü Hoeeopod, 
26-28. 07. 2007. (In search of a lost Byzantium. The cultural heritage of Old Russia as 
a source for synchronous-stadial reconstruction of the Byzantine Civilization. Pro- 
ceedings of the Conference. Novgorod the Great, July 26-28, 2007. St. Petersburg/ 
Velikij Novgorod, 2007. 104 p. ISBN 978-5-98769-030-7. With English summaries. - In 
recent years, humanitarian studies in various branches have yielded results attesting 
that Ancient Rus preserved in amazing completeness the synchronous section of the 
Byzantine civilization of the 9th-10th Century which served for Rus as the cultural 
model. By force of the existing regularities of the development of peripheries, the Old- 
Russian milieu preserved unique paragons of the Byzantine material and spiritual 
culture. Among the priorities of the Symposium was the interdisciplinary approach to 
the Problem raised. The book includes 20 abstracts. - Etinhof. [1752 

Ahrweiler H./Laiou A. E. (Hrsg.), Studies on the internal diaspora of the Byzantine 
Empire. Washington/D. C., Dumbarton Oaks Research Library and Collection/Har¬ 
vard University Press 1998. 216 S. ISBN 0-88402-247-1. - Beiträge zu einem Collo¬ 
quium in Dumbarton Oaks, Oktober 1993, das der Frage nachging, ob und bis zu 
welchem Grad die Populationen des Vielvölkerstaates sich der byzantinischen Kultur 
einfügten bzw. sich von dieser distanzierten. Der Band wurde bisher in BZ nicht 
angezeigt. Die Beiträge sind eingeordnet unter Nr. 353, 831, 946, 953, 955, 960. - 
Tinnefeid. [1753 

Demandt A./Engemann J. (Hrsg.), Imperator Caesar Flavins Constantinus. Konstantin 
der Große. Mainz, Zabern 2007. 520 S. 476 färb., 160 s/w. Abb. ISBN 978-3-8053-3688- 
8. - Katalog zur gleichnamigen Ausstellung; mit CD-Rom, die weitere Bilder enthält. - 
Altripp. [1754 

Asolati M./Gorini G. (ed.), I ritrovamenti monetali e la legge di Gresham. Atti del III 
Congresso Internazionale di Numismatica e di Storia Monetaria. Padova 28-29 
Ott. 2005. Numismatica patavina, 8. Padova, Esedra 2006. 222 p. ISBN 88-6058-099-4. - 
Deux contributions sont signalees comme no. 1492, 1508. - Morrisson. [1755 

Becker E.-M. (Hrsg.), Die antike Historiographie und die Anfänge der christlichen 
Geschichtsschreibung. Beihefte zur Zeitschrift für die neutestamentliche Wissenschaft 
und die Kunde der älteren Kirche, 129. Berlin, De Gruyter 2005. XIII, 308 S. ISBN 3- 
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11- 018208-4. - Referate auf einem Forschungskolloquium im Institut für Neues Tes¬ 

tament der Universität Erlangen, 23./24. Jan. 2004. Die einschlägigen Beiträge werden 
angezeigt als Nr. 441, 443. - Tinnefeid. [1756 

Behrends O. (Hrsg.), Der biblische Gesetzesbegriff. Auf den Spuren seiner Säkulari¬ 
sierung. 13. Symposion der Kommission „Die Funktion des Gesetzes in Geschichte und 
Gegenwart. Abhandlungen der Akademie der Wissenschaften zu Göttingen, Phil.- 
Hist. KL, 3. R, 278. Göttingen, Vandenhoeck & Ruprecht 2006. 389 S. ISBN 978-3-525- 
82550-1. - Die einschlägigen Beiträge werden angezeigt als Nr. 1571, 1572. - Troianos. 

[1757 

Bianchi L. (ed.), L’eucaristia nella tradizione orientale e occidentale con speciale rife- 
rimento al dialogo ecumenico. Atti del IX Simposio intercristiano. Assisi, 4-7 set- 
tembre 2005. Simposi Intercristiani, 9. Venezia-Mestre, Santuario San-Leopoldo 
Mandic 2007. 325 p. - I contributi sono segnalati come no. 564, 573, 575, 579. - Vel- 
kovska. [1758 

Boselli G. (ed.), Spazio liturgico e orientamento. Atti del IV Convegno Liturgico In- 
ternazionale, Bose 1-3 giugno 2006. Magnago, Qiqayon 2007. 288 p. ISBN 978-88- 
8227-226-5. - Un articolo e segnalato come no. 560. - Velkovska. [1759 

Braga C. (ed.), L’autorite de la Liturgie. Conferences Saint-Serge. Lille Semaine 
d’etudes liturgiques. Paris, 26-29 Juin 2006. Bibliotheca «Ephemerides Liturgicae», 
Subsidia 142. Roma, Edizioni liturgiche 2007. 271 p. ISBN 978-88-7367-067-4. - I 
contributi sono segnalati come no. 562, 566, 567, 569, 576, 580, 583, 590. - Velkovska. 

[1760 

Burgarella F./Ieraci Bio A. M. (eds.), La cultura scientifica e tecnica neWItalia meri- 
dionale bizantina. Atti della sesta Giornata di studi bizantini (Arcavacata di Rende, 8-9 
febbraio 2000). Studi di filologia antica e moderna, 13. Soveria Mannelli, Rubbettino 
2006. 225 p. ISBN 978-88-498-0554-3. - II volume raccoglie i contributi presentati alla 
VI Giornata di studi bizantini, svoltasi nei giorni 8 e 9 febbraio 2000 presso LUniver- 
sitä della Calabria. Alle pp. 5-7 Prolusione di Garzya A. Nelle pp. 207-224 Indice dei 
nomi e delle cose notevoli a cura di Caramico A./Tortorelli C. I singoli contributi sono 
segnalati come no. 31, 90, 167, 415, 515, 940, 1325, 1570, 1590, 1653. - Luzzi. [1761 

Cace S./Kurilic Ä./Tassaux F. (eds.), Les routes de VAdriatique antique, geographie et 
economic. Putovi antickog Jadrana, geografija i gospodarstvo. Actes de la Fable ronde 
du 18 au 22 septembre 2001 (Zadar). Memoires, 17. Bordeaux/Zadar, Ausonius 2006. 
316 S. 111., Kt. ISBN 2-910023-82-6. - One contribution is listed as no. 1409. - Lafli. 

[1762 

Chialä S./Cremaschi L. (eds.), Atanasio e il monachesimo al Monte Athos. Atti del XII 
Convegno ecumenico internazionale di spiritualitä ortodossa, sezione bizantina, Bose, 

12- 14 settembre 2004. Magnano, Qiqajon-Comunitä di Bose 2005. 342 p. ISBN 88- 

8227-184-6. - Con una Prefazione dei curatori (5-8). I contributi d’interesse bizanti- 
nistico sono recensiti come no. 368, 369, 373, 382, 384, 389, 391, 394, 539, 541. - 
D’Aiuto. [1763 

Conca F./Fiaccadori G. (eds.), Bisanzio nelVetä dei Macedoni. Forme della produzione 
letteraria e artistica. VIII Giornata di Studi Bizantini (Milano, 15-16 marzo 2005). 



524 


Byzantinische Zeitschrift Bd. 101/1, 2008: IIL Abteilung 


Quaderni di Acme, 87. Milano, Cisalpino 2007. VIII, 292 p. IIL ISBN 88-323-6058-5. - 
Con una «Premessa» dei curatori (VI-VIII) e una «Prolusione» di Garzya A. (1-3). II 
volume e corredato (267-274) di un «Indice dei nomi» suddiviso fra Autori e perso- 
naggi antichi, e Autori moderni. - Die Beiträge werden angezeigt als Nr. 51, 58, 61, 
106, 514, 823, 1277, 1313, 1354, 1591. - D’Aiuto. [1764 

Cracco G./Le Goff JVKeller HVOrtalli Gh. (eds.), Europa in costruzione. Laforza delle 
identitä, la ricerca di unitä (secoli IX-XIII). Atti della XLVl settimana di Studio (Trento, 

15- 19 settembre 2003). Bologna, II Mulino 2005. 600 p. ISBN 88-15-10906-4. - Daraus 

angezeigt Nr. 696. - Berger. [1765 

Dobszay L. (ed.), Papers read at the 12th Meeting of the IMS Study Group Cantus 
Planus, Lillafüred/Hungary, 2004, Äug. 23-28. Budapest 2006. 922 p. With several 
musical examples and a CD-ROM. ISBN 963-7074-91-0. - Relevant articles are listed 
as no. 274, 279, 284, 286, 288. - Troelsgärd. [1766 

Dörtlük K./Kahya T. (eds.), III. Uluslararasi Likya Sempozyumu 07-10 Kasim 2005 
Antalya. Sempozyum Bildirileri (The 3rd Symposium on Lycia, 07-10 November 2005, 
Antalya. Symposium proceedings). Antalya, Suna-inan Kirag Akdeniz Medeniyetleri 
Ara§tirma Enstitüsü 2007. 2 Bde. XVIII, 458 S. + VIII, 460-929 S. Zahlr. Abb. ISBN 
975-9123-23-1. - Einschlägige Beiträge werden angezeigt als Nr. 485, 546, 920, 921, 922, 
925, 927, 1119, 1120, 1123, 1124, 1126, 1128, 1129, 1133, 1134, 1135, 1137, 1138, 1139, 
1140, 1293, 1405, 1510. - Dennert. [1767 

Erciyas B. D./Kopraman E. (Hrsg.), Karadeniz Ara§tirmalari Sempozyum bildirileri, 

16- 17 Nisan 2004, Ankara / Black Sea Studies Symposium Proceedings. Yerle§im ar- 

keolojisi serisi: Sempozyum bildirileri, 1. Istanbul, Ege Yaymlan 2006. XIII, 259 S. IIL, 
Kt. ISBN 975-807138-6. - One article is listed as no. 1425. - Lafli. [1768 

Finazzi R. B. (ed.), Del tradurre: Da Occidente verso Oriente come incontro di lingue e 
culture: atti della giornata di Studio su «Traduzioni orientali e testi classici: lo stato della 
ricerca», Brescia, 8 ottobre 2004. Milano, ISU Universitä Cattolica, 2005. 242 S. ISBN 
88-8311-384-5. - Daraus angezeigt Nr. 222. - Manolessou. [1769 

Fögen Th. (ed.), Antike Fachtexte - Ancient Technical Texts. Berlin/New York, De 
Gruyter 2005. VIII, 378 S. ISBN 978-3-11-018122-7. - Beiträge der Tagung „Fachtexte 
und Fachsprachen in kulturhistorischer Tradition“ vom 3.-7. März 2004 an der Hum¬ 
boldt-Universität zu Berlin. Hier angezeigt Nr. 1686. - Berger. [1770 

Globalization and diversity: diffusion of Science and technology throughout history. 
Beijing 24-30 July 2005. XXII International Congress of History of Science. Book of 
Abstracts. Institute for the History of Natural Science, Chinese Academy of Sciences. 
Beijing 2005. 678 p. - Two relevant abstracts are listed as no. 1608, 1623. - Telelis. 

[1771 

Ihsanoglu E. (ed.), Cultural contacts in building a universal civilisation: Islamic con- 
tributions. Studies and sources on the history of Islamic civilisation, 11. Istanbul, IR- 
CICA 2005. xii, 413 p. ISBN 92-9063-144-9. - Daraus angezeigt Nr. 846. - Berger. 

[1772 
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Kaklamanes S. (Hrsg.), Zr}Tr]fj.am noirjUKrig arov EpmxÖKpixo. BiKeXaia AripoxiKr\ 
BißlioOi^KT] (Nr. 125). - Hinterberger. 

Khanoussi M./Ruggeri P.A^ismara C. (ed.), Atti del XV Convegno Internazionale di 
Studi SU ‘'LAfrica Romana”. Ai confini delVimpero: contatti, scambi, conflitti, Tozeur 
11 -15 dicembre 2002. Collana del Dipartimento di Storia delFUniversita degli Studi di 
Sassari n. s., 21. Rome, Carocci 2004. ISBN 88-430-3195-3. - Une contribution est 
signalee comme no. 1522. - Morrisson. [1773 

Köroglu G. (Hrsg.), VIL Ortaqag Türk Dönemi Kazdari ve Ara§tirmalari sempozyumu 
bildirileri (7-8-9 Nisan 2003, Istanbul). Istanbul, TC Mimar Sinan Güzel Sanatlar 
Üniversitesi, Fen Edebiyat Fakültesi, Sanat Tarihi Bölümü 2006. 277 S. Zahlr. Abb. 
ISBN 975-6264-09-8. - Einschlägige Beiträge werden angezeigt als Nr. 1077, 1098, 
1118, 1130. - Dennert. [1774 

Lendinara P./Lazzari L./D’Aronco M. A. (eds.), Form and content of instruction in 
Anglo-Saxon England in the light of Contemporary manuscript evidence. Papers pre- 
sented at the International Conference, Udine, 6-8 April 2006. Federation Internatio¬ 
nale des Institutes d’Etudes Medievales, Textes et Etudes du Moyen Age, 39. Turnhout, 
Brepols 2007. xiii, 539 p. 6 plates. ISBN 978-2-503-52591-4. - Among the 19 essays of 
this thick volume, two are announed here as nos. 1625, 1649. - Touwaide. [1775 

Mazzucco C. (eds.), Riso e comicitä nel cristianesimo antico. Atti del convegno di 
Torino, 14-16 febbraio 2005, e altri studi. Alessandria, dell’Orso 2007. X, 854 p. ISBN 
978-88-6274-003-6. - Die einschlägigen Beiträge sind angezeigt als Nr. 72,430, 450, 456, 
460, 473, 496, 513, 521. - Berger. [1776 

Meißner B./Schmitt OVSommer M. (Hrsg.), Krieg - Gesellschaft - Institutionen. Bei¬ 
träge zu einer vergleichenden Kriegsgeschichte. Berlin, Akademie Verlag 2005. 448 S. 
ISBN 3-05-004097-1. - Referate auf einer Tagung in der Leucorea zu Wittenberg. Die 
einschlägigen Beiträge werden angezeigt als Nr. 781, 789, 791, 804. - Tinnefeid. [1777 

Monumenta Musicae Byzantinae 75th Anniversary. The current state of Byzantine 
musical studies after 75 years of Monumenta Musicae Byzantinae. Acts of the Inter¬ 
national Conference held at Carlsberg Academy, Copenhagen, 16-17 June, 2006. 
Grottaferrata, Badia greca 2007. 

[169] p. 111. = BollGrott III s. 3 (2006) 5-173. - Ospitati nella prima parte delPannata 
2006 della rivista italiana, gli atti del congresso sono preceduti da Bergsagel J., 
«Opening of the Conference» (7-12, 2 ilL). I contributi d’interesse bizantinistico sono 
recensiti come no. 263, 267, 268, 269, 271, 273, 280, 283, 552, 585, 1846. - D’Aiuto. 

[1778 

Mpakirtzes Ch. (Hrsg.), TIpaKxiKa xov 7ov AieOvovgXvvsöpwv MeaamviKijgKepapucijg 
xrjg Mecroyeiov (GeacraÄoviKT], 11-16 ÖKxwßpiov 1999) / Actes du Vlle Congres Inter¬ 
national sur la Ceramique Medievale en Mediterranee (Thessaloniki, 11-16 Octobre 
1999). Athena, YTtoupyEio noXiiiapou, Tapeio Apxaio^oyiKwv IIöpcDV Kat Ajia^Xo- 
Tpiroaecov / Ministere de la Culture, Caisse des Recettes Archeologiques 2003. 776 S. 
ISBN 960-214-057-7. - Die Beiträge sind angezeigt als Nr. 818, 1008, 1035, 1060, 1155, 
1195,1399,1400,1402,1403,1410,1411,1412,1413,1414,1415,1418,1420,1421,1424, 
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1430,1432,1434,1435,1436,1438,1441,1443,1446,1447,1448, 1453, 1454, 1455,1456, 
1457, 1458, 1459, 1461, 1463, 1464. - Foskolou. [1779 

Nicopolis B. Proceedings of the Second International Nicopolis Symposion (11-15 
September 2002). Preveza, 'Iöpu|j.a ÄKxia NiköttoXk; 2007. 2 Bde. XXV, 749 + XIII, 549 
S. ISBN 960-766016-9. - Daraus angezeigt Nr. 1532, 1536. - Seibt. [1780 

Passarelli G. (dir.), Studi suWOriente Cristiano, 11/2. Accademia angelica-costantiniana 
di lettere, arti e scienze. Universitä degli Studi della Tuscia. Facoltä di Lingue. Roma 
2007. 152 p. - Akten der Tagung «Simboli di santitä frag pagani e cristiani (IV-VI 
secolo d.C.)» am 19.01.2007 in Viterbo. Daraus angezeigt Nr. 348, 379, 659. - Berger. 

[1781 

Pricernomor’e, Krym, Rus’ v istorii i kuVture. Materialy III Sudakskoj mezdunarodnoj 
naucnoj konferencii (18-21 sentjabrja 2006). Akademperiodika, Kiev - Sudak 2006. 
357 S. ISBN 966-360-055-1. - Daraus angezeigt Nr. 1541. - Seibt. [1782 

Quintavalle A. C. (a cura di), Medioevo: il tempo degli antichi. Atti del convegno 
internazionale di studi Parma, 24-28 settembre 2003. I convegni di Parma, 6. Milano, 
Electa 2006. 667 S. Zahlr. Abb. ISBN 88-370-4436-4. - Die einschlägigen Beiträge 
werden angezeigt als Nr. 200, 772, 968, 971, 975, 1000, 1243, 1292, 1334, 1337, 1348, 
1479. - Dennert. [1783 

Rakocija M. (Hrsg.), Hum u Busaumuja, V. CuMnosuyjH, Hum 3-5. jyu 2006. SöopuuK 
padoea. (Nis & Byzantium, V. Symposium, Nis 3-5 june 2006. The collection of 
scientific works). Nis, flpocBexa 2007. 564 S. Abb. ISBN 978-86-83505-61-6. Vollständig 
auch im Internet unter http://www.nis.org.yu/byzantium/doc/zbornik5/HTML%20files/ 
Zbornik-V.htm. - Einschlägige Beiträge werden angezeigt als Nr. 516, 527, 591, 776, 
888, 889, 890, 891, 974, 980, 1015, 1021, 1022, 1030, 1031, 1032, 1057, 1233, 1239, 1244, 
1255, 1256, 1271, 1367, 1369, 1376, 1470. - Dennert. [1784 

Rosik S.AViszewski P. (eds.), Mundus hominis - cywilizacja, kultura, natura (Mundus 
hominis - civilisation, culture, nature). Wroclaw, Wydawnictwo Uniwersytetu 
Wroclawskiego 2006. 566 p. ISBN 978-83-229-2844-8. - The articles relevant to By¬ 
zantium are annotated as no. 774, 952. - Salamon. [1785 

§ahin M. (Hrsg.), Hl. Uluslararasi Türkiye Mozaik Korpusu Sempozyumu bildirileri. 
8-10 Haziran 2006, Bursa (The Proceeding of IIL International Symposium of the 
Mosaic of Turkey, 8-10 June 2006, Bursa). Uludag Üniversitesi Mozaik Ara§tirmalari 
Merkezi Yaymlari Serisi, 1. Bursa, Uludag Üniversitesi Mozaik Ara§tirma Merkezi 
2007. 222 S. Zahlr. Abb. - Einschlägige Beiträge werden angezeigt als Nr. 929, 1089, 
1096, 1127, 1318. - Dennert. [1786 

Schüller EAVolff H. (Hrsg ), Konstantin der Große. Kaiser einer Epochenwende. Lin¬ 
denberg, Fink 2007. 252 S. Abb. ISBN 978-3-89870-426-7. - Gesammelte Vorträge der 
„Historischen Woche“ an der Katholischen Akademie in Bayern, München, 21.-24. 2. 
2007. Die Beiträge werden im einzelnen angezeigt als Nr. 311, 312, 329, 332, 639, 644, 
792, 802. - Tinnefeid. [1787 

Spadoni CVKniffitz L. (eds.), San Michele in Africisco e l’etä giustinianea a Ravenna. 
Atti del convegno «La diaspora delParcangelo. San Michele in Africisco e Petä giu- 



Bibliographie: 13 A. Kongress-Schriften und Kataloge historischer Ausstellungen 527 


stinianea». Giornate di Studio in memoria di Giuseppe Bovini; Ravenna, Sala dei 
Mosaici, 21-22 aprile 2005. Biblioteca d’arte, 12. Cinisello Baisamo, Milano, Silvana 
2007. 423 S. Zahlr. Abb. ISBN 978-88-366-0648-1. - Die Beiträge werden angezeigt als 
Nr. 512, 1187, 1190, 1198, 1199, 1201, 1204, 1209, 1308, 1310, 1311, 1312, 1314, 1316, 
1317, 1320, 1482, 1704. - Dennert. [1788 

Spieser J.-M. (ed.), Presence de Byzance. Collection Grece-Rome-Byzance. Gollion, 
Infolio 2007. 188 p. ISBN 978-2-88474-124-8. - Vortragszyklus an der Universität 
Fribourg 2003-04. Die Beiträge sind angezeigt als Nr. 147, 603, 621, 1336, 1478. - 
Berger. [1789 

Stantchev K./Parenti S. (eds.), Liturgia e agiografia tra Roma e Costantinopoli. Atti del 
I e II Seminario di Studio. Roma/Grottaferrata 2000-2001. Avd^eKxa KpuTtxocpeppriq, 5. 
Grottaferrata, 2007. 393 p. ISBN 88-89345-02-04. - Un articolo e segnalato come 
no. 510. - Velkovska. [1790 

Stathes G. (ed.), Oscopia xai npä^i} rfjg y/aXriKfjg Taxvrjg Tä jevr} Kai xä aiörj xfjg 
ßv^avTivrjg y/aXxiKfjg paXononag npaKxiKa B' AiaOvovg Hvvaöpwv MovaiKoXoyiKov Kai 
PaÄTiKov, Ä9T]va, 15/19 ’OKxcoßpwv 2003 (Theory and practice of ecclesiastical chant. 
Acta of the II International Congress of Byzantine Studies, Athens 15-19 october 
2003). Athens, Institute of Byzantine Musicology 2006. 605 p. Several musical exam- 
ples. ISBN 960-88352-8-3. - Relevant articles cited as no. 264, 265, 270, 276, 277, 278, 
281, 282, 285, 289. - Troelsgärd. [1791 

Stepanenko V. P. u. a. (Hrsg.), AHmuijHHaai dpeenocmb u cpeduue eem. BtinycK, 27. 
Ekaterinburg, HcAaxejicTBo YpanBcKoro yHUBepcHTexa 2006. 437 S. ISBN 5-7525-1593-9. 
- Vgl. oben BZ 100 (2007) Nr. 2121. Weitere Beiträge hier als Nr. 46, 63, 339, 509, 753, 
783, 830, 956, 1505, 1557. - Berger. [1792 

y ucmoKoe pyccKoü aocydapcmeeuHocmu K 30-jiemujo apxeojioeunecKoeo usynenuM 
HoeaopodcKoeo PiopuKoea Popoduufa u HoeaopodcKoü oÖJiacmHoü apxeojioemecKoü 
sKcneduijuu (The origins of the Russian State. To the 30th anniversary of the ar- 
chaeological studies of Novgorod Rjurik Gorodisce and the Novgorod Oblast Ar- 
chaeological Expedition). HcxopHKo-apxeoJioraHecKHH cöopHHK. MaxepnajiBi 
Me^Aysapo^IHOH HayuHOH KOH(^epeHiiHH 4-7 OKxaöpa 2005 r., BeJinKun HoBropo;;, Pocchb 
(H istorical and archaeological collection of articles. Proceedings of the International 
Scientific Conference October 4-7, 2005, Velikij Novgorod, Russia. St. Petersburg, 
Bulanin 2007. 376 p. 111. ISBN 978-5-86007-555-9. With English summaries. - Relevant 
papers are listed as no. 1147, 1149, 1439. - Etinhof. [1793 

Yagalinski L. F. (ed.), The Lower Danube in antiquity (VI c. BC-VI c. AD). Interna¬ 
tional archaeological Conference, Bulgarin, Tutrakan, 6.-7. 10. 2005. Sofia, NOUS 2007. 
410 p. Ills. ISBN 978-954-90387-8-1. - Relevant papers are listed as no. 643, 878, 880, 
882, 884, 886, 1009, 1267, 1275, 1370, 1520. - Lafh. [1794 

Waksman S. Y. (ed.), Archaeometric and archaeological approaches to ceramics papers 
presented at EMAC ‘05, 8th European Meeting on Ancient Ceramics, Eyon 2005. BAR 
International Series, 1691. Oxford, Archaeopress 2007. 204 S. 111., graph. Darst., Kt. 
ISBN 978-1-407-30129-7. - One contribution is listed as no. 1460. - Lafli. [1795 
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B. ALLGEMEINE AUFSATZSAMMLUNGEN 

Adamson P./Baltussen H./Stone M. W. F. (eds.), Philosophy, Science and exegesis in 
Greek, Arabic and Latin commentaries (Nr. 10). - Touwaide. 

24. Ara§tirma Sonuqlari Toplantisi, 1. T. C. Kültür ve Turizm Bakanligi yayinlari, 
3080,1/Kültür Varliklari ve Müzeler Genei Müdürlügü yayinlari, 120/1. Ankara, Kültür 
ve Turizm Bakanligi Dösimm Basimevi 2007. 544 S. 111., Kt. ISBN 978-975-17-3246-0. - 
Daraus angezeigt Nr. 998, 1074, 1075, 1116, 1121, 1122, 1142, 1302, 1398, 1503, 1558. - 
Lafli. [1796 

24. Ara§tirma Sonuqlari Toplantisi, 2. T. C. Kültür ve Turizm Bakanligi yayinlari 3080,2/ 
Kültür Varliklari ve Müzeler Genei Müdürlügü yayinlari 120/2. Ankara, Kültür ve 
Turizm Bakanligi Dösimm Basimevi 2007. 538 S. IIL, Kt. ISBN 978-975-17-3247-7. 997, 
1004, 1084, 1090, 1092, 1095, 1106, 1109, 1136, 1279. - Lafli. [1797 

Boissavit-Camus B. u. a. (Hrsg.), La mort du souverain, entre Antiquite et haut Moyen 
Age. Paris, Picard 2006. 191 S. Abb. ISBN 2-7084-0711-2. - Ein Beitrag wird angezeigt 
als Nr. 1001. - Dennert. [1798 

Böschung D./Hellenkemper H. (Hrsg.), Kosmos der Zeichen. Schriftbild und Bildfor¬ 
mel in Antike und Mittelalter. Begleitbuch zur Ausstellung des Lehr- und For¬ 
schungszentrums für die antiken Kulturen des Mittelmeerraumes der Universität zu 
Köln und des Römisch-Germanischen Museums der Stadt Köln. Schriften des Lehr- 
und Forschungszentrums für die antiken Kulturen des Mittelmeerraumes/Centre for 
Mediterranean Cultures (ZAKMIRA), 5. Wiesbaden, Reichert 2007. 384 S. Zahlr. 
Abb. ISBN 978-3-89500-585-5. - Zwei Beiträge werden angezeigt als Nr. 1365, 1495. - 
Dennert. [1799 

Bowden W./Gutteridge A./Machado C. (ed.). Social and political life in late antiquity. 
Late Antique Archaeology, 3/1. Leiden, Brill 2006. xxx, 656 p. ISBN 978-90-04-14414-9. 

- Bereits angezeigt BZ 100 (2007) Nr. 4197; hier noch Nr. 1498. - Lafli. [1800 

Brassat W. (Hrsg.), Bild-Rhetorik. Rhetorik, 24. Tübingen, Niemeyer 2005. XI, 168 S. 
ISBN 3-484-60475-1. - Daraus angezeigt Nr. 1211. - Dennert. [1801 

Bremer £./Jarnut J./Richter M.A¥asserstein D. J. (Hrsg.), Language of religion - 
language of the people. Medieval Judaism, Christianity and Islam. Mittelalter-Studien. 
München, Fink 2006. 437 S. ISBN 978-3-7705-4281-9. - Daraus angezeigt Nr. 213, 555. 

- Berger. [1802 

Büchsei M./Schmidt P. (Hrsg ), Realität und Projektion. Wirklichkeitsnahe Darstellung 

in Antike und Mittelalter. Neue Frankfurter Forschungen zur Kunst, 1. Berlin, Mann 
2005. 239 S. Zahlr. Abb. ISBN 3-7861-2513-9. - Ein Beitrag wird angezeigt als Nr. 976. 

- Dennert. [1803 

Chazelle C./Cubitt C. (eds.), The crisis of the Oikoumene. The Three Chapters and the 
failed quest for unity in the sixth-century Mediterranean. Studies in the Early Middle 
Ages, 14. Turnhout, Brepols 2007. x, 304 p. - Überwiegend zum Streit um die Drei 
Kapitel im Westen des ehemaligen römischen Reichs. Hier einzeln angezeigt Nr. 335, 
892, 947, 950. - Berger. [1804 



Bibliographie: 13 B. Allgemeine Aufsatzsammlungen 


529 


Cottrell Ph. L./Tortella G./Notaras G. (eds.), From the Athenian Tetradrachm to the 
Euro. Studies in European monetary Integration. Studies in Banking and Financial 
History, 11. Aldershot, Ashgate 2007. 188 p. 18 ill. ISBN 978-0-7546-5389-9. - The 
relevant contribution is listed as Nr. 1496. - Stathakopoulos. [1805 

Curta F. (ed.), Borders, barriers, and ethnogenesis. Frontiers in late antiquity and the 
middle ages. Studies in the early middle ages, 12. Turnhout, Brepols 2005. 265 p. ISBN 
2-503-51529-0. - Daraus angezeigt Nr. 697, 885, 887, 962. - Berger. [1806 

Dgbrowa E. (ed.), Studies on the late Roman history. Krakow, Jagellonian University 
Press 2007. 113 p. ISBN 978-83-233-2286-3. - The articles relevant to Byzantium are 
annotated as nos. 330, 600, 648, 844, 855, 935. - Salamon. [1807 

Gatier P.-L. et al., Mission de Yanouh et de la haute vallee du Nähr Ibrahim. Rapport 
preliminaire 2002. Bulletin d’archölogie et d’architecture libanaises (BAAL) 6 (2002). 
- One article is listed as no. 1444. - Lafh. [1808 

Gößner A.A¥ieckowski A., Die theologische Fakultät der Universität Leipzig- Perso¬ 
nen, Profile und Perspektiven aus sechs Jahrhunderten Fakultätsgeschichte. Beiträge zur 
Leipziger Universitäts- und Wissenschaftsgeschichte, Reihe A, Bd. 2. Leipzig, Evan¬ 
gelische Verlagsanstalt 2005. 481 S. ISBN 3-374-02255-3. - Daraus angezeigt Nr. 1693. - 
Schreiner. [1809 

Grottanelli C./Milano L. (eds.), Food and identity in the ancient world. History of the 
Ancient Near East, Studies 9. Padova, SARGON 2004. 312 p. ISBN 88-9012-868-2. - 
One contribution is listed as no. 1648. - Touwaide. [1810 

Harris A. (ed.), Incipient globalization? Long-distance contacts in the sixth Century. 
British Archaeological Reports, International Series, 1644. Reading Medieval Studies, 
32. Oxford, Archaeopress 2007. 104 p. Illustrated throughout with figures, maps, plans, 
drawings and photographs. ISBN 978-1-4073-0078-8. - The relevant contributions are 
listed as nos. 602, 605, 806, 807, 932, 967, 1388, 1401. - Lafli. [1811 

laropia rcovEXXrjvcov. 1. Auflage Athen, EkÖöosk; Aopfi 2005. Band 5: npcoioßn^avTivoi 
Xpovoi. 670 S. ISBN 960-8177-90-1. Band 6: Meaoßu^^avxivoi xpövoi. 640 S. ISBN 960- 
8177-91-X Band 7: Yaispoßni^aviivoi xpovoi. 704 S. ISBN 960-8177-92-8. In allen 
Bänden zahlr. Abb. - Die einzelnen Beiträge werden angezeigt als Nr. 653, 657, 665, 
667, 677, 681, 683, 692, 694, 701, 703,707, 733, 742, 744, 747, 751, 756,766, 779, 813, 821, 

912, 914, 1575. - Troianos. [1812 

laropia rcov EXXqvcov. 2. Auflage Athen, EKÖöaeu; Aopfj 2006. Band 6: Bn^avxivöq 
Jio^^ixiapöt;. nproxoßut^avxivoi xpovoi. 735 S. ISBN 960-6669-16-5. Band 7: Bn^avxivöq 
jio>.ixiapöi;. Meaoßu^avxivoi xpovoi. 702 S. ISBN 960-6669-17-3. Band 8: Bn^avxivöq 
jio^^ixiapöi;. Yaxepoßn£^avxivoi xpövoi. 768 S. ISBN 960-6669-18-1. Band 9: IIo^ixiGpoq, 
Koivcovia, oiKovopia Kai Geapoi xou Bu^avxion. 576 S. ISBN 960-6669-19-X Band 22: To 
Bu^dvxio Gxri EiKcWa Kai Gxrj Nöxia IxaA.ia. 509 S. ISBN 960-6669-36-X In allen Bänden 
zahlr. Abb. - Die einzelnen Beiträge werden angezeigt als Nr. 638, 652, 656, 664, 666, 
676, 680, 682, 691, 700, 702, 708, 732,741, 743, 746, 750, 755, 765, 778, 812, 820, 871, 911, 

913, 915, 941, 1574. - Troianos. [1813 
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Hourihane C. (ed.), Interactions. Artistic interchange between the eastern and Western 
worlds in the medieval period. Princeton/NJ, Index of Christian Art 2007. 300 p. ISBN 
978-0-9768202-4-6. - Relevant contributions are listed as nos. 1152, 1156, 1161, 1165, 
1178, 1182, 1183, 1186, 1192, 1212, 1223, 1249, 1339, 1381, 1386. - Cutler. [1814 

James L. (ed.), Art and text in Byzantine culture. Cambridge, Cambridge University 
Press 2007. 230 p. 56 ill. ISBN 978-0-521-83409-4. - The relevant contributions are 
listed as nos. 16, 22, 973, 1327, 1331, 1344, 1347, 1349, 1559, 1560. - Stathakopoulos. 

[1815 

Juneja M./Mauelshagen F. (eds.), Coping with natural disasters in pre-industrial so- 
cieties. The Medieval History Journal 10/1.2 (2007). - Daraus angezeigt Nr. 70. - 
Berger. [1816 

28. Kazi Sonuglari Toplantisi, 1. T. C. Kültür ve Turizm Bakanhgi yaymlari, 3079,1/ 
Kültür Varhklari ve Müzeler Genei Müdürlügü yaymlari, 121/1. Ankara, Kültür ve 
Turizm Bakanhgi Dösimm Basimevi 2007. 682 S. Zahlr. Ill., graph. Darst., Kt. ISBN 
978-975-17-3243-9. 1086, 1112, 1113, 1125. - Lafh. [1817 

28. Kazi Sonuglari Toplantisi, 2. T. C. Kültür ve Turizm Bakanhgi yaymlari, 3079,2/ 
Kültür Varhklari ve Müzeler Genei Müdürlügü yaymlari, 121/2. Ankara, Kültür ve 
Turizm Bakanhgi Dösimm Basimevi 2007. 756 S. Zahlr. Ill., graph. Darst., Kt. ISBN 
978-975-17-3244-6. 1076, 1078, 1082, 1085, 1097, 1099, 1101, 1110, 1117, 1131. - Lafli. 

[1818 

Koziak R./Nemes J. (eds.), Svätec a jeho funkele v spolocnosti (The saint and his 
function in society). Studia Christiana, 1. Bratislava, Chronos 2006. 440 p. ISBN 80- 
89027-19-9. - The articles relevant to Byzantium annotated as nos. 393, 554. - Salamon. 

[1819 

Kreuzer S./Lesch J. P. (Hrsg.), Im Brennpunkt: Die Septuaginta. Band 2. Studien zur 
Entstehung und Bedeutung der Griechischen Bibel. Beiträge zur Wissenschaft vom 
Alten und Neuen Testament, 161. Stuttgart, Kohlhammer 2004. 286 S. 4 Indices. ISBN 
3-7887-1919-2. - Daraus angezeigt Nr. 217. - Manolessou. [1820 

Magdalino P./Mavroudi M. (eds.), The occult Sciences in Byzantium. Geneva, La 
Pomme d’or 2007. 468 p. ISBN 978-954-8446-02-0. - Articles about continuity of an- 
cient astrology and magic in Byzantine culture: the Greek concept of sympatheia and 
its Byzantine appropriation, Graeco-Egyptian alchemy in Byzantium, Biblical patri- 
archs and astrology, Hebrew and Arabian astrology in Byzantine texts etc. The articles 
are listed as nos. 1603, 1604, 1606, 1607, 1610, 1611, 1612, 1613, 1614, 1615, 1616. - 
Lafli. [1821 

Morhange Ch./Saghieh-Beydoun M. et al., La mobilite des paysages portuaires antiques 
du Liban. Bulletin d’archölogie et d’architecture libanaises BAAL, Hors-Serie 2 
(2005). - One article is listed as no. 1397. - Lafli. [1822 

Özgo^ar 1. (Hrsg.), Makalelerle Mardin I: Tarih-Cografya. Istanbul 2007. 756 S. ISBN 
975-585-637-4. - One contribution is listed as no. 1426. - Lafli. [1823 
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Özgenel L. (ed.), Eskiqag’in Mekanlari/Zamanlan/insanlari. Istanbul, Homer Kitabevi 
2006. 192 S. ISBN 975-829391-5. - Two contributions are listes as nos. 1087, 1254. - 
Lafli. [1824 

Pecar A./Trampedach K. (Hrsg.), Die Bibel als politisches Argument Voraussetzungen 
und Folgen biblizistischer Herrschaftslegitimation in der Vormoderne. HZ, Beihefte, NF 
43. München, Oldenbourg 2007. VI, 394 S. ISBN 978-3-486-64443-2. - Daraus ange¬ 
zeigt Nr. 797, 799. - Berger. [1825 

Ramat P. (ed.), Europe and the Mediterranean as linguistic areas. Studies in Language 
Companion Series, 88. Amsterdam, Benjamins 2007. 364 S. ISBN 978-90-272-3098-0. - 
Daraus angezeigt Nr. 211. - Manolessou. [1826 

Sansterre J.-M. (dir.), L’autorite du passe dans les societes medievales. Collection de 
TEcole fran 9 aise de Rome, 333. Rome, Ecole fran^aise de Rome 2004. 410 p. 9 tav. f. t. 
ISBN 2-7283-0711-3. - I saggi d’interesse bizantinistico sono recensiti come no. 385, 
405. - D’Aiuto. [1827 

Schlange-Schöningen H. (Hrsg.), Konstantin und das Christentum. Neue Wege der 
Forschung. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 2007. 264 S. ISBN 978-3- 
534-20778-7. - Nachdruck von zehn einschlägigen Aufsätzen verschiedener Autoren 
aus den Jahren 1990-2003, mit einer Einleitung von H. Schlange-Schöningen: „Kon¬ 
stantin der Große in der althistorischen Forschung“ (8-18). - Berger. [1828 

Stampolides N. Ch. (ed.), EENEOAION. TiprjTiKÖg röpog yia ra 20 
Movaewv KvicÄaöiicijg Texvrjg Athenes, Fondation N. P. Goulandris 2006. 353 p. ISBN 
960-7064-64-X. - Daraus angezeigt Nr. 1519. - Morrisson. [1829 

Vackova V./Milanova A./Stepanov T. (Hrsg.), Busaumun 6 coöcmeeHume u ohu u e onume 
HC dpyeume Byzantium as seen by the Byzantines and the others. Sofia, Gutenberg 2007. 
312 S. ISBN 978-954-617-022-4. - Die Beiträge werden angezeigt als Nr. 49, 76, 93, 350, 
642, 720, 780, 825, 829, 836, 837, 845, 866, 1477, 1581, 1851, 1857. - Berger. [1830 

Wriedt Sorensen LVWinther-Jacobsen K. (eds.), Panayia Ematousa I: A rural site in 
south-eastern Cyprus. Monographs of the Danish Institute at Athens, 6. Aarhus, Uni- 
versity Press 2006. 436 S. 111., graph. Darst., Kt. ISBN 978-87-7288-836-1. - One con- 
tribution is listed as no. 1427. - Lafli. [1831 

Znamierowska-Rakk E. (Hrsg.), Integracja i tozsamosc narodowa w Europie Srod- 
kowo-Wschodniej na przestrzeni dziejöw. Z Prac Polsko-Bulgarskiej Komisji Histo- 
rycznej (Integration und nationale Identität im Verlauf der Geschichte, Aus der Tä¬ 
tigkeit der Polnisch-Bulgarischen Historischen Kommission). Warszawa, Neriton-In- 
stytut Historii PAN 2007. 229 S. ISBN 978-83-754-3012-7. - Two relevant articles are 
listed as no. 1716, 1856. - Salamon. [1832 


C. LEXIKA 


Campbell G., The Oxford Dictionary of the Renaissance. Oxford, University Press 
2003. 912 p. ISBN 0-19-860175-1. - Touwaide. [1833 
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Herz D.AVeinberger V. (Hrsg.), Lexikon ökonomischer Werke. 650 wegweisende 
Schriften von der Antike bis ins 20. Jahrhundert. Stuttgart, Schaeffer-Poeschel 2006. 
VII, 573 S. ISBN 3-87881-158-6. - Daraus angezeigt Nr. 50, 59,116. - Troianos. [1834 

Nattiez J.-J. (dir.), Enciclopedia della musica. Volume I: La musica europea dal gre- 
goriano a Bach. Torino, Einaudi/Milano, II sole 24 ore 2006. LVIII, 568 p. ISBN 978-88- 
0615840-8. - Un contributo e segnalato come no. 266. - Velkovska. [1835 

npaeocjiaeHan Sm^uKuonedun (The Encyclopedia of Orthodoxy). Moscow, Pravoslav- 
naja Entsiklopedija XIII, 2006. 750 p. 111. ISBN 5-89572-022-6. - TpHropnii IlanaMa; 
rpuropHH CBaxoropeu;; TpnropHH CHnHBpnncKHn; TpuropHn CnHanx; TpnropHH 
MyAOXBopeit; TpHropna üpenoAOÖHoro MonacxBipt; Tpoöa Tocno/tna (BocKpecenna 
XpHcxoBa) xpaM b HepycajiHMe; Tpoö Tocno/teHt; TpioMenB Benanc; TyMeHHccbi 
BoropOAHitBi MonacxBipB; flaBUA I BenHKHH Komhhh; flaBUA BeJinKuil Komhhh; 
/],HCHnax; flaBH/t, CnMeon n Teopraii; Abbvljj, ConyHCKHÜ; /],arpoH ^^nnböep; /],ajiMaxa 
Monacxbipb; /iaMÖapxon-OKc; AaMnan RnnpcKnil; JX^Mnan 3c(J)HrMeHCKHH; flaMuan 
BoJirapcKHu; flaMnan AjieKcaHApnncKHH (Gregory Palamas; Gregory Hagioreites; 
Gregory of Selymbria; Gregory of Sinai; Gregory the Wonderworker; monastery of St. 
Gregory; Church of the Holy Sepulchre in Jerusalem; the Holy Sepulchre; V. Grumel; 
monastery of the Virgin Goumenissa; David I the Great Comnene; David the Great 
Comnene; David the Disypatos; Sts. David, Symeon and George; St. David of Thes¬ 
saloniki; G. Dagron; the Dalmat’s monastery; Dumbarton Oaks; Damian of Cyprus; 
Damian of Esphigmenou; Damian of Bulgaria; Damian of Alexandria). - Ivanov. 

[1836 

IlpaeocjiaeHaH 3Hi{uKJioneduR (The Encyclopedia of Orthodoxy). Moscow, Pravoslav- 
naja Entsiklopedija XIV, 2006. 750 p. 111. ISBN 978-5-89572-024-0. - flannnji Ckhxckhh; 
flaHHHJT KnsHuecKHH; flannHn HnBepxcKnn (flonane); ^fannnn CxonnnnK; flappysec DKan; 
JiacHH, CeBHp, AHApona, Oeo;tox, OeoAOxa; flBopHHK OpanxnmeK; JJg Boop Kapn; J^eiiea 
UnnoJiHx; fleMyc Oxxo; J],ecxyHHc TaBpHHJi; /iecxynuc CnnpH^ton; J],^eHKHH3 Pomhjih; 
Ji^ypHH BoHCJiaB; flna/tox Ooxhkhhckhh ; )Ihbhxhchh; «Jinrecxbi» lOcxunnana; 
fln/IHMoxHxcKaB, Opecxna^CKaa n Cy(j)JiHHCKaB MHxponoJina; Cneneu;; /],hh; Anjib 

LLIapjib; J],HMHxpaKonynoc Ah/IPOhhk; /fnMHxpna^tCKaa n AjiMHpcKaa MHxponoJina; 
JfHMHxpnaH XnxpcKHH; JiHMHxpnan TaMaccKHH (Daniel of Sketes; Daniel of Kyzikos; 
Daniel of Nivert [Dunale]; Daniel the Stylite; J. Darrouzes; Sts. Dasius, Severus, 
Andronas, Theodotos and Theodote; Fr. Dvornik; C. De Boor; H. Delehaye; O. 
Demus; G. Destounis; Sp. Destounis; R. Jenkins; V. Djuric; Diadochos of Photiki; 
Divetesion; Justinian’s “Digesta”; Metropolitan See Didymoteichou, Orestiaados and 
Souphliou; Didymos the Blind; St. Dios; Ch. M. Diehl; A. Demetrakopoulos; Me¬ 
tropolitan See Demetriados and Halmyrou; St. Demetrianos of Cytheriae; St. De¬ 
rne trianos of Tamassos). - Ivanov. [1837 

Thiriot J., Materiaux pour un glossaire polyglotte des termes techniques relatifs ä 
Vatelier et au four de potier medieval en Mediterranee (Nr. 1456). - Foskolou. 
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14. BYZANZ UND DIE SLAVISCHE WELT (BIS ENDE 16. 

JAHRHUNDERT) 

A. HOCHSPRACHLICHE UND VOLKSSPRACHLICHE LITERATUR 

Casas Olea M., De Novgorod a Tsar'grad: el testimonio sobre Constantinopla del 
peregrino Esteban de Novgorod. - Motos Guirao £./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), 
Constantinopla. 550 ahos de su caida/KtövamvTivovTioXrj. 550 xpovict and xt]v äXcoar]. 
Voll: Constantinopla bizantina/Bv^avTivi] KcovaTavnvovTroXrj (Nr. 869) 341-352. - 
Stellen aus dem Buch von Stephan von Novgorod werden ins Spanische übersetzt. - 
Signes. [1838 

Kovätcheva D. I., La caida de Constantinopla y su reflejo en la cultura y literatura 
bülgaras. - Motos Guirao E./Morfakidis Filactös M. (Hrsg.), Constantinopla. 550 ahos 
de SU caida/KcovaravTivovTiokr}. 550 xpovia and tt]v dÄcoarj. Vol 2: La caida/H AXcoarj 
(Nr. 870) 179-183. - Signes. [1839 

Varona Codeso P., Las crdnicas griegas y la entrada de los rusos en la historia. Minerva 
20 (2007) 93-109. - Griechische Vorbilder der sogenannten Nestorchronik (Povest 
vremmeneyj let). - Signes. [1840 


C SPRACHE, METRIK, MUSIK 

Cermäk V., K finälni podobe Recko-staroslovenskeho slovniku-indexu (Sur la forme 
finale du Dictionnaire-index grec-vieux slave). Slavia 76 (2007) 39-46. - Tinnefeid. 

[1841 

Ilieva T., üpuHijunu na nodpedßama na npeeoduume ctomeemcmßUM e deyeauHHume 
cmapocjiaenHCKo-zp-biiKu uhöckcu (Principes de classement des equivalents de traduction 
dans les Index bilingues vieux slave-grecs). Zeitschrift für Slawistik 52 (2007) 314-325. 
- Tinnefeid. [1842 

Koch Ch., Der Einfluß des Griechischen auf die slavischen Sprachen. Zeitschrift für 
Slavistik 52/2 (2007) 178-188. - Kenntnisreicher Überblicksvortrag über die indo¬ 
germanischen Gemeinsamkeiten zwischen dem Griechischen und den slavischen 
Sprachen und den griechischen Einflüssen seit dem 9. Jh. unter sprachwissenschaftli¬ 
chen Prämissen. Ohne Anmerkungen. - Schreiner. [1843 

Kurbakin S., O jesuKy Lupujia u Memoduja (Über die Sprache des Kyrill und Method). 
Kirilometodievistika 3 (Skopje 2006) 157-168. - Tinnefeid. [1844 

Makarijoska L., KoHtjeni^unma na MaKcdoHCKuom epHKo-ijpKoeHOCJioeeHCKu uhöckc 
(Conception de l’index macedonien greco-slavon). Slavia 76 (2007) 47-55. - Tinnefeid. 

[1845 

Marincäk S., The importance of the «MMB» for research into early Byzantine-Slavic 
music in central Europe (Nr. 267). - D’Aiuto. 
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Schidlovsky N., Neumation and musical identity in early medieval Russia (Nr. 269). - 
D’Aiuto. 


D. KIRCHE UND THEOLOGIE 

Bugge A., Constantine-Cyril and Methodius, apostles (teachers) of the Slavs. - Monu- 
menta Musicae Byzantinae 75th Anniversary. The current state of Byzantine musical 
studies after 75 years of Monumenta Musicae Byzantinae. Acts of the International 
Conference held at Carlsberg Academy, Copenhagen, 16-17 June, 2006 (Nr. 1778) 49- 
52. - D’Aiuto. [1846 

Christians D., Kanon Mcipoduio UamepcKOMy e eocmonnocjiemcKoü cnyofceönoü Munee 
(Der Kanon des Methodios von Patara im Ostslav. Gottesdienstmänaion). - Pala- 
eoslavica 15 (2007) (Nr. 1745) Heft 2, 1-55. - Schreiner. [1847 

Crvenkovska J., IIoemuKama na AKamucmom sa Eozopoduifa (Poetik des Hymnos 
Akathistos auf die Gottesmutter). Kirilometodievistika 2 (Skopje 2004) 23-46. - 
Tinnef eld. [1848 

Dinekov P./Graseva L. (Hrsg.), Kirilo-metodievska enciklopedija. Bd. 1, A-Z. Sofija, 
Izdatelstvo na bälgarskata akademija na naukite 1985. 740 S. Bd. 2, I-O. Sofija, Uni- 
versitetsko izdatelstvo «Sv. Kliment Ochridski» 1995. 911 S. ISBN 954-07-0463-4. Bd. 
1-2 ed. Dinekov P. Bd. 3, T-S und Bd. 4, T-Ja dopälnenie, ed. Graseva L. Sofija, 
Akademieno izdatelstvo «Marin Drinov» 2003. 795 S. ISBN 954-430-943-8 (Bd. 3); 751 
S. ISBN 954-430-949-7 (Bd. 4). - Bisher in der BZ nicht angezeigt. - Tinnefeid. [1849 

Evangelu E., H xipri tcov Äenj/dveov arrj peaamvuci] napädooi] rwv Noncov ZMßcov. 
Bu£^avTiaKd 25 (2005-2006) 207-233. - Die Verehrung der Reliquien, die die Süd¬ 
slawen von den Byzantinern übernommen haben, hat in zunehmendem Maße, vor 
allem nach der Heiligsprechung von eigenen Landsleuten, als Symbol der nationalen 
Einheit fungiert. - Troianos. [1850 

Ilieva L., Upoempannomo jfcumue na KnuMcnm OxpudcKU u npoöjieM'hm sa 
öhJieapo-ßusanmuücKUM Kyjimypen cunmes (The Life of St. Clement of Ohrid and the 
Problem of the Bulgaro-Byzantine cultural synthesis). - Vackova V./Milanova A./ 
Stepanov T. (Hrsg.), BusanmuH 6 coöcmeenume u ouu u e ouume ne dpyeume Byzantium 
as seen hy the Byzantines and the others (Nr. 1830) 160-176. - Berger. [1851 

Jakimovska-XosiK M., Yiume eben npujioa Kon najemapama ciiyofcöa sa ce. Kupuji 
0ujioco(p (Ein weiterer Beitrag zur ältesten Akoluthie für den hl. Philosophen Kyrill). 
Kirilometodievistika 1 (Skopje 2003) 209-222. - Tinnefeid. [1852 

Nichorites K. G., // amÖpaarj tov Ayiov öpovg azov TivavpanKÖ ßio tcov OpOoöö^cov 
ZXdßcov Karä rrj ßv^avnvrj napioöo. Bu^avxivöi; Aöpoi; 13 (2002-2003) 113-128. - 
Berger. [1853 

Pavlikianov K., Cosma e il monastero athonita bulgaro di Zographou (Nr. 539). - 
DAiuto. 
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Pop -Atanasov G., Vuime ednaui sa KpaniKomo Kupwioeo ofcumue u sa nezoeume npenucu 
(Nochmals zur Kurzvita Kyrills und ihren Abschriften). Kirilometodievistika 2 (Skopje 
2004) 199-220. - Tinnefeid. [1854 

Popova T.G. , Cjioeo o nocjiyuiaHuu HoauHa CunaucKozo (no mcKcmy dpeemzo 
cjiaeRHCKozo nepeßoda JlecmeyHyiju) (Die Erzählung über den Gehorsam des Johannes 
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